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F0RSTE  AFSNIT. 


INDLEDNING. 

Jeg  kjender  flere,  der  har  havt  den  samme 
Lyst,  som  undertiden  paakommer  mig,  til  netop  at 
vaelge  Uveir  at  spadsere  i.  Det  er  mest  Mennesker, 
som  fra  et  Barndomsliv  i  Friluft  paa  Landet  er 
overgaaede  til  Livsvirksomheder,  der  medforer  Stille- 
sidden,  og  hvem  Stuen  undertiden  blir  for  trang  og , 
beklemt  —  eller  ogsaa  Poeter.  Deres  Erindring  og 
Fantasi  lever,  mere  eller  mindre  hemmeligt  for  dem 
selv,  i  stadig  Laengsel  ud  fra  Stueluften  og  By- 
kasernelivet. 

Naar  saa  Landet  en  Dag  kommer  ind  til  Staden 
i  Skikkelse  af  en  rigtig  Regnveirsstorm,  der  rusker 
i  Tagstenene  og  af  og  til  kaster  en  efter  Dig,  medens 
Gaderne  blir  til  Kanaler,  Hjomerne  til  Baghold, 
hvor  Hvirvelvinden  overfalder  Ens  Paraply  og, 
efter  en  mere  eller  mindre  langvarig  og  behaendig 
Kamp,  krsenger  og  fleenger  den,  indtil  man  tilsidst 
staar  med  kun  Stokken  og  Skelettet  igjen  —  saa 
haender  det  af  og  til,  at  en  stille,  vaerdig  Embeds- 
eller  Forretningsmand,  istedetfor  efter  Dagens  Slid 
paa  Kontoret  om  Eftermiddagen  som  vanligt  at  sidde 
hjemme  i  sin  koselige  Stue,  siger  til  sin  Hustru, 
at  han  ,,desvflerre  maa  ud  i  Byen  en  Stund".  Og 
det,  han  desvserre  maa  ud  for,  er  naturligvis  „For- 


retninger".  Thi  lidet  vilde  det  somme  sig  for  en 
adstadig,  gravitetisk  Mand,  som  kanske  er  Borger- 
mester  og  en  af  Byens  Faedre,  at  vedgaa  endog 
kun  for  sig  selv,  at  nan  er  barnagtig  nok  til  at  gaa 
om  og  fantasere  i  Uveir,  og  at  nan  kun  vil  ned 
paa  Bryggen  for  at  se  Skummet  spreite  over  Bed- 
dingen  og  Skibene  i  Havnen  lege  Havari.  Han 
maa  naturligvis  have  noget  at  bestille  derude,  om 
ikke  andet,  saa  saadan  i  Almindelighed  at  se  til, 
at  ikke  „qvid  dctrimenti  capiat  respublica";  det 
vil  sige,  at  Byen,  hvis  Velfaerd  han  i  en  eller  anden 
Retning  har  at  passe,  ikke  blseser  ned. 

Sagen  er,  at  der  er  Revolution  i  Gaderne  — 
ikke  en  politisk,  Gud  bevare  ham  fra  at  vaere  med 
paa  saadant  —  men  en  af  den  Sort,  som  nu  en- 
gang  er  dragende  for  ham,  fordi  den  revolterer  alle 
hans  gamle  Erindringer,  og  som  han,  skammeligt 
nok,  lister  sig  til  at  vaere  med  i,  skjont  den  ogsaa 
paa  sin  Man6r  stormer  alle  Politiindreininger,  knu- 
ser  Vinduer,  slukker  Lygter,  river  Tagsten  af  Hu- 
sene,  bryder  Brygger  og  Fortoiningsindretninger  og 
jager  Politi  og  Veegtere  ind  i  deres  Huler. 

Det  er  Naturens  stserke  Haerraab  midt  inde  i  den 
civiliserede  Stad  til  alle  hans  Barndomserindringer, 
til  hans  Fantasi  og  Natursans,  som  han  lystrer  lige- 
som  en  gammel  Trompeterhest,  der  herer  sin  Ung- 
doms  Signal  og  pludselig  scetter  over  Gjerdet. 

Et  Par  Timers  Gang  ude  i  Veiret,  saa  er  den 
Brand  i  Blodet  stillet,  og  hjem  kommer  den  samme 
stille,  gravitetiske  Mand,  der  betaenksomt  seetter 
Stok  og  Galoscher  fra  sig  paa  den  vante  Plads  i 
Gangen  og  beklages  af  sin  Hustru,  som  har  vseret 
bekymret  for  ham  og  nu  skiller  ham  af  med  hans 
vaade  Klaeder.  Han  selv  er  underligt  nok,  uagtet 
Gjenvordighederne,  samme  Aften  i  et  ypperligt  Hu- 
mor og  har  saa  overmaade  mange  Ting  at  for- 
taelle  om  denne  Storm  —  alt  naturligvis,  som  det 


sig  semmer,  i  Skikkelse  af  Bekymring  for,  at  Skade 
skal  anrettes  eller  Ildebrand  udbryde  over  Byen 
netop  den  Aften. 

Det  var  i  et  saadant  Uveir,  at  jeg  —  der  er 
praktiserende  Laege  og  som  saadan  baade  for  mig 
selv  og  andre  har  forsvarlig  Grund  til  at  vaere  ude 
i  Byen  til  alle  Tider  af  D0gnet  —  en  regn-,  taage- 
og  stormfuld  Oktobereftermiddag  var  ude  og  van- 
kede  i  Kristianias  Gader  og  fandt  mit  Bebag  i  at 
lade  Veiret  pidske  mig  i  Ansigtet,  medens  min  gode 
Regnkappe  forevrigt  beskyttede  min  Person. 

Market  var  efterhaanden  faldt  paa,  og  de 
taendte  Gaslygter  blussede  i  Traekvinden,  saa  jeg 
kom  til  at  taenke  paa  Blinkfyrene  i  en  Taagekvaeld 
ude  ved  Kysten.  Af  og  til  slaengtes  en  ulukket  Port 
op  og  igjen  med  Skrald  som  et  Nodskud.  Min  stille 
Bemaerkning  i  den  Anledning  var,  at  der  dog  endnu 
i  vor  nervese  Tid  maa  Andes  et  forbausende  Antal 
Mennesker  uden  Nerver;  thi  slige  Skrald  dundrer 
gjennem  hele  Huset  lige  op  til  Kvisten,  op  og  igjen, 
igjen  og  op,  Blaesten  fylder  Gangene,  og  Dere  sprin- 
ger op;  alle  har  det  uhyggeligt,  men  ingen  gider 
gaa  ned  og  staenge  Ondets  Ophav;  Portneren  er  ude 
i  Byen,  og  saa  laenge  faar  da  og  Hushyggen  vaere 
borte. 

Det  var  netop  en  saadan  ulukket,  utraettelig 
skraldende  Port,  som  blev  Indgangen  til,  hvad  jeg 
her  har  at  fortaelle. 

Som  jeg  gik  forbi  den,  herte  jeg  nemlig  en 
Stemme,  som  syntes  mig  saa  vel  bekjendt,  en  gam- 
mel  kjaer  Rest  —  skjent  jeg  i  Forstningen  ikke 
vidste,  hvor  jeg  skulde  tage  den  fra  —  raabe  utaal- 
modigt  paa  Portneren. 

Det  var  den  slaengende  Port,  det  gjaldt.  Man- 
den  var  klarlig  det  eneste  nervose  Individ  i  det 
Hus;  falfald  var  Portneren  det  ikke;  thi  han  lod  til 
at  vaere  lige  ufolsom,  baade  for  sin  Port  og  for  ham, 
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som  tog  sig  af  dens  Sag,  og  som  forgjaeves  holdt  paa 
med  en  Portnegel,  der  ikke  lod  til  at  passe. 

Endelig  kom  Portneren  ud  af  sin  underjordiske 
Hule.  og  under  en  liden  Ordstrid,  som  udspandt  sig 
mellem  den  nu  forsonlige  og  blide,  sin  egen  Irri- 
tabilitet  frygtende  Stemme  og  den  brummende 
Portner,  var  det,  at  jeg  med  al  en  vaagnende  Erin- 
drings  Magt  gjenkjendte  foran  mig  min  gamle  Ven 
fra  Studentertiden,  David  Hoist,  sammen  med  hvem 
jeg  havde  levet  tre  af  mit  Livs  rigeste  Ungdomsaar. 

„Er  det  Dig,  David,  saa  faar  Du  lade  mig  slippe 
ind.  for  Du  staenger!"  raabte  jeg,  saadan  som  jeg 
vilde  have  gjort  i  de  gode  gamle  Dage  for  tyve  Aar 
siden. 

Porten  aabnede  sig  helt,  og  et  Haandtryk  fra 
den  udtrtedende  dunkle  Skikkelse  sagde  mig,  at  ban 
ikke  havde  behovet  at  rode  saa  lsenge  som  jeg  i 
sin  Hukommelses  Kiste,  men  at  han  havde  taget  mig 
frem  af  den  med  engang. 

,,Folg  mig!'*  var  hans  eneste  Ord,  og  saa  steg 
vi  tause,  han  foran  og  jeg  efter,  op  igjennem  de 
ubelyste  Trapper,  en,  to,  tre  Etager  og  endnu  en 
adskilligt  smalere  Trappe  hoiere.  Der  tog  han  mig 
i  Haanden  for  at  lede  mig,  noget,  som  vel  tiltraeng- 
tes,  da  det,  saavidt  jeg  kunde  skj0nne,  bar  ind  over 
et  Morkloft,  hvor  der  hang  Klaedesnorer,  —  han  bad 
mig  ogsaa  bukke  mit  Hoved. 

Paa  Veien  taenkte  jeg  i  mit  stille  Sind  mit 

Hans  Haand  —  jeg  kom  til  at  huske  paa,  at  han 
i  gamle  Dage  var  noget  forfaengelig  af  den  —  var 
klam,  maaske  af  Sindsbevsegelse,  og  han  stansede 
undertiden  i  Trappe rne,  som  om  han  maatte  traekke 
Puston.  Den  trange  Merkloftstrappe  hviskede  og- 
saa til  mig,  at  min  Ven  David,  der  i  sin  Tid  dog 
htivile  l.ov  som  et  godt  Hoved,  nok  ikke  kunde  have 
drovot   dot   synderlig  langt  i  jordisk  Forfremmelse. 
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Han  lukkede  op  en  Dor  og  bad  mig  trade  forst 
ind. 

Paa  et  langagtigt  Bord  stod  en  Lampe,  hvis 
Skjserm  samlede  dens  Lysning  staerkt,  kun  som  en 
halv  Meter  omkring  Lampefoden,  paa  et  Skrivetoi 
og  nogle  Papirer,  som  laa  der,  saa  at  Yderkanterne 
af  Bordet  i  Begyndelsen  forekom  mig  at  ligge  i 
Morke.  Bag  det  syntes  jeg,  der  var  ligesom  en  sort 
Grav,  der  dog  lidt  efter,  da  0iet  blev  vcennet  til 
Lampens  bratte  Lysskjaer,  viste  sig  at  vsere  en  Sofa, 
foran  hvilken  der  stod  et  naesten  tilsvarende  langt, 
malet  Arbeidsbord  med  firkantede  Ender. 

Naar  to  Ungdomsvenner  paa  saadan  Maade 
modes,  er  der  under  den  ligefremme  Form  ofte 
alligevel  en  bemmelig  Blyhed  at  vinde  over;  det  er 
et  mangeaarigt  Lag  af  forskjellig  Oplevelse,  som 
skal  ryddes  tilside. 

Efter  en  liden  Pause  gik  min  Ven,  som  med 
en  pludselig  Resolution,  rask  hen  og  tog  Lampe- 
skjaermen  af,  saa  det  blev  lyst  ud  over  Vaerelset. 

„Du  seer,"  sagde  han,  ,,jeg  har  det  akkurat  som 
i  gamle  Dage,  blot  at  der  nu  er  to  Kvistvinduer 
istedetfor  et,  nogle  flere  Hylder  med  Boger  og  lidt 
bedre  Maanedsgage,  som  jeg  faar  ved  at  slaa  sam- 
men  en  Laererplads  ved  en  af  Almueskolerne  her 
med  en  lidet  vanskelig  Post  i  en  Avis.  Det  er  nu 
alt,  hvad  jeg  behover,  seer  Du.  Jeg  er  forst  flyttet 
herind  ivaar  fra  Bergen  og  skulde  egentlig  have 
hilst  paa  Dig,  men  har  ikke  endnu  kommet  mig  til; 
paa  Gaden  har  Du  altid  seet  mig  formeget  ud,  som 
om  Du  pilede  i  Praksis.  Men  nu,  jeg  har  Dig  paa 
min  Hybel,  skal  vi  ogsaa  tage  os  en  Passiar  om 
gammelt,  og  hvordan  Du  har  det.  Tag  af  Dig,  saa 
skal  jeg  imidlertid  gaa  ned  og  se  til  at  faa  istand 
noget  Toddy." 

Hermed  satte  han  Lampekuppelen  paa  igjen  og 
forsvandt  ud  af  Doren. 
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Donne  min  Vens  noget  forcerede  Indlednings- 
tale  var  mig  ikke  rigtig  naturlig;  det  var,  som  ora 
han  med  sin  flotte  Fortrolighed  mere  rettede  aig 
cfter  mit  end  efter  sit  eget  Vseaen,  og  det  bele  gav 
mig  Indtryk  af,  at  han  paa  forhaand  vilde  parere 
af  alskens  unodige  Spergsmaal. 

Vi  havde  igrundcn  endnu  ikke  vekslet  saameget 
soni  et  Haandtryk,  og  jeg  ialfald  ikke  faaet  sagt  en 
Stavelse,  ja  jeg  havde  egentlig  endnu  ikke  faaet  se 
mere  af  ham  end  det  lille  Glimt  af  hans  Ansigt, 
med  det  samme  ban  igjen  rendte  sig  mod  Lampen 
og  sattc  Skjiennen  paa. 

Jeg  gjenkjendte  dog,  trods  Aldersforskjellen,  det 
sanime  magre,  tine  blege  Ansigt,  som  i  gamle  Dage 
under!  iden  kunde  faa  et  saa  skjont,  tungsindigt  TJd- 
tryk  —  det  var  med  det,  han  for  altid  stod  fotogra- 
feret  i  min  Erindring  —  men  Trsekkene  bavde  nu 
faaei  en  paafaldende  Skarphed,  og  i  det  korte  0ie- 
kast.  jeg  opfangede,  var  der  et  Udtryk,  samtidigt 
lidende  og  speidende,  der  gjorde  mig  saa  ubeskrive- 
lig  ondt. 

Jeg  bar  seet  syge  ssette  det  samme  Blik  paa  mig, 
naar  de  var  bange  for,  at  Meningen  var  at  operere 
iImii.  og  troede  nu  ialfald  at  forstaa  saameget  deraf, 
at  det,  som  det  nok  her  gjaldt  om  at  operere,  var 
min  Vens  gamle  Fortrolighed,  samt  at  hertil  udfor- 
dredes  al  min  Bebendigbed. 

Jeg  var  engang  den  troskyldigste  Fyr  under 
Solen;  men  siden  jeg  blev  Lffige  og  fik  se,  hvordan 
Meniiesktiie  egentlig  er,  og  at  der  ikke  Andes  det  i 
Verde  n,  man  ikke  maa  forudssette  hos  selv  den 
bedsit-,  naar  man  ikke  Yil  gaa  fell  af  Sygdomsaar- 
■uigen,  er  jeg  bleven  omvendt  til  et  absolut  Mis- 
i  icnki'  I  igliedsmenneske. 

Jen  nii>t;vnker  alt  og  alle,  endog  de  vterdige 
Ma-mi.  der  wptuiserer  ude  i  Uvelr. 

I'll    Indiauer   lister  sig  Ikke   mere    umnsrket    og 
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lydlost  ind  igjennem  en  Urskov  end  jeg,  naar  det 
kniber,  ind  i  min  Patients  Fortrolighed,  og  min  Ven 
David  var  lige  med  et  bleven  mig  en  Patient.  Mig 
skulde  nan  nu  neppe  lsengere  faa  luret  af  med  sit 
Snak  om  „gammelt"  og  et  Glas  Punsch  paa  sin 
„uforandrede  Studenterhybel". 

Mit  ferste  Krigspuds  blev  nu  i  en  Hast  at  fort- 
sffitte  den  Revision  af  Vaerelset,  som  min  Ven  noget 
vel  flygtigt  havde  ladet  mig  begynde.  Jeg  tog  Lam- 
pen  og  gav  mig  til  at  se  mig  om. 

Inde  ved  den  Sofaen  modsatte  Vseg,  under  det 
af  Taget  dannede  Skraaloft,  var  hans  Seng  med  et 
lidet  rundt  Bord  foran.  Paa  en  Boghylde,  som  stod 
paa  Gulvet  op  mod  Vaeggen  i  Hjornet  ved  Senge- 
foden,  gjenkjendte  jeg  Henrik  Wergelands  Buste 
endnu  mere  defekt  paa  Hage  og  Naese  end  i  min 
Tid  og  nu  tillige  blindet  paa  det  ene  0ie;  han  var 
medfaret  nsesten  lige  saa  ilde  som  det  gamle  Klods- 
hoved,  jeg  rogte  af,  og  som  jeg  ogsaa  havde  kjendt 
igjen,  uagtet  yderligere  flaenget  og  hugget  paa  kryds 
og  tvers. 

Min  Ven  havde  nemlig  den  Vane  at  sidde  og 
snitte  sine  Tankestreger  i  det,  medens  han  rog  To- 
bak  og  af  og  til  kastede  et  Ord  ind  i  Passiaren  for 
at  vedligeholde  den,  som  man  kaster  Braende  paa  en 
Ud  —  det  var  ligesom  mere  Stemningen  i  Samtalen 
og  det,  at  der  overhovedet  blev  talt,  end  selve  Tan- 
ken,  han  br0d  sig  om.  I  den  Stilling  havde  han 
ogsaa  ofte  netop  dette  stille  tungsindige  Udtryk 
over  sig,  som  om  han  smilte  til  noget  skjont,  vi 
andre  ikke  saa. 

Mellem  Sengen  og  Hylden  opdagede  jeg  nogle 
Flasker,  simple  Bouteiller,  og  med  Lynets  Hurtig- 
hed  slog  den  Mistanke  op  i  mit  Sind  —  jeg  er,  som 
sagt,  ikke  af  Naturen,  men  gjennem  Skuffelse,  bleven 
den  inkarnerede  Mistroiskhed  —  at  min  Ven  maaske 
var  bleven  forfalden  til  Drik. 


12 


Jeg  satte  Lampen  fra  mig  paa  Gulvet.  I  den 
ene  Flaske  var  Blaek,  i  den  anden  Parafin  og  i  den 
tredie,  mindre,  Medic intran,  som  han  altsaa  tog, 
sandsynligvis  for  sit  Bryst. 

%  Jeg  huskede  paa  den  klamme  Haand,  hans 
Stansen  og  tunge  Aandedrag  i  Trappen,  og  f0lte 
mig  skamfuld  som  et  rigtigt  Skarn,  der  havde 
k unnet  taenke  mig  min  Ungdoms  kjaere  Ven  og,  jeg 
kan  gjerne  sige,  Ideal  jevngod  med  enhver  anden 
Slubbert  ude  i  det  gemene  Liv,  der  absolut  skal 
mistaenkes. 

Han  fik  i  Stilhed  min  angergivne  Afbigt,  medens 
jeg  laeste  henover  Rygtitlerne  og  gjenkjendte  en  og 
anden  af  Bogerne.  Denne  Hylde  lod  til  netop  at 
vaere  hans  Studenterboghylde.  Jeg  trak  ud  en  tyk 
Bog,  gamle  Saxo  Grammaticus,  som  jeg  erindrede 
engang  at  have  kjobt  paa  en  Auction  og  foraeret 
ham,  men  fik  nu  helt  andet  at  taenke  paa. 

Det  gik  med  mig  som  med  den,  der  traekker  ud 
en  Mursten  og  pludselig  finder  en  hemmelig  Ind- 
gang  —  jeg  folte  mig  med  6t  foran  Indgangen  til 
min  Vens  Hemmelighed,  skj0nt  endnu  kun  foran  et 
dybt,  merkt  Rum,  der  nok  kunde  gjennemvandres 
med  Fantasien,  men  hvori  jeg  i  Virkeligheden  ikke 
kunde  se,  medmindre  min  Ven  selv  leverede  mig 
Lygten. 

Det,  som  i  den  Grad  tiltrak  sig  min  Opmserk- 
somhed  og  ligesom  naglede  al  min  Sans  og  Erin- 
dring  til  Stedet,  var  intet  Hul,  men  et  Hoved  paa 
en  Violin,  der  stak  op  bag  Hylden  med  en  st0vet 
Hals  og  et  Sammenfilter  af  Strenge  mellem   Skru- 

«*rne. 

En  slap  Basstreng  hang  ned;  den  forstrakte, 
sprungne  Diskant  havde  krollet  sig  opover,  og  un- 
ilor  de  to  hele  Strenge  laa,  hvad  jeg  forvissede  mig 
oin  vod  at  fole  efter  og  tage  flere  Boger  ud  af  Raek- 
kon.    Stenunehesten  flad.     Jeg  undersogte  Violinen, 
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som  jeg  ikke  godt  kunde  tage  frem,  ligesaa  omhygge- 
ligt,  som  om  jeg  havde  fundet  en  Ven  syg  og  ud- 
hungret  —  der  var  en  urepareret  Sprsekke  i  dens 
Bryst  Jeg  kunde  ikke  hindre,  at  jeg,  fangen  i 
gamle  Erindringer,  blev  vemodig  stemt,  saa  inder- 
lig  vemodig. 

Jeg  lukkede  mit  Murhul  af  Boger  til,  satte  Lam- 
pen  paa  Bordet  igjen  og  mig  selv  i  Sofa  en,  hvor 
jeg  ved  det  dampen de  Klodshoved  —  jeg  saa  deri 
bl.  a.  igjen  mine  egne  Navnebogstaver,  indskaarne 
af  mig  selv  —  gav  mig  hen  til  Minder,  som  jeg  her 
vil  meddele,  selv  med  Fare  for,  at  Laeseren  skal 
finde,  at  min  Ven  bliver  noget  laenge  borte  med 
Punschen.  Gjennem  dem  vil  han  blive  naervaerende 
slig,  som  han  stod  for  min  Sjsel  i  Ungdomserindrin- 
gens  Lys,  og  slig,  som  Lseseren  med  mig  maa  kjende 
ham,  om  han  skal  kunne  forstaa  ham. 

Vort  Studenterbekjendtskab  opkom  naturligt  der- 
ved,   at  vi  var  Nordlsendinge  begge  to. 

Han  var  tre,  fire  Aar  aeldre  end  jeg,  og  at  han 
var  den  betroede,  skjont  anonyme  Theateranmelder 
i  H  .  .  .  .  bladet,  gav  ham  desuden  i  mine  0ine  i 
og  for  sig  selv  en  officiel  Overlegenhed,  hvorfor  jeg 
beiede  mig. 

Men  mere  end  dette  virkede  hans  Vaesen  paa 
min  ungdommelige  Indbildningskraft.  Der  var  no- 
get  usaedvanlig  nobelt  ved  hans  slanke  Figur  og 
hans  fine,  smale,  alvorlige  Ansigt  med  den  hoie 
Pande  og  den  svaere,  krollede,  sorte  Haarmasse  om 
Tindingerne.  De  staerke  0ienbryn  og  en  udprseget 
Romernaese  optog  ligesom  Opmaerksomheden  fra 
hans  0ine,  der  var  lyseblaa  og  mere  i  Pagt  med 
hans  Bleghed  og  skjsegl0se  Ansigt  end  med  den 
mere  energiske  Del  af  hans  Traek.  Det  var  dog 
disse  sidste,  som  gav  det  forste  Indtryk  af  ham. 
Senere  leerte  jeg  at  laese  Trsekkene  anderledes  eg  at 
se,  at  der  i  dem  netop  laa  afpraeget  Strombrydnin- 
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gen  af  den  Dobbeltnatur,  hvori  bans  Liv  efterhaan- 
den  blev   sondermalet. 

Et  flm  Sinil,  naar  han  talte,  og  et  tilbagehol- 
dende  Vaesen  gav  ham  noget  fornemt,  der  ialfald 
im  pone  rede   mig   storligen. 

Han  var  den  eneste  Student,  jeg  kjendte,  som 
ikke  gik  med  Studenterhue,  —  han  brugte  en  Had, 
blaa  Sjemandshue  med  kort  Skygge,  der  klffidte  ham 
meget  godt. 

Naar  han  blev  ivrig,  hvilket  kunde  haende  ham 
i  en  Disput,  thi  han  var  en  saare  stserk  Logiker, 
noget,  hvori  han  imidlertid  kun  indsatte  sin  Forstand, 
men,  saavidt  jeg  skjenner,  aldrig  egentlig  sit  Hjerte 
og  sine  dybere  Stemninger,  —  strak  nans  Sterame 
ikke  til;  den  blev  ovcranstrengt  og  skrigende  som 
fra  et  daarligt  Bryst.  Den  Slags  Recontrer  angreb 
ham  ogsaa  altid  og  efterlod  ham  i  irritabel  Uro 
ltenge  bagefter. 

En  Besynderlighed  hos  ham  var,  at  han  under- 
tiden  tog  sig  Fodture  paa  Sere  Dage  ud  paa  Landet, 
og  dette  baade  Sommer  og  Vinter.  Noget  Falge- 
skab  vilde  han  aldrig  vide  af.  Havde  han  onsket 
det,  vilde  han  have  anmodet  mig,  det  faltc  jeg,  og 
det  kunde  derfor  aldrig  falde  mig  ind  at  paatrsenge 
mig  ham. 

Han  drog  da  afsted  uden  Randsel;  dette  bemear- 
kede  jeg  engang,  jeg  tilfseldig  saa  ham  streifende 
over  Marken  et  Par  Mile  fra  Byen,  hvor  jeg  var  i 
Besag. 

Naar  han  saa  kom  bjem,  var  han  i  Perlehumor, 
medens  han  derimod,  far  han  drog  ud,  altid  var 
ordknap  og  tungsindig,  saa  jeg  niesten  alene  maatte 
staa  for  Passiaren.  Han  havde  det  ligesom  med 
Humflrperioder. 

Et  Mrerke  paa,  naar  en  saadan  Stemning  havde 
indfundet  sig,  var  mig  netop  den  Violin,  som  jeg  nu 
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tyve  Aar  efter  fandt  strengetes  forstukken  bag  hans 
Boghylde. 

Som  den  laa  der,  blev  den  mig  atter  det  samme 
Maerke,  men  nu  ikke  laenger  paa  en  Periode  af  Dage, 
men  af  Aar. 

Denne  Violin  holdt  han  engang  hoit  i  JEre,  den 
havde  Haederspladsen  paa  hans  Veeg  med  Buen  ved 
Siden.  Han  havde  faaet  den  efter  en  Ven,  en  gam- 
mel  Klokker  i  hans  Hjem  oppe  i  Nordland,  af  hvem 
han  havde  laert  at  spille,  og  som  nok  havde  vaeret 
et  Slags  musikalsk  Geni  af  dem,  der  ikke  kommer 
til  sin  Ret  her  i  Verden. 

David  holdt  meget  af  at  fantasere,  ikke  blot 
paa  denne  Violin  —  han  havde  fint  Gehor  og  havde 
laert  ikke  saa  lidet,  —  men  ogsaa  om  den:  hvorfra 
den  egentlig  skrev  sig,  og  hvor  gammel  den  kunde 
vaere?  Et  utydeligt  Stempel  inde  i  Bunden  vilde  han 
overmaade  gjerne  tyde  til,  at  den  ,,muligvis  var  en 
CremoneserM;  han  var  lidt  svag  paa  det  Punkt,  og 
dette  Rum  for  Gjetningen  var  aabenbarlig  for  ham 
en  Herlighed  ved  Violinen. 

David  Hoist  havde  noget,  som  han  kaldte  klas- 
sisk  Musik,  et  Par  laengere  Nummere,  som  han  spil- 
lede  efter  Noder.  Dette  tiltalte  nu  mig  mindre  og 
forekom  mig  altid  i  Slaegt  med  det,  som  var  fremme 
i  hans  Vaasen,  naar  han  optraadte  som  Logiker. 
Det  var  mere  som  en  streng  aandelig  Skoleevelse  — 
og  han  spillede  vist  da  ligesaa  korrekt,  som  han 
ellers  skrev  eller  disputerede  —  end  som  nogen 
Hjertesag. 

De  Tider,  da  den  klassiske  Musik  og  den  kri- 
tiske  Passiar  raadede  paa  Hybelen,  var  visselig  de, 
hvori  han  selv  befandt  sig  mest  i  Ligevaegt.  Han 
var  da  ogsaa  mindre  hjertelig  i  sit  Vaesen,  selv 
mod  mig. 

Men  saa  kom  der  Tider,  hvori  Nodestolen  flk 
staa  i  Krogen. 
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Han  kunde  sidde  lange  Stunder  og  stirre  hen 
for  sig,  som  nan  faldt  i  Staver,  og  saa  paa  sin  Vio- 
lin give  sin  Stemning  Luft  i  alskens  Fantasier,  der 
helt  anderledes  end  hans  saakaldte  klassiske  Musik 
tiltalte  mit  iovrigt  lidet  musikalsk  uddannede  0re. 

Det  var  allehaande  Smaastykker,  der  efter- 
haanden  mere  og  mere  droges  ind  i  hans  egen  Mol- 
Man6r  og  undertiden  en  underlig  vemodig  Melodi, 
som  jeg  dog  egentlig  kun  horte  ham  spille  rent  ud 
nogle  faa  Gange,  og  da  altid  som  i  en  Art  Selvfor- 
glemmelse. 

Jeg  havde  ved  disse  Leiligheder  en  Felelse,  som 
om  han  betroede  mig  noget  deiligt,  han  havde  mi- 
stet  i  Livet,  og  hvorover  der  altid  maatte  serges. 

Laengere  ude  i  en  saadan  Periode  blev  han  som 
sagt  mere  uregelmaessig  og  var  sjelden  at  trsefle 
hjemme,  kunde  da  ogsaa  undertiden  ironisere  biir 
tert  over  Kammerater,  Professorer  og  Tilstande,  og 
for  den,  som  det  gik  ud  over,  naesten  blodigt. 

Jeg  havde  Privilegium  paa  at  tage  Noglen  og 
gaa  ind  paa  min  Vens  Vaerelse,  ogsaa  naar  han  ikke 
var  hjemme.  Hang  hans  Violin  ustelt,  vidste  jeg, 
at  det  var  ilde  fat,  og  at  hans  egen  Tilstand  saa 
omtrent  svarede  til  Violinens.  Det  ferste,  han 
gjorde,  naar  alt  var  vel  igjen,  var  ogsaa  altid  med 
Omhu  at  ssette  den  i stand. 

Aldrig  havde  jeg  dog  i  hin.Tid  seet  denne  0ie- 
sten  saadan  henslaengt  og  behandlet,  som  jeg  nu, 
tyve  Aar  efter,  gjenfandt  den,  stovet  og  sprukken, 
bag  Boghylden. 

At  jeg  ilk  mine  vemodige  Tanker  derved  og  af 
don  anede  en  lidet  gleedelig  Livshistorie,  vil  Lae- 
seron  saaledes  nu  kunne  forstaa  og  dermed  forhaa- 
bentlig  tilgive  mig,  at  jeg  har  fort  ham  med  mig 
fru  David  Hoist's  Vaerelse,  hvor  jeg  sad  og  ventede 
paa,  at  han  skulde  komme  med  Punschen,  saa  langt 
ud  i  mine  Ungdomsminders  Land. 
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I  tre  Aar  havde  vi  saagodtsom  daglig  vaeret 
samraen.  Siden  maatte  David  Hoist  ud  som  Hus- 
laerer,  og  vore  Veie  skiltes,  som  det  pleier  at  gaa  i 
Livet. 

Her  i  Aften  var  nu  Modestedet. 

Det  klirrede  ude  paa  Gangen,  og  lidt  efter  aab- 
nede  David  Hoist  med  Forsigtighed  Doren  for  en 
Pige,  som  indbar  en  dampende  Mugge  med  tilho- 
rende  Rekvisita,  der  nok  kunde  falde  i  en  Mands 
Smag,  der,  som  jeg  hin  Eftermiddag,  i  flere  Timer 
havde  faerdedes  ude  i  Uveir. 

David  fandt  mig  indstalleret  paa  sin  Sofa  med 
sin  Pibe  i  Munden  og  sine  Tofler  paa  Fodderne, 
aldeles  saadan,  som  Tingen  vilde  vaere  taget  mellem 
os  i  gamle  Dage  —  og  dette  henregnede  jeg  nu  i 
Stilhed  til  et  af  mine  listige  Kneb;  thi  paa  disse 
Indgangsbilletter,  hans  Pibe  og  Tofler,  indsatte  jeg 
mig  selv  uden  videre  paa  Forudssetningen  om  vor 
gamle  fortrolige  Fod. 

Jeg  f0lte  mig  som  en  Feltherre,  der  er  saa  hel- 
dig  at  kunne  aabne  Kampen  ved  straks  at  occupere 
en  hel  Provins. 

I  Mangel  af  sin  vanlige  Sofaplads  skod  David 
en  Stol  til  Bordet  og  satte  sig  lige  over  for  mig,  idet 
Punschebrfflttet  placeredes  imellem  os. 

Vi  sad  nu  begge  igjen  ved  Bredden  af  den 
samme  Glaedens  Flod,  hvori  vi  saa  mange  Gange 
havde  boltret  os  i  vor  Ungdom,  men  nu  0ste  vi 
begge  forsigtigere. 

I  Samtalens  Lob  heldede  han  sig  oftere  hen 
imod  mig,  som  om  han  lyttede,  og  hans  Hoved  kom 
derved  indenfor  Omraadet  af  Lampens  steerke  Lys- 
skjser. 

Jeg  bemeerkede  da,  at  hans  Haar  var  blevet 
meget  tyndt  og  ikke  saa  lidt  graasprcengt,  og  at  der 
stod  smaa  Svedperler  paa  hans  ikke  lsenger  rynkefri 
Pande.    De  graablege,  skarpe  Ansigtstraek  og  et  nyt 

Jonas  lie;  Sftfttate  V«rkcr.    I.  * 
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tilkommet  tindrende  Udtryk  i  hans  0ie  sagde  mig, 
at  hans  Vsesen  legemligt  eller  aandeligt  gjemte  en 
under jordisk  lid,  som  neppe  laenger  stod  til  at 
slukke. 

Da  jeg  nu  derhos  af  gjentagne  Hosteanfald 
troede  at  forstaa,  at  disse  hans  Boininger  forover 
mod  mig  ligesaa  gjerne  kunde  have  sin  Grund  i,  at 
han  var  traet  og  sogte  Hvile  mod  Bordkanten,  som  i 
Samtalens  Interesse,  besluttede  jeg  mig  med  engang 
til  at  gaa  lige  los  paa  Sporgsmaalet  om  hans  Hel- 
bredstilstand  og  saaledes  scette  mig  i  Besiddelse  af 
nok  et  vigtigt  Udenvserk  om  hans  Fortrolighed. 

Jeg  reiste  mig  pludselig  bestemt  og  alvorlig  og 
sagde,  at  jeg  som  erfaren  Laege  desvaerre  saa,  at 
han  ikke  var  saa  lidet  syg,  som  han  mulig  selv 
troede,  og  at  han,  da  han  oiensynlig  var  afkraeftet  og 
mat  —  jeg  paaberaabte  mig  Sveddraaberne  paa  hans 
Pande  —  ialfald  nu  straks  skulde  saette  sig  hen  i  den 
magelige  Sofa,  som  jeg  hidtil  havde  optaget. 

Han  erkjendte,  at  han  ikke  vel  havde  taalt  at 
gaa  de  to  Gange  i  Trappen,  —  forste  Gang  var  han 
kun  gaaet  ned  for  at  faa  Slut  paa  den  slemme  Traek 
gjennem  Huset  —  og  satte  sig  efter  mit  0nske  villigt 
i  Sofaen. 

Det  var  Brystet,  sagde  han.  Ved  Hjaelp  af  H0re- 
ror  og  Percussion  opdagede  jeg  desvserre,  at  han 
kun  havde  altfor  megen  Ret. 

Det  var  Brystet,  men  i  en  saadan  Tilstand,  at 
her  kun  var  Tale  om  at  vinde  Tid,  ikke  om  at  frelse; 
thi  den  ene  Lunge  var  helt  borte  og  den  an  den  al- 
vorlig angreben. 

Den  sidste  Del  af  Aftenen  folte  baade  han  og 
jeg  os  som  gjenfodte  paa  den  gamle  Fod.  Min  Myn- 
dighed  som  Laege  gav  mig  derhos  en  Smule  Over- 
vaegt. 

Klokken  ni  erklaerede  jeg,  at  han  maatte  i  Seng, 
og  sagde  ham,  at  jeg  naeste  Dags  Formiddag  agtede 
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at  komme  igjen  og  ordinere  ham  det  fornodne.  Paa 
Almueskolen  skulde  han,  horte  jeg,  forst  laese  den 
Dag  Klokken  elleve  —  til  den  Tid  lovede  han  mig, 
ikke  at  gaa  ud. 

—  Da  jeg  kom  hjem,  fandt  jeg  min  Hustru  i  stor 
Angst  for  mig. 

Hun  kunde  ikke  begribe,  at  en  fornuftig  Mand 
og  dertil  en  Doktor,  som  gav  andre  saa  forsigtige 
Raad,  kunde  fare  om  mere  end  nedvendigt  i  et  saa- 
dant  Himmelveir;  og  jeg  havde  jo  vaeret  ude  i  det 
hele  Tiden,  naesten  siden  Middag. 

Hertil  var  nu  intet  at  sige,  og  jeg  overtaenkte 
kun,  medens  hun  talte,  hvorledes  jeg  bedst  skulde 
vinde  hendes  Stemning  for  den  Sag,  der  nu  laa  mig 
paa  Hjertet. 

Min  Hustru  havde  ikke  Spor  af  Kjendskab  til 
min  dedssyge  Ven,  og  hun  kunde  kanske  endog, 
om  jeg  kjendte  hende  ret,  falde  paa  at  blive  stodt, 
naar  jeg  fortalte  hende,  at  han  paa  en  Maade  havde 
eiet  min  Ungdoms  Kjaerlighed  for  hun. 

Det  gik  virkelig  ogsaa,  som  jeg  forudsaa.  Det 
var  farst  efter  en  noget  betsenkelig  lang  Pause,  at 
hun  med  6t  kom  hen  og  sagde,  at  min  bedste  Ven 
naturligvis  ogsaa  skulde  vsere  hende  inderlig  kjaer. 

Og  fra  det  0ieblik  af  kunde  heller  ingen  vaere 
ivrigere  end  hun. 

I  hvad  hun  tager  sig  for,  saa  gjor  hun  det  nem- 
lig  altid  tilgavns,  og  hun  opgjorde  endnu  samme 
Aften,   hvordan  Sagen  skulde  arrangeres. 

Klokken  ti  den  neeste  Formiddag  var  jeg  med 
min  Hustru  oppe  hos  min  Ven  og  forestillede  hende 
for  ham  med  de  Ord,  at  hun  0nskede  sig  betragtet 
som  en  ligesaa  gammel  Veninde  af  ham,  som  jeg 
var  Ven. 

Jeg  fortalte  ham,  saa  trostig  jeg  kunde,  —  men 
da  jeg  sagde  det,  saa  min  Hustru  bort,  —  at  hans 
Sygdom  absolut  forlangte,   at  han   holdt  sig  inde 
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under  Kur  i  seks  Maaneder,  til  den  varme  Sommer 
kom  og  kunde  fuldende  Helbredelsen,  samt  at  jeg 
haabede,  han  vilde  samtykke  i,  at  jeg  arrange  rede 
Sagen  med  Almueskolen  for  ham. 

Han  var  oiensynlig  baade  overrasket  og  rert. 

Livet  havde  ikke  budt  ham  Venskab,  sagde  han; 
han  var  saa  lidet  vant  til  at  tage  mod  det,  selv  hvor 
det  kom  saa  sandt  og  godt  som  her. 

Efter  en  Del  Parlamenteren  overgav  han  sig  dog 
tilsidst  paa  Naade  og  Unaade  til  min  Kone,  der  ikke 
holder  af  at  tabe. 

Flytte  hen  til  os,  som  jeg  foreslog,  vilde  han 
imidlertid  ikke,  da  han  havde  faaet  dette  Vserelse 
kjaert,  og  —  som  han  aabent  sagde  —  han  vilde 
ikke  fole  sig  vel  ved  at  blande  0konomiske  Forbindt- 
ligheder,  dem  han  desuden  ikke  tiltraengte,  ind  i 
denne  Sag. 

Fra  nu  af  besogte  jeg  ham  i  Regelen  hver  For- 
middag  og  slog  da  som  oftest  tillige  en  lille  Passiar 
af  om  forskjelligt  ude  i  By  en,  som  jeg  kunde  taenke 
mig,    vilde   interessere   eller   ialfald   adsprede   ham. 

Min  Hustru  tog  Sagen  paa  sin  egen  Vis. 

Mod  sat  af,  hvad  jeg  havde  voeret  en  Smule  bange 
for,  udforte  hun  ingen  gjennemgribende  Revolution 
i  bans  Husholdning  og  tilvante  Stel.  At  Opvart- 
ningspigen  havde  sine  Grunde,  hvorfor  hun  saa  ofte 
saa  op  til  ham,  og  at  hun  hver  Dag  med  Baeven  af- 
ventede  min  Hustrus  stille  Monstring  af,  hvorvidt 
Stovet  var  borte  og  Vaerelset  i  Orden,  derom  kunde 
han  ikke  have  nogen  Anelse.  Det  eneste,  som  min 
Hustru  aabenlyst  satte  igjennem,  var  alskens  Sen- 
dinger  af  styrkende  Sager.  Med  Pigen,  som  bragte 
det,  fulgte  saa  gjerne  et  af  Bornene,  som  han  da 
undertiden  fandt  Fornoielse  i  at  beholde  hos  sig  en 
Stund  og  underholde  sig  med. 

Dette  nye  og  for  ham  uvante  Forhold  lod  ogsaa  til 
at  adsprede  ham;  men  efter  en  Maaneds  Fortob  be- 


gyndte  Humeret  igjen  at  blive  nedtrykt.  Vore  Be- 
seg  beavcerede  ham  eiensynligt,  tavorfor  disss  ogsaa 
blev  indstillede  for  en  Stund.  Han  tilbragte  saa- 
godtsom  bele  Dagen  paa  Sofaen  henne  i  den  marke 
Del  af  Varelset. 

En  Aften,  fortalte  Pigen,  havde  hun  bert  det 
ligesom  grade  og  hulke  inde  paa  Vserelset;  hun  var 
derfor  ikke  gaaet  ind,  men  var  bleven  staaende 
udenfor.  Lidt  efter  syntes  bun,  det  var,  som  oin 
han  bad  saa  inderligt,  men  Ordene  forstod  hun  ikke. 
Aftenen  efter  herte  hun  bam  spille  en  sagte  Melodi 
ligesom  paa  en  Violin,  der  ikke  rigtig  gav  Lyd. 

Den  folgende  Formiddag,  da  jeg  kom  til  ham, 
var  hans  Sindsstemning  helt  forandret,  og  til  min 
Overraskelse  blev  jeg  vaer,  at  hans  Violin  hang  pud- 
set  og  med  paasatte  Strenge,  men  rigtignok  med 
Sprskken  i  Brystet,  paa  VaBggen  med  Buen  ved  Si- 
den  af.  Henne  paa  Bordet  ved  Sengen  bemasrkede 
jeg  ogsaa  en  gammel  Bibel,  som  jeg  aldrig  for  havde 
seet  hos  ham,  formodentlig  fordi  denne  Skat  altid 
havde  varet  forvaret  i  hans  Kommode  som  en  Hel- 
ligdom. 

Han  saa  mere  end  seed  van lig  mat  og  medtaget 
ud;  men  hans  Ansigt  havde  et  forklaret  Udtryk  over 
sig,  som  en  Mands,  der  har  stridt  rned  sin  Skjrebne 
og  nu  bar  vundet  Bo  og  Besignation. 

Om  det  gik  an,  sagde  han,  vilde  ban  gjerne 
samme  Formiddag  tale  med  min  Hiistru,  men  med 
mig  enskede  han  heist  at  tale  nu  straks,  og  jeg 
maatte  derfor  sidde  ned  en  Stund  bos  ham. 

Med  et  Smil  —  det  samme  stille,  hans  egen 
skjenne  Hemmeligheds  Smil,  som  jeg  kjendte  saa 
godt  fra  gamle  Dage,  men  som  nu  ligesom  ikke  lten- 
ger  behovede  at  unddrage  sig  OpmEerksomlieden  — 
vendte  han  sig  til  mig  og  sagde,  idel  ban  lagde  sin 
Haand  paa  min  Skulder  og  saa  mig  ind  i  Ansigtet: 

,,Min  kjaire,  bjertensgode  Frederik!   Jeg  kan  ikke 


sige  Dig  hvorfor,  men  jeg  veed  bestemt,  at  jeg  ikke 
lever  saa  Isenge,  at  jeg  faar  se  Vaaren  igjen.  Det, 
aom  feiler  raig,  kan  bverken  Du  eller  noget  Men- 
aeske  give  mig,  kun  Vorherre;  men  af  alle  Menne 
sker  har  Du  staaet  mig  nsermest,  og  dit  Venskab 
har  rakt  did,  hvor  Du  ikke  har  kunnet  ane  det. 
Du  har  en  Ftet  til  at  kjende  den,  som  har  vasret 
din  Ven.  Naar  jeg  er  borte,  —  og  dette  sker  usvige- 
ligt  i  denne  Vinter,  kanske  hastigere  end  Du  efter 
min  Sygdoms  Stand  tanker  Dig,  —  ssa  vil  Du  flnde 
en  Del  Optegnelser  i  min  Koirirnodeskuffe.  Det  or 
min  tidligste  Ungdoms  Historie,  men,  simpel  som 
den  er,  har  den  for  mig  vceret  afgjerende  for  hele 
Livet.  Den  vil  forteelle  Dig,  at  Verden  har  vteret 
mig  tung,  saare  tung,  og  at  jeg  var  saa,  glad  som 
en  sluppen  Fugl  ved  at  forlade  den." 

,,Der  var  en  Tid,"  feiede  nan  til  efter  nogen 
Nalen,  „da  jeg  heist  enskede  at  begraves  ved  en 
Kirke  oppe  i  Nordland;  nu  tror  jeg  derimod,  at  det 
kan  vsere  det  samme  med  Stedet,  og  at  der  kan  hvi- 
les  ligesaa  fredeligt  hcrnede." 

Hcrmed  trykkede  han  min  Haand  og  bad  mig 
gaa  efter  min   Hustru. 

Da  hun  kom,  overraskedes  hun  ved  at  se  ham 
saa  lys  og  let  af  Sind,  som  hun  aldrig  havde  ttenkt 
sig,    han  kunde  vsere. 

Han  vilde,  sagde  han,  af  hendes  Venskab  ud- 
bede  sig  en  Tjeneste.  Det  var  en  Grille  af  ham; 
men,  hvis  ban  skulde  blive  kaldt  bort,  maatte  hun 
love  ham,  neeste  Vaar  at  plante  en  vildt  voksen 
Hose  paa  bans  Grav. 

Hvor  sergelig  Anmodningen  var,  forstod  min 
Hustru  egentlig  farst,  da  jeg  havde  fortalt  hende, 
hvad  der  forud  var  passeret;  ttai  David  Hoist  havde 
selv  seet  saa  freidig  og  lys  ud,  da  han  talte  med 
hende,   at  det  sergelige  llgesom  var  kommet  bort. 
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Min  Vens  Spaadom  om  sig  selv  viste  sig  des- 
vaerre  at  veere  altfor  sand.  Skjont  hans  Huni0r  sta- 
dig  blev  lysere,  undertiden  endog  saa  han  flk  et 
Skjaer  af  Livsglsede,  gik  hans  Sygdom  dog  altid 
den  -modsatte  Vei  til  det  vserre. 

En  Dag  fandt  jeg  ham  fra  sin  Seng  —  hvor  han 
nu  for  det  meste  tilbragte  hele  Dagen  —  meget  inter- 
esseret  ligge  og  betragte,  hvorledes  min  lille  Anton 
havde  gjort  „Dampbaad"  af  hans  gamle  Violinkasse, 
hvis  Laag  var  borte,  og  hvormed  han  nu  paa  Gulvet 
anleb  alskens  fremmede  Havne.  Da  jeg  kom  hen  til 
Sengen,  sagde  han  smilende,  at  han  havde  vseret 
hjemme  i  Nordland  og  legt  i  Fjaeren  igjen. 

Min  Hustru  var  nu  mere  og  mere  bleven  hans 
Sygepleierske.  Hun  var  hos  ham  et  Par  Gange  om 
Dagen  og  sad  ved  Siden  af  hans  Seng.  Han  holdt 
hende  da  gjerne  i  Haanden,  eller  ogsaa  bad  han 
hende  leese  noget  for  sig  af  hans  gamle  Bibei.  De 
Themaer,  han  opsogte,  var  heist  de,  hvori  det  gamle 
Testamente  taler  om  Kjserlighed  mellem  Elskende. 
Isaer  dvaelede  han  ved  Historien  om  Jakob  og  Rachel. 

Min  Hustru,  der  nu  havde  faaet  ham  inderlig 
kjaer,  betroede  mig  en  Dag,  at  hun  nok  troede  at 
vide,  hvoraf  min  Ven  led;  det  var  visselig  intet 
andet  end  ulykkelig  Kjserlighed. 

Saa  rorende  skjon,  som  han  laa  der  henimod 
Deden,  havde  hun  aldrig  taenkt  sig,  at  et  Menneske 
kunde  blive. 

Naar  han  laa  stille  og  smilte,  var  det,  som  om 
han  taenkte  paa  et  Stevnemode,  hvortil  han  skulde, 
saasnart  han  var  fserdig  med  os  her  paa  Jorden. 

En  Aften  bad  han  min  Hustru  sidde  hos  sig. 

Klokken  ni  fik  jeg  Bud;  men  da  jeg  kom  did  op, 
var  han  ikke  mere. 

Han  havde  bedet  min  Hustru  laese  for  forste 
Gang  et  Stykke  af  Hoisangen  for  sig  der,  hvor  hun 
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fandt  et  gammelt  Meerke  i  hans  Bibel.  Det  var  "det 
andet  Kapitel,  hvori  baade  Bruden  og  Brudgommen 
taler,  og  som  begynder  saa: 

,,Jeg  er  en  Rose  i  Saron,  en  Lilje  i  Dalene"  og 
ender  med:  ,,Indtil  Dagen  bliver  luftig  og  Skyg- 
gerne  fly  bort,  gak  omkring,  bliv  lig  en  Raa,  min 
Kjtereste;  eller  som  en  ung  Hind  paa  Bethers 
Bjerge." 

Han  havde  bedet  hende  lsese  det  to  Gange,  men 
under  Ltesningen  var  ban  stille  sovet  hen. 

Og  der  laa  ban  deilig  i  Doden,  med  et  stille 
Smil,  som  hilsede  han  nu  en  saadan  Lund  hinsides 
i  Bethers  Bjerge. 

Den  noeste  Sommer  stod  der  et  Traekors  og  en 
blomstrende  vild  Hyben  paa  en  Grav  ude  paa  Byens 
Kirkegaard. 

Der  hviler  min  Ven  David  Hoist. 


Til  min  Vens  Livshistorie  fandt  jeg  henlagt  som 
Begyndelse  et  Afsnit,  hvoraf  en  Del  synes  at  vaere 
tilsat  i  en  modnere  Alder.  Det  viser,  med  hvilke 
staerke  Traade  han  har  vseret  naturbundet  til  sit 
Hjem,  og  med  bvilken  Kjserlighed  han  har  hsengt 
ved  det. 
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ANDET  AFSNIT. 


DAVID    HOLSTS    OPTEGNELSER. 

NORDLAND  OG  NORDL^NDINGEN. 

Forsaavidt  et  Menneske  som  jeg,  der  lever  i  en 
saa  sorgelig  Virkelighed,  t0r  tale  om  Illusioner  — 
hvilken  Meengde  og  hvilke  store  Illusioner  har  jeg 
saa  ikke  her  inde  i  Kristiania  faaet  knust  i  de  to— 
tre  Aar,  siden  jeg  forlod  mit  Hjem  i  Nordland  og 
er  bleven  Student;  —  hvor  graa  og  mat  er  ikke 
jdenne  Verden  hernede,  hvor  smaa  og  smaalige  mod, 
hvad  jeg  har  teenkt  mig  baade  Mennesker  og  For- 
holde! 

Jeg  var  i  Eftermiddag  med  nogle  Venner  ude 
og  fiskede  paa  Fjorden,  og  vi  morede  os  naturligvis 
allesammen  —  undtagen  jeg,  der  dog  ypperligt  lod, 
som  jeg  gjorde  det. 

Nei,  jeg  morede  mig  ikke! 

Vi  sad  i  en  fladbundet,  bred,  styg  Baad,  som 
de  kaldte  ,,Pram",  en  Indretning,  der  ligner  en 
Vadskerbalje,  og  fiskede  den  ganske  Eftermiddag  i 
noget  grumset  Vand  paa  faa  Alens  Dybde  med  et 
speedt  Snore  tilsammen  ialt  7,  syv  Hvittinger  —  og 
saa  roede  man  da  tilfreds  iland! 

Jeg  befandt  mig  naesten  vammel;  thi  lig  denne 
Pram  uden  Kjel,  hvorpaa  den  kan  ligge  en  Kurs, 
uden  Sejl,  der  ikke  engang  anstsendigt  kan  taenkes 
sat  paa  den,  uden  Sjegang,  hvilket  den  ikke  vilde 
taale,  og  lig  denne  grumsede,  graa,  bolgelose  Sj0 
udenfor  Staden  med  nogle  faa  smaa  Hvittinger  i 
—  synes  mig  igrunden  hele  Livet  hernede.  Det  har 
ikke  i  nogen  Henseende  andet  at  byde  end  saadanne 
smaa  Hvittinger. 

Mens  de  andre  snakkede,  sad  jeg  og  taenkte  paa 


en  Fisketur,  hvor  liun  var  med,  ude  raelkm  Vette- 
skjferene  hjemme  i  vor  lille  seksaarings  Baad.  Hvil- 
ken  anden  Dag,  hvilken  anden  Baad,  hvilket  andet 
EventyrI 

Ja,  hvor  eventyrlest,  fattigt  og  graat  er  dog  ikke 
Li  vet  he  me  tie  pa  a  de  rige,  kornbterende  Lerbakker 
og  den  af  Dampbaadsrog  sodede  Hovedstadsfjord 
eller  herinde  i  selve  By  en  imod  hjemme. 

Men  ymtede  jeg  dette  bait,  vilde  disse  overlegne 
Folk  rigtignok  saBtte  store  0ine. 

Man  taler  her  om  Fiskeri  og  mener  derved  nogle 
fattige  Dnsit  Torsk  og  Hvittinger. 

En  Nordlamding  forataar  derved,  aom  i  alt  an- 
det, det  tuainddobbelte,  nan  mener  Lofotens  og  Fin,- 
markens  Mill  ion  er  og  derhoa  en  overstremmende 
Mangfoldighed  af  Arter,  fra  Hvalerne,  der  spreite 
gjennem  Sundene,  med  atore,  fossende  Fiskeatimer 
foran  sig,  ned  til  de  allermindste. 

Den  eneste  bemssrkbare  Flsk,  jeg  kjender  her- 
nede,  og  aom  jeg  altid  seer  paa,  hvor  jeg  Under  den, 
er  Guld-  og  Selvflsken,  som  man  holder  i  Glas,  lige- 
aom  man  har  Kanarifuglen  i  Bur;  men  den  er  igjen 
fra  et  andet  Eventyrland  i  Syden. 

Ved  Fugl  foreatiller  en  Nordlaending  Big  heller- 
ikke,  som  hernede,  bare  et  og  andet  Stykke  Mad- 
vildt,  men  en  Himmelens  Hob  af  alle  Slags,  bel- 
gende  i  Luften  som  en  hvid  Branding  om  Fugle- 
bjergene,  et  helt  skrigende,  myldrende  Sneveir  over 
fggevesrene. 

Han  mindes  Edderfugl,  Teiste,  And  og  Kjeld 
svommende  i  Fjord  og  Sund  eller  siddende  rundt 
paa  Skjajrene,  Maagerne,  FiskeBrnen  og  Fiakejon 
jagende  i  Luften,  Hubroen  tudende  fselt  om  Natten 
ude  fra  Fjeldskaarene  —  kort  sagt,  han  mener  en 
hel  Verden  af  Fugle  og  har  en  Smule  ondt  ved  at 
indskrsenke  Begrebet  til  bare  en  og  anden  enkelt 
stakkels  Tiur,  som  man  har  Hjerte  til  at  overraske 
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og  draebe  midt  i  en  Elskovsleg,  mens  Solen  rinder 
oppe  i  en  Furulid. 

Istedetfor  Baermarkerne  her  har  han  de  mile- 
lange  Multemyrer  hjemme.   — 

Istedetfor  den  paa  Soskjsel  temmelig  ensformigt 
fattige  Strand  hernede,  husker  han  en,  der  er  stroet 
med  den  forunderligst  farvede  Mangfoldighed  af 
dem. 

Nordland  eier  overhovedet  alle  Naturforhold  i 
en  intensiv  Grad  og  i  helt  anderledes  kolossalt  maeg- 
tige  Modssetninger. 

Det  har  et  endel0st,  stengraat  0de  som  i  Ur- 
tiden,  for  Menneskene  byggede,  men  midt  i  dette 
ogsaa  sine  endelose  Naturrigdomme.  Det  har  en 
Sol  og  en  Sommerherlighed,  hvis  Dag  ikke  er  kun 
tolv  Timer,  men  varer  uafbrudt  Dag  og  Nat  i  tre 
Maaneder,  da  man  mangesteds  maa  gaa  med  Maske 
for  Myggesveermen. 

Men  til  Modsaetning  igjen  en  Nat  med  Morke  og 
Raedsel,  som  varer  i  ni. 

Der  er  Jetteforholde,  men  uden  de  mere  uan- 
selige  Overgange  midtveis  imellem  alle  Yderlig- 
heder,  hvorpaa  det  rolige  Liv  her  sydpaa  bygges; 
det  er  med  andre  Ord  Forholde  mere  for  Fantasieh, 
Eventyret  og  Hazarden  end  for  den  jevne  Forstand 
og  den  stille,  sikre  Virken. 

En  Nordlsending  kan  derfor  let  i  Begyndelsen 
hernede  fole  sig  ligesom  en  Gulliver,  der  er  kommen 
til  Lilleput,  og  passer  overhovedet  neppe  vel  mellem 
Indvaanerne,  for  han  har  faaet  skruet  sine  gamle 
tilvaennede  Forestillinger  ned  til  denne  mindre 
Virkeligheds  nogterne  Maal,  kort  sagt,  for  han  lserer 
sig  til  at  bruge  Forstand  istedetfor  Fantasi. 

Finnen  paa  Ski  med  sine  Rensdyr,  Kvaenen,  Rus- 
sen  —  ikke  at  nsevne  den  stadigt  fserdende,  paa 
Land  traoge,  men  i  sin  Baad  kvikke  Nordleending 
selv  —  er  unaegtelig  alle  helt  interessantere  Folk  end 


den  graa  Havrebonde,  hvis  Fantasi  neppe  gaar  laen- 
ger  bort  fra  bans  egen  Ager  end  til  det  at  undres 
paa,  hvor  oppe  i  Udmark«n  mon  Gampen  nu  skal 

Naar  man  taler  om  Uveir  og  Bolger,  saa  mener 
man  her  en  Smule  Storm  og  Sjogang  op  ad  Kristi- 
amafjorden*  der  endog  kan  afstedkommc  lidt  ,,Skade 
paa  Havnen",  og  tager  det  saa  overmaade  rystende, 
naar  en  klodset  Baadmand  er  forlist. 

For  min  Tanke  kommer  da  noget  helt  andet: 
plud$eligt  Nedfaldsveir  ifra  Fjeldet,  som  tager  Huse 
bort  —  hvorfor  man  hjemme  ogsaa  surrer  dem  med 
Touge  — ,  Bolger  ind  fra  Ishavet,  der  begraver  de 
hoie  Skjoer  og  Holrner  i  Skum  og  „ta'r  Grundbraat" 
paa  mangfoldige  Favne  Vands  Dyb,  saa  at  Fartoiet 
mod  6t  kommer  til  at  staa  paa  tor  Bund  og  knuses 
midt  i  Havet.   — 

Skarer  af  kjajkke  Mamd,  som  seiler  undaf  Veiret 
for  Livet,  og  ikke  blot  for  deres  eget  Liv,  men  med 
en  dyrt  tilkjsempet  Last  ogsaa  for  deres,  som  hjemme 
sidde,  og  som  endda  midt  i  Dodsfaren  prover  paa  at 
give  sin  kuldseilede  Kammerat  en  Haandsr&kning.  — 
Jeg  taenker  paa  Forlis  af  mangfoldige  Baade  og 
Fartoie*  i  Vinterkvaelden  mellem  Sjorokket  og  paa 
Bolger  -  ja,  det  kunde  for  en  Gangs  Skyld  vaere 
vterdt  at  k<3  dem  (som  vanligt  tre  i  Folgelag  og  den 
sidste  Bolge  vaerst)  i  Anmarche  med  Skumkam- 
mene  h0iere  end  Toldbodtagene.  Og  kanske  en  Jagt, 
der  maa  landsaettes,  paa  Nakken,  suse  ind  ad  Kri- 
stiania  fredelige,  smale  Havn,  kastende  Skibene 
med  sig  op  i  Byen,  og  fulgt  af  tilsvarende  tunge 
Stormstod,   saa  Tagene  loftedes  af.  — 

Kom  de,  veed  jeg  nok,  at  det  var  mig,  de  vilde 
hente,  den  stakkels  inde  i  Byens  Civilisation  for- 
stukne  ,,Fremsynte",  som  de  mener,  horer  sig  til. 
Men   jeg   vilde   kanske   alligevel    et   0ieblik   udover 
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Dedsangsten   hilst  dem  som   Venner  fra   Hj emmet, 
skjont  de  kom  med  Lig  og  Vrag  paa  Skulderen. 

De  vilde  for  en  Gangs  Skyld  vise  alt  dette  civi- 
liserede  Smaapirkeri  herinde  det  vseldige  Havs 
Rasdsel  og  Storhed  og  spaede  en  Smule  havsalt  Dods- 
angst  i  al  Flauheden. 

Jeg  gad  nok  seet  en  Hvalfisk  i  Klemme  mellem 
Prindsens-  og  Toldbodgaden,  gloende  ind  til  en  Fa- 
milie  i  averste  Etage,  eller  en  havareret  Havdraug, 
forsegt  indbragt  paa  Raadstuen  af  de  pene,  guldsno- 
rede  Konstabler. 

Jeg  gad  ogsaa  nok  seet  Byens  Theaterkritici, 
der  er  vante  til  to  Gange  i  Ugen  at  se  Haupt-  und 
Staatsaciion  i  Vaudeviller,  staa  med  Lorgnetten  paa 
Naesen  foran  et  sligt  Skuespil,  der  uden  videre  over- 
flommede  alle  deres  kritiske  Begreber  og  Bleekhuse 
og  viste  dem  D0d  og  Rasdsel  for  ramme,  knusende 
Alvor. 

Hvor  vilde  ikke  en  saadan  Recensent  vokse  i 
Evne  til  at  forstaa,  hvad  der  er  imposant  og  meeg- 
tigt  i  en  Digtning  og  i  Begjser  derefter,  om  han  bare 
en  Gang  i  sit  Liv  havde  seet  ,,Hestmanden"  paa 
en  Uveirsdag,  sine  1700  Fod  hoi  ride  sydover  ud  i 
Havbreendingen,  medens  Kappen  flagrer  mod  Nord 
om  hans  Skulder,  og  man  fuldkommen  illusorisk 
seer,  foruden  Kjaempen  selv  i  sin  Vselde,  Hestens 
Hoved,  0ren,  Halsen,  Trindsen  og  dens  maiestaetiske 
Bryst. 

Der  nordpaa  har  Folkeforestillingen  ogsaa  lige 
fra  Mythens  Tid  lagt  Hjemmet  for  al  Ondskabens 
Haer. 

Der  har  Finnefolket  udovet  sine  Troldkunster, 
,,sat  Gran",  og  der,  ved  det  morke,  vintergraa, 
bolgebrydende  Ishav,  staar  ligesom  endnu  Urtidens 
til  Jordens  yderste  Graendser  fordrevne  Guder,  de 
daemoniske,  forfaerdelige,  halvt  formlose  Morkets 
Magter,  som  Aserne  kjasmpede  med,  men  som  forst 


so 

St.  Olaf  med  sit  seirende,  solblanke  Korshjalte  ret 
fik  ,,sat  i  Stok  og  Sten". 

Det,  som  man,  siddende  paa  den  trygge  Tue 
midt  inde  i  Civilisationen,  saa  letvindt  skyder  fra 
sig  som  Overtro,  —  men  hvilket  dog  som  Naturmag- 
ter  i  Folket  endnu  lever  —  arter  sig  overhovedet 
her  syd  i  Folket  ganske  anderledes  dukkemaessigt 
for  Forestillingen. 

Man  har  sig  en  lille  Forskraekkelse  af  Smaanis- 
ser,  godmodige  Huldrefolk,  en  elskovssyg  Nok  og 
sligt,  som  nord  hos  os  naesten  gaar  imellem  Husene 
som  Overtroens  tamme,  vanlige  Husdyr. 

Man  har  ogsaa  der  godmodige  Under jordiske, 
som  driver  sit  fredsommelige  Baad-  og  Jaegtebrug 
usynligt  ved  Siden  af  Befolkningen. 

Men  saa  skaber  Naturraedselen  derhos  en  hel 
Haer  af  onde  Daemoner,  der  drager  Menneskene, 
druknede  Maends  GjenfaBrd,  der  savner  kristen  Jord, 
Bergriser,  Havdraugen,  som  ror  i  en  halv  Baad  og 
i  Vinternatten  skriger  faelt  ude  paa  Fjorden.  Man- 
gen,  der  virkelig  var  i  Nod,  har  paa  Grund  af  Fryg- 
ten  for  ham  maattet  undvaere  Bjergningen,  og  de 
,,Fremsynte"  kan  se  ham. 

Men,  ruger  Naturens  Overmaegtighed  som  en 
knugende  Tyngde  over  Livet  paa  denne  vinterm0rke, 
halvfraadende  Graendsekyst,  der  daemrer  i  ni  Maa- 
neder  og  i  de  tre  af  dem  endog  mister  Solen,  saa 
der  skabes  Morkeraedsel  i  Sindet,  —  saa  eier  Nord- 
land  til  den  samme  Yderlighed  ogsaa  den  stik  mod- 
satte  Karakter,  sin  solvarme,  luftklare,  duftopfyldte, 
med  Farvernes  uendelige  Rigdom  skjonhedsveks- 
lende  Sommernatur,  hvori  Afstande  paa  10 — 12  Mile 
henover  Sjospeilet  naermer  sig  hinanden  paa  Tale- 
hold,  hvori  Fjeldene  klaeder  sig  med  brungront  Graes 
helt  til  Toppen  —  i  Lofoten  op  til  to  tusinde  Fods 
Hoide  — ,  hvori  Smaabjerkeskoven  krandser  sig  oppe 
i  Liderne  og  Fjeldrevnerne  som  en  Leg  af  hvide, 
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sekstenaars  Piger,  medens  Aromaen  af  Jord-  og 
Bringebaeret,  som  vokser  der,  naar  Du,  i  Skjorte- 
aermerne  for  Varmen,  kommer  forbi,  kjendes  i  Luf- 
ten  som  intet  andetsteds,  og  Dagen  er  saa  hed,  at 
Du  faar  Trang  til  at  bade  Dig  i  den  solopfyidte, 
skvulpende,  til  Bunden  forunderlig  klare  Sj0. 

At  alle  Vaekster  faar  saa  staerk  Aroma  og  Farve 
deroppe,  har  de  Laerde  forklaret  af  det  staerke  Lys, 
der  fylder  Luften,  fordi  Solen  er  uafbrudt  oppe  hele 
Dognet.  Derfor  kan  heller  intet  saa  aromatisk  Jord- 
baer  eller  Bringebaer  eller  en  saa  duftende  Birkegren 
tages  nogetsteds  som  der. 

Har  en  underdeilig  Idyl  noget  Hjem,  saa  er  det 
inde  i  Nordlands  Fjord  dale  om  Sommeren. 

Det  er  som  om  Solen  da  kysser  Naturen  saa 
meget  desto  inderligere  for  den  korte  Tids  Skyld, 
den  veed,  de  har  at  vaere  sammen,  og  som  om  de 
begge  den  Stund  soger  at  glemme,  at  de  saa  snart 
igjen  maa  skilles.  Da  springer  Graesbakken  frem 
som  ved  et  pludseligt  Under  og  i  odsel  Mangfoldig- 
hed  Blaaklokken,  Lovetanden,  Smorblomsteret, 
Praestekraven,  Tornerosen,  Bringebaeret  og  Jord- 
baeret  ved  hver  Baek,  om  hver  Tue,  i  hver  Lid;  da 
summer  hundrede  Sorter  Insekter  i  Graesset  som  i 
et  tropisk  Land;  da  drives  Kjor,  Heste  og  Faar  op  i 
Dalene  og  Fjeldsiderne,  medens  Finnen  fra  Hojfjael- 
det  kommer  ned  i  Fjorddalen  med  sine  Rener  og 
vander  dem  i  Dalelven;  da  ligger  Multebaermyren 
rodmende  i  Fjerdingmile  indover;  da  er  der  stille 
Solskinsfred  i  hver  Hytte,  hvor  Fiskeren  nu  sidder 
hjemme  hos  sine  og  boter  paa  Redskabet  til  Vinter- 
fisket;  da  er  der  i  Nordland  Sommer  saa  deilig,  som 
kun  faa  Steder  har  den,  og  en  idyllisk  Naturglaede 
og  Fred  som  kanske  intetsteds. 

Af  denne  Naturens  kjaeme  Blodhed  faar  Nord- 
laendingen  ogsaa  et  Drag  i  sin  Karakter;  han  holder 
af,  naar  han  kan  komme  til,  at  leve  og  klaede  sig 
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godt  og  bo  lunt;  han  er  med  Hensyn  til  Delikatesser 
en  ren  Leekkermund.  Torsketunger,  Ungryper, 
Rensdyrmarv,  saltet  Uer,  0rred,  Laks  og  alskens 
Saltvandsfisk  af  forste  Slags,  serveret  med  deres 
Tilbehor  af  Lever  og  Rogn,  det  naerende  Rensdyr- 
kj0d  og  allehaande  Vildt  er  tilligemed  de  friskt  sma- 
gende   Multer  for  ham  kun  vanlige  Retter. 

Saavel  Finnen  som  den  nordlandske  Almues- 
mand  er  derhos  paa  Barnevis  glad  i  al  Slags  S0de 
Slikkerier,  og  hans  „Sirup  paa  Groden"  er  viden  be- 
kjendt. 

Opdraget  i  en  Natur  saa  rig  paa  Modsaetninger 
og  Muligheder  og  paa  det  uventede  i  hele  Klavia- 
turen  af  Nuancer  fra  det  vildest  storartede  til  det 
indtil  Taarer  inderlige,  yndige  og  henrivende,  er 
Nordleendingen  i  Regelen  et  godt  og  kvikt,  ofte  et 
glimrende  og  fantasifuldt  Hoved. 

Stemningsfuld,  som  han  er,  overgiver  han  sig 
let  til  0ieblikket.  Er  der  Solskin  i  dit  Ansigt,  blir 
der  ogsaa  gjerne  Solskin  i  hans. 

Men  man  maa  ikke  tage  feil  af  ham  og  forveksle 
hans  Godmodighed  med  enfoldig  Tryghed  —  og  det 
gjor  man  her  syd  ofte.  Inde  i  hans  Sjcel  vugger  den 
stille  Mistanke,  ham  selv  ubevidst,  altid  som  en  aar- 
vaagen  Sjofugl,  der  dukker  under,  endnu  medens 
det  glimter  af  Fsengkrudtet  og*f0r  Kuglen  har  faaet 
Tid  til  at  slaa  ned  paa  det  Sted  i  Sj0en,  hvor  den 
netop  laa. 

Det  pludselige,  Muligheden  af  alt  muligt,  har 
han  fra  Barnsben  af  ude  i  Naturen  vseret  vant  til  at 
taenke  sig  som  et  Sveerd,  haengende  over  enhver 
fredelig,  stille  Stund,  og  dette  Instinkt  baerer  han 
som  oftest  med  sig  ind  i  sin  Omgang  med  Menne- 
skene. 

Mens  Du  taler  med  ham,  dukker  han  kanske 
saadan  under  i  sin  Sjael,   og  det  Gang  paa  Gang, 
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uden  at  Du  har  Anelse  om  det,  og  udcn  at  Stemnin- 
gen  derfor  afbrydes. 

Han  gjor  det,  mens  han  har  Taarer  i  0inene  i 
den  inderligst  rorte  Stund  —  det  er  saa  bans  Natur, 
hvoraf  han  altid  vil  beholde  en  Snev,  selv  efterat 
han  med  alt  sit  er  flyttet  fra  sit  Naturliv  ind  i  de 
civiliserede  Forholde.  Han  undgaar  Dig,  smyger 
med  sin  Fantasi  og  sin  vare  Mistanke  ind  imellem 
og  rundt  dine  Tanker,  ja  om  en  rigtig  begavet  Nord- 
laending  —  jeg  er  for  slov  og  uinteresseret  til  at 
kunne  det  —  tror  jeg,  at  han,  uden  at  Du  aner  det, 
kan  gaa  med  Hsenderne  i  Lorn  men  tvert  igjennem 
din  Sjael  ind  Panden  og  ud  Baghovedet. 

Som  Opdagelsesbetjent  og  Diplomat  vilde  han 
vaere  uvurderlig,  dersom  han  blot  havde  havt  mere 
Karakter  og  ligget  mindre  barnagtig  svagt  under 
for  0ieblikkets  Magt;  men  her  er  desvserre  hans 
svage  Side. 

Jeg  taler  her  om  det  dybe  Drag  i  Folkeeien- 
dommeligheden,  saaledes  som  den  arter  sig  i  de 
mere  fremtraedende  Naturer,  og  vil  ikke  misfor- 
staaes,  som  om  jeg  mente,  at  der  ikke  ogsaa  skulde 
findes  Msend  af  Karakter  i  Nordland,  —  de  htrrdes 
der  mangengang  maaske  mere  end  andetsteds  op 
til  det  storartede. 

I  en  indfodt  nordlandsk  Sltegt  vil  der  som  of  test 
findes  —  det  er  ialfald  min  Tro  —  nogle  Draaber 
Finneblod. 

Det  er  ogsaa  andetsteds  bemaerket,  at,  naar  det 
i  Sagaen  heder  om  de  bedste  Bondesetter  paa  Helgo- 
land, at  de  nedstammede  fra  Halvtrolde  el  lor  Berg- 
riser,  betegner  dette  kun  finsk  Afstamning.  Vore 
Kongesetter  havde  finsk  Herkomst,  og  Fin  var  et  vel- 
klingende  Fornavn,  baaret  af  Landets  bedste  Ma*nd, 
f.   Ex.  Fin  Arnesen. 

Harald  Haarfager  og  Erik  Blodokse  giftede  sig 
med  Finnepiger. 

Joa&s  Lie:   S&mlede  Vaerker.    I.  ' 
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Den  mystiske,  sanseligt-dragende  Magt,  som 
har  voeret  tillagt  disse,  var  kun  det  erotiske  Udtryk 
for  en  stor  Nationalforbindelse  op  igjennem  Tiderne 
mellem  disse  to  fremmedartede  Folkeelementer:  den 
lyshaarede,  blaaoiede,  i  Sindet  sterre  og  roligere 
Nordmand  og  den  morke,  bruneiede,  raptoenkte, 
fantasirige,  af  Naturmystik  opfyldte,  men  karakter- 
svagere,  undertrykte  Fin,  hvis  Natur  den  Dag  idag 
staar  paa  Ski  og  synger  Moltoner  inde  i  mangen 
Nordmands  Sind,  der  i  sin  Racefornemhed  nu  lidet 
aner,  at  han  har  Sammenhaeng  med  det  Folk. 

Der  fremkommer  forovrigt  efter  min  Erfaring 
en  stor  Karakterforskjel,  eftersom  Blandingen  er 
sket  med  den  svage  Finlap  eller  med  den  storvoksede, 
staarke.  trodsige  Finne:  Kvaenen.  Det  gjer  en  Ge- 
mytsforskjel  som  mellem  Mol  og  Dur  i  et  og  samme 
Fantasistykke. 

Finneblandingen  har  vaeret  en  stor  og  vaesentlig 
Faktor  i  Sammensaetningen  af  det  nuvserende  norske 
Folks  Aandsegenskaber. 

Kvrenfinblandingen  gir  energiske,  logiske,  trod- 
sige, handlesvangre  Mennesker;  den  har  vist  i  hoi 
Grad  sat  Staal  i  vor  ostlandske  og  trondhjemske 
Races  Natur.  I  Nordland  har  derimod  Lappeblandin- 
gen  vseret  den  overveiende  og  tildels  aendret  Folke- 
karakteren  derefter.  Kvsen-Nordmanden  beseirer 
Nordlandsnaturen;  Lappe-Nordmanden  ligger  mere 
under  for  den  og  lider  under  dens  Tryk. 

Modssetningerne  i  den  nordlandske  Natur  er  for 
staerke  og  yderlige  til,  at  ikke  den  Slaegts  Sind,  som 
lever  deroppe,  skulde  vaere  staerkt  udsat  for  at  tage 
Knsek  deraf. 

Den  megen  Tungsind  og  Tristhed,  som  findes  der 
ogsaa  hos  den  simple  Mand,  og  som  saa  ofte  ud- 
arter  til  Sindsforvirring  og  Selvmord,  har  visselig 
sin  dybe  Sammenhseng  og  Grund  i  disse  Naturfor- 
holde,  i  det  lange  Vintermorke  med  sine  tunge,  over- 
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vaeldende  Scener,  der  knnger  Sjaelen  ned  i  ensora 
Lysforladthed,  og  i  de  staerke  og  pludselige  Indtryk, 
der  saavel  i  den  morke  som  i  den  lyse  Tid  altfor 
voldsomt  griber  i  Gemyttets  inderste,   fine  Strange. 

Jeg  har  taenkt  over  disse  Ting  som  knap  nogen 
an  den,  taenkt,  medens  jeg  selv  har  lidt  ved  dem,  og 
jeg  forstaar,  —  skjont  jeg,  naar  det  kommer  ind 
paa  min  egen  Person,  igjen  aldeles  ikke  forstaar 
det  —  hvorfor  „second  sight",  „det  andet  Syn", 
,,Fremsynethed",  som  det  heder  i  Nordland,  der- 
steds  ligesom  paa  Shetlands-  og  0rken0eme  kan 
opkomme  og  nedarves  i  Familien.  Jeg  forstaar,  at 
det  er  en  Sjaelesot,  som  ingen  Kur,  ingen  Forstand 
eller  Refleksion   kan   kurere. 

Man  er  fodt  med  et  tredie  Vindu  i  sin  Sjaels  Hus 
foruden  de  to  sunde  Oine,  et  Vindu,  der  vender  ud 
til  en  Verden,  som  andre  kun  aner,  men  som  6n  selv 
er  fordemt  til,  naar  Dragningen  kommer,  at  maatte 
gaa  hen  og  se  ud  af:  det  lader  sig  ikke  tilstonpe 
med  Beger  eller  af  nogen  forstand ig  Refleksion,  ikke 
gjenmure  selv  her  midt  i  den  ,,oplyste  Hovedstad", 
heist  kun  formerke  en  Stund  med  Glemselens 
Gardin. 

Ak,  naar  jeg  erindrer  mig,  hvordan  jeg  der- 
hjemme  i  Nordland  gik  og  forestillede  mig  Kongens 
Slot  i  Kristiania,  med  Tinder  og  Taarn  vaeldigt  ra- 
gende  over  Staden,  og  Kongens  Maend  som  en  gyl- 
den  Strem  fra  Borggaarden  helt  op  til  Tronsalen, 
eller  Akershus  Faestning,  naar  Kanonerne  tordnende 
meldte  Kongens  Ankomst,  medens  Luften  som  en 
Storm  var  opfyldt  med  Krigsmusik  og  maegtig  konge- 
lig  Befaling.  —  Naar  jeg  taenker  mig,  hvorledes  jeg 
forestillede  mig  „Lysets  hoie  Hal",  Universitetet, 
som  et  stort,  hvidt  Kridtbjerg,  altid  med  Solskin  i 
Ruderne,  eller  hvordan  jeg  udmalte  mig  Storthings- 
salen  og  de  Maend,  som  faerdedes  der,  og  hvis  Navne 
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i  Fantasiens  Forstorrelse  fortonede  sig  opover  til  os, 
som  om  der  for  hvert  gik  en  msegtig  rungende 
Klokko  i  Luften.  — 

Naar  jeg  sammenligner  det,  som  jeg  i  Nordland 
forostillede  mig  ved  alt  dette,  med  den  ,,for  vore 
smaa  Forhold  vistnok  respektable  Virkelighed", 
hvori  jeg  nu  lever  og  faerdes,  —  saa  er  det,  som  et 
Korthus  af  Illusioner,  hoit  som  Snehsetten,  f alder 
sammen  over  mig. 

Jeg  har  altsaa,  indtil  jeg  blev  nogle  og  tyve  Aar 
gammel,  levet  kun  i  et  nordlandsk  Eventyr  og  er  nu 
forst  egentlig  fodt  frem  til  den  virkelige  Verden;  jeg 
har  vceret  bjergtagen  i  min  egen  Fantasi. 

Fortalte  jeg  nogen  alt  dette,  vilde  han  —  og  jo 
fomuftigere  Manden  var,  desto  mere  sikkert  vilde 
det  ske  —  visselig  finde  ud,  at  min  udmaerkede 
Examen  artium  nok  maa  have  gaaet  til  ved  en 
aabenbar  Feiltagelse.  Kommer  det  imidlertid  an 
paa  theoretisk  Raisonnement  og  Kundskab,  saa  har 
jeg  Gudskelov  ligesaa  gode  Evner  som  de  fleste. 
Jeg  veed  ogsaa,  at  jeg  deri  har  det  Par  elastiske 
Aarer,  hvormed  jeg  saa  langt,  jeg  tiltraenger  det, 
skal  kunne  ro  min  Baad  gjennem  det  praktiske  Liv 
uden  at   stode   an. 

Lasten,  som  jeg  har  i  Baaden,  saa  tung,  saa 
tung,  og  til  sine  Tider  igjen  saa  livsalig  deilig,  faar 
ingen  se. 

Jeg  foler  en  dyb  Trang  til  at  grsede  ud  mit  hele 
nordlandske  Eventyr  og  vilde  gjore  det,  hvis  jeg 
bare  kunde  graede  Livet  ud  med  det  samme.  Men 
hvorfor  onske  at  miste  alt  det  deilige,  hele  Illusio- 
nen,  naar  jeg  saa  alligevel  til  min  Dodsstund  maa 
baere  paa  det  tunge,  som  den  har  lagt  paa  mig! 

Min  lettende  Graad  skal  vaere  i  stille  Timer  at 
male  mine  Livserindringer  fra  dette  mit  Hjem,  som 
saa  faa  hernede  forstaar. 
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Det  er  en  stakkels,  paa  Sjaelen  syg  Mands  For- 
taelling,  hvori  der  findes  mere  af  egne  Indtryk  end 
af  ydre  Begivenheder. 


TREDIE  AFSNIT. 


F0RSTE   KAPITEL. 

HJEMMET. 

Min  Fader  var  Landhandler  og  eiede  Handels- 
stedet  ...ven  i  Vestlofoten. 

Han  var  egentlig  fra  Trondhjem,  hvorfra  han 
som  ubemidlet  Gut  var  kommen  nordpaa  med  et 
Handelsfartoi  af  dem,  som  derfra  pleier  at  sendes 
til  Lofoten  for  at  handle  i  Fisketiden. 

I  sin  Ungdom  havde  han  havt  meget  at  gaa 
igjennem  og  en  Tid  endog  arbeidet  i  et  Baadlag 
som  simpel  Fisker,  indtil  han  endelig  kom  i  Tje- 
neste  som  Krambodsvend  hos  Handelsmand  Erland- 
sen,  hvis  Svigerson  han  blev. 

Min  Fader  var  i  sin  Middelalder  en  smuk  Mand, 
sorthaaret,  morklet,  med  skarpe  energiske  Ansigts- 
traek  og  heller  lav  end  hoi.  Han  gik  altid  i  en  brun 
Dyffels  Sjomandsjakke  og  Blankhat.  Af  Vsesen  var 
han  barsk  og  lidet  tilgjsengelig;  det  hed  ogsaa,  at 
han  var  en  temmelig  haard  Mand,  —  noget,  hvori 
den  Livets  strenge  Skole,  som  han  havde  gjennem- 
gaaet,  kanske  var  Skyld. 

Skaffede  dette  hans  Vaesen  ham  end  faa  private 
Venner,  saa  erhvervede  det  ham  paa  den  anden  Side 
nok  desto  storre  Tillid  i  Forretninger,  hvori  han 
var  prompte  og  grei,  skjont  til  det  yderste  paastaa- 
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Ug  paa,  hvad  han  troede,  var  sin  Ret     Man  fryg- 
tode  ham  og  vilde  nodig  vsere  hans  Uven. 

Af  hvad  man  oplever  for  sit  ottende  Aar,  har 
man  gjerne  kun  en  glimtvis  Erindring,  men  disse 
tilinit  staar  til  Gjengjaeld  for  hele  Livet. 

Og  af  min  stakkels  ulykkelige  Moder  baerer  jeg 
i  min  Sjael  et  saadant  BilJede.  Jeg  kjender  hende 
deraf  bedre  end  af  ait,  hvad  jeg  siden  fik  here  om 
hende,  og  hvoiefter  hun  blandt  andet  skal  have  havt 
lyst  Haar  og  blaa,  blide  0ine,  vaeret  brystsvag  og 
bleg,  af  Figur  temmelig  hoi.  Hun  skal  tiiiige  have 
vaeret  meget  stille  og  meget  trist  af  sig. 

Hun  var  Erlandsens  eneste  Datter  og  blev  gift 
med  min  Fader,  endnu  medens  han  stod  som  under- 
ordnet  i  hans  Tj  eneste,  og  det  hed,  at  det  var  gamle 
Erlandsen,  som  fik  istandbragt  denne  Forbindelse, 
da  han  derved  troede  bedst  at  sikre  hendes  Fremtid. 

Det  var  en  varm  Sommerdag.  Slaattefolkene 
stod  i  Skjortesermerne  og  slog  med  Langljaa  ude 
paa  Engen.  Jeg  fulgte  med  min  Moder,  som  gik 
strikkende  forbi  dem. 

Ovenfor  Gjaerdet  laa  en  halvnogen  Klippehaug, 
bag  hvilken  min  Mor  havde  en  Baenk.  Ovenfor  den 
i  en  Stenros  voksede  der  Bringebaerbusker,  og  ved 
Siden  af  stod  endel  Smaabirke. 

Medens  jeg  kravlede  om  imellem  Stenene  og  lod 
mig  Bringebaerene  smage,  raabte  Far  paa  min 
Mor. 

Da  hun  var  gaaet  bort,  kom  der  fra  den  anden 
Side  hen  til  mig  en  hoi,  bleg  Dame,  som  saa  aeldre 
ud  end  Mor,  sort  kluedt,  med  en  opstaaende  hvid, 
pibet  Halskrave.  Hun  saa  saa  venligt  paa  mig  og 
rakte  ligesom  henimod  mig  en  vild  Tjornerose,  som 
hun   havde  i   Haanden. 

Jeg  var  slet  ikke  bange,  det  var  heller  ikke,  som 
om   hun   var  fremmed.     Hun  nikkede   dernaest  ve- 
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modigt  til  mig  som  til  Afsked  og  gik  bort  den  samme 
Vei,  som  bun  var  kommen. 

Da  Mor  kom  tilbage,  fortalte  jeg  hende,  at  der 
bavde  vaeret  en  saa  snil  fremmed  Dame,  men  bun 
var  vist  meget  bedrovet,  og  nu  var  bun  gaaet. 

Min  Moder  —  jeg  busker  det,  som  om  det  var 
i  dette  0ieblik  —  stod  en  Stund  stille,  bvid  som  et 
Lagen  og  saa  paa  mig  med  en  Angst  i  0iet,  som  om 
vi  nu  skulde  do  begge  to,  saa  slog  bun  Armene  sam- 
men  over  Hovedet  og  faldt  besvimet  om. 

Jeg  var  for  bange  til  at  skrige,  men  tror  at 
erindre,  at  jeg,  medens  bun  laa  der  livlos  henstrakt 
i  Grsesset  ovenfor  Baenken,  kastede  mig  over  hende 
og  raabte:    „Mor!" 

Lidt  efter  var  jeg  kommen  springende  hen  til 
Far,  der  stod  i  Skjortesermer  henne  paa  Engen  og 
slog  Ho  blandt  de  andre,  og  bavde  bulkende  sagt, 
at  nu  var  Moder  dod. 

Fra  den  Stund  var  min  Moder  sindsforvirret. 

Hun  maatte  i  mange  Aar  stadig  vogtes  paa  sit 
eget  Vaerelse,  og  min  Fader  havde  vist  mangen  en 
tung  Time. 

Siden  bragtes  hun  til  et  Sindssygeasyl  i  Trond- 
bjem,  hvor  hun  to  Aar  efter  dode  uden  et  0ieblik 
at  vaere  kommen  til  Besindelse. 

Den,  som  i  den  Tid  tog  sig  af  mig,  var  gamle 
An  e  Kvaen,  et  koparret,  mandfolkagtigt  Kvindfolk, 
med  smaa  brune  0ine,  stridt,  staalgraat  Haar  og 
neesten  hekseagtigt  markerede  Trsek  samt  som  of- 
test  en  kort,  sort  Kridtpibe  i  Munden. 

Hun  havde  vaeret  min  Moders  Barnepige  og 
hang  ved  hende  med  hele  sin  Sjael.  Da  min  Moder 
blev  sindssvag,  forlangte  hun  ivrigt  at  ,, vaere  Vagt" 
paa  Biaasalen;  men  dette  maatte  opgives,  da  det 
viste  sig,  at  netop  hendes  Naervaerelse  mest  ophid- 
sede  den  syges  Sind.  Min  Moder  taaite  heller  ikke 
at  se  Fader,  og  mig  turde  de  slet  ikke  vise  hende. 
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Gamle  „Anne  Kvaen"  havde  vseret  min  Moders 
eneste  fortrolige  i  dette  Liv.  Hun  var  yderlig  over- 
troisk  og  underlig  af  sig.  For  hendes  Indbildnings- 
kraft  holdt  Nissen  og  Draugen  ligesaa  vist  til  nede 
paa  Sjoboden  og  i  Baadhuset,  som  min  Fader  resi- 
derede  i  Hovedbygningen,  og  under  Fjeldet  paa  0st- 
siden  af  Havnen  drev  de  ,, under jordiske"  lige  saa 
vist  usynligt  deres  Fiskebedrift  og  Jaegtebrug  paa 
Bergen,  som  Fader  havde  et  synligt  inde  i  Bunden 
af  den. 

Hun  har  visselig  opfyldt  min  stakkels  Moders 
Hoved  ined  sin  mystiske  Overtro  i  ikke  mindre  Grad, 
end  bun  fyldte  in  it.  Der  var  alskens  Marker  og 
Tegn  at  tage  fra  Morgen  til  Aften,  og  hun  havde 
altid  en  urolig  Mine,  som  om  hun  gik  og  holdt  Vagt. 
Naur  der  kom  en  Baad,  skulde  man  vende  sig  mod 
Sjoen  og  spytte  og  mumle  nogle  Ord  imod  Sjo- 
va«tterne.  Hun  saa  hver  Mands  Vardoger  eller 
Fylgje.  For  dets  Sky  Id  maatte  Doren  ikke  lukkes 
for  hastigt  efter  den,  som  gik  ud,  og  hun  kunde 
altid  bore  det  varsle  forud,  naar  Fader  kom  hjem 
fra  Reise. 

Da  ,,Anne  Kvaen"  ikke  leenger  fik  Tilladelse  til 
at  kom  me  ind  paa  Blaasalen  til  Moder,  gjorde  hun 
i  Stilhed  en  hel  Maengde  Kunster  udenfor  Doren. 
Jeg  erindrer  saaledes,  at  jeg  engang  stod  i  Trappen 
og  saa  hende  boie  og  neie  sig  og  derimellem  male 
ined  Spyt  paa  Doren  og  mumle,  indtii  jeg  angest 
sprang  min  Vei. 

I  hendes  Besvaergelsesformler  forekom  oftere 
Navnet  ,, Juniata",  Navnet  paa  Bjarmernes  gamle 
Ciiid,  som  der  langt  nord  nok  er  mindre  udryddet, 
end  man  tror,  og  som  den  Dag  i  Dag  ogsaa,  kan 
haunrie,  indover  Fjeldvidden  i  Finmarken  endnu  har 
en  eller  anden  Offersten.  Imod  ,,Finne-Gan"  havde 
hun  ogsaa  sine  Praeservativer.  Hun  sammensmel- 
tede  oiensynligt  Kvasn-  og  Kristenguden  i  sine  my- 
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stiske  Besvaergelser  for  at  overvinde  Lappetrold- 
dommen. 

Under  disse  Indtryk  paa  Sindet  voksede  jeg  op. 

Praestegaarden  med  den  hvide  Taarnkirke  ved 
Siden  af  laa  kun  et  kort  Stykke  Vei  fra  os  nede  ved 
Sjeen  paa  den  noire  Side  af  Bugten,  naar  man  saa 
udover  fra  vort  Handelssted,  som  laa  inderst  i  den. 

De  havde  der  en  Husleerer,  —  vi  kaldte  ham  altid 
,,Studenten". 

Did  gik  jeg  hver  Dag  i  Skole  sammen  med  Proe- 
stens  to  Born,  en  opvakt  Gut  ved  Navn  Carl,  der  var 
et  Aar  yngre  end  jeg,  nemlig  tolv  Aar,  og  hans  med 
mig  akkurat  jaevngamle  Soster  Susanne,  et  blaaoiet, 
viltert  Barn  med  en  Msengde  gult  Haar,  der  altid 
skulde  skydes  fra  Panden,  og  som,  naar  hun  kunde 
komme  til  ubemserket  af  Studenten,  stadig  gjorde 
alskens  Ansigter  og  Grimacer  over  til  os  to  andre 
for  at  faa  os  til  at  le. 

Huslsereren  var  nemlig  saare  streng  og  indgjod 
yderlig  Respekt.  Den  Lattertrang,  som  vi  ved  slige 
Leiligheder  sad  og  pinte  os  med  uden  at  turde  se 
op  paa  hinanden,  for  at  det  ikke  skulde  komme  til 
Udbrud,  var  egentlig  alt  andet  end  morsom,  thi 
hvergang  det  eksploderede,  bekom  det  os  alle  saare 
ilde,  idet  der  som  forste  Akt  vankede  Lug  og  0re- 
figen  og  dernsest  lange,  skrevne  Haranger  i  Karakter- 
b0gerne  om  vor  Opforsei. 

Susanne  var  heri  ofte  rent  ud  ubarmhjertig.  Det 
var  nemlig  kommet  dertil,  at  hun  bare  med  et  lidet 
Blink  i  den  ene  0iekrog  kunde  antaende  den  hele 
Febertilstand  hos  os,  saa  vi  sad  sprudrode  i  Kin- 
derne  som  jEbler,  med  de  stive,  stirrende  Blikke 
naglede  i  Bogen,  indtil  det  ikke  bar  laenger.  Isaer 
virkede  hun  paa  mig,  som  hun  dog  vidste  maatte 
bode  strengt  derfor  hjemme;  thi  Fader  var  en  haard 
Mand,  der  kun  altfor  lidet  forstod  sig  paa  Born. 

I  vore  Fritider  legede  vi  saa  livligt,  som  vistnok 
faa  Born  har  leget. 
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Imod  det  strenge  og  morke  Liv  hjemme,  hvor 
Fader  holdt  til  enten  ude  i  sin  Forretning  eller  oppe 
paa  Kontoret,  hvor  der  fra  Blaasalen  af  og  til  hortes 
St0i  og  Raab  fra  min  stakkels,  vanvittige  Moder,  og 
hvor  Anne  Kvsen  altid  rumsterede  naesten  som  en 
uhyggelig  Aand,  var  Legen  med  Praestebornene  som 
et  Liv  henne  i  en  anden  gkedelig,  solbeskinnet  Side 
af  Verden. 


AN  DET    KAPITEL. 

I    FJ,«REN. 

Endnu  mere  end  her  sydpaa  i  Norge  er  Fjaeren 
i  Nordland  en  dragende  Legeplads  for  Born.  I  Ebbe- 
tiden  ligger  Havbunden  tor  ganske  anderledes  langt 
ndover  end  her  syd. 

Den  leragtige  Sandgrund  ligger  da  bar  med  en- 
kelte  Pytter  i,  hvor  Fiskeyngelen  svommer,  medens 
paa  den  yderste  Kant  ude  ved  Sjoen  spadserer  en 
eller  anden  Strandfugl  eller  sidder  en  ensom  Maage 
paa  en  Sten.  Den  bolgetegnede,  fine  Sandlere  er 
fuld  af  Tuer  med  Snirkler  over  efter  den  store, 
eftersogte  Agnmark,  som  der  snor  sig  ned  i  Jorden. 
Skjulte  indenfor  Stenene  eller  i  Tarreklaserne  ligger 
de  smaa,  rappe,  glasklare,  raegelignende  ,,Mari- 
fluerv,  der,  naar  de  forfolges,  piler  gjennem  det 
grunde  Vand.  De  bruges  af  Smaagutter  som  Agn 
paa   Knappenaalsangelen   til   at   fiske   Smaamort. 

Paa  den  hoie  Groesbakke  overfor  Stranden  mel- 
lem  nogle  store  Stene  byggede  vi  tre  Born  af  flade 
Stenheller  vor  egen  Handelsgaard  med  Sjobod,'  Nost 
og  Brygge  nedenfor. 

I  Nostet  eiede  vi  alle  Slags  Baade,  smaa  og  store, 
fra  den  firaarede  Kjaeks  lige  op  til  Femboringen,  dels 
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af  Tree  og  Bark,  dels  af  de  baadformede  blaa  Kraake* 
skjael.  Formen  paa  vor  Stolthed,  den  store  Jaegt,  — 
et  stort,  repareret  Trug  med  en  Mast  og  „Flage- 
daek",  der  stadig  udrustedes  til  ,,Bergensstevnet"  — 
var  jo  ikke  den  bedste.  Jeg  husker  endnu,  hvor 
mangen  Gang  jeg  sad  i  Kirken  og  taenkte  mig  det 
Eventyr,  at  vi  eiede  det  herlige,  fuldriggede  Skib 
med  Kanoner,  som  hang  deroppe  under  Hvaelvet,  og 
hvorledes  jeg,  medens  Praesten  praekede,  fanta- 
serede  op  alskens  Seiladser,  som  Carl,  men  isaer 
Susanne  skulde  undre  sig  saare  ved  at  se  paa.  Det 
Skib  var  det  eneste,  jeg  dengang  manglede  i  min 
Lykke. 

Inde  i  Bugten  ved  Faders  Brygge  var  der  i 
Sj0en  en  dyb  „Marbakke'\  hvor  der  paa  Efter- 
sommeren  gik  Stimer  af  Mort  og  anden  Smaaflsk, 
og  der  drev  vi  Gutter  vort  Fiske  hver  med  sin 
Lintraad  med  Knappenaalsangel  i  Enden.  Vi  skar 
Fisken  op,  hang  den  klovet  over  Hjeldstaengerne, 
som  vi  havde  staaende  udover  Marken  henne  ved 
vor  egen  Handelsplads,  og  praeparerede  den  til  Tor- 
fisk,  medens  vi  lod  Leveren  staa  hen  i  Smaakar  og 
raadne,  til  den  blev  Tran.  Begge  Produkter  stab- 
ledes  saa  behorig  hen  paa  vor  Sjobod,  for  siden 
med  Jaegten  ,,at  gaa  til  Bergen",  og,  det  ved  Gud, 
vi  syslede,  arbeidede  og  traellede  ligesaa  ivrigt  og 
aLvorligt  med  vort  som  de  voksne  med  sit,  endda 
vor  eneste,  reelle  Fortjeneste  kun  var  det  Solskin, 
som  vi  ftk  over  vore  brunstegte  Ansigter. 

Carl  var  en  spaedbygget  Gut,  der  for  det  meste 
i  alt  fulgte  sin  mere  energiske  Soster.  Begge 
Praestebornene  havde  teet,  gult  Haar.  Hos  Susanne 
ringede  det  sig  Lok  i  Lok,  saa  det  naesten  blinkede 
om  Hovedet,  hvergang  hun  bevaegede  sig  —  noget 
hun,  som  fcr  fortalt,  stadig  gjorde  med  et  Kast  for 
at  holde  det  borte  fra  Panden.  Begge  var  de  til- 
lige  meget  hvide  og  skjaere  i  Huden  og  havde  dei- 
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lige,  blaa  0ine.  Susanne  var  dengang,  jeg  veed 
ikke,  om  for  ski  Alder  lav  eller  hoi  —  jeg  taenkte 
mig  hende  ialfald  allermindst  som  jeevnhoi  med 
mig,  skjont  hun  vist  maa  have  vseret  et  halvt  Hoved 
mindre;  Resten  af  Maalet  udfyldtes  nok  af  min  Be- 
undring. 

Jeg  husker  hende,  naar  hun  om  Sondagen  skulde 
til  Kirke  sammen  med  sin  Moder  —  en  liden  bleg, 
morkklaedt,  hustravel  Kone,  der  altid,  undtagen  Son- 
dag  Formiddag,  strikkede  paa  en  lang,  trist  Strompe. 
Hun  gik  pyntet  paa  den  sandstroede  Kirkevei,  i 
hvid  eller  blaa  Kjole,  med  en  mork  Schseferhat  paa 
Hovedet,  et  lidet  hvidt  Lommetorklaede  sammen- 
foldet  bag  en  meget  stor  gammel  Psalmebog  og 
hvide  Stromper  og  Sko  med  Korsbaand  over  Foden. 
En  skjonnere  Dragt  end  Susannes  Sondagspuds 
troede  jeg  ikke,   der  kunde  findes  i  Verden. 

I  Kirken  sad  Praestefamilien  paa  forste  Baenk 
lige  under  Praekestolen  og  vi  —  min  Fader  og  jeg  — 
et  Par  Stole  bagenfor,  og  vi  vekslede  da  mangt  et 
kun  for  os  forstaaeligt  Frimurertegn. 

Engang  kraenkede  Susanne  mig  dog  dybt  —  ja 
til  bittre  Taarer.  Det  blev  mig  nemlig  klart,  at  hun 
havde  gjort  ogsaa  min  Fader  til  Skive  for  sine  mun- 
tre   Betragtninger. 

Med  sin  gode,  stserke  Rost  sang  han  paa  Land- 
sens  naive  Vis  Psalmerne  meget  hoit,  men  satte  — 
hvad  jeg  og  mange  andre  dengang  fandt  meget  til- 
talende  —  ved  hver  Udgang  en  egen  Snur  paa  To- 
nen,  der  ikke  horte  Melodien  til,  men  var  af  egen 
Komposition.  Dette  sidste  havde  vaeret  Gjenstand 
for  Snak  i  Prsestegaarden,  og  Susannes  lille  Gryde 
havde  da  ogsaa  havt  0ren.  Da  hun  maerkede,  at 
jeg  havde  opdaget  det,  saa  hun  saare  ulykkelig  ud. 

Da  Carl  var  tretten  Aar  gammel,  sendtes  han  til 
Latinskolen  i  Bergen,  og  den  „kostbaren  Husleerer 
reiste  med  sidste  Dampskib  samme  Host. 
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Susanne  fik  fra  nu  af  Undervisning  af  sine  For- 
aeldre,  og  jeg  maatte  tage  min  Laerdom  hos  Klok- 
keren,  en  godmodig  gammel  Mand,  der  selv  lidet 
kunde  udenfor  det  at  spille  Violin,  hvilket  han 
gjorde  med  Lidenskab  og  vistnok  ogsaa  med  en,  om 
end  uryddig,  genial  Sans. 

Da  Klokkeren  havde  udvirket  mig  Tilladelse  hos 
min  Fader  til  at  laere  at  spille,  og  jeg  ligesom  Klok- 
keren syntes  bedre  om  denne  Underholdning  end 
om  Lektierne,  gik  hele  tre  Aar,  eller  Tiden  til  over 
mit  sekstende  Aar,  hen  paa  en  Maade  delt  mellem 
Violinspil  og  Lediggang. 

Havde  min  Aand  i  den  Periode  af  mit  Liv  vaeret 
holdt  tilborligt  under  Arbeidets  daglige  Tugt,  vilde 
maaske  meget  hos  mig  siden  artet  sig  anderledes. 
Som  det  blev,  gaves  jeg  desvaerre  helt  mit  eget 
Fantasiliv  i  Void  og  fik  grundlagt  i  mig  Stemnin- 
ger,  der  siden  i  en  fordaervelig  Grad  blev  mit  Livs 
Herrer. 

Den  Delelinie,  som  der  inde  i  Enhvers  Bevidst- 
hed  er  draget  mellem  Fantasi  og  Virkelighed,  traen- 
ger  visse  Naturer,  der  lever  under  stserke  Fantasi- 
indtryk,  til  alvorligt  og  stadigt  at  faa  opgaaet,  eller.s 
slettes  den  let  paa  enkelte  Punkter  ud  og  overgaaer 
til   Sygelighed. 

Uagtet  vi  nu  ikke  laenger  havde  den  overftedige 
Leilighed  som  for  til  at  komme  sammen,  var  Su- 
sanne og  jeg  alligevel  gjennem  hele  Opvaeksten  sta- 
dig  Legekammerater  og  fortrolige. 

Naar  hun  havde  noget  at  betro  mig,  passede 
hun  som  oftest  paa  ved  Grinden,  der  gik  tversover 
Veien  henne  ved  Praestegaardsjordet,  ved  de  Tider, 
da  jeg  gik  til  eller  fra  Klokkeren. 

En  Dag,  jeg  kom  gaaende  Veien  hjemover  med 
mine  Boger  under  Armen,  sad  hun  i  sin  blaarudede 
Bluse  og  Schaeferhatten  paa  Overgangstrappen  ved 
Siden  af  Grinden.     Hun  saa  ud  til  at  vaere  i  meget 
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slet  Humor,  og  jeg  forstod  straks,  at  der  skulde 
vanke  noget. 

Hun  svarede  ikke  paa  min  Hilsen:  men  da  jeg 
hastigere,  end  nun  syntes  om,  sogte  at  slippe  igjen- 
nem  Grinden,  spurgte  hun  mig  i  en  ophidset  Tone, 
om  del  var  sandt,  hvad  de  sagde,  at  jeg  var  saa 
doven,  at  der  ingenting  kunde  blive  af  mig  her- 
hjemme. 

Susanne  havde  ofte  drillet  mig;  men  det,  som 
denne  Gang  kraenkede  mig,  var,  at  jeg  skjonnede, 
at  man  i  Praestcgaarden  opholdt  sig  over  os  hjemme, 
og  at  Susanne  var  med  paa  det. 

Havde  jeg  vidst,  at  Susanne  den  Dag  sad  der 
som  min  slagne  Forsvarer,  vilde  jeg  visselig  taget 
Sagen  anderledes,  end  jeg  gjorde,  idet  jeg  nu  med 
en  kraenket  Mine  gik  min  Vei  uden  at  vaerdige  hende 
et  Ord. 

Da  jeg  kom  hjem,  fik  jeg  hore,  at  Praesten  og 
min  Fader  var  blevne  uenige  i  Forligelseskommis- 
sionen.  Praesten,  som  var  Forligelseskommissaer, 
havde  ytret,  at  nan  syntes,  min  Fader  i  en  Sag  fo'r 
for  haardt  frem,  og  min  Fader  havde  givet  ham  et 
braadt  Svar.  Det  var  i  Anledning  heraf,  at  Kritiken 
over  os  nu  var  sluppet  los  i  Praestegaarden. 

Os  Born  gav  dette  Forhold  mellem  de  voksne 
en  utryg  Skyhed,  og  jeg  husker,  at  jeg  i  Begyndel- 
sen  endog  var  bange  for  at  gaa  forbi  Praestegaar- 
den, da  jeg  mulig  kunde  traeffe  Praesten  paa  Veien. 

Susanne  gjorde  imidlertid  adskillige  Tilneer- 
melsesforsog:  men  ved  det  mindste  Glimt  af  hendes 
blaarudede  Kjole  tog  jeg  altid  lange  Omveie  i  Mar- 
ken  ovenfor  Veien  eller  ventede  inde  mellem  Trae- 
erne,   til  hun  var  borte. 

I  et  Par  Dage  saa  jeg  intet  til  hende;  men,  da 
jeg  en  Dag  kom  gjennem  Grinden,  stod  der  skrevet 
med    Blyant    paa    det    hvide    Navnebraet    i    Meerke- 
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stolpen  for  Roden:  ,,Du  er  vred  paa  mig,  men  S. 
er  slettes  ikke  vred  paa  Dig." 

Skriften,  den  klodsede  store,  kjendte  jeg  nok, 
og  jeg  vendte  tilbage  til  Grinden  to,  tre  Gange  den 
samme  Dag  for  at  lease  den  om  igjen  og  om  igjen. 
Det  var  Susanne  i  en  ny  Skikkelse;  jeg  saa  hende 
i  Tankerne  bag  Bogstaverne  som  bagom  et  Ge- 
laender. 

Jeg  satte  om  Eftermiddagen  under:  ,,Se  bag 
Stolpen!"  Og  der  skrev  jeg:  ,,D.  er  heller  ikke 
vred  paa  S." 

Dagen  efter  stod  Susanne  i  Haven  ved  Raek- 
vaerket,  da  jeg  gik  forbi,  men  lod,  som  om  hun  ikke 
saa  mig;  hun  angrede  nok,  at  hun  havde  vaeret  for 
snar  til  at  komme  mig  imede. 

Skjont  Forholdet  udvortes  var  i  hoieste  Grad 
hofligt,  var  dog  min  Faders  Omgang  med  Praestens 
fra  hin  Tid  igrunden  at  anse  som  afbrudt:  de  satte 
aldrig  uden  ved  saeregne  Anledninger  og  efter  hoi- 
tidelig  Indbydelse  Foden  indenom  hinandens  Dore. 
Dette  gav  igjen  Susannes  og  min  Omgang  et  vist 
stjaalent  Praeg.  Skjont  der  intet  Forbud  laa  paa 
os,  lurede  vi  os  dog  paa  en  Maade  kun  til  at 
mades. 

Vi  vare  begge  to  ensomme  Born.  Susanne  sad 
fangen  i  Hverdagskjedsommeligheden  hjemme  under 
Moderens  strenge  Opsigt,  og  i  mit  triste  Hjem  havde 
jeg  altid  en  F0lelse,  som  jeg  fros  og  var  raed,  og  som 
al  Glaeden  var  henne  i  Praestegaarden  hos  Susanne. 
Det  var  derfor  intet  Under,  at  vi  altid  laengtes  ud 
til  hinanden. 

Som  vi  blev  aeldre,  kom  Leilighederne  sjeld- 
nere,  men  Laengselen  blev  derved  kun  opdoammet  i 
os,  og  de  0ieblikke,  vi  saa  kunde  va?re  sammen,  fik 
efterhaanden,  os  selv  ubevidst,  en  anden  Karakter 
end  den  gamle  barnslige.  At  tale  med  hende  var 
nu  blevet  mig  en  Trost,  og  jeg  svaermede  mangen 
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en  Dag  om  Proestegaarden  blot  for  at  se  ct  Glimt  af 
hende. 

J  eg  var  henved  seksten  Aar,  da  bun  en  Morgen, 
jeg  kom  forbi  Prsestegaardshaven,  vinkede  mig  hen 
og  rakte  mig  en  Blomst  over  Muren.  Hun  sprang 
derpaa  skyndsomt  ind  tvert  over  Gulerodsengene, 
som  om  hun  var  bange  for,  at  nogen  kunde  se  det. 

Det  var  forste  Gang,  det  gik  op  for  mig,  at 
hun  var  saa  smuk,  og  jeg  taenkte  laenge  paa  hende, 
som  hun  stod  der  i  Haven  mellem  Buskene  med 
Morgensolen  over  sig. 


TREDIE   KAPITEL. 

DRENGESTUEN. 

Den  Spogelsestemning,  der  gik  igjennem  vort 
Hus,  fik  forst  rigtig  Luft  nede  i  Drengestuen,  naar 
Drengene  og  Pigerne  og  de  Fserdendes  af  Almuen, 
som  tog  Nattelogis,  om  Kvoelden  sad  ved  det  rode 
Skin  fra  Jernovnen  og  fortalte  Historier  om  alskens 
Fori  is  og  Spogeri. 

Paa  Krakken  i  Rummet  mellem  Ovnen  og  Veeg- 
gen  sad  den  vakre,  steerke  Jens  Dreng  med  sit 
Sncdker-  og  Reparationsarbeide  om  sig;  han  havde 
det  egentlig  kun  med  at  gjore  sit  Arbeide  og  i  Taus- 
hed  lytte  til  de  andre. 

Ved  Ovnen  holdt  ,,Komag-Nils"  paa  med  at  trane 
Komager  eller  Skindtoi  —  sit  Navn  havde  han, 
fordi  han  syede  Komager.  Komag-Nils  var  en  liden 
Fyr  med  en  uredig,  gul  Lug,  der  laa  ham  ned  i 
Panden,  et  Ansigt  rundt  som  en  Maane,  hvori  Nae- 
sen  sad  som  en  liden  Knup,  og,  naar  han  lo,  fik 
bans  tyndlaebede,  brede  Mund  med  de  store  Kjeever 
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et  Udtryk  nsesten  som  et  Dodningegrin.  Hans  smaa 
MeIkeblande-0ine  plirede  da  hemmelighedsfuldt  og 
sagde  tillige,  at  han  var  et  kvikt  Hoved.  Det  var 
i  Virkeligheden  ham,  der  kunde  de  fleste  Historier, 
men  endnu  mere  ham,  som  kunde  faa  de  fremmede 
til  at  fortaelle,  eftersom  det  faldt  sig,  —  baade  fra 
den  synlige  og  den  usynlige  Verden. 

En  tredie  af  Drengene  hed  med  et  0genavn, 
som  man  dog  ikke  gav  ham,  saa  han  horte  derpaa, 
Anders  Blyhat,  saa  kaldt,  fordi  han  af  og  til  havde 
slemme  Raptuser,  hvori  han  drak  og  holdt  paa  at 
komme  ud  af  Tjenesten.  Han  var  imidlertid  paa 
sin  Vis  overmaade  dygtig.  Naar  det  rigtig  kneb  — 
i  Uveir  —  steg  han  saaledes  med  engang  til  den 
betroede  Post  at  vaere  Hovidsmand  i  Baaden; 
thi  om  hans  overlegne  Dygtighed  under  Seiladsen 
var  der  kun  6n  Mening.  Naar  Faren  var  over, 
sank  han  saa  igjen  tilbage  til  at  vaere  den  ringe 
Mand. 

Til  Husets  faste  Drengestuestok  horte  ogsaa  en 
Pige  paa  tyve  Aar,  som  vi  kaldte  ,,franske  Mar- 
tine".  Hun  var  ligesom  af  et  helt  andet  Menneske- 
slag  end  det  i  Nordland  vanlige,  var  livlig  og  kvik, 
med  et  vaeldigt  krollet  sort  Haar  over  et  brunt  ovalt 
Ansigt  med  paafaldende  regelmaessige  Linier.  Hun 
var  spaedbygget  og  af  Middelhoide  og  god  Figur. 
Hendes  0ine  under  de  svsere  sorte  Bryn  var  morke 
som  Kul;  naar  hun  blev  opbragt,  kunde  de  ligefrem 
gnistre. 

Hun  var  forelsket  i  den  tause  Jens  Dreng  og 
uden  al  Grund  yderlig  skinsyg.  Man  sagde  ogsaa, 
at  der  skulde  blive  et  Par  af  de  to,  naar  han  havde 
faat  gjort  med  et  Par  Fiskereiser  til,  men  offlciel 
var  ialfald  ikke  Sagen,  og  som  jeg  tror,  fordi  Jens 
Dreng  i  det  lsengste  gjorde  sin  passive  Modstand 
og   aldrig  udtrykkelig  friede. 

Franske  Martine  var  af  Herkomst  et  af  de  uajgte 

Jonas  Lie:    Saalede  Vaerker.    I.  * 
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Born  i  Fiskedistrikterne  deroppe,  hvis  Fsedre  er 
fremmede  Skippere  eller  Matroser.  Hendes  Fader 
sagdes  at  have  vaeret  en  fransk  Matros. 

At  gaa  i  Drengestuen  om  Aftenen  var  mig  af 
min  Fader  strengeligen  forbudt;  han  vidste  vel, 
at  der  vankede  forskjelligt,  som  ikke  var  for  Boras 

Oren. 

Men  nu  fortaltes  paa  den  anden  Side  netop  der- 
nede  det  interessanteste,  jeg  kunde  tcenke  mig  paa 
Jorden.  Folgen  l)lev  da,  at  jeg  hemmelig  sneg  mig 
derned. 

Jeg  erindrer  saaledes,  hvorledes  jeg  en  mork 
Hostaften,  da  jeg  havde  listet  mig  derned,  lyttede, 
medens  Komag-Nils  --  han  ined  det  gule  Ansigt  og 
Dodningegrinet,  naar  han  lo  —  fortalte  en  slem 
Spogelsehistorie  fra  Erland.sens  Formands  Tid. 

Dengang  stod  der  en  gammel  Sjobod  et  Stykke 
udenfor  Pra?stegaarden. 

Og  saa  var  det  en  Juleaften,  at  de  sad  og  drak 
og  julede  inde  paa  Handelspladsen.  Da  Klokken 
blev  elleve,  slap  Ollet  op,  og  saa  blev  Drengen,  som 
hed  Rasmus  og  var  en  staerk  og  modig  Karl,  sendt 
hen  til  Sjoboden,  hvor  Oltonden  laa,  for  at  tappe 
fuldt  et  svoert  Krus  med  Solvbeslag,  som  han  fik 
mod. 

Derhenne  satte  Rasmus  Logten  paa  Tonden  og 
begyndte  at  tappe.  Da  Kruset  var  fuldt,  og  han 
netop  ta?nkte  paa  at  szette  det  til  Munden,  saa  han 
over  Oltonden  liggende  med  Kroppen  inde  i  Morket, 
hvor  alle  Tonderne  stod  i  Rad  og  Raekke,  en  for- 
faerdelig  stor,  bred  og  mork  Skikkelse,  hvoraf  der 
udgik  et  iskoldt  Pust,  som  af  en  Dor,  der  var  oppe. 
Den  blinkede  mod  ham  med  et  Par  svoere  0ine  som 
af  en   mat  Hornlogt  og  sagde: 

,,Tjuv  i  Juleollet". 

Men    Rasmus    Dreng    forsomte    sig    ikke.     Han 
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slaengte  det  tunge  Krus  lige  i  Synet  paa  Draugen  og 
rendte  saa  afsted  af  al  Magt. 

Udenfor  var  det  Maaneskin  paa  Sneen,  han 
horte,  hvorledes  det  skreg  og  ulede  nede  i  Fjseren, 
og  maerkede,  at  Draugene  i  storre  og  storre  Hob  for- 
fulgte  ham. 

Da  han  kom  til  Kirkegaardsmuren,  var  de  naer 
ved  hamf  og  han  fandt  da  i  Noden  paa  det  Raad  at 
raabe  ind  over  den:  „Hjaelper  mig  nu  alle  Dode!" 
De  Dode  er  nemlig  Fiender  af  Draugene. 

Da  horte  han,  hvorledes  de  reiste  sig  derinde, 
og  hvorledes  der  blev  Larm  og  Hyl  som  af  et  Slag. 
Selv  forfulgtes  han  imidlcrtid  ihaerdigt  af  en  ,,Ud- 
baaren",  der  holdt  paa  at  tynge  ham  ned,  netop  som 
han  fik  fat  i  Dorklinken  og  frelst  slap  ind. 

Men  der  besvimede  han  midt  paa  Gulvet. 

Dagen  efter  —  f0rste  Juledag  —  saa  Kirkefol- 
kene  spredte  rundt  om  paa  Gravene  Stykker  af  T.ig- 
kistebord  og  derimellem  alskens  gamle  vastrukne 
Aarer  og  Baadplanker  af  den  Slags,  som  synker 
tilbunds  efter  Forlis. 

Det  var  de  Haandvaaben,  som  de  Dode  og  Drau- 
gene havde  brugt,  og  man  kunde  af  mangt  skjonne, 
at  de  Dode  var  blevne  Seirherrer. 

Man  fandt  ogsaa  nede  paa  Sjoboden  baade  Tin- 
kruset  og  Logten  igjen.  Tinkruset  var  slaaet  fladt 
mod  Draugens  Pandebrask,  og  Logten  havde  Uty- 
sket  knust,   da  Drengen  undslap. 

Komag-Nils  kunde  ogsaa  forteelle  en  hel  Del  om 
,,Fremsynten  og  deres  Syner  dels  ind  i  Aandever- 
denen,  dels  i  selve  Virkeligheden,  hvoraf  de  enton 
foler  Forudvarsler  eller  —  som  ved  en  Art  Luftspei- 
ling  for  det  indre  Blik  —  kan  se,  hvad  der  foregaar 
netop  i  Oieblikket  paa  de  fjerneste  Steder. 

De  kan  sidde  i  et  lystigt  Lag  og  saa  med  6t 
blege  og  urolige  stirre  fravaerende  hen  i  Luften  foran 


sig.     Hvad  de  ser,   er  mangehaande  Ting,   og  saa 
undslipper  der  dem  undertiden  Udraab  som: 

„Nu  er  der  I  Idles  i  Bygningerne  hos  Handels- 
mand  N.  N.  i  .  .  .  .  vaagen"  eller  „Nu  brander 
Trondhjem". 

Undertiden  ser  de  store  Ligtog  drage  forbi  med 
en  Tydelighed,  saa  at  de  kan  beskrive  bver  Mands 
Plads  og  Udseende  i  det,  Kisten  selv  og  Gaderne, 
hvorigjennem  Toget  passerer. 

De  kan  da  sige:  ,,Nu  begraves  en  stor  Mand 
nede  i  Kristiania." 

Naar  saa  Efterretningen  kommer,  stemmer  det 
altid. 

Paa  Sjoen  kan  det  haende,  at  en  saadan  Mand 
kan  sige  til  Hovidsmanden,  at  han  nok  gjar  rettest 
i  en  liden  Slund  at  beie  at  paa  Kursen;  og  dette 
blir  altid  lystret;  thi  man  er  vis  paa,  at  han  da  ser 
det  foran  Baadcn,  som  ingen  af  de  andre  skjonner, 
men  som  kan  volde  Ulykke  —  i  Regelen  Draugen  i 
sin  halve  Baad  eller  Gjenfssrd. 

En  af  Komag-Nilses  mange  Historier  af  den 
Slags  var  hamdt  en  Kjending  af  ham  ude  paa  Vin- 
terflske. 

Veiret  havde  et  Par  Dage  vteret  rent  overhsen- 
digt,  men  bedagede  sig  den  tredie  Dag  saavidt,  at 
et  af  de  Baadlag,  som  holdt  til  i  Rorboden,  mente, 
fit  det  nok  maatte  gaa  an  den  Dag  at  faa  draget 
Garnene.      De  ovrigc  trostede  sig  derimod   ikke   til. 

Nu  er  det  Skik,  at  Baadlagene  gi'r  hinanden 
Haandsra?kning  til  at  srette  Baaden  ud,  og  saa 
skulde  nu  ogsaa  ske. 

Da  de  kom  ned  til  Femboringen,  som  var  truk- 
ket  ct  godt  Stykke  paa  Land,  fandt  de  Aarer  og 
Totter  vendt  bagltrnds  i  Baaden,  og  det  var  derhos, 
trods  alle  forenede  Anstrengelser,  ikke  muligt  at 
faa  den  rykket  af  Pletten.  De  provede  sig  en,  to, 
tre  Gange  uden  Nytle. 
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Men  saa  sagde  en  af  dem,  der  var  kjendt  for 
fremsynt,  at  efter  det,  som  han  saa,  var  det  bedst, 
at  de  idag  ikke  videre  rarte  ved  den  Baaden;  den  var 
tungere  end  Mandsmagt 

Med  det  ene  af  Baadlagene,  som  holdt  til  i  Ror- 
boden,  var  ogsaa  en  kvik  Gut  paa  fjorten  Aar,  der 
hele  Tiden  morede  dem  ved  alle  Slags  Gabestreger 
og  aid  rig  var  rolig. 

Han  tog  en  svaer  Sten  og  kastede  den  af  al  Magt 
ind  i  Bagskotten  af  Baaden. 

Ud  af  den  fo'r  saa  pludseligt  synlig  for  alle  en 
Draug  i  Sjaklceder  med  en  sveer  Tarrevase  istedet- 
for  Hoved.  Den  havde  siddet  baglaends  og  tynget 
Baaden  og  fo'r  nu  ud  i  Sjoen,  saa  Skumspr0iten 
fossede  om  den. 

Da  det  var  sket,  gik  Fembaringen  glat  i  Vandet. 

Men  den  Fremsynte  saa  paa  Gutten  og  sagde, 
at  det  skulde  han  ikke  ha1  gjort. 

Gutten  lo  imidlertid  som  for  og  mente,  at  sligt 
noget  troede  han  ikke  paa. 

Da  de  saa  om  Aftenen  var  komne  hjem,  og 
Folkene  laa  og  sov  inde  i  Rorboden,  horte  de  Klok- 
ken  omkring  tolv  om  Natten  Gutten  skrige  om 
Hjaelp. 

En  af  dem  syntes  ogsaa,  at  han  ved  Skinnet 
af  den  dasige  Tranlampe  saa  en  svaer  Haand 
straekke  sig  fra  Daren  indover  op  til  Bamken,  hvor 
Gutten  laa. 

Gutten  var  allerede  under  Skrig  og  Modstand 
draget  hen  til  Daren,  farend  de  andre  sansede  sig 
saa  vidt,  at  de  kunde  slaa  Tag  om  ham  for  at  holde 
ham  fra  at  drages  ud. 

Men  nu  opstod  der  midt  i  Daren  en  haard  Kamp, 
idet  Draugen  trak  ham  i  Benene,  medens  det  hele 
Mandskab  holdt  igjen  i  Arme  og  Overkrop. 

Saaledes  sagedes  han  da  i  Midnatstimen  under 
Jamren  frem  og  tilbage  i  den  halvaabne  Dar,   idet 
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snart  Folkene,  snart  Draugen  havde  det  meste  af 
ham  hos  sig. 

Med  en  Gang  slap  Draugen  Taget,  saa  hele 
Mandskabet   faldt   over   hverandre    indefter   Gulvet 

Men  da  var  Gutten  dod,  og  de  forstod,  at  Drau- 
gen forst  da  havde  sluppet  ham. 

Vinteren  efter  horte  de  det  jamre  om  Natten 
Klokken  tolv  nede  i  Rorboden.  Og  der  blev  forst 
Fred,  da  den  blev  flyttet  hen  paa  en  anden  Grund. 

—  Den  samme  JEre,  som  0stlandsbonden  flere 
Steder  kan  satte  i  at  have  den  bedste  Traverhest, 
seetter  Nordlaendingen,  kanske  vel  saa  hidsigt,  i  at 
eie  den  Baad,   som  seiler  hurtigst 

En  rigtig  udmuerket  Baad  sporges  der  nord  i 
ligesaa  mange  Bygder  som  sydpaa  en  rigtig  „glup" 
Traver.  Begge  folges  de  af  deres  saeregne  Roman- 
tik,  der  fylder  Bygderne  med  alskens  Sagn  om  Hur- 
tighed  og  vidunderlige  Kaplob. 

At  bygge  en  saadan  Baad  med  de  rette  Vand- 
linier  er  en  Genisag,  der  ikke  theoretisk  kan  afl aires; 
det  beror  nemlig  paa  et  sserskilt  Skj0n  hos  Baad- 
byggeren  for  hver  enkelt  Baad.  Det  gaar  simple 
Kopier  her  som  ellers  i  Livet,  at  de  altid  kun  seile 
middels. 

Hvad  det  har  kostet  Nordlamdingerne  endelig 
at  udtlnde  denne  Baadform,  der  nu  ssetter  dem 
istand  til  i  dcres  smaa  Baade  najsten  at  flyve  for 
Vinden  undaf  de  veeldige  Havsjoer,  der  skummer 
bagcfter  dem,  og  som,  om  de  naaede  Baaden,  vilde 
begrave  den  under  sig,  —  hvor  mange  Slaegter  der 
har  lidt  og  stridt  og  taenkt  og  retlet  paa  denne  Fa- 
gon,  saa  at  sige  under  Dodsstraf  for  hver  Feilta- 
gelse,  —  kort  Nordlandsbaadens  Historie  fra  den 
Slijegts  Dage,  som  forst  optog  Kampen  mod  Havet 
deroppe  og  til  idag  —  det  er  en  glemt  Saga,  fuld  af 
den  jevne  Arbeidsmands  Storbedrift. 

— -  En  Vinteraften  i  Januar,  lidt  for  Fisket  be- 
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gyndte,  horte  jeg  en  af  Folkene  i  de  store  Baadlag, 
som  da  overnattede  hos  os,  fortselle.  Han  var  ble- 
ven  sat  paa  Gled  ved  et  Par  Historier  af  Komag- 
Nils  og  vilde  nok  nu  vise  6s,  at  der  ogsaa  der,  hvor 
han  var  fra,  nemlig  nede  paa  D0110  i  Uelgeland  naer 
Ranen,  var  ligesaa  godt  Slag  baade  af  underlige  Hi- 
storier og  af  Baade,  som  oppe  hos  os. 

Fortselleren  var  en  liden  raptunget  Fyr,  som 
hele  Tiden  sad  og  rokkede  og  flyttede  sig  paa  Baen- 
ken,  medens  han  fortalte. 

Med  den  spidse  Nsese  og  de  smaa  rodagtige 
runde  0ine  lignede  han  en  eller  anden  urolig  Sj0- 
fugl  paa  et  Skjaer.  Af  og  til  afbrod  han  sig  seiv  ved 
at  dukke  ned  i  sin  Nistetine,  som  om  han  hver  Gang 
tog  op  af  den  et  nyt  Stykke  af  Fortaellingen. 

Historien  lod  saa: 

Paa  Kvalholmen  nede  i  Helgeland  boede  en  fat- 
tig  Fisker,  der  hed  Elias,  med  sin  Kone  Karen,  som 
for  havde  tjent  hos  Praesten  over  paa  Alstadhaug. 

De  havde  faaet  sig  op  en  Hytte  der,  og  han 
gjorde  nu  Lofotfiske  paa  Dagsror. 

Paa  deruensomme  Kvalholmen  var  det  nok  ikke 
frit  for,  at  det  spogte.  Naar  Manden  var  borte, 
horte  Konen  mangeslags  uhyggelig  Larm  og  Skrig, 
som  ikke  kunde  vaere  af  det  gode. 

Der  kom  et  Barn  hvert  Aar,  men  de  var  straeb- 
somme  begge  to.  Da  syv  Aar  var  gaaet,  var  der 
seks  Born  i  Stuen;  men  den  sammc  Host  havde  Man- 
den ogsaa  faaet  skrabet  sig  sammen  saameget,  at 
han  mente  nu  selv  at  kunne  raade  sig  til  en  Seks- 
aering  og  herefter  ro  Fiske   i  egen  Baad. 

En  Dag,  som  han  gik  med  en  Kveitepig  i  Haan- 
den  og  grundede  paa  dette,  stodte  han  over  en  Bjerg- 
knart  nede  i  Stranden  uforvarende  paa  en  uhyre 
stor  Kobbe,  som  laa  og  solede  sig  lige  bag  den,  og 
som  nok  var  ligesaa  uforberedt  paa  Manden,  som 
han  paa  den. 
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Elias  var  imidlertid  ikke  sen;  han  stodte  oven- 
ifra  Knarten,  hvor  han  stod,  den  lange,  tunge 
Kveitepig  lige  ned  i  Ryggen  paa  den,  taet  under 
Nakken. 

Men  da  blev  der  et  Sprsel!  Kobben  reiste  sig 
med  en  Gang  paa  Halen,  ret  op  i  Veiret,  saa  hoi 
som  en  Baadmast,  og  saa  med  et  Par  blodanlobne 
0ine  saa  ondt  og  giftigt  paa  ham,  medens  den  der- 
hos  grinende  viste  Taender,  at  Elias  holdt  paa  at 
gaa  fra  Vettet  af  Forskraekkelse.  Saa  fog  den  med 
et  paa  Sjoen,  saa  Skumkraven  stod  fuldt  af  Blod 
efter  den. 

Mere  saa  Elias  ikke  til  den;  men  ind  til  Baad- 
stoen  i  Kvalviken,  hvor  Huset  hans  stod,  drev 
samme  Eftermiddag  Kveitestangen  med  afbrudt 
Jernpig. 

Elias  taenkte  ikke  loengere  paa  dette.  Han  kjobte 
samme  Host  sin  Seksaering,  til  hvilken  han  alt  om 
Sommeren  havde  sat  op  et  lidet  Nest. 

En  Nat,  som  han  laa  og  taenkte  paa  den  nye 
Seksaeringen  sin,  faldt  det  ham  ind,  at  han  for  rigtig 
at  hevare  Baaden  kanske  burde  saette  endnu  en 
Spilre  til  Stotte  under  den  paa  hver  Side. 

Han  var  saa  urimelig  glad  i  Baaden,  at  det  bare 
var  Moro  for  ham  at  staa  op  med  Logt  og  se  ned 
til  den. 

Som  han  nu  stod  og  lyste  paa  den,  skimtede 
han  pludselig  i  Krogen  henne  paa  en  Garnvase  et 
Ansigt,  der  akkurat  lignede  Kobbens;  det  gren  en 
Stund  sint  imod  ham  og  Lyset. 

Gabet  blev  ligesom  storre  og  storre,  og  saa  fo'r 
der  en  stor  Mand  ud  gjennem  Nostdoren,  men  dog 
ikke  fortere,  end  at  Elias  ved  Logteskinnet  skim- 
tede, at  der  stod  en  lang  Jernpig  ud  af  Ryggen 
paa  ham. 

Og  nu  begyndte  han  nok  at  skjonne  et  og 
an  det. 
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Men  endda  var  han  mere  reed  om  Baaden  sin 
end  for  Live! 

Den  Morgen  i  Januar,  han  drog  ud  paa  Fiske 
med  to  Mand  i  Baaden  sin  foruden  sig  selv,  horte 
han  i  Morket  en  Host  fra  et  Skjaer  lige  i  Udlobet  af 
Viken.     Den  lo  haanligt  og  sagde; 

,,Naar  det  blir  Femboring,  saa  agt  Dig,  Elias!" 

Det  varede  imidlertid  mange  Aar,  for  det  blev 
Femboring  af  for  Elias,  og  hans  seldste  Son  Bernt 
var  .da  sytten  Aar  gammel. 

Den  Host,  dette  skete,  reiste  Elias  med  hele  sin 
Familie  i  Baaden  ind  i  Ranen  for  at  bytte  bort 
Seksaeringen  og  saa  for  Mellemlag  handle  sig  Fem- 
beringen  til.  Hjemme  var  kun  en  netop  konfirmeret 
Finnepige,  som  de  havde  taget  til  sig  for  nogle  Aar 
siden. 

Nu  var  der  en  Baad,  en  liden  halvfemterums 
Femboring,  som  han  netop  havde  i  Kikkerten,  og 
som  den  bedste  Baadebygger  derinde  havde  faaet 
faerdig  og  tjaerebredet  den  Host.  Den  byttede  han 
sig  til  mod  Seksaeringen  og  et  Mellemlag  i  Penge. 

Elias  taenkte  nu  paa  at  seile  hjem,  men  var  forst 
indom  Handelsstedet  og  forsynede  sig  og  sine  med 
Julekost,  derunder  ogsaa  en  liden  Dunk  Broendevin. 

Glad,  som  han  var  i  Handelen,  tog  nok  baade 
han  og  Konen  hans  sig  den  Dag  en  Taar  over  Tor- 
sten,  og  Bernt,  Sonnen,  flk  ogsaa  smage  en  Smule 
med. 

Dermed  seilede  de  nu  den  ny  Baad  hjemover. 

Anden  Ballast  end  han  selv,  Kjaerringen  og  Bor- 
nene  samt  Julekosten  var  der  ikke  i  den. 

Sonnen  Bernt  sad  ved  Halsen,  Konen,  hjulpen 
af  den  nsestaeldste  Son,  holdt  i  Draget,  og  selv  sad 
Elias  ved  Styret,  medens  de  to  yngre,  tolv  og  fjorten 
Aar  gamle  Brodre  skulde  skiftes  ved  0sekarret. 

De  havde  otte  Mil  Havvei  at  seile,  og  da  de  kom 
ad  paa,   viste  det  sig,   at  de  nok  kom   til  at  prove 
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Baaden  den  farste  Gang,  den  brugtes.  Der  rog  efter- 
haanden  op  til  Storm,  og  Skumkammene  begyndte 
at  broekke  i  den  svsere  Havsjo. 

Nu  fik  Elias  da  se,  hvad  Baad  han  havde;  den 
klarede  sig  som  en  Sjofugl  mellem  Bolgerne  uden 
saa  meget  som  en  Skvset  i  Baaden,  og  han  domte 
derhos  paa,  at  han  slap  at  ssette  en  hel  Klo  mod, 
hvad  en  anden  almindelig  Femboring  vilde  vseret 
n0dt  til  i  dette  Veir. 

Ud  paa  Dagen  saa  han  ikke  langt  fra  sig  borte 
paa  Sjoen  en  anden  Femboring  med  fuld  Besaetning 
og  fire  Klor  i  Seilet  akkurat  som  han. 

Den  laa  samme  Kurs,  og  han  fandt  det  lidt  rart, 
at  han  ikke  havde  set  den  for. 

Den  lod  til  at  ville  kapseile  med  ham,  og,  da 
Elias  skjonnede  det,  kunde  han  ikke  bare  sig  for 
igjen  at  stikke  ud  en  Klo. 

Nu  gik  det  med  strygende  Fart  som  Pilens  forbi 
Nass,  Holme  og  Skjier,  saa  Elias  syntes,  han  aldrig 
havde  vaeret  med  paa  saa  stolt  Seilads  for,  og  nu 
viste  Baaden  sig  ogsaa  for  det,  som  den  var,  nemlig 
den  forste  i  Ranen. 

Havet  var  imidlertid  blet  vaerre,  og  de  havde  alt 
faaet  et  Par  alvorlige  Sjoer  ind  over  sig.  De  bred 
ind  over  Halsen  der  forud,  hvor  Bernt  sad,  og  seile- 
des  ud  igjen  i  Lee  naer  Bagskotten. 

Siden  det  var  blevet  skummelt,  havde  den  an- 
den Baad  holdt  ganske  naer,  og  de  var  nu  ikke 
leenger  fra  hinanden,  end  at  de  kunde  kaste  et  0se- 
kar   over   til   hverandre. 

Saa  gik  da  Seiladsen  jevnsides  i  stedse  haardere 
Sjo  udover  Kvelden. 

Den  fjerde  Klo  burde  nu  egentlig  were  sat  igjen, 
men  Elias  vilde  nodig  give  tabt  i  Kapseilingen  og 
Uenkte  at  bie  dermed  i  det  laengste,  indtil  de  gjorde 
det  over  i  den  anden  Baad,  hvor  det  kunde  tiltraen- 
ges  vel  saa  godt. 
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Af  og  til  gik  saa  fremdeles  Braendevinsdunken 
om,  da  det  nu  baade  var  Kulde  og  Vsede  at  holde 
ude. 

Morilden,  som  spillede  i  den  sorte  Bolge  naer 
Elias's  egen  Baad,  lyste  saelsomt  staerkt  i  Skumran- 
den  omkring  den  anden,  der  ligesom  ptoiede  og  vael- 
tede  en  Ildskavl  om  Siderne. 

Ved  det  lyse  Fosforskjaer  kunde  han  endog 
skjelne  Tougenderne  over  i  den.  Han  kunde  ogsaa 
tydeligt  se  Folkene  ombord  med  deres  Sydvester  paa 
Hovedet;  men  da  deres  Luvartside  laa  naermest, 
vendte  de  alle  Ryggen  til  og  skjultes  mest  af  den 
heit  kraengende  Baad  rand. 

Pludselig  brod  der  en  forfaerdelig  Braeksjo,  hvis 
hvide  Kam  Elias  lsenge  havde  skimtet  gjennem  Mor- 
ket,  indover  Halsen,  hvor  Bernt  sad.  Den  stoppede 
ligesom  hele  Baaden  for  et  Oieblik,  Plankerne  skalv 
og  rystede  under  Trykket  af  den  og  strommede  saa, 
da  Baaden,  der  en  Stund  laa  halvkantret,  reiste  sig 
igjen  og  tog  Fart,  ud  over  Luebord  agter. 

Medens  dette  stod  paa,  syntes  han,  det  skreg  faelt 
over  i  den  anden  Baad. 

Men,  da  det  var  over,  sagde  Konen,  der  sad  ved 
Draget,  med  en  Stemme,  som  skar  ham  ind  i  Sjoe- 
len:  ,,Herregud,  Elias,  den  Sjoen  tog  Marthe  og  Nils 
med  sig!" 

Det  var  deres  to  yngste  Born,  det  forste  ni,  det 
andet  syv  Aar  gammelt,  som  havde  siddet  i  Rumrnet 
naer  Bernt.     Hertil  svarede   Elias  bare: 

,,Slip  ikke  Draget,  Karen,  ellers  vil  Du  miste 
flere!" 

Det  gjaldt  nu  at  faa  taget  ind  den  fjerde  Klo,  og, 
da  det  var  gjort,  fandt  Elias,  at  der  var  Brug  for 
den  femte  med,  thi  Veiret  voksede;  men  for  at  seile 
Baaden  fri  af  de  stedse  vaerre  Sjocr,  turde  han  paa 
den  anden  Side  heller  ikke  mindske  mere  paa  Sei- 
let,  end  han  haardt  var  nodt  til. 
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Det  gik  imidlertid  saa,  at  den  Seilstump,  de 
kunde  tare,  efterhaanden  blev  mindre  og  mindre. 
Sjnen  rag,  saa  det  drev  dem  i  Ansigtet,  og  Bernt 
og  den  na'stffildste  Broder  Anton,  der  hidtil  havde 
hjulpet  Moderen  henne  ved  Draget,  maatte  tilslut 
liolde  i  Raaen,  en  Udvei,  som  man  tyer  til,  naar 
Raaden  ikke  engang  taaler  at  gaa  for  den  sidste  Klo 

—  her  den  femte. 

Kammeratbaaden,  som  imidlertid  havde  vseret 
borte,  dukkede  nu  pludselig  igjen  op  ved  Siden  mcd 
akkurat  samine  Seilfering  som  Elias's  Baad.   — 

Men  nan  begyndte  nu  ikke  rigtig  at  like  Mand- 
skahet  der  ombord. 

De  to,  som  stod  der  og  holdt  i  Raaen,  og  hvis 
hlege  Ansigter  han  skimtede  under  Sydvesterne,  syn- 
tes  ham  ved  den  underlige  Ly suing  af  Skumbryd- 
ningcn  mere  lige  Dodninger  end  Mennesker,  og  hel- 
ler ikke  talte  de  et  Orel. 

Et  Stykke  til  I.uvart  oinede  han  saa  igjen  den 
livide  hoie  Ryg  af  en  ny  Braadsjtt,  der  kom  gjen- 
noiii  Market,  og  han  beredte  sig  itide  paa  at  tage 
imod  den. 

Buaden  lagdes  med  Sttevnen  akjons  op  imod  den, 
og  Seilet  blev  fort  storst  muligt  for  at  skabe  Part 
nok  til  at  kleve  den  og  seile  Sjoen  ud  igjen. 

Ind  susede  Braadsjoen  med  et  Brus  som  af  en 
Fos;  atter  laa  de  et  0ieblik  halvkantrede;  men,  da 
det  var  over,  sad  Konen  ikke  lacnger  ved  Draget, 
heller  ikke  stod  Anton  lrenger  og  holdt  paa  Raaen 

—  de  var  begge  gaa't  overbord. 

Ogsaa  denne  Gang  sy rites  Elian,  at  han  horte  det 
samme  ftele  Raab  i  Luften;  men  midt  under  det 
herte  han  tydeligt  sin  Kone  angstfuhlt  raabe  sit 
Navn. 

Da  han  begreb,  at  hun  var  skyllet  overbord,  sagde 
han  kun:    „I  Jcsu  Navn!"  og  tang  .saa. 

Han  var  tilmode,  som  han  heist  vilde  fulgt  efter 
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hende,  men  folte  derhos,  at  det  nu  gjaldt  at  berge 
Resten  af  den  Last,  han  havde  ombord,  nemlig 
Bernt  og  sine  to  andre  Sonner,  den  ene  tolv,  den 
anden  fjorten  Aar,  der  en  Stund  havde  staaet  for  0s- 
ningen,  men  som  siden  havde  faaet  Plads  i  Agter- 
skotten  bag  ham. 

Bernt  maatte  nu  passe  Raaen  alene,  og  de  begge, 
saa  godt  det  lod  sig  gjore,  hjeelpes  ad. 

Styrvollen  turde  Elias  ikke  slippe,  og  fast  om 
den  holdt  han  med  en  Haand  af  Jern,  som  forlaengst 
var  foleslos  af  Anstrengelse. 

En  Stund  efter  dukkede  Kammeratbaaden  atter 
frem;  den  havde  ligesom  for  vseret  borte  en  Stund. 

Nu  saa  han  ogsaa  mere  af  den  svaere  Mand, 
som  sad  agterud  paa  den  samme  Plads  som  han. 
Ud  af  nans  Ryg  nedenfor  Sydvesten,  stod,  da  han 
vendte  sig,  ganske  rigtig  en  kvarterlang  Jernpig, 
som  Elias  nok  mente,  han  skulde  kjende  igjen. 

Men  hermed  var  han  nu  ogsaa  i  sit  stille  Sind 
paa  det  rene  med  to  Ting:  den  ene  var,  at  det  var 
ingen  anden  end  selve  Draugen,  som  styrede  sin 
halve  Baad  der  taet  ved  Siden  af  ham  og  havde  fort 
ham  i  Fordaervelse,  og  den  anden,  at  det  nok  var  saa 
laget,  at  han  den  Nat  seilede  sin  sidste  Reise. 

Thi  den,  som  ser  Draugen  paa  Sjoen,  er  en  hjem- 
falden  Mand. 

Han  naevnte  intet  til  de  andre  for  ikke  at  tage 
Modet  fra  dem,  men  overgav  i  Stilhed  sin  Sjfel  til 
Vorherre. 

I  de  sidste  Timer  havde  han  ud  af  Kursen  inaat- 
tet  baere  af  for  Stormen.  Det  blev  tillige  Snetykke, 
og  han  skjonte,  at  han  nok  kom  til  at  vente  paa 
Landkjending,  til  det  dagedes. 

Seiladsen  gik  imidlertid   for  sig   som  tor. 

Af  og  til  klagede  Gutterne  i  Agterskotten  over, 
at  de  fros,  men  herved  var  der  nu  i  Vaeden  intet  at 
gjere,  og  Elias  sad  desuden  i  adskillige  andre 
Tanker. 
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Han  havde  faaet  en  saadan  forfaerdelig  Lyst  til 
at  hevne  sig,  og  det,  han  nu  vilde  gjort,  om  han  ikke 
havde  havt  sine  tre  ovrige  Borns  Liv  at  forsvare, 
var  med  en  pludselig  Vending  at  prove  at  seile  isaenk 
den  forbandede  Baad,  der  endnu  stedse  som  til  Haan 
holdt  sig  ved  Siden  af  ham,  og  hvis  onde  ^Erinde  han 
kun  altfor  godt  skjonnede. 

Kunde  Kveitepiggen  for  ramme  Draugen,  saa 
maatte  sagtens  ogsaa  nu  en  Kniv  eller  Klep  kunne 
gjore  det,  og  han  folte,  hqin  vilde  gladelig  give  Livet 
til  for  at  faa  et  rigtigt  Ram  paa  den,  der  saa  ubarm- 
hjertig  havde  taget  fra  ham  hans  kjsereste  i  denne 
Verden  og  endda  vilde  have  flere. 

Da  Klokken  var  tre,  fire  om  Natten,  saa  de  sei- 
lende  atter  gjennem  Morket  en  Skumbrydning  af  en 
saadan  Hoide,  at  Elias  i  Forstningen  tsenkte  sig,  at 
de  maatte  vaere  tact  under  Land  i  Naerheden  af  en 
Branding. 

Han  erkjendte  det  imidlertid  snart  for,  hvad  det 
var,  nemlig  en  uhyre  Bolge. 

Da  syntes  han  tydelig,  det  lo  over  i  den  anden 
Baad  og  sagde: 

,,Nu   vaelt'   Femboringen   din,    Elias!'1 

Denne,  der  forudsaa  Ulykken,  sagde  nu  hoit:  ,,I 
Jesu  Navn!"  bad  saa  sine  Sonner  holde  sig  af  al  Magt 
fast  i  Vidjebaandene  ved  Aarekjeiperne,  naar  Baa- 
den  gik  under,  og  ikke  slippe,  for  den  var  over  Van- 
det  igjen. 

Han  lod  den  celdre  gaa  frem  til  Bernt;  selv  holdt 
han  den  yngste  toet  ved  Siden  af  sig,  strog  ham  vel 
og  engang  hemmelig  over  Kinden  og  forvissede  sig 
om,  at  han  holdt  godt  Tag. 

Baaden  begravedes  bogstavelig  under  Skumskav- 
len,  loftedes  eflerhaanden  op  med  Forenden  og  gik 
saa  under. 

Da  don  steg  op  igjen  af  Vandet  med  Kjolen  ivei- 
ret,  laa  Elias,  Bernt  og  den  tolv  Aar  gamle  Martin 
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og  holdt  sig  i  Vidjebaandene.     Den  tredie  af  Bro- 
drene  var  derimod  bleven  borte. 

Nu  gjaldt  det  forst  at  faa  Vanterne  paa  den  ene 
Side  overskaarne,  saa  at  Masten  kunde  flyde  op  ved 
Siden  istedetfor  voldsomt  at  uro  Baaden  under,  og 
dernaest  at  komme  op  paa  det  urolige  Hvaelv  og  faa 
Noglehullet  indslaaet  for  at  slippe  ud  Luften  indeni, 
som  holdt  Baaden  for  hoit  oppe  i  Vandet  til,  at  den 
kunde  ligge  stille. 

Efter  store  Anstrengelser  lykkedes  dette,  og  Elias, 
der  forst  var  kommen  op  paa  Hveelvet,  hjalp  nu 
ogsaa  de  andre  to  didop. 

Og  der  sad  de  den  lange,  morke  Vinternat,  med 
Haender  og  Knseer  klamrende  sig  krampefast  til 
Hvaelvet,  som  overskylledes  af  Bolgerne  den  ene 
Gang  efter  den  anden. 

Allerede  efter  et  Par  Timers  Forl0b  d0de  Martin, 
hvem  Faderen  hele  Tiden  efter  Evne  havde  st0ttet> 
af  Udmattelse  og  gled  ned  i  Sjoen. 

De  havde  alt  flere  Gange  provet  med  at  raabe 
om  Hjaelp,  men  opgav  det  igjen,  fordi  de  skjonte,  at 
det  var  uden  Nytte. 

Medens  de  to  sad  der  alene  igjen  paa  Hvaelvet, 
sagde  Elias  til  Bernt,  at  han  ikke  troede  andet,  end 
at  han  selv  ogsaa  kom  til  at  ,,voere  med  hu  Mor", 
men  at  han  havde  som  et  fast  Haab  om,  at  Bernt 
nok  alligevel  vilde  blive  bjerget,  naar  han  bare  nu 
holdt  ud  som  en  Kar. 

Saa  fortalte  han  ham  om  Draugen,  som  han 
havde  stukket  nedenfor  Nakken  med  Kveitepiggen, 
og  hvorledes  denne  nu  havde  hevnel  sig  paa  ham  og 
nok  ikke  gav  sig  ,,f0r  han  var  kvit." 

Klokken  var  saa  henimod  ni  om  Morgenen,  da 
det  begyndte  at  graane  af  Dag. 

Da  rakte  Elias  Bernt,  der  sad  ved  Siden,  S0lv- 
Ufet  sit  med  Messingkjaeden,   som  han  havde  slidt 
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::u  f :r  at  faa  det  draget  freni  under  de  tilknappede 
Ves:e. 

Han  sad  endnu  en  Stund.  men  da  det  blev  lysere, 
saa  Bernt.  at  Faderens  Ansigt  var  dodblegt,  Haaret 
havde  skilt  sig  paa  forskjellige  Steder  saadan,  som 
del  gjerne  sker  na&r  Doden.  og  Huden  var  gnavet  af 
Harnderne  af  at  holde  om  Kjolen. 

Sonnen  forstod  nu.  at  det  led  paa  det  sidste  med 
Faderen,  og  vilde  saa  godt  det  i  Duvningen  lod  sig 
gjore.  flytte  sig  hen  og  stotte  ham;  men  da  Elias 
maerkede  dette,  sagde  nan: 

..Hold  Dig  nu  bare  trost  fast,  Bernt!  I  Jesu 
Xavn,  a?  gaar  til  hu  Mor",  og  dermed  kastede  han 
sig  bagover  ned  af  Hva?lvet. 

Da  Sjoen  havde  faaet  sit,  blev  den,  som  enhver 
veed,  der  har  siddet  paa  Hvaelvet,  en  god  Stund  efter 
roligere. 

Det  blev  lettere  for  Bernt  at  holde  sig  fast;  og 
med  den  lysende  Dag  kom  der  ogsaa  mere  Haab. 

Veiret  bedagede  sig,  og,  da  det  blev  rigtig  lyst, 
syutes  han  ogsaa.  han  skulde  kjende  sig  igjen,  og 
at  det  var  uden  for  sit  eget  Hjemsted,  Kvalholmen, 
han  laa  og  drew 

Han  begyndte  da  atter  med  at  raabe  om  Hjaelp, 
men  haohede  mest  paa  en  Stromsa?tning,  som  han 
vidste  bar  under  Land  paa  et  Sted,  hvor  et  Nses 
paa  Oen  tog  af  for  Bolgegangen,  saa  det  blev 
smult. 

Han  drev  ogsaa  na?rmere  og  na?rmere  og  kom 
tilslut  saa  n»r  det  ene  Skja?r,  at  Masten,  der 
Hod  ved  Siden  af  Baaden,  strog  op  og  ned  ad  Skraa- 
borgot  of  tor  Bolgedraget. 

Saa  stiv  han  var  i  Ledene  af  at  sidde  og  holde  sig 
fast,  lykkedes  dot  ham  nu  med  stor  Anstrengelse  at 
bjorgo  sig  op  paa  Skja3ret,  hvor  han  fik  halet  Masten 
op  paa  Land  og  fortoiet  Femboringen. 

Finnepigen,  som  var  alenc  hjemmc  i  Huset,  syn- 
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tes  et  Par  Timers  Tid,  at  hun  horte  Nodraab,  og, 
da  de  holdt  ved,  steg  hun  op  paa  Hoiden  for  at  se 
efter. 

Der  saa  hun  da  Bernt  paa  Skjseret  og  den  hvcel- 
vede  Femboring  huggende  op  og  ned  mod  det.  Hun 
sprang  straks  ned  i  Baadstoen,  skjod  ud  den  gamle 
Fserdingsbaad  og  roede  den  langs  Stranden  rundt 
om  0en  ud  til  ham. 

Bernt  laa  syg  under  hendes  Pleie  hele  Vinteren 
og  kom  ikke  paa  Fisket  det  Aar. 

Folk  syntes  ogsaa  efter  dette,  at  han  af  og  til 
var  ligesom  en  Smule  underlig  af  sig. 

Paa  Ha  vet  vilde  han  aldrig  mere,  da  han  var 
sjeskrsemt. 

Han  giftede  sig  med  Finnepigen  og  flyttede  op 
til  Malangen,  hvor  han  flk  sig  Rydningsland  og  nu 
lever  og  staar  sig  vel. 


FJERDE   KAPITEL. 

MELLEM   VjETTESKJ,«RENE. 

Det  var  Sommer.  Susanne  og  jeg  gik  nu  i  vort 
syttende  Aar,  og  det  var  bestemt,  at  vi  skulde  kon- 
firmeres   til    Hesten. 

Det  var  i  dette  Aar,  at  min  Fader  indvikledes  i 
sin  ulige  Kamp  med  Autoriteterne,  deriblandt  Fog- 
den  og  Praesten,  om  hvorvidt  vor  Handelsplads 
skulde  vaere  fast  Stoppested  for  Nordlandsdamp- 
skibet. 

For  min  Fader  var  dette  en  Velfaerdssag,  og  Stri- 
fcn  herom,  der  iovrigt  interesserede  hele  Distriktet, 
v*r  alt  begyndt  at  blive  temmelig  bitter. 

Det  var  nok  ikke  mindst  i   den  Anledning,    at 

Jonas  Lie :   Samlede  Vffrker.    J.  ? 
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Fogden  den  Sommer  var  reist  i  Besog  til  Prasten, 
der  var  en  meget  indflydelsesrig  Mand. 

Udvortes  var  Forholdet  mellem  min  Fader  og 
Piwsten  dog  endnu  ikke  Brud,  og  det  var  vist  for 
ydorligere  at  manifestere  dette,  at  min  Fader  i  den 
Tid  endog  et  Par  Gange  blev  inviteret  over  til  Pr«- 

ston. 

Folgen  heraf  var  igjen,  at  min  Fader  og  jeg  en 
Dag  Mev  budne  med  paa  en  Seiltur  ud  til  Veette- 
skjirrene,   som  laa  halvanden  Mil  borte. 

Dor  skulde  terst  en  Stund  flskes  og  derneest  spi- 
scs  Ma»lkeringer  i  Land  paa  Gunnarspladsen,  en 
Guard,  der  laa  som  Bygselgods  under  Preeste- 
gaardcn. 

Der  fulgte  altid  en  vis  Hoitidelighed  med,  naar 
Pncstens  hvide  Husbaad  med  fire  Mand  ved  Aarerne 
gled  ud  af  Bugten,  og  der  stod  da  gjerne  adskillige 
paa  Land,  som  saa  paa.  Den  Dag  stod  ogsaa  Fader 
ude  paa  Trappen  med  Kikkerten.  Han  havde  und- 
skyldt  sig  for  selv  at  veere  med,  men  derimod  af  god 
Takt  ladet  mig  reise. 

Inde  i  Kahytsvnengen,  der  var  aaben  for  Hedens 
Skyld,  sad  Praestefruen  og  Fogdens  to  Darner,  og 
udenfor  paa  hver  sin  Side  Praesten  og  Fogden  og  reg 
paa  deres  solvbeslaaede  Merskumspiber  i  lun  Passiar 
—   de'  var   Ungdomsvenner  fra   Universitetsdagene. 

Susanne  og  jeg  samt  den  for  Anledningen  pyn- 
tede  Stuepige  fra  Trondhjem  havde  Plads  i  den 
rummelige  Fbrskot. 

Praestefruen  vilde  idetmindste  have  den  Del  af 
sit  Hus,  som  hun  forte  med  sig  i  en  forfeerdelig  sveer 
Madkurv,  et  sandt  portativt  Spisekammer,  under 
sine  egne  Oine.  Den  sva»re  Madkurv  og  den  tynde 
Praestefrue  optog  aldeles  den  ene  Ba?nk,  me  dens  de 
to  andre  Darner  med  deres  stivede  Dragter  fuld- 
stsendig  opfyldte  Resten  af  den  trange  Kahyt 

Der  rorte  sig  ikke  en  Luftning,   og  Vestfjorden 


67 


gik  i  lange,  blanke  Donninger.  Den  laa  kjsempe- 
rolig  og  solede  sig.  Den  vidunderlig  klare  Luft  lod 
0iet  udover  Fjaeldrsekkerne  se  nsesten  ind  i  Evig- 
heden,  medens  en  Luftspeiling  —  et  omvendt  Fjeld 
med  et  Hus  under  og  et  Par  sproitende  Hvaler  — 
opferte  Eventyr  for  os  udover  den  blaa  Havslette. 

Af  og  til  modte  vi  en  Sjofugl,  svommende  i  den 
blanke  Denning.  I  Kjolvandet  tumlede  en  og  anden 
„Nise'\ 

En  Stund  for  Middag  naaede  vi  ind  mellem 
Vaetteskj serene  og  lagde  os  nu  til  at  flske  i  smult 
Vande;  det  bed  nemlig,  uanset  Madkurven,  at  vi 
selv  forst  skulde  skaffe  os  Middagen. 

Paa  Udsiden  af  Skjserene  larmede  Brsendingen 
i  den  stille  Dag  og  skj0d  msegtige,  bvide  Straaler 
med  et  Dragsug  af  mange  Favne,  eftersom  Havet 
trak  sin  regelmsessige,  dybe  Aande. 

Urolig,  som  Susanne  var,  boiede  hun  sig  ud  over 
Baadripen,  saa  Haarlokkerne  neesten  dyppede  sig  i 
hendes  eget  Billede  i  Vandet,  for  i  den  gjennemsig- 
tige  Sj0  at  se  paa  Fisken,  der  i  femten  til  tyve  Fav- 
nes  Dybde  gled  ind  og  ud  af  Tarren  over  den  gron- 
hvide  Bund  og  stimlede  om  Snorerne,  hvormed  de 
voksne  med  deres  dobbelte  Angleredskab  ofte  trak  to 
Fisk  op  ad  Gangen. 

Hun  kaldte  mig  i  sin  Iver  rent  staerblind,  hver- 
gang  jeg  ikke  kunde  se  netop  den  Fisk,  hun  mente. 
Og  naersynet  var  jeg  jo  vistnok  ogsaa,  men  Susannes 
ringeste  Bevaegelse  interesserede  mig  mere  end  hvil- 
kensombelst  Fisk. 

Naturscenen  var  i  Sandhed  henrivende.  Den 
hvidmalede  Husbaad  vuggede  sig  over  sit  Billede, 
som  den  hang  i  Luft. 

I  Vandet  stod  ogsaa  Gunnarspladsen  neddyppet 
med  Agterflekken  under  og  Bjerkelien  over  og  om- 
frtog  sig. 

Luften,  der  ud  paa  Dagen  var  bleven  disig  af 
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Heden,   var  fyldt  nied  en  Lovduft  saa  steerk,   som 
man  sydpaa  kun  kjender,  naar  det  har  regnet. 

Efter  en  knap  Times  Forlob  var  Botten  fuld  af 
Fisk,  saa  vi  havde  ,,KogningM,  og  vi  lagde  nu 
Hand. 

Paa  Gronningen  lige  overfor  Husene  havde 
Pro\stefruen  i  Mellemtiden  faaet  udflyttet  et  Bord, 
hvorpaa  der  paa  den  fine  Damaskes  Dug  var  sat 
Here  Mselkeringer.  Hun  havde  ogsaa  kogt  Romme- 
grod  og  desuden,  saavidt  Pladsen  strak  til,  belsesset 
Bordet  med  Retter  fra  Madkurven. 

Vinen  og  de  staerke  Sager  gjorde  imidlertid  nok 
tilslut  Fogden  lidt  or  i  Hovedet.  Han  fortalte  til 
Praestefruens  store  Forfserdelse,  at  Pnesten,  graa- 
spraengt  og  streng  som  han  nu  sad  der,  i  sin  Ung- 
dom  havde  vaeret  en  overmaade  lystig  Fyr,  og  at 
de  to  havde  gjort  mangen  en  gal  Streg  sammen. 

Da  han  begreb,  at  han  var  kommen  gait  an, 
udbragte  han  for  at  rette  paa  Sagen  en  alvorlig 
Skaal,  hvori  han  for  Distriktets  Sky  Id  haabede,  at 
Pra\sten  vilde  vide  at  beseire  alle  Machinationer 
fra  bans  intrigante  Nabo  —  her  stansedes  han  i 
Talen  ved  et  betydningsfuldt  Blik  af  Prsesten  hen 
paa  mig,  som  sad  ved  Bordenden,  —  og  sluttede  saa 
med  nogle  aandsfravaerende  Ord,  som  skulde  aflede 
det  hele. 

Jeg  folte  mig  kold  og  klam  og  var  vist  saa  bleg 
som  et  Lig. 

For  min  Faders  Skyld  taenkte  jeg  det  gjaldt  at 
holde  gode  Miner,  men  Maden  voksede  mig  i  Mun- 
don,  saa  jeg  ikke  formaaede  at  synke  en  Bid  mere. 

Jeg  saa  over  til  Susanne,  hun  sad  sprudende  rod. 

Der  blev  en  Stunds  Stilbed,  hvori  nok  enhver 
rugede  paa  sine  Tanker  om  det  passerede,  indtil 
Sommerdagens  Sovnighed  nk  Overtaget,  og  Preesten 
og  Fogden,  der  begge  var  vant  til  at  tage  sin  Mid- 


69 


dagslur,  foreslog,  at  man  en  Timestid  skulde  hvile 
Middag  og  hver  sege  sig  sin  Plads  i  Skyggen. 

Efter  det,  som  var  passeret  ved  Bordet,  folte 
jeg  mig  aldeles  ulykkelig  tilmode.  Man  havde  ladet 
skimte  frem  en  Mening  om  min  Fader  saa  kraen- 
kende,  at  det  var  mig  en  ren  Tortur  laengere  at 
vsere  i  Selskabefc 

Et  Stykke  bortenfor  Huset  boiede  Lien  ind  over 
til  et  trangt  Dalfgre  med  Berg  og  Silju  i  Aasen  paa 
begge  Sider,  og  igjennem  den  lob  over  Kiselstenene 
en  speilklar,  blinkende  liden  Baek,  hvor  en  og  an- 
den  0rret  smat. 

Mens  de  andre  sov,  gik  jeg  op  langs  den  og 
lagde  mig  ned  for  i  Ensombed  at  ruge  over  min 
Sorg. 

Jeg  veed  ikke,  hvor  lsenge  jeg  havde  ligget  slig; 
men  da  jeg  saa  op,  sad  Susanne  der  heftig  be- 
vseget. 

Hun  syntes,  de  havde  veeret  slemme  mod  mig, 
sagde  hun,  og  saa  streg  hun,  som  bun  ikke  taalte 
at  se  mig  bedrovet,  i  Taushed  Haaret  atter  og  atter 
bort  fra  min  Pande. 

Der  var  en  Varme  i  den  lille  Haand  og  en  Tale 
i  hendes  med  Graaden  kjeempende  Ansigt,  som  mit 
til  Kjaerlighed  saa  treengende  Sind  ikke  kunde  mod- 
staa. 

Jeg  veed  ikke,  hvordan  det  gik  til,  men  erindrer 
kun,  at  jeg  stod  og  trykkede  hende  heftig  op  til 
mig  med  min  Kind  ind  til  hendes  og  bad  hende 
holde  af  mig,  bare  en  Smule,  saa  vilde  jeg  holde  af 
hende  saa  uendeligt  hele  mit  Liv. 

Jeg  husker  ogsaa,  at  hun  svarede  ,,Ja",  og  at  vi 
under  dette  begge  to  greed. 

Lidt  efter  stod  vi  smilende  Haand  i  Haand  og 
saa  paa  hinanden. 

Der  opkom  samtidig  en  ny  Tanke  bos  os  begge, 
—  den,  at  vi  altsaa  nu  var  forlovede. 


70 


Susanne  var  den  forste,  som  udtalte  den  og 
sagde,  idet  hun  satte  sine  trofaste,  dybe,  blaa  0ine 
forsikrende  paa  mig,  at  jeg  fra  nu  af  bestandig 
maatte  huske  paa,  at  bun  holdt  af  mig,  om  de  andre 
var  aldrig  saa  slemme. 

Vi  borte  dera  raabe  paa  os,  og  —  hvad  der  f0T 
paa  Dagen  aldrig  vilde  faldt  os  ind  at  gj0re  — : 
Susanne  skyndte  sig  foran  alene  et  Stykke,  saa  vi 
kom  bver  for  sig  tilbage  til  Selskabet. 


Jeg  havde  alt  Solen  i  0inene  langt  ud  paa  For- 
middagen  den  neeste  Dag,  da  Anne  Kvaen,  som  bun 
var  vant  til  fra  jeg  var  Barn,  ruskede  mig  vaagen 
og  fortalte,  at  min  Fader  tidlig  om  Morgenen  var 
reist  til  Tromso.  Han  havde  vseret  oppe  paa  Kam- 
meret  bos  mig  tidligt,  for  han  reiste,  og  da  han 
kom  ned  igjen,  ytret  om  mig,  at  ,,han  laa  og  smilte 
i  Sovne  og  saa  saa  lykkelig  ud,  stakkels  Gut!" 

Det  var  saare  sjelden,  at  der  fra  min  Fader 
kom  et  sympathetisk  Ord,  og  derfor  staar  de  i  min 
Erindring. 

Min  Fader  var  nok  selv  dengang  alt  andet  end 
glad. 

Den  omtalte  Dampskibsstrid  laa  ham  tungt  paa 
Hjerte;  han  vilde  nu  forsoge  det  sidste  Middel, 
nemlig  at  faa  Sagen  ordentlig  udredet  igjennem 
Aviserne,  og  det  var  derom  han  personlig  vilde 
henvende  sig  til  en  Prokurator  paa  Tromse. 

Disse  Husets  Anliggender  laa  imidlertid  udenfor, 
hvad  jeg  vidste. 
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FEMTE   KAPITEL. 

KONFIRMATIONEN. 

Under  denne  Sagernes  Stilling  mellem  vore  For- 
aeldre  foregik  samme  Host  Susannes  og  min  Kon- 
flrmation. 

Da  jeg  forst  indmeldtes  sent  ude  i  Konfirmations- 
kursus'et,  blev  det  saa,  at  jeg,  foruden  at  fremmode 
i  Kirken  hver  Mandag,  skulde  laese  alene  nied  Pree- 
sten  ora  Fredagene. 

Paa  sin  korte  Maner  holdt  min  Fa'r  mig  forud 
en  liden  Privattale,  bvori  han  haabede,  at  jeg  ikke 
vilde  gj0re  ham  Skam  for  Preesten. 

Lsesningen  oppe  paa  Praestens  Studerkammer 
var  for  mig  en  bel  ny  aandelig  Udvikling. 

Den  store,  graahaarede  Mand,  med  det  stserke, 
brede  Ansigt  og  de  massive  Solvbriller  som  oftest 
skudte  op  i  Panden  over  de  svaere  0ienbryn,  sad  i 
Sofaen  med  sin  store  Merskumspibe  i  Munden  og 
forklarede,  medens  jeg  pyntet  og  opmajrksom  horte 
til  i  Stolen  paa  den  modsatte  Side  af  Bordet. 

Det  gik  mere  og  mere  op  for  mig,  at  Prsesten 
maatte  vsere  en  aerlig  og  grundsand  Mand,  men  til- 
lige  haard  og  streng;  thi  han  talte  altid  om  Pligterne 
og  om,  at  Naaden  ikke  kunde  toenkes  givet  os  for 
at  vi  skulde  slippe  udaf  disse. 

Undertiden  kunde  han  ogsaa  komme  i  det 
Hjorne  at  anstille  Betragtninger,  der  dog  neppa 
alle  var  bestemte  for  mig;  det  var  gjerne  alskens 
Forsog  paa  at  bortraisonnere  de  Tvivl,  man  mulig 
kunde  have  i  Troessagerne,  isaer  om  Miraklerne, 
dem  han  gjerne  vilde  forklare  paa  naturlig  Maade. 
Han  kunde  derunder  blive  overmaade  vittig  i  sine 
Sammenstillinger,  og  jeg  troede  da,  som  i  mangt 
og  meget  i  hans  viljestasrke  Ansigtsudtryk,  naar 
han  talte,  at  kjende  Susannes  Natur  igjen. 
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De  smaa,  smukke  Haender  og  sin  fine,  velpro- 
portionerede,  skjont  ikke  netop  heie  Figur  havde 
hun  ogsaa  klarlig  efter  sin  Fader  og  derhos  et  vist 
Kast  med  Hovedet,  naar  Talen  skulde  gjores  mere 
indtraengende  end  saedvanligt. 

Men  Susanne  havde  tillige  noget  varmt  og 
pludseligt,  naesten  vulkansk  i  sin  Natur,  der  fore- 
kom  mig  fremmed  for  det  Udtryk,  som  laa  i  Prae- 
stens  kolde,   klare   Forstandsoine. 

Praesten  roste  mig  for  Taenksomhed,  men  gjen- 
tog  til  min  store  indre  Ydmygelse  flere  Gange,  at 
jeg  havde  en  Mane>  med  at  slaa  0inene  undvigende 
ned,  som  jeg  maatte  se  til  at  vaenne  mig  af  med. 

Praesten  troede  uden  Tvivl,  at  jeg  var  overdreven 
genert,  kanske  ogsaa  at  jeg  led  under  Bevidstheden 
af  min  Faders  Forhold  til  ham. 

Sagen  var  imidlertid  den,  at  hans  isblaa  eller 
graa  hvasse  0ine  undertiden  stirrede  paa  mig,  som 
om  de  saa  mig  tvertigjennem  og  skar  mig  op  som 
en  Appelsin  lige  ind  til  min  Hemmelighed  med  Su- 
sanne. 

Jeg  folte  mig  som  en  Forraeder,  der  sveg  hans 
Tillid,  og  udmalede  mig  pinligt,  hvad  han  engang, 
naar  han  fik  alt  at  vide,  vilde  taenke  om  mig,  som 
under  Beredelsen  i  min  Salighedssag  havde  kunnet 
sidde  saa  usand  og  fraek  foran  ham. 

Det  gik  derhos  under  Lresningen  af  Forklarin- 
gen  mere  og  mere  op  for  mig,  at  mit  Forhold  til  Su- 
sanne, saalaenge  det  holdtes  hemmeligt  for  hendes 
Foraeldre,  var  urigtigt,  og  nu  skulde  jeg  endog  med 
denne  vitterlige  Synd  paa  Hjertet  koldhlodigt  og 
overlagt  gaa  hen  og  knaele  ved  Guds  Bord. 

Disse  Skrupler  forfulgte  mig  ogsaa  hjemme  og 
blev  mig  tilslut  til  en  sand  Marter.  Al  Synd,  stod 
der  i  Forklaringen,  kunde  tilgives,  undtagen  Synd 
mod  den  Helligaand. 

Jo  stajrkere  min  Fantasi  fordybede  sig  i  Gruble- 
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rierne  over  denne  Slags  hemmelighedsfulde  Forbry- 
delse  imod  det  Hiramelske,  som  altsaa  stod  uden- 
for  Naaden  og  ikke  kunde  tilgives,  desto  hoiere  steg 
den  kvaelende  Angst  op  i  mit  Indre,  at  netop  den 
Synd,  som  jeg  nu  bevidst  og  med  koldblodigt  Over- 
laeg  holdt  paa  at  begaa,  kunde  vaere  af  den  Art. 

Min  Betaenkelighed  gjaldt  isaer  Alterens  Sakra- 
niente,  som  jeg  altsaa  nu  uden  Sky  og  med  fuldt 
Forsaet  agtede  at  vanhellige  for  derved  at  skjule,  at 
jeg  bedrog  den  Haand,   som  rakte  mig  det. 

Forgjaeves  S0gte  jeg  at  skyde  disse  Tanker  bort 
eller  ialfald  at  opsaette  med  at  taenke  dem  til  den 
allersidste  Dag  tor  Konfirmationen. 

Mit  Sind  blev  for  hver  Dag  kun  mere  uroligt, 
og  i  min  forskraemte  Fantasi  opsteg  Ting,  der  ikke 
laenger  beroede  paa  min  egen  Vilje,  men  bvori  jeg 
forfaerdet  stod  midt  imellem  alle  Helvedesraedselens 
Muligheder  og  Syner. 

At  berolige  mig  ved  at  prove  at  faa  Susanne 
i  Tale  om  Sagen,  turde  jeg  ikke;  tbi  saalaenge  bun 
var  uvidende  om,  at  det,  som  nu  fuldbyrdedes,  var 
Synd,  havde  bun  jo  hellerikke  Skyld,  og  heller  end 
at  styrte  hende  ind  i  en  saadan,  fik  jeg  staa  alone 
med  min  Byrde. 

At  aabenbare  det  hele  i  sidste  0ieblik  for  den 
strenge  Praest  vilde  —  foruden  som  en  Bornefor- 
lovelse  at  fore  til  en,  som  jeg  da  tsenkte,  uudholde- 
lig  Skandale  for  os  begge  ■—  kun  bevirke,  at  jeg 
mistede  Susanne,  og  dette  sidste  turde  jeg  des- 
uden  ikke  gjere  uden  med  hendes  Samtykke.  Det 
hele  knyttede  sig  saaledes  sanimen  for  mig  til  en 
Umulighedens  Ring,  hvori  enhver  Udvei  var  stasngt. 

De  to  sidste  Mandage,  jeg  stod  paa  Kirkegulvet, 
medens  Praesten  overhorte  os,  saa  jeg  ofte  alvorligt 
over  til  Susanne.  Hun  stod  der  frisk,  smilende  og 
uopmaerksom;  hun  anede  intet  og  kunde  jo  heller- 
ikke hjaelpe. 
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I  Dagene  lige  under  Konflrmationen  steg  min 
Tyngsel  til  en  febrilsk  Tilstand,  hvorunder  jeg  flere 
Gange  neppe  var  rigtig  ved  mig  selv,  men  felte  mig 
forfserdelig  ulykkelig. 

Det  forekom  mig  tilslut,  at  jeg  rent  iid  holdt  paa 
at  give  min  Salighed  hen  for  Susannes  Skyld.  Jeg 
skvat  om  Natten  forfaerdet  op  af  Dromme,  hvori 
jeg  saa  mig  liggende  paa  Knee  foran  Alteret  med 
Susanne  ved  Siden  —  hun  saa  da  saa  intet  anende, 
overjordisk  deilig  ud  — ,  medens  Praesten  stod  med 
et  Tordenansigt,  som  om  nan  folte,  at  en  Sjael  nu 
vilde  blive  draebt,  og  at  han  i  Hostien  netop  holdt 
paa  at  fuldbyrde  Herrens  Hevn. 

En  anden  Nat  vaagnede  jeg  ved,  at  det  ligesom 
lo  haanligt  under  Sengen,  og  med  en  visionagtig 
Forestilling  om,  at  den  Onde  laa  sammenrullet  og 
lurede  under  den  som  en  svaer  Slange.  Jeg  holdt 
mig  med  bankende  Hjerte  under  Dynen,  indtil  jeg 
tidlig  om  Morgenen  horte  Folk  rore  sig  nede  paa 
Gaarden,  da  jeg  vovede  at  flygte  ud  fra  Sovevse- 
relset.   — 

Det  var  Konfirmationsdagen. 

Jeg  stod  om  Morgenen  for  Kirketid  og  pyntede 
mig  i  min  nye  Dragt  foran  Speilet  paa  ,,Blaasalen", 
det  Vaerelse,  hvor  min  Moder  havde  vaeret  holdt 
indespserret  i  de  mange  Aar,  hun  var  syg. 

Jeg  saa  gjennem  de  smaarudede  Vinduer  Baad 
for  Baad  fulde  af  pyntede  Konfirmander  med  de 
festlig  klaedte  Foraeldre  ro  i  den  klare  Hostdag  ind- 
over  Bugten  og  lande  dels  ved  vor  Brygge,  dels  i 
Praestegaardsteen. 

Dette  Indtryk  af  Hoitid  greb  mig  pludselig  med 
Fortvivlelse.  Jeg  taenkte  paa,  at  alle  disse  kunde 
komme  ind  i  Guds  Riges  Salighed  ligesaa  let,  som 
de  nu  roede  ind  i  den  solklare  Bugt  i  den  rolige 
Sondagsmorgen,  medens  jeg  alene  stod  uden  Salig- 
hedshaab. 
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Det  gik  med  et  op  for  mig,  at  jeg  i  mit  triste, 
aandeligt  m0rke  Hjem  lige  fra  Barnsben  af  igrun- 
den  altid  havde  havt  en  F0lelse  i  mit  Inderste  af , 
at  Lykke  og  Salighed  ikke  var  bestemt  for  mig,  og 
at  al  den  virkelige  Lykke  og  Glaede,  jeg  hid  til  havde 
havt,  egentlig  kun  havde  vaeret  laant  Solskin  fra 
Praestegaarden. 

Susanne  kunde  jeg  med  den  Synd,  jeg  bar  paa, 
ogsaa  kun  faa  tillaans,  indtil  jeg  dode,  da  vi  jo 
maatte  skilles  og  jeg  tilbage  til  de  onde  Ulykkens 
Magter,  der  fra  min  tidligste  Stund  her  i  Hj emmet 
ligesom  havde  taget  mig  til  Eiendom. 

Jeg  vendte  mig  mod  Vaeggen  og  graed. 

Da  jeg  igjen  skulde  fortsaette  min  Paaklaedning 
og  kastede  0iet  i  Speilet,  var  det  uden  Forskraek- 
kelse,  tvertimod  med  en  vis  Ro,  at  mit  Blik  faestede 
sig  paa  den  gamle  Vision  fra  min  Barndom:  Damen 
med  Rosen,  som  jeg  saa  staa  bag  mig  i  den  aabne 
Dor  til  Kammeret,  bleg  og  vemodigt  seende  paa  mig, 
indtil  hun   med   et  blev   borte. 

Kirkeklokkerne  ringede,  og  Almuen  strommede 
henimod  Kirken.  Den  Dag  var  ogsaa  Anne  Kvaen 
og  alle  Husets  Folk  i  Kirkefaerd.  Fader  fulgte  mig 
og  hilsede  i  Forbigaaende  forbindtlig  paa  Prsesten, 
da  de  modtes  ved  Indgangen. 

Den  Orden,  hvori  vi  Konfirmationsborn  skulde 
staa  paa  Kirkegulvet,  var  sidste  Mandag  bestemt 
Jeg  skulde  staa  0verst  paa  Guttesiden,  ligesom 
Susanne  paa  Pigesiden. 

Der  var  alt  sunget  en  Salme,  for  Susanne  korn 
i  Folge  med  sin  Moder,  klaedt  som  voksen  i  sort 
Silkekjole  med  Gaze  om  Hals  og  Arme  og  en  Me- 
dallion paa  Brystet.  Hun  blev  siddende  i  Proeste- 
gaardsstolen  hos  sin  Moder,  indtil  den  gribende 
Praeken  var  forbi. 

Jeg  maa  vist  have  set  saerdeles  syg  og  med- 
taget  ud;  thi,   da  Praesten  oppe  ved  mig  begyndte 
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Overhoringen,  holdt  han  hide  midt  i  Spargsmaalet 
med  en  Mine,  som  om  han  vilde  sporge,  hvad  der 
feilede  mig. 

Jeg  svarede  rigtigt,  og  med  et  Nik  gik  han  saa 
over  til  Susanne,  som  stod  der  med  foldede  Haender 
og  saa  ned,  forgraedt  og  noget  bleg  af  Spaendingen, 
for  Sporgsmaalet  kom. 

Medens  hendes  Fader  spurgte  hende,  saa  hun 
op  paa  ham  med  de  velsignede  blaa  0ine  saa  tro- 
skyldig  og  tillidsfuldt,  at  det  var  mere  end  klart,  at 
der  i  denne  Stund  hos  hende  ikke  var  Tanke  af  ond 
Samvittighed. 

Da  det  var  overstaaet  og  hendes  Fader  gik 
videre  nedover  Gulvet,  smilede  hun  lettet  skjont  al- 
vorligt  over  til  mig,  som  om  jeg  var  den  anden  rette 
Vedkommende,  hun  havde  at  holde  sig  til  i  denne 
Stund. 

Jeg  saa,  saameget  jeg  kunde,  ubemaerket  over 
paa  hende,  som  hun  stod  der  rank  og  deilig  med 
det  rige,   paa  voksen  Vis  opsatte  Haar. 

Af  og  til  saa  hun  ogsaa  over  til  mig,  men  da 
undgik  jeg  hende. 

For  mig  var  hendes  Blik  nu  kun  en  Synd  mere, 
ligesom  hvert  helligt  Ord,  jeg  horte,  blot  kunde 
blive  en  Tilvaekst  i  min  Syndevasgt  —  virke  det  om- 
vendte  af  Velsignelse. 

Gudstjenesten  varede  laenge,  og  den  nerves© 
Overanstrengelse  bevirkede,  som  den  siden  saa  ofte 
har  gjort  hos  mig,  at  mit  Hoved  susede,  og  at  det 
sortnede  med  morke  Punkter  for  mine  0ine.  Der 
viste  sig  til  min  Forfaerdelse  en  mork  Plet  overalt, 
hvor  jeg  kastede  0iet  hen,  og  angstfuld  taenkte  jeg, 
at  dette  maaske  allerede  kunde  vaere  Begyndelsen 
til  Forbandelsen. 

Jeg  turde  nu  ikke  laenger  se  hen  paa  Susanne 
for  ikke  at  saette  Plet  paa  hende,  og  kunde  tilslut 
ikke  bare  mig  for  at  besigtige  Gulvet,  hvor  jeg  stod, 
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om  der  muligvis  skulde  vaere  braendte  Maerker  under 
mine  Fodder. 

Jeg  taenkte  paa  Havmanden,  sora  i  Vaagens 
Kirke  havde  lokket  Preestens  Datter  med  sig,  og  hvis 
Instinkt  havde  drevet  ham  ud  af  Kirken  under  Vel- 
signelsen,  medens  jeg  var  fordomt  til  at  staa. 

Efter  at  Leftet  var  aflagt,  husker  jeg  kun  dun- 
kelt,  at  der  atter  blev  holdt  en  Tale  og  sunget 
Salmer. 

.  Da  jeg  igjen  befandt  mig  gaaende  paa  Hjem- 
veien  med  min  Fader,  som  med  bekymret  Mine 
stottede  mig,  var  min  sidste  Erindring  af  det  hele, 
at  Susanne,  som  formodentlig  havde  opdaget,  at  jeg 
var  syg,  mod  Slutningen  af  Kirketjenesten  havde 
seet  paa  mig  netop  med  det  Udtryk,  som  samme 
Morgen  Damen  med  Rosen  —  stille,  bleg,  vemodigt, 
som  den,  der  saa  gjerne  vilde  hjaelpe,  men  ikke  kan. 

Jeg  tror,  at  det,  som  min  Fader  havde  sagt  til 
mig  om  ikke  at  svigte  ham  for  Praesten,  bidrog  ikke 
saa  lidt  til,  at  jeg  lige  til  det  sidste  holdt  mig  opret; 
thi  jeg  besvimede  med  det  samme  vi  kom  ind  i  Stuen 
hjemme,  og  bragtes  tilsengs,  medens  min  Fader,  der 
nu  var  bleven  alvorlig  forskraekket,  oieblikkelig  lod 
afgaa  Ekspres  efter  Doktoren. 

Da  Laegen  den  naeste  Dag  kom,  fandt  ban  mig  i 
voldsom  Febervildelse. 

Min  Fantasi  flommede  over  som  en  Flod,  hvor- 
fra  alle  Daemninger  var  borte,  med  on  Strom  af 
de  mest  forvirrede  Forestillinger. 

Det  forekom  mig,  som  der  dansede  og  nikkede 
Helvedesflgurer  rundt  Scngen,  hvoriblandt  en  med  et 
langt  Fordommelsesbrev  med  Segl  under,  og  at  Anne 
Kvaen  rullede  med  gloende  0ine,  medens  saa  af  og 
til  Susanne  saa  paa  mig  med  en  smertefuld  Mine, 
som  om  det  ikke  stod  i  hendes  Magt  at  hindre  min 
Fortabelse. 

Efter  hvad  jeg  siden  erfarede,   mente  Laegen  i 
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Begyndelsen,  at  det  var  Nervefeber,  men  af  visse 
Symptoiner  og  Beskaffenheden  af  mine  Fantasier, 
hvorom  Anne  Kva?n,  der  nok  havde  sine  egne  Tan- 
ker om  Sagen,  lod  det  vaere  sig  magtpaaliggende  at 
undorrette  ham,  forandrede  han  helt  sin  Mening. 
Han  havde  behandlet  min  stakkels  Moder  i  hen- 
dcs  Sindssygdom,  og  nu  gjenfandt  han  netop  den 
smnmo  Forestilling  om  Damen  med  Rosen  og  Ang- 
ston  for  de  onde  Magter  hos  mig,  Sonnen. 


Tre  Uger  efter  dette  var  jeg,  skjont  bleg  og  med- 
Inget  af  den  langvarige  nervose  Paroksysme,  igjen 
uldoles  frisk. 

Den  hele  Mollesten  af  Syndetyngde  var  som 
borte  fra  mit  Bryst,  og  jeg  gik  til  Alters  uden  Spor 
nt  Skrupler. 

Jeg  folte  mig  ogsaa  som  en  helt  vaerdig  Person, 
da  jeg  Sondagen  efter  i  min  sorte  Snipkjole  gik  i 
Konflrmationsvisit  til  Preestegaarden. 

Ved  denne  Leilighed  sad  Susanne  —  nok  en 
Smule  paa  Parade  for  mig  —  som  voksen  ved  sit 
eget  Sybord  paa  Forhoiningen  ved  Vinduet.  Da 
hendes  Moder  gik  ud  efter  Ribsvin  og  Kage,  maatte 
jeg  dog  paa  hendes  Vink  i  Hast  bese  hendes  dy re- 
bare  Sybord  med  alle  Skufferne,  baade  de  over  og 
de,  som  kom  frein  nedenunder,  naar  hun  skjod  de 
overste  Skuffer  bort. 

I  en  af  disse  sidst'e,  som  hun  med  en  noget  skalk- 
agtig  Mine  tog  op,  men  lynsnart  igjen  lukkede,  idet- 
samme  Moderen  kom  ind,  laa  den  Messingring  med 
Glasstenen  i,  som  hun  engang  havde  faaet  af  mig, 
og  ved  Siden  af  et  Par  gamle  Brevlapper  fra  Barne- 
aarene,   som  jeg  gjenkjendte. 

Da  jeg  gik,  hoppede  Hjertet  i  Livet  paa  mig;  thi 
jeg  havde   uventet  havt  et   Stevnemode,    hvori   Su- 
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sannes  trofaste  Hjertensmening  havde  vist  sig  for 
mig  kraftigere  end  al  mundtlig  Forsikring. 

Det  faldt  mig  ind,  at  der  maatte  vaere  foregaaet 
noget  hjemme  i  den  sidste  Tid;  thi  min  Faders 
korte,  kolde  Maade  at  behandle  mig  paa  var  bleven 
meerkelig  forandret.  Han  foraerede  mig  saaledes  et 
dobbeltlebet  Gevser  i  Kobbeskindshylster  og  et  Ur 
og  fandt  af  sig  selv  paa,  at  i  Dagene,  indtil  jeg 
reiste,  skulde  Jens  Dreng  med  Faeringsbaaden  vaere 
til  min  Disposition,  saa  ofte  jeg  vilde  ud  at  skyde 
eller  fiske. 

Hvad  der  var  haendt,  blev  mig  klart,  da  Dok- 
toren  en  Dag  indfandt  sig  og  bad  om  at  faa  folge 
mig  op  paa  mit  Vaerelse. 

Den  skaldede,  bredbyggede  lille  Doktor,  med 
Vadmelsfrakken  og  Staalbrillerne  paa  sin  Stump- 
naese,  var  en  af  de  haardbarkede  Laeger  i  vore  Fjord- 
egne,  som  saette  en  iEre  i  at  reise  i  al  Slags  Veir. 
Man  saa  ham  altid  i  bedst  Humor,  naar  han  kom 
lige  ind  fra  Uveir. 

Han  var  en  bestemt  og  grei  Mand,  hvis  Besked 
uvilkaarlig  indgjod  Tillid,  og  han  eiede  tillige  noget 
varmt,  trohjertigt  i  sit  Vaesen,  der  gjorde,  at  han, 
naar  han  vilde,  kunde  vaere  saare  vindende. 

Han  var  Huslaege  baade  hos  os  og  hos  Praesten 
og  en  fortrolig  Ven  af  begge  Familier. 

Da  vi  kom  op  paa  Vaerelset,  bad  han  mig  saette 
mig  og  hore  paa  ham,  medens  han  selv,  som  han 
pleiede,  udfandt  sig  en  Rute  paa  Gulvet,  hvor  han 
med  Haenderne  paa  Ryggen  kunde  drive  frem  og  til- 
bage,  medens  han  talte. 

Han  havde,  sagde  han,  overveiet  noie,  enten  han 
skulde  fortie  for  mig,  hvad  han  havde  paa  Hjertet, 
eller  tale,  saaledes  som  han  nu  gjorde,  men  havde 
bestemt  sig  til  det  sidste,  da  min  Helbredelse  be- 
roede  paa,  at  jeg  selv  var  fuldkommen  klar  paa, 
hvoraf  det  var,  jeg  led. 
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Min  sidsle  Sygdom  havde  nemlig  ialfald  tildels 
vseret  et  Udbrud  af  en  Disposition  til  Sindssygdom, 
som  han  vidste  laa  arvelig  til  min  Familie  paa 
Modersiden  endog  flere  Led  opad.  At  dette  Udbrud 
nu  havde  fundet  Sted  hos  mig,  havde  visselig  kun 
havt  sin  Grund  i,  at  jeg  selv  altfor  steerkt  havde 
hengivet  mig  til  alskens  Fantasiindflydelser  i  For- 
ening  med  det  Lediggjoengerliv,  som  han  vidste,  at 
jeg  altid  havde  fort  hjemme. 

Det  eneste  sikre  Middel  til  at  stanse  Udviklin- 
gen  af  denne  Disposition  var  Arbeide  med  et  fast, 
bestemt  Maal  for  0ie,  f.  Ex.  det  at  studere,  hvilket 
han  troede  laa  for  min  Natur,  og  dertil  forovrigt  en 
sund  Levemaade,  Spadsereture,  Jagt,  Fiskeri,  Ram- 
mer ate  r  og  Interesser;  men  intet  Lediggjsengeri,  in- 
gen  spscndende  Romaner,  ingen  usunde  Dremme 
mere.  Han  havde  talt  med  min  Fader  om  Sagen 
og  anbefalet  min  Reise  til  Seminariet  i  Trondenaes 
som  en  passende  Forberedelse  til  at  studere,  der  til- 
lige  vilde  bringe  den  fornodne  Afbrydelse  i  mit  nu- 
vrerende  Liv. 

Da  Doktoren  en  Stund  efter  forlod  mig,  sad 
jeg  igjen  paa  Va?relset  med  et  alvorligt,  bevseget 
Hjerte. 

At  jeg  saadan  var  bleven  gjennemsigtig  for  mig 
selv  og  fserdig  med  min  egen  Gaade,  var  mig  en 
overordentlig  Lettelse,  ja  jeg  kan  sige,  at  det  var  en 
Episode  i  mit  Liv. 

Folelsen  af  at  befinde  mig  aandeligt  uvel,  der 
som  et  stille  Sindstryk,  en  Ulykkesanelse  altid,  saa- 
laenge  jeg  kunde  huske,  havde  ligget  i  Baggrunden 
af  min  Sjael  —  om  end  fortramgt  i  den  Iysere  Som- 
mertid  af  min  Omgang  med  Susanne  —  var  altsaa 
ikke  Synd,  ikke  Forbrydelsens  Tyngde,  ikke  en  hem- 
melighedsfuld,  mork  Undtagelse  hos  mig  fra  al  an- 
den  Naturens  Orden,  men  kun  en  Sygdom,  simpelt- 


v 


81 


hen  kun  en  Sygdom,  som  skulde  behandles  med  en 
tilsvarende  naturlig  Kur! 

Jeg  troede  ikke,  nogen  kunde  sidde  glad  som 
ved  et  Lykkesbudskab  og  hore  paa,  at  han  var  gal, 
eller  at  der  ialfald  var  Fare  for,  at  han  kunde  blive 
det;  men  nu  veed  jeg,  at  ogsaa  dette  kan  haende  i 
Verden. 

Jeg  bad  nu,  som  jeg  syntes  for  forste  Gang  i 
mit  Liv,  rigtig  freidigt  og  fortrostningsfuldt  til  min 
Gud,  til  hvem  jeg  dog  altsaa  stod  i  samme  For- 
hold  som  alle  andre  Mennesker,  og,  om  der  var  no- 
gen Forskjel,  da  kun  saameget  naermere,  fordi  jeg 
var  en  stakkels  syg. 

Det  var  en  Folelse,  som  Guds  Sol  efter  en  lang 
tung  Regndag  igjen  var  brudt  frem  over  mig.  Jeg 
bad  for  mig  selv,  for  Susanne,  for  min  far,  og  i 
Nydelsen  al  dette  nye  sikre  For  hold  fortsatte  jeg 
med  at  bede  forst  for  hver  enkelt  hjemme,  saa  for 
dem  i  Praestegaarden,  saa  for  Klokkeren  og  tilslut  i 
Mangel  af  andre  ligesom  i  Kirken  for  ,,Alle  de, 
som  syge  og  sorgfulde  ere",  hvoriblandt  jeg  nu,  i 
Hjertet  glad,  regnede  mig  selv. 


SJETTE   KAPITEL. 

HOS  KLOKKEREN. 

Det  var  kun  to  Dage,  for  jeg  skulde  reise  til 
Trondenees  med  en  Jagt,  som  laa  faerdig  til  at  gaa 
nordpaa. 

Medens  jeg  raadlos  overveiede  alskens  Udveie 
til  at  faa  Susanne  i  Tale  endnu  en  sidste  Gang,  for 
jeg  skulde  afsted,  kom  der  Bud  til  mig  fra  Klokke- 
ren, at  jeg  endelig  maatte  komme  ud  til  ham  den 
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neeste  Dag  Klokken  elleve  prsecis:  senere  var  han 
ikke  hjemme. 

Samme  Formiddag,  som  Budet  kom,  havde  Su- 
sanne  vaeret  hos  Klokkeren.  Hun  havde,  uden  at 
sige  et  Ord,  sat  sig  ned  henne  ved  Bordet  med  An- 
sigtet  begravet  i  Armene. 

Da  den  forskraekkede  Klokker  trsengte  ind  paa 
sit  ,,Hjertensbarn",  som  han  i  sin  Bekymring  kaldte 
hende,  havde  hun  endelig  med  taarevaedt  Ansigt  seet 
op  paa  ham  og  sagt,  at  hun  graed,  fordi  hun  var 
saa  rent,  rent  ulykkelig. 

,,Men  hvorfor  da,  kjaere  Susanne?" 

,, Fordi"  —  eksploderede  det  pludselig  om  Orene 
paa  ham  —  ,,jeg  holder  af  David  og  han  af  mig,  og 
vi  er  forlovede,  men  ingen  maa  vide  af  det  uden 
Du,  Klokker!  og  Du  vil  ikke  forraade  os?" 

Med  dette  sidste  Sporgsmaal  kastede  hun  sig 
graedende  om  Halsen  paa  den  af  Efterretningen  be- 
dovede  og  omsusede  Klokker,  der  i  Hjertet  allerede 
folte  sig  overvunden,  laenge  for  han  endnu  havde 
Rede  paa,  hvad  det  var,  han  gav  sig  for. 

Han  satte  Susanne  ned  igjen  i  Stolen,  talede  og 
trostede  hende  saalaenge,  indtil  han  hos  sig  selv  fik 
modnet  det  forstandige  Svar,  at  vi  burde  bruge  de 
to  kommende  Adskillelsens  Aar  som  Proveaar  og 
derfor  i  den  Tid  netop  ikke  skrive  til  hinanden. 

Kun  maatte  Klokkeren  saa  til  Gjengjaeld  love,  at 
vi  den  naeste  Formiddag  skulde  faa  modes  hos  ham 
et  0ieblik  til  en  sidste  Aftale  og  Afsked,  samt  at 
Klokkeren  i  den  Tid  jeg  var  borte,  skulde  fortselle 
hende  alt,  hvad  han  fik  hore  om  mig. 

Da  jeg  den  naeste  Dag  kom  ind  til  Klokkeren, 
fandt  jeg  ham  siddende  i  sin  Traestol  saare  alvorlig 
og  betaenkt,  med  Armene  stottet  forover  paa  Knee- 
erne  og  stirrende  ned  mod  Sandgulvet,  der  var  bar- 
stroet  som  til  Hoitid. 

Min  Ankomst  lod   ikke   til   at  forstyrre   ham   i 


hans  Betragtninger,  skjont  et  lidet  Nik  ved  Ind- 
trssdelsen  liavde  vist  mig,  at  jeg  ialfald  var  bleven 
bemEerket. 

Viol  in  en  svingede  nan  langsomt  i  Haanden  frem 
og  tilbage  foran  sine  Knffi  med  et  sagte  Knep  aver 
Strengene  for  hver  Gang,  saa  den  mindede  om  en 
afdaempet  Kirkeklokke.  Hans  milde,  graa  0ine  gled 
ben  paa  mig  med  et  grundende,  monstrende  Blik, 
som  om  han  egentlig  nu  saa  paa  mig  for  ferste 
Gang,  og  et  svagt  Smil  viste,  at  Undersogelsen  just 
ikke  faldt  saa  daarligt  ud  endda. 

Lidt  efter  skyggedes  Doren,  og  ind  Iraadte  til 
mm  Overraskelse  Susanne. 

Hun  gik  hastigt  og  rodmende  lige  hen  til  mig 
og  tog  mig  i  Haanden  med  de  Ord: 

,,Kjsere  David,  Klokkeren  veed  alt;  han  har  givet 
os  Lov  til  at  tage  Farvel  her." 

,,Ja,  jeg  har  saa,  Bern!"  sagde  Klokkeren,  ,,men 
kun  for  et  0ieblik,  fordi  Susanne  bad  saa  uieget  om 
det,  og  for  at  I  begge  kunne  hare,  Iwad  jeg  efter 
Overveielse  mener  om  det  hele." 

Han  holdt  nu  en  liden  Tale,  hvori  han  sagdi>. 
at  han  ikke  saa  noget  gait  deri,  at  vi  holdt  af  hin- 
anden,  skjont  vi  rigtignok  vare  nieningslost  unge. 

At  vi  ikke  aabenbarede  Forholdet  for  vore  For- 
asldre,  haabede  han  —  og  han  havde  t.tnkt  rneget 
derover  —  ogsaa  var  undskyldeligt,  da  disse  neppe 
engang  endnu  vilde  tage  Sagen  for  rigtigt  A  Ivor. 
og  vi  saaledes  kanske  kun  vilde  hlive  krtenkede  i 
vor  Felelse. 

Nogen  Mellemmand  for  hemmelige  Kja?rligheds- 
breve,  saaledes  som  Susanne  havde  bedt  ham  om, 
agtede  han  ikke  at  vsere,  og  det  baade  for  sin  egen 
Skyld  og  for  vor  Skjid,  idet  vi  burde  bruge  de  fore- 
staaende  to  Proveaar  til  at  se,  om  der  var  virkelig 
Sandhed    i   vor  Kjierlighed,    eller   om    det   kun    var 
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Bornetanker  af  den  Slags,  som  siden  igjen  dunst< 
bort  af  Sindet. 

Med  den  Besked  gik  den  gamle  Klokker  g< 
modigt  ud  af  Stuen. 

Da    vi    var    alene,    fortalte    Susanne    mig    h 
skende,   hvorfor  hun   havde   vovet  at  fortro   sig 
Klokkeren. 

Hjenime  havde  hun  nenilig  hort,  at  nan  enga 
i  sin  Ungdom  havde  havt  en  ulykkelig  Kjaerlighi 
og  at  dette  var  Grunden,  hvorfor  han  aldrig  ha> 
villet  gifte  sig  og  siden  var  bleven  saa  underlig. 

Derna?st  tog  hun  nied  ivrig  Hast  op  af  Lomni 

hun   gik   endnu   i   sin   gamle,    blaarudede,    ko 
Hverdagskjole,  der  skulde  slides  ud,  men  nied  ,,v< 
sent"  Haar  —  et  Kors  af  smaa,  blaa  Glasperler,  s< 
jeg  skulde  ba*re   om   Halsen   naermest  Brystet  i 
Silkesnor,    som   hun  ogsaa  trak  op  af  Lommen. 

Op  af  Lommen  med  det  meget  i  trak  hun  fre 
(teles  efter  nogen  Moie  frem  en  liden  Saks. 

Det  gjaldt  nu  en  Krol  af  mit  Haar,  netop  d 
sorte  i  Tindingen,  hun  lamge  havde  sigtet  paa,  sag 
hun,  og  som  hun  agtede  at  forvare  i  Aflukket  un< 
sin   Konfirmationsmedaillon. 

Da  jeg  saa  til  Gjengja?ld  bad  om  en  af  hend 
som  jeg  ogsaa  ,,la?nge  havde  sigtet  paa",  sagde  hi 
at  det  ikke  behovedes,  da  det  Perlekors,  jeg  ha\ 
faaet,   var  traMlet  paa   hendes  eget   Haar. 

Saa  var   der   nogct,   jeg  maatte   love  hende, 
som   hun  havde  udta»nkt,   medens  hun   sad  hjemi 
og  syede,  for  da  tfpnkte  hun  paa  saa  meget. 

Det  var,  at  jeg,  naar  jeg  l)lev  Student,  skul 
fora?ro  hende  en  Furloveisesring  af  Guld  med  Ir 
skriften: 

,, David    og    Susanne"    paa    den    one    Halvdel 
lndcrsiden,     <»g     paa     den     anden    Side    skulde    d 
staa: 

,,Som  David  og  Jonathan". 
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Det  var  vore  Foreeldres  Uenighed,  der  havde 
bragt  hende  paa  den  Tanke. 

,,Men,"  afbrod  hun,  ,,Du  horer  jo  ikke  paa  mig, 
David?" 

Jeg  stod  virkelig  ogsaa  og  teenkte  paa  noget 
andet;  det  var,  om  jeg  vel  turde  kysse  hende  til 
Farvel;  jeg  huskede  paa  isommer  ude  blandt  Vsette- 
skj  serene. 

I  det  samme  skrabede  det  ude  paa  Stenhellen 
foran  Doren,  hvilket  beted,  at  Klokkeren  syntes,  det 
nu  snart  fik  vsere  Slut,  og  Susanne  skyndte  sig  til 
min  Skuffelse  straks  med  at  faa  Presenterne,  hvor- 
med  jeg  endnu  stod  i  Haanden,  gjemte  nede  i  min 
Brystlomme. 

Hun  var  netop  faerdig  dermed,  da  Klokkeren 
traadte  ind  og  sagde,  at  vi  nu  maatte  tage  Farvel 
med  hinanden. 

Susanne  saa  en  Stund  paa  Klokkeren  og  derfra 
bleg  og  med  0ine,  der  fyldtes  med  Graad,  hen  paa 
mig,  som  om  den  Tanke,  at  vi  skulde  skilles,  forst 
nu  var  gaaet  rigtig  op  for  hende. 

Hun  gjorde  en  heftig  Beveegelse  —  hun  viide 
oiensynlig  faldt  mig  om  Halsen,  men  tog  sig  igjen  i 
det,  fordi  Klokkeren  var  tilstede. 

Nu  tog  hun  kun  min  Haand,  forte  den  op  til 
sine  0ine  uden  at  sige  et  Ord  og  skyndte  sig  bort. 

Det  var  mere,  end  jeg  kunde  udholde,  og  jeg 
tror,  det  var  for  meget  for  den  gamle  Klokker  med. 
Han  gik  frem  og  tilbage  og  kneppede  sagte  paa 
Strengene,  medens  jeg  henne  ved  Bordet  lod  Taa- 
rerne  faa  frit  Lob. 

For  jeg  gik,  spillede  han  en  lille  deilig  ,,Slaat'\ 
som   han  havde  gjort,  da  han  var  tyve  Aar. 

Den  greb  mig  dybt,  fordi  jeg  syntes,  den  var 
gjort  ligesom  om  mig  og  Susanne;  den  sang  indeni 
mig   Iaenge  bagefter,    saa  jeg  laerte   den   udenad. 

,,Der    horer   nok    6n    til,"    sagde    han,    da    han 
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Mltittede,  og  demcest  —  efter  et  lidet  Ophold  som  i 
vn  tung  Erindring  —  ,,men  den  er  lidet  lystelig  og 
pussor  ikke  for  Dig!" 

Da  Jagten  tidligt  den  nseste  Morgen  reiste,  vif- 
tt«do  dor  et  Torklaede  ud  af  Salsvinduet  i  Prseste- 
gaardon  og  til  Svar  en  blank  Hat  ombord. 


SYVENDE    KAPITEL. 

TRONDEN.ES. 

Ved  et  Nobs  paa  Nordsiden  af  Hindoen  i  Senjen 
ligger  Trondenees  Kirke  og  Prsestegaard. 

Denne  Kirke  har  engang  vaeret  Kristendommens 
nordligste  Graendsefrcstning,  har  staaet  der  msegtig 
med  sine  hvide  Taarne,  sine  Klokkers  langt  run- 
gende  Maal  og  sin  hellige  Sang  lig  en  Ksempebisp 
i  hvid  Messesaerk,  der  bar  St.  Olafs  kristne  Vigsel 
og  Altarlys  ind  i  Morket  mellem  Finmarkstroldene. 

Jeg  dvoeler  ved  Mindet  om  denne  Kirke  og  dens 
Omgivelser,  fordi  jeg  i  de  to  Aar,  jeg  opholdt  mig 
paa  Trondenees,  paavirkedes  saa  staerkt  af  Stedets 
moegtige  Fantasiindtryk.  Den  hule  Jordbund  med 
de  formodede  underjordiske  Hvaalvinger  var  mig 
som  en  tildsekket  Afgrund,  fuld  af  Hemmeligheder, 
og  i  Kirken,  hvis  Stilhed  jeg  ofte  sogte,  kastede 
Dagslyset  undertiden  Skygger  i  Gange  og  Indseenk- 
ninger,  som  om  der  rorte  sig  Vaesener  fra  en  anden 
Tid. 

Jeg  laeste  med  stor  Fremgang  Latin  og  Graesk 
med  den  elskvaardige,  kundskabsrige  Praest,  i  hvis 
Hus  jeg  boede,  og  de  andre  Skolefag  med  en  af 
Seminariets  Lserere.  Men  i  mine  Fristunder  segte 
jeg  disse  Steder,  der  i  saa  hoi  Grad  sysselsatte  min 
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Fantasi,  og  Trondenses  var  derfor  alt  andet  end  det 
rette  Sted  for  mit  sygelige  Sind. 

Min  nervose  Overspcendthed  har,  som  jeg  se- 
nere  har  bemserket,  en  Forbindelse  med  Maaneskif- 
tet.  Ved  saadanne  Tider  udovede  hine  Steder  nse- 
sten  en  uimodstaaelig  dragende  Indflydelse  paa 
raig;  jeg  listede  mig  ubemaerket  hen  i  Ensomheden 
og  kunde  sidde  der  i  flere  Timer,  fordybet  i  det 
mangt  og  meget,  som  halvklart  skabtes  af  min  Ind- 
bildningskraft,  deriblandt  Susannes  lette  Skikkelse, 
som  jeg  undertiden  syntes  svaevede  lige  hen  imod 
mig,  uden  at  jeg  dog  nogensinde  rigtig  kunde  faa 
se  hendes  Ansigt. 

Det  var  ude  paa  Vaarsiden  i  det  andet  Aar,  jeg 
var  der,  at  jeg  en  Middagsstund  under  Indflydelsen 
af  en  saadan  sygelig  Stemningsperiode  sad  inde  i 
Kirken  paa  en  Forhoining  naer  Hovedalteret,  grub- 
lende  med  Susannes  blaa  Kors  i  Haanden. 

Paa  Veeggen  ved  Siden  af  Alteret  faldt  mit  0ie 
paa  et  stort,  dunkelt  Billede,  som  jeg  ofte  havde 
seet,  uden  at  det  havde  efterladt  videre  Indtryk. 
Det  forestiller  i  Legemsstorrelse  en  Martyr,  der  er 
henkastet  i  en  Tornebusk,  hvis  spidse  Torne,  lange 
som  Dolke,  gjennemborer  hans  Legeme  paa  forskjel- 
lige  Steder,  og  som  derhos  ikke  tor  jamre  sig,  fordi 
en  svaer  smertefuld  Torn  gaar  ind  under  Struben  og 
ud  den  aabne  Mund. 

Udtrykket  i  dette  Ansigt  blev  mig  med  engang 
helt  forfserdeligt. 

Det  saa  paa  mig  med  en  Mine  af  stille  For- 
staaelse,  som  om  jeg  var  Lidelseskammeraten,  der 
skulde  ligge  der,  naar  han  endelig  engang  fik  ud- 
stridt.  Det  var  umuligt  at  faa  0inene  derfra,  det 
blev  som  levende,  rykkede  snart  ganske  naer,  snart 
langt  bort  hen  i  en  Dunkelhed,  som  mit  eget  svim- 
lende  Hoved  skabte. 

Det  var,  som  i  dette  Billede  Forhaenget  var  dra- 
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get  tilside  for  et  Stykke  af  min  egen  Sjsels  hemme- 
lige  Historie,  og  det  var  kun  med  en  Vilieanstren- 
gelse,  fremkaldt  ved  Frygten  for  at  suges  for  langt 
ind  i  min  egen  Fantasi,  at  jeg  formaaede  at  losrive 
mig  fra  det. 

Da  jeg  vendte  mig,  stod  i  Lyset,  som  faldt  fra 
Vinduet  naer  den  overste  Kirkestol,  Damen  med 
Rosen. 

Hun  havde  et  Udtryk  af  uendelig  Vemod,  som 
kjendte  hun  vel  Sammenhaengen  mellem  mig  og  hint 
Billede,  og  som  Tornegrenen  i  hendes  Haand  var 
kun  i  Formindskelse  den  samme  Tornebusk,  hvorpaa 
Martyren  hist  henne  laa. 

I  Kirkens  ensomme  Stilhed  paakom  der  mig 
pludselig  en  usigelig  Angst  for  usynlige  Magter,  en 
panisk  Skraek,   hvorunder  jeg  hastigt  flygtede  ud. 

Da  jeg  kom  udenfor,  opdagede  jeg,  at  jeg  havde 
mistet  Susannes  blaa  Kors.  Det  kunde  kun  ligge  i 
Kirken  ved  Forhoiningen,   hvor  jeg  havde  siddet. 

Jeg  vilde  i  dette  Oieblik,  medens  Rsedselen  endnu 
sydede  mig  i  Blodet,  ikke  gaat  tilbage  igjen  ind  i 
Kirken  for  nogen  Pris  i  Verden  —  undtagen  for  Su- 
sannes  blaa   Kors. 

Jeg  fandt  det,  idet  jeg  med  fuld  Ro  ledte  paa 
Gulvet  der,  hvor  jeg  havde  siddet. 

Den  anden  Gang,  mit  Nervesystem  i  de  Aar  saa- 
dan  aabenbarede  sin  Sygelighed,  var  ud  paa  Efter- 
aaret  et  Par  Maaneder,  for  jeg  skulde  reise  hjem. 

En  Bonde  havde,  medens  han  var  inde  hos  Prae- 
sten,  bundet  til  Kirkegaardsmuren  en  Hest,  som  var 
glasoiet.  Jeg  gav  mig  til  at  staa  og  se  paa  den; 
men  dens  dode,  udtrykslose  Blik  forfulgte  mig  bag- 
efter  i  Erindringen  hele  Dagen.  Det  forekom  mig, 
som  om  dens  0ine  istedetfor  udad  saa  indad  i  den 
os  usynlige  Verden,  og  som  om  det  kunde  falde  den 
naturligt,  naar  man  glemte  at  passe  Tonunen,  at  vige 
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af  fra  den  almindelige  Landevei  og  ind  paa   Hel- 
veien,  hvor  de  D0de  fare. 

Som  jeg  om  Eftermiddagen  med  dette  i  Tan- 
kerne  sad  inde  hos  Prastens,  hvor  man  samtalede 
om  alien aande,  stod  pludselig  for  mig  et  Ansigt 
hjemmefra,  blegt  og  anstrengt,  og  lidt  efter  blev  det 
mig  klart,  at  den  Mand,  hvem  det  tilhorte,  kaem- 
pede  fortvivlet  for  at  klamre  sig  fra  den  oprorte 
Branding  op  paa  en  Klippe. 

Det  var  ingen  anden  end  vor  Dreng  Anders. 

Han  faestede  sine  halv  glas-,  halv  hornagtige 
Blikke  paa  mig,  medens  nan  laa  der  ligesom  hin- 
dret  fra  at  redde  sig  af  noget  nede  ved  nans  Fod- 
der, som  jeg  ikke  saa.  Han  havde  et  Udtryk,  som 
om  han  vilde  sige  mig  noget. 

Visionen  varede  kun  et  0ieblik;  men  en  pinlig, 
nsBsten  uudholdelig  Folelse  af,  at  der  i  denne  Stund 
haendte  en  Ulykke  for  os  hjemme,  drev  mig  ud  af 
Stuen  og  til  at  vanke  urolig  om  i  Marken  Resten  af 
Dagen. 

Da  jeg  kom  tilbage,  spurgte  man,  hvad  der 
havde  feilet  mig,  siden  jeg  med  engang  kridhvid  var 
faret  ud  af  Stuen. 

Fjorten  Dage  efter  kom  der  et  sorgeligt  Brev 
hjemmefra.  Min  Faders  Jagt  „Haabet",  der  efter  de 
Dages  Skik  var  uassureret  og  for  en  stor  Del  ladet 
med  Fisk,  som  han  for  egen  Regning  havde  ind- 
kjobt,  var  paa  Bergensreisen  gaaet  under  i  et  Uveir 
paa  Stathavet. 

Fartoiet  var  sprunget  leek  og  havde  ud  paa  Efter- 
middagen maattet  landsaettes.  Mandskabet  var  slup- 
pet  derfra  med  Livet,  men  vor  Dreng  Anders  havde 
faaet  begge  sine  Ben  knust. 

Dette  Forlis  gav  min  Faders  Formue  sit  forste 
betydelige  Sted.  Det  andet  skulde  korame  ude  i  det 
paafolgende  Aar  med  Tabet  ogsaa  af  den  anden  Jagt 
„EnighedenM,   og   det   tredie    og   for   Fremtiden    af- 
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gjorende  Slag  rammede,  da  det  af  Regjeringen  ende- 
lig  blev  afgjort,  at  vor  Handelsplads  ikke  skulde 
vaere  Dampskibsstoppested. 


OTTENDE    KAPITEL. 

HJEMME. 

I  December  Maaned  var  jeg  igjen  hjemme,  hvor 
jeg  udvortes  fandt  alt  ved  det  gamle,  kun  om  muligt 
paa  Grund  af,  hvad  der  var  passeret,  endnu  stillere 
og  tristere. 

Min  Fader  var  rastlos  virksom,  men  lidet  med- 
delsom.  Han  ansaa  mig  sandsynligvis  heller  ikke 
skikket  til  at  tage  Del  i  sine  Bekymringer. 

Susanne,  der  nu  ligesom  jeg  var  over  nitten  Aar 
gammel,  opholdt  sig  i  Besog  hos  en  Familie  nogle 
Mil  borte  og  skulde  forst  komme  hjem  til  Jul. 

Min  Laengsel  efter  hende  var  ubeskrivelig. 

Det  var  i  den  sidste  morke  stormfulde  Uge  fer 
Jul,  at  den  spanske  Brig  ,,Sancta  Maria",  fordrevet 
ved  Uveir,  indkom  i  Naerheden  af  vort  Sted  i  en 
temmelig  beskadiget  Tilstand,  der  gjorde,  at  den 
under  vore  daarlige  Arbeidsforhold  maatte  ligge  og 
Teparere  i  henved  seks  Uger. 

Kapteinen,  som  eiede  baade  Skibet  og  Ladnin- 
gen,  var  en  hoi,  gul,  pyntelig  klcedt  Spanier  med 
noget  graaspraengt  Haar,  sorte  0ine  og  store  Ansigts- 
treek.  Med  ham  fulgte  hans  Son  Antonio  Martinez, 
en  smuk  ung  Mand  med  olivenbrunt  Ansigt  og  Ild- 
"■  cine  ligesom  Faderen. 

Min  Fa'r  havde  gjort  Hr.  Martinez  vsesentlige 
Tjenester  under  Indbjergningen  og  bad  ham  nu  med 
Jiordlandsk  Gjsestfrihed  tage  tiltakke  hos  os. 
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Uagtet  Meddelelsen  mellem  os  ikke  kunde  veere 
synderlig  livlig,  da  de  fremmede  kun  forstod  en- 
kelte  norske  Ord  og  ellers  maatte  hjaelpe  sig  med 
Tolk,  fremgik  det  dog  snart,  at  det  var  to  meget  god- 
modige  Mennesker.  Deres  Hovedbeskjaeftigelse  be- 
stod  i  hele  Dagen  at  rulle  og  ryge  Cigaretter  og  at 
tilse  Arbeidet  ved  Bryggen. 

Den  morke  Tid  virker  trykkende  paa  Manges 
Humor  der  nord,  isaer  i  de  Dage,  da  man  er  mindre 
beskjaeftiget. 

I  Julen  og  isaer  selve  Juleaften  pleiede  saaledes 
min  Fader  altid  at  veere  yderlig  trist.  Medens  Ly- 
stigheden  gik  i  hele  Huset,  og  Folkene  hoitidskleedte 
julede  ved  det  med  tregrenede  Talglys  prydede 
Kjekkenbord,  sad  han  i  Regelen  i  sine  egne  Tanker 
indestsengt  paa  Kontoret  og  vilde  ikke  forstyrres  af 
nogen. 

Denne  Juleaften  var  han  dog  for  Hr.  Martinez1 
Skyld  en  Stund  inde  i  Stuen,  men  forholdt  sig  hele 
Tiden  taus  og  forstemt,  som  om  han  kun  laengtes 
efter  sit  ensomme  Kontor,  til  hvilket  han  ogsaa  lige 
efter  Aftensbordet  trak  sig  tilbage. 


NIENDE    KAPITEL. 

JULEBES0GET. 

Omkring  Juletiden  var  der  den  Vinter  paa  vore 
Kanter  i  Lofoten  en  hel  Del  Fremmede,  mest  Skibs- 
kapteiner,  der,  ligesom  Martinez  hos  os,  paa  Grund 
af  det  urolige  Veir  eller  Soskade  opholdt  sig  paa 
forskjellige   Steder  Hand. 

Der  var  derhos  kommet  Notabiliteter  sydfra  i 
offentligt    /Erinde. 

En  Folge  af  dette  var  igjen  en  Del  selskabelige 
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Sammenkomster,  hvori  Veerterne  S0gte  at  overbyde 
hinanden  i  flot  Gjsestfrihed. 

Tredie  Nytaarsdag  blev  vi  saaledes  budne  til 
Middag  og  Bal  hos  den  formuende  Lensmand  Rost, 
hos  hvem  de  naevnte  Herrer  sydfra  fortiden  havde 
Ophold. 

Det  var  for  os  kun  en  halvanden  Mil  at  reise, 
men  mange  havde  baade  seks  og  otte  Mil  frem  og 
deraf  en   storre   Streekning  Havvei. 

Host's  rummelige  Lokale  kunde  huse  en  hel 
Maengde  Gjaester,  men  dennegang  havde  han  for  at 
skaffe  Nattelogi  til  de  mange  indbudne  tillige  taget 
Nabogaarden  i  Beslag. 

Idet  jeg  skrider  til  at  forteelle  om  dette  Besog, 
der  for  mig  skulde  blive  saa  fuldt  af  Begivenheder 
og  Sindsbevaegelser,  har  jeg  lovet  mig  selv  at  vaere 
kort,  og  jeg  kommer  saaledes  til  at  overspringe 
mangt  et  Trsek  og  mangen  en  Tegning,  der  horer  til 
et  mere  fyldigt  Billede  af  Livet  deroppe. 

Man  skulde  efter  Indbydelsen  spise  Klokken  tre, 
men  de  fleste  Baade  indfandt  sig  to,  tre  Timer  i 
Forveien.  Medens  Damerne  klsedte  sig  om  oven- 
paa,  samledes  Herrerne  nedenunder  i  en  med  For- 
sffit  ikke  meget  oplyst  Stue,  hvor  der  stod  ,,et  Stykke 
at  bide  i"  og  en  Snaps,  som  vel  kunde  tiltraenges 
efter  Reisen. 

Der  blev  de  tillige  af  den  omhyggelige  Vcert 
gjort  bekjendte  med   hinanden. 

Man  ventede  lsenge  og  forgjaeves  paa  Preesten  og 
hans  Darner  og  maatte  tilslut  bestemme  sig  til  at 
gaa  til  Middagsbordet  uden  dem. 

Dorene  sloges  nu  op  til  den  store,  festlig  oplyste 
Spisesal  ovenpaa,  Gjsesterne  strommede  opad  Trap- 
pen  og  indtoge  efter  mange  Stansninger  i  Dorene 
og  lange  hoflige  Stridigheder  om  Rangordenen  sine 
Pladse  rundt  det  store,  svaert  opdnekkede  Heste- 
skobord,   der  prangede  festligt  med  en  ta3t  Rad  af 
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Vinflasker,  trearmede  Lysestager,  hoie  Kageopsatser 
og  isaer  overst  oppe  ved  Haederspladsen  med  en  sand 
Opdyngning  af  massivt  Solvtoi. 

For  Preestens  blev  tre  Pladse  forbeholdt  oppe  ved 
Notabiliteterne. 

Min  Fader  sad  ved  Siden  af  Hr.  Martinez  oppe 
ved  Hovedbordet,  og  jeg  i  Beskedenhed  laengere  nede 
ved  et  af  Sidebordene. 

Middagsselskabet  var  af  det  gode,  gamle,  gemyt- 
lige  Slags,  som  nu  desvasrre  overalt  gaar  mere  og 
mere  af  Brug.  Man  spiste  rigtignok  med  Kniven  og 
vidste  ikke  af  Solvgafler;  men  der  var  til  Gjengjaeld 
virkelig  Glaede  i  Laget,  og  man  havde  laenge  efter 
Stof  til  mangen  morsom  Samtale. 

I  Begyndelsen,  medens  man  endnu  sad  med  den 
frysende  Folelse  af  den  hvide  Dug  og  imponeret  af 
det  festlige  Indtryk,  gik  det  jo  rigtignok  dygtig 
stivt  til. 

Naboerne  vovede  neppe  engang  at  hviske  til  hin- 
anden,  og  de  balklaedte  unge  Darner,  der  alle  som 
ved  en  magnetisk  Sammenhaengskraft  var  komne 
ved  Siden  af  hverandre,  sad  laenge  i  dyb  genert 
Taushed  i  6n  Raekke,  som  en  blaa,  rod  og  hvid  Blom- 
sterhaek,    hvori   ingen  Fugl  turde   synge. 

Middagen  aabnedes  ved,  at  Vaerten  onskede  Gjre- 
sterne  velkommen. 

I  et  Par  laengere  studerede  Taler  udbragte  han 
dernaest  Skaaler  for  de  tilstedevaerende  Notabiliteter, 
hvilke  igjen  af  disse  besvaredes. 

Hermed  f0lte  alle,  at  man  var  sluppet  over  det 
egentlige  officielle  Dortrin  til  Glaeden. 

Vaerten  indlod  sig  nu  med  lettet  Bryst  paa  de 
langt  kortere  og  greiere  Skaaler  for  de  fravoerende, 
hvoriblandt  forst  og  fremst  var  den  ,,elskvaerdige 
Praest  og  hans  Familie". 

Ved  denne  Skaal  lagde  nok  fie  re  end  jeg  Maerke 
til,  at  min  Fader  lod  Glasset  staa  urort. 
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Imidlertid  gik  Retterne  runcit,  og  eftersom  Vin- 
standen  i  Flaskerne  sank,  steg  Munterhedcn. 

Der  dukkede  nu  op  mangt  et  baade  kvikt  og 
skarpt  Moved,  der  her  var  kommen  frem  paa  sin 
rette  Kampplads,  og  den  Hagl,  som  her  vankede 
af  Vid.  lystige  Indfald  og  morsomme  Taler  —  de 
sidste  som  oftest  i  Form  af  Historier  med  et  under- 
tiden  maaske  noget  droit  Point  —  gav  et  livligt  Ind- 
tryk  af  det  eiendommelige  nordlandske   Lime. 

At  der,  da  man  skulde  reise  sig  fra  Bordet,  var 
enkelte,  som  ikke  kunde  komme  op  af  Stolen,  og 
andre,  som  bagefter  savnedes  som  beige  af  Slaget, 
var  kun,  hvad  der  dengang  stedvanlig  hsendte  i  Sel- 
skaber. 

Blandt  disse  sidste  skulde  desvcerre  ogsaa  jeg 
tselles. 

Oieblikkets  Indtryk  har  altid  haft  en  stor  Magt 
over  mig,  og  uvant,  som  jeg  var,  baade  til  den 
Slags  Lystighed  og  til  sttrrke  Drikke,  havde  jeg  uden 
Forsigtighed  overgivet  mig  lil  den  glade  Stemning, 
der  susede  rundt  omkring  mig. 

Jeg  tror,  at  jeg  aldrig  har  leet  saameget  i  mit 
hele  Liv  tilsammen,  som  jeg  gjorde  ved  dette  ene 
Middagsbord. 

Paa  skraa  for  mig  sad  den  rodhaarede  Handels- 
mand  Wadel  med  sit  lange,  torkomiske  Ansigt  og 
fyrede  af  den  ene  Vittighedsgranat  efter  den  anden, 
og  ved  min  Side  hviskede  den  pukkelryggede  Konto- 
rist  Gram,  der  var  videnom  bekjendt  for  sit  gode 
Hoved  og  frygtet  for  sin  bidende  Tunge.  Hans 
pikante  Karakteriseren  af  de  forskjellige,  som  sad 
ved  Bordet,  steg  i  Ondskabsfuldhed.  eftersom  han 
drak.  og  var  nans  Ord  blet  hort,  vilde  nok  mangt 
et  straalende  Ansigt  ved  Bordet  skiftet  Udtryk. 

Jeg  tror  ogsaa,  at  han  ved  Siden  deraf  i  Stil- 
hed  liar  havt  sin  Fornoielse  af  at  faa  mig  beruset, 
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idetmindste  var  han  hele  Tiden  utraettelig  i  at  fylde 
mit  Glas,  isser  da  den  hede  Vin  toges  i  Brug. 

Hans  rappe,  gl0gge  Ormeoine  og  nogle  tilhvi- 
skede  Ord  rettede  min,  nu  ellers  dygtig  omtaagede 
Opmaerksomhed  hen  paa  mangen  en  komisk  Scene.. 

Det  forekom  mig  tilsidst,  at  Stuen  og  Bordet  gik 
op  og  ned,  som  om  vi  sad  under  Sjogang  i  en  stor 
Kahyt. 

Utydeligt  staar  ogsaa  for  mig,  at  man  bagefter 
i  den  seilende  Sal  i  to  modsatte  Stromninger  klemte 
sig  forbi  hinanden  rundt  Bordet  mellem  Vaeggen  og 
Stolene  og  takkede  for  Maden. 

Efter  alt  dette  erindrer  jeg  intet,  for  jeg  vaag- 
nede  i  Baelgmerke  som  af  en  tung,  forvirret  Drom 
og  f0lte,  at  jeg  laa  i  en  blod  Edderduns  Seng.  Lidt 
efter  lidt  dagede  det  passerede  op  i  min  Erindring, 
og  jeg  begreb,  at  jeg  var  bleven  bragt  tilsengs  i  et 
af  Gjaestevaerelserne  paa  Nabogaarden.  Medens  jeg 
laa  og  grundede  over  dette  og  folte  mig  uhyre 
ulykkelig,  kom  den  seldre  Hr.  Martinez  ind  til  mig 
med  et  Lys  i  Haanden  for  at  se  til  mig. 

Det  viste  sig  da,  at  Klokken  var  over  to  om  Nat- 
ten,  og  den  Omstaendighed,  at  jeg  saaledcs  havde 
sovet  en  seks,  syv  Timer  i  TraBk,  skyldte  jeg  rime- 
ligvis,  at  jeg  ikke  laenger  folte  mig  videre  legemlig 
ilde;  desto  mere  led  jeg  moralsk  af  en  skamfuld  F0- 
lelse. 

Saavidt  jeg  kunde  forstaa,  da  jeg  klredte  mig 
paa,  var  nok  Nabogaarden  bleven  et  helt  Lazareth 
for  den  samme  Slags  Faldne  efter  Middagsbordet 
som  jeg,  og  blandt  dem  bemaerkede  jeg  med  en  vis 
hsevngjerrig  Glaede  Kontorist  Gram,  min  pukkel- 
ryggede,   skadefro  Sidemand. 

Hr.  Martinez  betroede  mig  med  alskens  opromte 
Gestikulationer,  at  man  nu  var  ivrigt  ifaerd  med  at 
danse,    og  at  jeg  maatte  vaere  med. 

Tanken  om,  at  Susanne  nu  lsengst  maatte  vaere 
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kommen  og  have  ventet  forgjaeves,  fo'r  mig  med  6t 
som  et  Lyn  igjennem  Hovedet. 

Hvorlcdes  jeg  havde  kunnet  glemme  hende  endog 
kun  et  0ieblik,  var  mig  selv  en  Gaade;  men  at  jeg 
havde  gjort  det,   laa  tungt  paa  mig. 

Spisesalen  var  nu  bleven  forvandlet  til  Balsal, 
og  Hansen  havde  allerede  i  Here  Timer  gaaet  lystigt 
for  sig  efter  fuld  Musik  af  Violin,  Klarinet  og  Vio- 
loncel. 

I  et  beleiligt  Oieblik,  midt  under  en  Dans,  listede 
jeg  mig  ubemaerket  ind. 

Som  jeg  stod  der  med  mine  t range,  hvide  Hand- 
sker  paa,  bleg  og  genert  nede  ved  den  aabne  Dor, 
igjennem  hvilken  Heden  strommede  ud  i  den  kolde 
Gang  som  en  Taage,  led  jeg  i  Begyndelsen  steerkt 
under  Folelsen  af,  at  alle  nu  vilde  se  paa  mig  og 
teenke  paa  min  mindre  passende  Opforsel. 

Det  ene  Par  efter  det  andet  svingede  imidlertid 
forbi  saa  naer,  at  Damernes  Kjoler  rorte  ved  mig, 
og  jeg  begyndte,  saavidt  min  Neersynethed  tillod 
mig  det,  efterhaanden  at  orientere  mig  i  Salen. 

Prsestefruen  sad  i  Sofaen,  overst  oppe  mellem 
nogle  seldre  bamer,  i  ivrig  Samtale  med  den  skal- 
dede  lille  Doktor. 

Preesten  spillede  sandsynligvis  Kort  nedenunder; 
—  men  til  Susanne  saa  jeg  intet. 

Den  unge  Martinez  svingede  netop  oppe  i  Salen 
med  straalende  Mine  i  en  Polket  en  paafaldende 
smuk,  hvidkleedt  Dame  med  et  blaat,  flagrende 
Baand  om  Livet. 

Hun  havde  et  svaert,  deiligt  Haar,  der  faldt  i 
det  gule,  med  en  stor  Solvnaal  som  et  Spyd  gjen- 
nem  Nakken  og  en  let  Balkrans  paa. 

Hun  saa  ned  mod  Gulvet,  medens  hun  dansede. 

Damen  var  hoiere  og  fyldigere  end  Susanne, 
men  med  en  sasregen  Ynde  i  sin  Figur,  som  erin- 
drede   mig   om   hende. 
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Den  lette,  nsesten  fornemt  udsogte  Maade,  hvor- 
paa  hun  forte  de  smaa  Fodder  i  Dansen  —  det  var, 
som  om  hun  svaevede  —  lignede  ogsaa  hende,  og 
jeg  fulgte  derfor  Parret  med  en  ubevidst  Interesse. 

Min  Naersynethed  hindrede  mig  fra  at  skjelne 
godt,  og  da  de  kom  forbi  mig,  skjultes  desuden  Da- 
mens  boiede  Hoved  af  hendes  egen  Arm,  der  fortro- 
lig  laenede  sig  op  til  den  oiensynlig  lykkelige  Mar- 
tinez' Skulder. 

Hvad  jeg  saa,  var  kun  en  bred,  ren,  velsignet 
Pande,  der  ikke  kunde  tilhore  to  i  Verden,  og  at  en 
nedfalden  Lok  af  hendes  Haar  legede  om  de  hvide, 
runde  Skuldre. 

Jeg  felte,  at  jeg  skalv  i  Knseerne.  Denne  hoie, 
fine,  fornemme  Dame  kunde  dog  umulig  vaere  Su- 
sanne! 

Med  en  skinsyg  Folelse  vogtede  jeg  ufravendt 
paa  deres  Dans,  til  de  naeste  Gang  kom  forbi. 

Netop  lige  overfor  mig  slog  hun  leende  0inene 
op,  hendes  Blik  faldt  lige  paa  mig,  og  en  staerk 
Redme  gjod  sig  pludselig  over  Ansigt  og  Skulder 
helt  ned  til  Kniplingskanten  paa  Kjolen. 

Det  var  Susanne! 

I  de  lidt  over  to  Aar,  vi  havde  vaeret  adskilt, 
havde  hendes  Skjonhed  udfoldet  sig  saa  vidunderlig 
rigt.  Af  den  fine  syttenaars  Knop  var  der  i  den 
korte  Tid  sprunget  frem  en  herlig,  fuldt  udvoksen 
Kvinde. 

Parret  satte  sig  ned  overst  oppe  i  Salen  paa 
deres  Pladse  nser  Rsekken  af  de  oeldre  Darner. 

Jeg  begreb  nu,  at  de  to  var  ifaerd  med  at  opfore 
Ballets  sidste  lange  Dans  Cotillon,  hvilken  man  i 
Regelen  pleier  at  afveksle  med  en  Uendelighed  af 
Toure,  og  det  fo'r  mig  igjennem  Tanken,  at  den 
unge  Martinez  sandsynligvis  havde  gjort  Lykke  hos 
Susanne  den  hele  Aften,  siden  han  var  bleven  hen- 
des Kavaller  netop  i  denne  Dans. 

Jonas  Lie :    Samlede  Vserker.    I.  ' 


Jeg  blev  vaer,  hvorledes  Prrastefruen  synlig  ud- 
mferkede  ham,  og  det  faldt  mig  bittert  ind,  at  ban 
jo  baade  var  en  rig  Mand  og  derhos,  skjant  lavere 
af  Statur,  gaa  helt  anderledes  voksen  og  man  dig 
ud  end  jeg.' 

Det  gik  mig  som  en  Kniv  i  Hjertet.  Jeg  havde 
altsaa  ligget  beruset  som  et  Dyr  og  ladet  en  frem- 
med  tage  Susanne  fra  mig. 

Med  vild  Skinsyge  bemterkede  jeg,  hvorledes  den 
smukke,  stumme,  med  de  sorte  Ildeine  talende  Mar- 
tinez leende  og  under  alskens  livlige  Nik  og  Gebser- 
der  sogte  at  tydeliggjere  hende  en  ny  Tour,  som  nu 
skulde  gaa  for  sig,  hvorledes  han  undertiden  belede 
sig  ligesom  fortroligt  bviskende  henover  hende,  og 
hvorledes  hun  igjen  fra  sin  Plads  saa  op  til  ham 
og  lo  lystigt,  slig  som  kun  Susanne  kunde  le. 

Han  tog  hende  ved  Haanden  og  flk  hende  til  at 
gjore  en  Prove  paa  Gulvet  foran  deres  Pladse,  og 
dette  lod  til  at  va;re  endnu  raorsommere. 

Den  unge  Martinez  beskjteftigede  hende  aiensyn- 
ligt,  og  vort  gamle  Forhold  var  altsaa  blot  Borne 
strrgcr,  som  den  voksne  Dame  nu  heist  enskede 
glemt. 

Efter  vor  Aftale  nra  de  to  Praveaar  var  ]o  Ogsaa 
alt  i  den  Henseende  imellem  os  paa  det  rene,  saa 
at  vi  som  voksne  for  den  Sags  Skyld  ved  Leilighed 
nu  gjeme  kunde  passiare  leende  sammen  urn  det 
hele. 

Blodet  susede  i  mil  Hoved,  og  jeg  falte,  at  jeg 
maalte  hrevne  mig. 

For  jeg  rigtigt  havde  overtasnkt  hvorledes,  gav 
jeg  mig  med  en  pludselig  Indskydelse  til  at  pas- 
siare ivrigt  og  saa,  at  det  kunde  have  Udseende 
af,  at  jeg  gjorde  Kur  med  Landlandler  R.a  smukke 
Datter,   som  netop  kom  til  at  staa  lige  ved  mig. 

Da  Susanne  bagefter  i  den   nye  Tour  dansede 
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forbi  os,  saa  hun  ligesom  forundret  provende  hen 
paa  mig. 

Naeste  Gang  hun  kom  tilbage,  tabte  hun  af  Van- 
vare  sit  Lommetorklaede  netop  der,  hvor  jcg  stod. 

Jeg  tog  det  op,  gik  stivt  hen  og  leverede  det  til 
Praestefruen,  der  imidlertid  —  det  vaere  nu  i  Betragt- 
ning  af  min  Opforsel  ved  Middagsbordet  eller  af 
andet  —  tog  paafaldende  kort  og  koldt  imod  mig. 
Jeg  bukkede  ligesaa  koldt  for  hende  og  vendte  saa 
tilbage  til  min  gamle  Plads,  hvor  jeg  igjen  optog 
den  afbrudte  leende  Samtale  med  Jomfru  R. 

En  Stund  efter  svingede  Susanne  atter  forbi,  og 
hun  saa  da  hen  paa  mig  med  en  alvorlig,  men 
uvis  Mine,  som  om  hun  ikke  rigtig  var  paa  det 
rene  med  sig  selv  om,  hvad  hun  skulde  taenke;  siden 
slog  hun  hver  Gang  med  Vilie  0inene  ned. 

Jeg  opdagede  med  Tilfredsstillelse,  at  Martinez 
igrunden  dansede  klodset.  Medens  jeg  med  forceret 
Overgivenhed  lo  og  passiarede  med  min  vakre  Side- 
dame,  var  det  min  hemmelige  Fristelse  at  saette  Fo- 
den  i  al  Ubemaerkethed  en  Smule  ondskabsfuldt 
frem,  for  at  han  kunde  snuble  i  den. 

Og  jeg  veed  ikke  rigtig,  hvordan  det  gik  til,  men 
da  Martinez  naeste  Gang  dansede  forbi,  faldt  han 
saa  lang,  han  var,  henover  Gulvet  og  slog  sig  vist 
haardt.  Han  var  nemlig  i  Faldet  ridderlig  nok  til 
at  slippe  den  Stotte,  han  kunde  havt  i  sin  Dame, 
saa  Susanne  kun  blev  reven  halvt  med. 

Han  reiste  sig  og  saa  rasende  hen  paa  mig,  den 
uskyldige  Aarsag  i  Uheldet,  der  stod  tilsyneladende 
altfor  optaget  af  min  Sidedame,  til  endnu  ret  en- 
gang  at  have  bemaerket,   hvad  der  foregik. 

Det  Blik,  som  han  fik  tilbage  for  det,  han  laante 
mig,  aabenbarede  ham  imidlertid  nok  uvilkaarligt 
hele  Sandheden;  thi  han  vilde  netop  fare  lige  imod 
mig,  da  han  uventet  stansedes  ved,  at  Susanne, 
rigtignok  en  Smule  bleg,  traadte  lige  hen  foran  ham 
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og  med  en  Verdensdames  Holdning  rolig  rakte  sin 
Arm  lid,  for  at  han  skulde  fore  hende  videre. 

Som  Susanne  gik  Arm  i  Arm  opefter  med  den 
hinkende  Martinez,  vendte  hun  pludseligt  sit  Ansigt 
om  til  mig  med  en  Mine  saa  glaedestraalende,  at  jeg 
fra  min  dybe  Fortvivlelse  pludselig  hensattes  i  den 
lykkeligste,  mest  jublende  Vished. 

Hun  havdo  klarlig  forstaaet,  at  Martinez1  Ubeld 
var  en  Haevn  fra  min  Side  for  hendes  Skyld  og  der- 
med  faaet  den  Tvivl  lettet  fra  sit  Bryst,  som  min 
F£erd  i  den  sidste  Timestid  havde  maattet  give 
hende;  thi  at  jeg  ikke  var  beruset,  havde  hun  snart 
indseet,  og  Koketteri  laa  altfor  fjernt  fra  hendes  egen 
oprigtige  sanddru  Natur  til,  at  hun  skulde  kunne  for- 
staa  et  saadant  hos  mig.  I  bred  Sandhed  var  bun 
egentlig  kun  en  forfinet  kvindelig  Udgave  af  sin 
Faders  staerke  Natur. 

Jeg  gik  og  gjorde  den  unge  Martinez  de  mest 
ufortrodne  Undskyldninger  for  min  Keitethed,  me- 
dens  Susanne  sad  ved  Siden  af  og  horte  paa,  indtil 
han  godmodig,  som  han  igrunden  var,  endelig  lod 
sig  formilde. 

Noget  lang  i  Ansigtet  blev  han  jo,  da  Susanne 
lige  ovenpaa  foreslog,  at  jeg  skulde  opfore  den  fore- 
staaende  Tour  med  hende,  for  at  han  kunde  hvile 
sit  forslaaede  Ben  til  den  naeste. 

Ja,  jeg  dansede  med  hende,  den  smukke,  fuld- 
voksne  Kvinde  i  den  hvide  Balkjole,  hvem  jeg  for  en 
Stund  siden  ikke  havde  gjenkjendt,  fordi  hendes  egen 
herligt  udviklede  Skjonhed  skjulte  hende. 

Vi  havde  lsert  hinanden  at  danse,  og  jeg  tror,  at 
vi  begge  dansede  ualmindelig  godt.  Den  lette  Bal- 
krans  med  fine,  hvide  Blomster  mellem  de  gronne 
Blade  fremheevede  hendes  rige  Haar;  jeg  havde  Ar- 
men  om  hendes  Liv  og  kjendte,  hvorledes  hun  ela- 
stisk  lsenede  sig  op  til  mig,  medens  hun  vuggede 
med  mig  i  Dansen,  glad  og  tryg  som  et  Barn. 
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Hendes  Pande  var  naer  mine  Laeber,  og  vore 
Blikke,  som  sogte  hinanden  under  Dansen,  talte  atter 
og  atter  om,  hvor  deiligt  det  var  at  modes,  naar 
man  har  laengtes  inderligt  efter  hinanden  i  to  lange 
Aar. 

Da  jeg  forte  hende  tilbage  til  hendes  Plads,  fik 
jeg  et  Uaandtryk  og  et  Blik,  der  fuldstaendigt  holdt 
mig  skadesles  for  Preestefruens  mindre  venlige 
Miner. 

Det  lod  til,  at  Susanne  blev  irettesat  for  sin 
negligeante  Opfersel  mod  den  unge  Hr.  Martinez, 
men  at  Doktoren,  som  sad  ved  Siden,  tog  hende  i 
Forsvar. 

Jeg  stod  igjen  paa  min  gamle  Plads  og  saa  Su- 
sanne og  Martinez  opfore  den  nye  Tour. 

Hendes  opkastede  Laebe  viste  i  Begyndelsen  Spor 
af  den  gamle  Barnetrods  efter  Irettessettelsen;  men 
siden  blev  Udtrykket  ligesom  mere  roligt  og  tanke- 
fuldt 

Hensunken,  som  jeg  stod,  i  Synet  af  hende  og 
formodentlig  svag  efter  de  mange  vekslende  Sinds- 
bevaegelser,  kjendte  jeg  med  6t  denne  trykkende, 
urolige  Felelse  af  Angst  og  Ulykke  komme  over  mig, 
som  i  Regelen  ledsager  mine  Visioner. 

Jeg  S0gte  at  komme  ud  af  Salen,  men  Synet  greb 
mig  forinden. 

Jeg  saa  Susannes  Ansigt,  medens  hun  dansede 
med  Martinez,  hvidt  som  en  gribende  skjen  Afdods, 
og  den  gronne  Krans  med  de  smaa  hvide  Blomstcr 
hang  hende  i  Haaret  som  vaadt  Sjogrses.  Det  var, 
som  der  drev  Vand  ned  ad  hende. 

Blodet  strommede  mig  til  Hjertet;  Salen  var 
snart  merk,  snart  dreiede  den  sig  under  Gnister  af 
tusinde  Lys  rundt  for  mine  0ine  med  de  dansende 
Par. 

Jeg  vilde  visselig  veere  besvimet  nede  ved  Doren, 
havde  ikke  Doktoren  taget  mig  under  Armen  og  tort 
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mig  ud  paa  den  kjelige  Gang  og  derfra  Ind  i  fit 
lidet  GJBestevterelse,  hvor  hau  lod  mig  drikke  Valid 
og  hvile  paa  Sengen. 

Da  nan  en  halv  Timcstid  efter  Anfaldet  kom  til- 
bage  og  saa,  at  jeg  var  kommen  mig,  satte  nan  sig 
mildt  og  venligt  ned  ved  Sengen  bos  mig  og  be- 
gyndte  paa  sin  trohjertige  Maade  at  tale,  som  ban 
sagde  ,,ligefrcmt"   med  mig. 

Han  havde,  sagde  nan,  idet  han  med  Lysesaksen 
betcenksomt  klevede  Tanden  i  Lyset,  —  som  ban,  for 
modentlig  for  at  kunne  iagttage  mig,  bavde  taget 
bort  fra  Speilbordet  og  nu  sad  med  i  Haanden,  — 
den  Aften,  fra  jeg  kom  op  i  Salen,  lagt  Mserke  til 
inig  og  troede  at  forstaa,  at  jeg  inklinerede  for  den 
smukke  Susanne  L.,  men  var  skinsyg  paa  den  unge 
Hr.  Martinez.  Han  bavde  ogsaa  for  hert  en  Fugl 
synge  om  den  Ting. 

Det  var  en  Fplelse,  som  mange  unge  Mennesker 
bare  vilde  have  godt  af  og  udvikles  ved,  men  for 
mig  med  min  Sindsdisposition  vilde  den  Slags  op- 
hidsende  Stemninger  kun  vsere  i  hoieste  Grad  til 
Skade;  han  havde  desvserrc,  lagde  han  sagte  til, 
havt  Erfaringer  derfor  fra  min  egen  stakkels  Moder; 
thi  det,  at  bun  i  min  Barndom  bavde  opdaget,  at 
hendes  Sindssygdom  var  nedarvet  paa  mig,  havde 
kun  vteret  den  tilfroldige  Anledning  til,  at  bun  mi- 
stedo  Forstanden. 

Som  Lsege  og  Ven  vilde  han  sige  mig  dette  nu, 
medens  han  mente  der  endnu  var  Tid  for  mig  til 
ikke  at  lade  denne  Foleise  slaa  Rodder.  Og  ban 
vilde  sige  det  ikke  blot  for  min  egen,  men  ogsaa  for 
Susannea  Skyld,  bvem  han  holdt  inderlig  af  og  saa 
nodig  vilde  have  tort  ind  i  det,  som  efter  menneske- 
lige  0ine  blot  kunde  ende  med  Sorg. 

Et  maatte  jeg  ogsaa  overveie,  fortsatte  han  — 
efter  et  lsngere  Ophold,  hvori  han  ligesom  beUenkte 
sig  paa  at  rykke  ud  med  Sproget,  men  saa  beslut- 
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tede  sig  fast  dertil  —  og  det  var,  at  min  ulykkelige 
arvelige  Disposition  heller  ikke  gjorde  det  saa 
ganske  forsvarligt  for  mig  at  taenke  paa  at  gifte 
mig;  det  kunde,  antydede  han  med  en  Gestus,  som 
om  han  i  Lyset  udforte  en  sidste  afgjorende  Ope- 
ration, endelig  betragtes  paa  samme  Maade,  som 
om  en  spedalsk  giftede  sig  uden  at  bryde  sig  om, 
at  han  derved  forplantede  sin  Sygdom  ned  paa  Bor- 
nene.  Jeg  skulde  dog  —  her  reiste  han  sig  og  lagde 
Haanden  trestende  paa  min  Skulder,  —  ikke  tage 
mig  disse  Ting  altfor  naer.  De  bitre  Midler,  og  det 
var  desvaerre  Sandheden  nu,  er  som  oftest  de  sun- 
deste,  og  for  min  syge,  drommende  Natur  var  den 
usminkede  sande  Virkelighed  tillige  efter  hans  al- 
vorlige,  modne  Overveielse  det  eneste  Middel  til 
Sundhed  og  Frelse. 

Efter  et  0ieblik  atter  at  have  holdt  Lyset  hen- 
over  mig,  fjernede  han  sig  med  et  alvorligt  Nik;  han 
indsaa  nok,  at  jeg  ikke  i  Oieblikket  var  i stand  til  at 
fere  nogen  Samtale  eller  svare  ham. 

Det  var  i  al  Venlighed  Dodshugget  over  alle 
mine  Dromme  og  Illusioner. 

Jeg  felte  Bedovelsen  af  Slaget,  skjont  min  indre 
Erkjendelse  endnu  ikke  rigtig  havde  optaget  det  klart 
i  sig.  Mit  Livs  gamle  Ulykkesanelse  var  nu  endelig 
stadfaestet.  Susanne  havde  for  mig  altsaa  dog  kun 
vaeret  et  laant  Solskin,  som  skulde  udslukkes,  naar 
det  kom  til  Virkeligheden. 

Medens  jeg  med  det  indre  0ie  egentlig  mere 
saa  end  taenkte  dette,  og  Musiken  lod  utydelig  inde 
fra  Balsalen,  laa  jeg  saa  rolig,  saa  rolig  og  folte 
mig  efterhaanden  med  en  dump  Smerte  ligesom 
afdo  fra  alt  det,  som  var  mig  kjaert  i  Verden.  Det 
var,  som  mit  Legeme  stivnede  under  Sorgen,  og  Su- 
sannes  Ansigt  uden  Livsskjser  stod  nu  for  mig  som 
noget  naturligt;  min  Kjaerlighed  var  jo  en  afdod  Hi- 
storic. 
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Som  jeg  endnu  laa  der  i  en  dunkel,  stiv  Dos, 
gjennem  hvilket  alt  ydre  kun  viste  sig  for  mig  i  en 
Halvtaage,  aabnedes  Doren,  og  en  Dame  traadte 
ind.  Hun  rettede  i  Hast  foran  Speilet  af  et  Knappe- 
naalsbrev  en  nedtraadt  Rift  i  sin  Balkjole,  men 
stansede  med  et  forskraekket  ved  at  se  nogen  ligge 
borte  i  Halvmorket  paa  Sengen. 

Jeg  gjenkjendte  Susanne,  og,  som  det  lod,  sagde 
ogsaa  en  Anelse  hende,  at  det  kunde  vaere  mig,  thi 
hun  naermede  sig  ligesom  speidende  og  hviskede  mit 
Navn. 

Sandsynligvis  har  hun  taenkt,  at  jeg  sov,  siden 
der  intet  Svar  kom,  og  at  det  ikke  var  ret  eller  Tid 
at  vaekke  mig.  Et  0ieblik  stod  hun  stille  lige  ved 
mig,  som  hun  betaenkte  sig,  saa  boiede  hun  sig  over 
mig,  saa  jeg  kjendte  hendes  varme  Aande,  trykkede 
et  sagte  Kys  paa  min  Pande  og  gik. 


Et  Julebesog  pleier  i  Egnene  nordpaa  at  vare  i 
et  Par  Dage,  som  oftest  i  flere.  Denne  Gang  blev 
det  saa,  at  vi  fra  vort  Hus  paa  Grund  af  min  Fa- 
ders  og  Martinez1  ernes  Travlhed  skulde  reise  de  fern 
Fjerdingvei  hjem  allerede  den  naeste  Aften  i  Morket, 
medens  derimod  de  fleste  skulde  vente  til  den  paa- 
folgende  Dag. 

Prcestefamilien  skulde  imidlertid  blive  der  som 
Gjaest  sammen  med  ,,Notabiliteterne"  Ugen  ud  til 
Lordagen. 

I  Mellemtiden,  allerede  den  naeste  Dag,  skulde 
Prsesten  og  Fruen  ud  paa  Besog  hos  en  Familie  i 
Naerheden.     Susanne  fik  Lov  til  at  blive  tilbage. 

Jeg  havde,  som  de  andre  Gjeester,  ligget  til  langt 
op  ad  Formiddagen;  men  inde  i  mit  Hoved  havde 
i  den  Tid  Doktor  K.'s  Ord  om,  at  min  Stilling  var 
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lig  den  spedalskes,  banket  som  i  en  Byld  stedse 
haardere  og  smertefuldere  igjennem  alle  mine  veks- 
lende  Forestillinger,  indtil  deres  Betydning  med  en- 
gang  stod  klar  og  med  sin  hele  Braad  for  mig. 

Jeg  elskede  jo  Susanne  tusinde  Gange  heiere 
end  mig  selv,  og  skulde  jeg  saa  egenkjaerlig  ville 
knytte  hendes  Skjaebne  til  en  Mand,  som  var  sinds- 
svag,  bare  fordi  dette  Menneske  var  mig  selvl  Og 
min  Sindstilstand  vilde  kanske  udover  Livet  heller 
forvaerres. 

Jeg  begyndte  at  fele,  at  jeg  vandt  i  fromt  Mod 
til  Opofrelse  og  fik  dermed  tillige  en  velgjorende, 
klar  Ro  over  mig.  Det  var  jo  dog,  naar  alt  kom  til 
alt,  kun  det  bedste,  jeg  vidste,  nemlig  at  ofre  Livet 
for  Susanne,  og  denne  Betragtning  gav  mig  tilsidst 
naesten  en  fanatisk  Lyst  til  at  gjore  det. 

Min  Beslutning  var  ialfald  fattet,  og  min  Plan 
den  simple  at  tale  ligefrem,  bestemt  og  klart  med 
hende;  thi  skuffe  bende  i  nogen  Maade  vilde  jeg 
ikke  for  alt  i  Verden. 

Det  var  om  Eftermiddagen  i  Tusmorket,  medens 
de  andre  var  ude  og  gik  Tur,  at  jeg  fik  Anledning 
til  at  tale  med  bende. 

Susanne  bar  den  Dag  sin  sorte  Silkes  Konfir- 
mationskjole,  der  sad  saa  godt  om  hendes  Liv, 
Kniplingskrave  og  snaevre  iErmer  med  Manchetter 
om  Haandleddet.  Haaret  var  faestet  med  en  Solv- 
pil  som  paa  Ballet,  men  ellers  uden  nogen  anden 
Prydelse. 

Hun  sad  nu  eftertaenksomt  og  horte  paa  mig 
foran  den  netop  ilagte  Kakkelovn,  hvor  vi  begge 
havde  sat  os  ben.  Hvergang  hun  boiede  sig  frem  i 
Lysningen  fra  Ovnmundingen,  faldt  Skjaeret  paa 
hendes  udtryksfulde  Ansigt,  medens  jeg,  under  An- 
strengelsen  for  at  vaere  sand,  mulig  endog  med  over- 
drevne  Farver  fortalte  hende  alt  om  min  Sindstil- 
stand, og  hvad  Doktor  K.  havde  sagt  derom. 
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Eftersom  jeg  talte,  saa  jeg  hendes  Ansigt  blive 
stedse  alvorligere  og  blegere,  indtil  hun  tilsidst  med 
Albuerne  stottet  paa  sine  Knae  bedaekkede  sine  0ine 
med  Haenderne,  saa  jeg  blot  kunde  se,  at  hendes  Lae- 
ber  skalv,  og  at  hun  greed. 

Da  jeg  kom  til,  hvad  Doktoren  havde  sagt  om, 
at  min  Stilling  var  lig  en  spedalsks,  og  at  saaledes 
Gud  selv  havde  sat  en  Hindring  mod  vor  Forening, 
samt  trostende  sogte  at  forestille  hende,  at  vi  jo 
igrunden  hele  vort  Liv  med  Undtagelse  af  det  sidste 
Par  Aar  havde  elsket  hinanden  paa  en  anden  Maade 
som  Bro'r  og  Soster  —  loftede  hun  pludselig  i  vild 
Heftighed  Hovedet  op,  saa  jeg  saa  lige  ind  i  det 
taarevaedede  Ansigt,  slog  Armene  om  min  Hals  og 
nodte  mig  saadan  ned  paa  Knse  hen  foran  sig. 

Hun  pressede  mit  Hoved  med  Magt  op  til  sit 
bankende  Bryst,  som  om  hun  vilde  beskytte  mig  mod 
dem,  der  vilde  tilfoie  mig  ondt. 

Saa  str0g  hun  med  Haanden  Haaret  bort  fra 
min  Pande,  — -  jeg  kjendte  hendes  Taarer  falde  ned 
paa  mit  Ansigt  —  og  hun  gjentog  atter  og  atter  lige- 
som  i  Vildelse  kjaelende  de  Ord,  at  ingen  i  Verden 
skulde  faa  tage  mig  fra  hende. 

Dette  var  for  meget  for  min  traette,  pinte  Natur; 
jeg  greb  begge  hendes  Haender  og  graed  over  dem 
med  Hovedet  i  hendes  Fang. 

Min  Graad  blev  stedse  heftigere,  indtil  den  til- 
slut  steg  til  en  fortvivlet,  krampagtig  Hulken,  som 
jeg  ikke  laengere  kunde  raade  for,  og  som  nok  rent 
ud  forskraekkede  Susanne;  thi  hun  tyssede  paa  mig, 
naevnte  mig  ved  Navn  og  kyssede  mig  derimellem 
som  et  Barn,  for  at  faa  mig  stille. 

Jeg  havde  en  saa  dyb  Trang  til  at  faa  udgraedt, 
at  det  ikke  lsengere  kunde  stanses. 

Da  jeg  endelig  blev  roligere,  foldede  hun  igjen 
sine  Haender  om  min  Nakke,  som  om  hun  derved 
vilde  tvinge  min  Opmaerksomhed,   boiede  sig  frem 
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og  saa  mig  laenge  ind  i  0iet  med  et  Udtryk  i  sit 
bevaegede,  smukke  Ansigt,  paa  engang  saa  overta- 
lende  inderligt  og  saa  viliestaerkt. 

Jeg  maatte,  forsikrede  hun  endelig  med  det  Kast 
med  Hovedet,  hvormed  hun  altid  gjorde  sin  Tale 
indtraengende,  tro  hende  i,  at  hun  for  vort  vedkom- 
mende  vidste  tusinde  Gange  bedre  Besked  om,  hvad 
Gud  vilde,  end  nogen  Doktor,  og  kun  Gud  skulde 
vi  begge  her  lystre,  ingen  Doktors  menneskelige 
Klogskab.  Jeg  var  ogsaa  i  meget  saa  uhyre  enfol- 
dig,  saa  man  kunde  snakke  for  mig,  hvad  det  saa 
skulde  vaere. 

Saadanne  Folk  som  Doktoren,  sagde  hun,  for- 
stod  sig  ikke  paa,  hvad  Kjaerlighed  var.  Havde  jeg 
vaeret  frisk  og  glad,  saa  havde  det  vist  vaeret  Guds 
Vilie,  at  hun  skulde  delt  det  gode  med  mig,  og  saa 
maatte  det  ligesaa  vel  vaere  hans  Vilie,  at  den 
samme  Kjaerlighed  skulde  faa  dele  min  Sorg  og 
Sygdom;  men  her  var  det,  at  Doktor  K.  —  hun 
lagde  ham  oiensynlig  staerkere  og  staerkere  for  Had, 
eftersom  hun  beskjaeftigede  sig  med  ham  —  taenkte 
anderledes  end  Vorherre.  Hun  troede  desuden  saa 
sikkert,  —  og  hendes  Stemme  blev  her  forunderlig 
mild  og  bled,  naesten  hviskende  —  at  netop  det, 
at  vi  to  holdt  saa  af  hinanden,  vilde  vaere  en  bedre 
Sundhedskur  for  mig,  end  nogen  Doktor  kunde 
finde  paa.  Ialfald  folte  hun  hos  sig  sclv,  at  hun 
vilde  blive  syg  i  Sindet  og  fortvivle,  om  ikke  jeg 
laenger  holdt  af  hende,  for  det  havde  vi  jo  gjort, 
fra  vi  begge  kunde  huske,  saa  det  nok  var  for  sent 
at  finde  paa  at  skille  os  ad. 

Et  skulde  nu  vaere  fast  besluttet  —  ved  Tanken 
fik  hendes  Ansigt  et  Praeg  af  ubetvingelig  Vilie,  der 
mindede  mig  om  hendes  Fa'r,  —  og  det  var,  at  hun 
snarest  mulig  vilde  betro  alt  om  vort  Forhold  til 
sin  Fa'r.  Nogen  Hemmelighed  burde  det,  baade  for 
min  og  hendes  Skyld,   ikke   laenger  vaere.     Hendes 
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Fa'r  holdt  saa  meget  af  hende,  og  i  Nedsfald  vilde 
hun  alvorligt  sige  ham,  at  det  ikke  kunde  nytte 
hverken  ham  eller  nogen  anden  —  hun  mente  her- 
med  Mo'ren  —  laenger  at  prove  at  faa  nogen  Doktor 
til   at  narre   mig  fra   hende. 

Noget  „Broder-  og  Sosterskab"  mellem  os,  som 
hun  med  haanlig  Foragt  i  Minen  udtrykte  sig,  vilde 
hun  nu  mindst  af  alt  vide  af,  og  ligesom  for  ret  at 
faa  knust  denne  Tanke,  bad  hun  mig,  idet  hun  stod 
opret  foran  mig  og  med  lidenskabelig  Iver  saa  mig 
i  Ansigtet,  at  give  hende  mit  Kys  paa,  at  vi  endnu 
var  og  altid  trods  alt  og  alle  skulde  vedblive  at  vaere 
trofaste  forlovede,  selv  om  jeg  aldrig  blev  saa  frisk, 
at  vi  nogen  Gang  kunde  gifte  os  her  paa  Jorden. 

Jeg  tog  om  hende,  gav  hende  Kysset  varmt  og 
lidenskabeligt  en,  to  og  tre  Gauge,  indtil  Susanne 
frigjorde  sig  for  mig. 

Me  dens  hun  talte,  var  det  gaaet  op  for  mig,  at 
hun  med  sin  staerke,  sunde,  kjserlige  Natur  stred 
Striden  for  os  begge  og  for  en  Ret,  som  mulig  ikke 
ganske  kunde  bevises  med  Ord,  men  hvis  Hellighed 
jeg  folte  stod  over  alt  kunstigt  Bevis. 

Jeg  fik  nu  Susanne  tilbage  paa  en  anden  san- 
dere  og  virkeligere  Maade,  end  jeg  nogen  Gang 
havde  anet  eller  dromt,  idet  jeg  begreb,  at  alt  det, 
som  kunde  kaldes  ridderlig  Opofrelse  fra  min  Side, 
kun  laa  lavere  end  vor  Kjaerlighed,  ja  simpelthen 
var  en  uvaerdig  Kraenkelse  af  den. 

I  sand  Kjaerlighed  bseres  Korset  af  begge  de 
elskende,  og  den,  som  „ridderligt"  vil  baere  det 
alene,  bedrager  kun  den  anden  for  endel  af  sit 
bedste  Eie. 


En  Timestid  efter  denne  min  Sammenkomst  med 
Susanne,  der  sluttede  med  fornyede  L&tter  og  Til- 
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sagn,  sad  jeg  i  den  naesten  m0rke  Vinteraften,  me- 
dens  Maanen  seilede  bag  en  Uendelighed  af  smaa, 
graa  Skyer,  i  Bagskotten  af  vor  Femb0ring  sammen 
med  min  Fader  og  de  to  Martinez'er. 

Fa'r  sad  ordknap  og  styrede,  medens  Folkene 
roede  op  en  temmelig  tung  Modvind,  som  faldt  ind 
Sundet,  for  at  vi  kunde  faa  ,,Straek  paa  Seilet" 
Resten  af  Veien. 

Jeg  taenkte  i  Stilhed  over  alt  det  meget,  som 
var  passeret  under  dette  korte  Bes0g,  og  folte  mig 
saa  uendelig  lykkelig. 

Vi  kom  hjem  ud  paa  Natten.  Jeg  forsagte  at 
ligge  vaagen  og  taenke  paa  Susanne  og  alt,  hvad 
nun  havde  sagt  mig,  men  sov  ind  som  en  Sten  og 
vaagnede  med  en  Folelse  af  Sundhed,  Lykke  og 
Glcede,  som  kun  den  veed  af,  i  hvis  Lod  del  har  faldt 
at  faa  sove  den  rigtig  lykkeliges  Sovn. 

Og  saaledes  kom  nu  hver  Nat.  Jeg  sov  ind,  for 
mit  Fadervor  var  til  Ende,  sang  om  Morgenen  og 
felte  mig  naesten  til  Overgivenhed  let,  glad  og  ar- 
beidslysten  hele  Dagen. 

Det  stadfaestede  sig,  hvad  Susanne  havde  sagt, 
at  vor  Kjserlighed  vilde  blive  mig  en  Sundheds- 
br0nd,  bedre  end  nogen  Doktors  mcnneskelige  Klogt 
formaaede  at  anvise. 


T1ENDE   KAPITEL. 

STORMEN. 

Det  var  ud  paa  Eftermiddagcn  Lordug  ofter  Hel- 
ligtrekongersaften,  at  den  forfaerdclige  to  Dages 
Storm  r0g  op,  der  af  mange  endnu  omtales  som  en 
af  de  mest  orkanagtige,  der  i  Mands  Minde  er  over- 
gaaet  Lofoten. 
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Uveirct  ogede  paa  udover  Natten;  vi  kjendte, 
hvordan  Bygningen  for  hvert  Stormstod  gav  sig  og 
stonnede  i  sine  Sammenfoininger,  og  sad  alle  som 
ved  en  stille  Overenskomst  oppe  ved  Lys  og  vaa- 
gedo. 

Vindueslemmer,  D0re  og  Glugger  blev  omhygge- 
lig  tillukkede.  Tagstenene  ramlede  larmende  under 
Vindstodene,  saa  at  vi  frygtede  for,  at  de  skulde 
bryde  Aabning  i  Taget,  og  Skorstenspiberne  gav  i 
Blaesten  en  uhyggelig,  dyb,  brummende  Lyd,  der 
under  de  veerste  Tag  i  Bygningen  bertes  som  en 
hoi,  fael  Kjaempetone  ud  i  Natten,  undertiden  ncesten 
som  et  vildt  Nodraab. 

Vi  opholdt  os  alle  i  Stuen  under  en  Taushed, 
som  kun  af  og  til  afbrodes  af  nogle  Bemaerkninger 
om  Veiret,  eller  naar  en  af  Husfolkene  kom  ind  fra 
en  Rundtur  omkring  i  Huset  for  at  se  efter. 

Min  Fader  sad  i  urolig  Angst  for  Sjeboden  og 
sin  Jaegt,  som  laa  nede  i  Bugten,  og  som  om  Efter- 
middagen  under  den  sveere  Sj0,  der  trods  Havnens 
gode  Beliggenhed  gik  derind,  var  bleven  tredobbelt 
fortoiet. 

Jeg  saa  bam  mange  Gange  folde  Haenderne, 
som  om  han  bad,  og  derpaa  en  Stund  ligesom  op- 
muntret  gaa  frem  og  tilbage  paa  Gulvet,  indtil 
Angsten  igjen  tog  ham  og  ban  satte  sig  og  saa 
mork  og  bleg  hen  for  sig  som  f0r. 

Uveiret  tog  hellere  til  end   af. 

Engang  borte  vi  et  dumpt  Bulder,  som  godt 
kunde  vaere  ifra  Sjoboden.  Jeg  saa  Sveden  perle 
paa  min  Faders  Pande  og  grebes  af  en  dyb  Smerte 
ved  at  se  bans  Beklemthed  uden  at  kunne  leegge 
engang  to   Straa  ikors  for  at   hjaelpe. 

Lidt  efter  gik  han  med  et  Lys  ud  i  Kontoret 
og  kom  tilbage  med  en  gammel  storstilet  Salmebog, 
hvori  han  slog  op  en  B0n,  samt  en  Salme  at  syngea 
i  Havsnod. 
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Alle  Folkene  samledes,  uden  at  vaere  tilkaldte, 
i  Stuen  til  Husandagt. 

Min  Fader  sad  med  Salmebogen  i  de  svaere, 
barkede  Haender,  som  han  havde  foldet  foran  sig 
paa  Bordet  mellem  de  to  Lys. 

F0rst  laeste  han  Bonnen  og  sang  demoest  alle 
Versene  i  Salmen  ud,  medens  de  af  os,  som  kunde 
Melodien,   efterhaanden  hjalp  til  i  Omkveedene. 

Det  var  i  alle  Dele,  som  naar  der  holdes  Gebet 
i  en  Skibskahyt,  medens  Fartoiet  er  i  Fare,  og  min 
Fader  havde  visselig  ogsaa  Ideen  fra  en  saadan 
Scene   i  hans  moisomme   Ungdomsliv. 

Under  Andagten  forekom  det  os  alle,  at  Stor- 
men  ligesom  begav  sig,  og  at  den  forst  tog  paa 
igjen,  efterat  den  var  sluttet. 

Om  den  aeldre  Martinez  forlod  det,  at  han  oven- 
paa  laa  paa  Knae  ved  sin  Seng  og  i  6t  vaek  korsede 
sig  foran  et  Crusiflks.  Han  havde  mindre  Grund 
end  vi  til  at  vaere  eengstelig,  thi  hans  Brig  laa 
ekstra  fortoiet  under  Land  i  en  liden  Vig,  dcr  laa 
af  for  Veiret  og  Sj0gangen.  Han  angrede  imidler- 
tid  nu  meget  paa,  at  han  ikke  var  gaaet  ombord 
til  sin  Sen  og  Folkene. 

Ud  paa  Morgensiden  var  det,  som  Veiret  lettede 
en  Smule,  og  traette  som  vi  var,  gik  vi  tilsengs, 
medens  et  Par  af  Folkene  dog  fremdeles  sad  oppe. 

Da  det  Klokken  omkring  ti  om  Formiddagen 
lysnede,   kunde  vi  forst  overskue  Odelseggclsen. 

Flere  hundrede  Tagsten  fra  Hovedbygningen  laa 
spredt  udover  Gaardspladsen,  endel  af  Veeggepane- 
lingen  paa  Vindsiden  var  reven  op,  og  den  yderste 
Del  af  Bryggen  laa  skjaevt  nede  i  Sjoen,  idet  et  Par 
Brokar  under  den  var  forskudt  af  Sjogangen.  Sjo- 
boden  havde  ogsaa  lidt  nogen   Skade. 

Vor  Jaegt  svaevede  imidlertid  oiensynlig  i  Fare. 
To  af  dens  Landtouge  var  allerede  sprungne,  idet 
den  havde  drevet  for  sine  Ankere,  og  det  hele  kom 
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nu  kan  an  paa  det  tredie  og  liengste  Toug,  der  var 
fH'stct  i  Skibsringen  paa  Skjceret  ude  i  Indlebet  til 
Bugten. 

Ombord  stod  kun  Skibshunden,  en  stor  hvid 
Pudel,  med  Forpoterne  paa  Skanseklsedningen 
agterud  og  gjoede,  uden  at  vi  gjennem  Vinden 
kunde  here  Lyden,  mcdens  SjBgangen  vaskede  over 
J.Tgtcns  Forende. 

Stillingen  var  fortvivlet,  thi  det  lange  Landtoug 
stod  saa  stramt  som  en  Strang,  og  Midten  af  det 
berorle  neppe  Sjaen.  Det  Wrests  dean  den  saa 
haardt,  at  en  Mand  ikke  let  kunde  staa  opreiat,  men 
maatte  krybc  langs  den  affeiende  Snemark,  saa  at 
der  ikke  var  Tanke  oin  at  hjaelpe. 

Jeg  var  krobet  op  paa  Hniden  bag  Huset  og  stod 
i  Lib  under  en  Fjcldknart,  hvorfra  jeg  kunde  se 
baade  udover  Havet  og  ned  i  Bugten. 

Vestfjorden  laa  i  Vintcrdagcn  ligeaom  med  en 
salvgraa  Itog  af  Rokket,  som  drcv  over  Sjaen.  Ind 
under  Land  gik  Bolgerne  som  svoere,  gronne,  skum- 
skavlede  Bjergo,  der  knustes  imod  Kysten  med  Tor- 
denbrag  og  med  en  uhyre  Dragsug  bagefter,  saa 
at  PJferei)  laa  tor  langt  ude. 

Etsteds  i  et  Klippeskaar,  der  gik  brat  ned  mod 
Sjaen,  steg,  hvergang  Belgen  slog  derind,  en  bred, 
uhyre  Skumstraale  ret  op  og  dreves  af  Vinden  som 
en  Hog  indover  I.andet.  Et  andet  Sted  stormede 
Balgegangen  paa  en  formelig  titansk  Maade  et 
Skraabjerg,  der  snart  laa  i  Skum,  snart  aldeles  tort, 
og  jeg  saa  der  en  stakkels  tidtrtettet  Graamaage, 
der  formodentlig  fra  sit  Fjeldskar  var  kommen  ud 
i  Vinden,  kjrempe  og  tumle  i  den,  ofte  med  nsesten 
vrsengte  Vinger. 

Min  spiendte  Opmrerksomhed  fulgle  med  Angst 
Ju'gten   nede  i   Bugten. 

Jeg  saa  til  min  Forbauselse  en  Mand  ombord 
i  den  og  gjenkjendte  den  stasrke  Jens  Dreng,  som 
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med  en  af  Folkene  havde  vovet  sig  derhcn  fra  Vind- 
sidcn  i  en  Sekstring. 

Efter  et  Ophold  ombord  steg  han  alene  med  en 
Line  om  Livet  ned  i  Sekstringen  og  begyndte  paa 
det  farlige  Arbeide  at  hale  Baaden  imod  Sjogangen 
langs  det  stramme  Landtoug  ud  imod  Skjseret. 

Jeg  ventede  forfaerdet  paa,  at  Baaden  hvert  0ie- 
blik  skulde  fyldes,  og  det  forekom  mig,  at  den  flere 
Gange  tog  Vand  ind.  Medens  Baaden  klarede  sig 
langsomt  frem,  fulgte  Fa'r  og  alle  Folkene  i  Spen- 
ding efter  nede  i  Fjeeren. 

Da  Jens  Dreng  var  kommen  op  paa  Skjseret, 
hvorover  Belgerne  i  et  vaek  skyllede,  saa  at  han 
ofte  stod  tilknaes  i  Vandet,  fortoiede  han  Baaden 
og  gav  sig  saa  til  at  hale  i  Linen,  idet  han  efter 
denne  trak  hen  til  sig  gjennem  Vandet  en  tyk 
Trosse,  som  Manden  ombord  paa  Jaegten  efterhaan- 
den  gav  ud. 

Han  havde  netop  begyndt  at  beloegge  den  i 
Skibsringen  og  havde  kun  det  sidste  afgjorendePar 
Stik  i  Touget  igjen,  da  vi  alle  blev  vaer  tre  forterde- 
lige  Bolgerygge,  der  ufeilbarligt  vilde  bryde  sig  over 
Skjaeret 

Det  gjaldt  klarlig  baade  Jens  Drengs  Liv  og 
Jaegten,  der  med  sit  eneste  forstrakte  Landtoug 
neppe  vilde  udholde  Trykket. 

Jeg  saa  franske  Martine,  hans  Kjaereste,  vride 
Haenderne  over  Hovedet  og  lobe  ud  i  Fjaeren,  na> 
sten  som  om  hun  taenkte  paa  at  kaste  sig  ud  i  Van- 
det til  ham,  og  jeg  tror  hellerikke,  at  nogen  af  do 
andre,  som  saa  det,  turde  traekke  Veiret, 

Det  lod  til,  at  Jens  Dreng  selv  ogsaa  havde  be- 
maerket  Faren;  han  skyndte  sig  ned  i  Baaden,  hvori 
han  endnu  kunde  bjerge  sig,  men  det  var  kun  for 
at  tage  op  derfra  Linen,  som  han  roligt  flere  Gange 
slog  om  sin  Ryg  og  igjennem  Skibsringen,   da  han 

Jonas  Lie  :    Samlcde  Vaerker.    I.  8 
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hellerikke  laenger  led  paa  sine  egne  Kjaempe- 
kraefter. 

Han  var  neppe  faerdig  dermed,  da  den  ferste 
Bolge,  som  han  modtog  med  Hovedet  boiet  imod, 
bred  hvid  over  ham  og  Skjeeret.  Mellemtiden,  inden 
den  an  den  kom,  benyttede  han  til  at  gjere  et  nyt 
Belaeg  paa  Landtouget. 

Atter  kom  Bolgen,  og  atter  stod  Jens  Dreng  der 
urokket,  og  han  fik  nu  gjort  det  sidste  Stik  paa 
Touget,    som  frelste  Jaegten. 

Han  havde  nu  proberet,  hvordan  en  Bolge 
kunde  trykke. 

Han  kastede  Linen  fra  Ryggen  op  om  den 
runde,  svaere  Skulder,  saa  sig  et  0ieblik  med  det 
staerke,  blege  Ansigt  om  imod  vore  Huse,  som  det 
nok  kunde  vaere  muligt,  at  han  nu  sagde  dem  Far- 
vel,  og  boiede  saa  Hovedet  mod  den  ttedie  og  sidste 
Bolge,  der  kom  med  Skumkammen  over  sig,  som 
vanligt  storre  og  svaerere  end  de  to  foregaaende. 

Da  Bolgen  fraadende  havde  brudt  sig  over,  stod 
der  ingen  Jens  Dreng  paa  Skjaeret. 

Jeg  var  i  Angsten  sprunget  ned  til  de  andre. 
Da  jeg  kom.  havde  man  foruden  Baaden,  der  var 
slidt  fra  Skjaeret,  ogsaa  faaet  indbjerget  den  liv- 
lose  Jens  Dreng,  som  nu  bares  op  til  Huset. 

Bolgen  havde  revet  ham  med  sig,  idet  Linen, 
som  han  havde  om  Skulderen,  havde  gledet  op  over 
Nakken  paa  ham  og  taget  Hud  og  Klaeder  med. 
Han  laa  nu  bevidstlos  af  Trykket  og  Vandet  og 
med  den  ene  Arm,  der  var  skrabet  blodig  af  Linen, 
i  en  forvreden  Stilling;  don  var  slidt  nogen,  etsteds 
cndog   lige    til   Benet. 

Fader  gik  bleg  og  stottede  under,  medens  de 
bar  ham  og  bragte  ham  i  Seng. 

Da  han  vaagnede,  spyttede  han  endel  Blod  og 
havde  ondt  for  at  tale;  men  Fader,  som  undersagte 
hans  Bryst,  sagde  glad,  at  der  ikke  var  Livsfare. 
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Jens  Dreng  blev  ved  denne  Bedrift,  hvorved  han 
reddede  Jaegten,  en  Helt  videnom;  hos  min  Fader 
blev  han  siden  den  Dag  en  betroet  Mand,  og  naeste 
Sommer  stod  nans  Bryllup  med  franske  Martine. 


ELLEVTE  KAPITEL. 

SLUTNING. 

Jeg  kan  nu  roligt  nedskrive  det  lille,  for  mig 
saa  store,  der  staar  igjen  at  fortaelle  —  i  mange 
Aar  vilde  jeg  ikke  formaaet  det. 

Stormen  varede  fra  L0rdag  Middag  til  Mandag 
Nat,  da  den  udover  Morgenen  efterhaanden  sagt- 
nede  af  til  et  fuldkomment  Vindstille,  hvori  dog 
Sjoen  endnu  gik  urolig. 

Samme  Dag,  Mandag  Middag,  landede  i  Praeste- 
gaardssteen  ikke  Praestens  hvide  Husbaad,  der  ven- 
tedes  hjem,  men  en  almindelig  tjaerebredet  Bonde- 
Femboring  med  mange  Folk  i. 

Op  fra  den  til  Huset  bar  fire  af  Msendcne  lang- 
6omt  mellem  sig  en  Byrde,  medens  en  stor  Mand 
og  en  liden  Kvinde  gik  Haand  i  Haand  nedboiedo 
bagefter.     Det  var  Praesten  og   Fruen. 

Hvad  der  var  haendt,  forstod  jeg  straks,  og  Hjer- 
tet  skreg  af  Fortvivlelse  i  mit  Bryst. 

Det  forfaerdende  Budskab,  som  lige  efter  kom  til 
os,  fortalte  mig  intet  nyt  —  det  bekra?ftede  kun,  at 
den,  sora  de  havde  baaret  op,  var  Pra?stens  Dattcr 
Susanne. 

Preestebaaden  havde  kun  vieret  lidt  over  tre 
Fjerdinger  borte  fra  Hj emmet  bin  Lordag  Middag, 
da  Stormen  saa  pludselig  kom  paa.  Et  ,,Nedfalds- 
veir,,  var  med   forfaerdelig   Magt   fra    Fjeldskareno 
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styrtet  ned  i  Sundet  og  havde  kcentret  Baaden,  der 
ikke  var  ret  langt  fra  Land. 

Prffisten  havde  hastigt  faaet  reddet  sin  Hustru 
op  paa  Hvaelvet,  og  Folkene  holdt  sig  fast  omkring 
ved  Baadkanten,  medens  de  drev  for  Vlnden  den 
korte  Straekning  ind  mod  Stranden.  Men  forgjse- 
ves  speidede  nan  efter  sit  Barn,  hvor  han  skulde 
finde  og  frelse  hende. 

Medens  Vandet  kogte  om  Baaden,  slap  den 
steerke  Mand  i  Fortvivlelse  tre  Gange  Taget,  for 
svommende  at  naa  did,  hvor  han  indbildte  sig  at 
se  hende  i  Vandet. 

Han  vilde  atter  prove,  men  da  bans  Hustru 
jamrende  bad  derom,  forhindrede  hans  Folk  ham. 

Det  hed  siden,  at  de  saa  den  vaade  Sved  perle 
ned  ad  Priestens  Pande,  medens  han  laa  der  ved 
Baaden  i  den  vinterkolde  Sjo,  og  at  de  troede,  det 
nok  ikke  var  frit  for,  at  han  en  Stund  taenkte  paa 
mod  Villie  at  slippe  Taget  og  folge  Datteren. 

Forsent  opdagedes  det,  at  Susaune  var  kommen 
ind  under  Baaden.  Et  Toug  havde  viklet  sig  om 
hende,    saa   hun   ikke  kunde  komme   op. 

Ilendes  Dod  havde  ialfald  voeret  hastig  og  let. 

Ilele  Lordag  og  Son  dag.  medens  Stormen  va- 
rode,  havde  de  maattet  ligge  veirfaste  paa  en  Bonde- 
gaard  i  Nserheden,  hvor  Prnestefruen  af  Udmattelse 
og  Sorg  havde  holdt  Sengen. 

Praesten  havde  saagodtsom  hele  Tiden  siddet 
indo  i  den  koldo  Storstue,  hvor  de  havde  lagt  Su- 
sanne.  og  talt  med  sin  Gud.  Thi  Mandag  Morgen, 
da  de  skulde  reise  hjem,  var  han  ligesom  forklaret 
rolig,  ordnede  med  alt  og  trostodo  derimellem  sin 
stakkels  grredendc  Hustru. 


Jeg  havde  ligget  i  stum,  fortvivlet  Sorg  den  hele 
Kftermiddag  og  den  lange  Nat  og  besluttede  mig  til 
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den  falgende  Dag  at  gaa  hen  og  se  Susanne  for 
sidste  Gang. 

Tidlig  paa  Formiddagen  traadte  Prsesten  uven- 
tet  ind  i  vor  Stue  og  bad  om  at  faa  tale  med  min 
Fader.  Han  saa  bleg  og  heitidelig  ud,  medens  han 
sad  i  Sofaen  med  Stokken  foran  sig  og  ventede. 

Da  min  Far  kom  ind  ad  Doren,  stod  Prsesten 
op  og  greb  med  Taarer  i  0inene  hans  Haand. 

Efter  et  Ophold  som  for  at  fatte  sig,  ytrede  han, 
at  min  Fa'r  her  saa  for  sig  en  ulykkelig,  men  yd- 
myg  Mand,  som  Gud  havde  maattet  tugte  strsengt, 
far  hans  Sind  rigtig  havde  villet  boie  sig  til  ham. 
Han  vilde  nu,  for  sin  Ulykkes  Skyld,  bede  min 
Fader  om  ikke  laenger  at  unddrage  ham  sit  gamle 
Venskab. 

Om  den  Sag,  der  var  Anledning  til  Fjernelsen, 
vilde  han  ikke  nu  tale;  han  havde  der  handlet  efter 
sin  bedste  Overbevisning.  Der  var  derimod  noget 
andet,  som  nu  laa  ham  paa  Hjerte,  og  her  lagde 
han  Armen  om  min  Skulder  og  trak  mig  fortroligt 
hen  til  sig,  medens  han  atter  satte  sig  ned  i  Sofaen. 

Hans  Datter  Susanne,  fortsatte  han,  sukkende 
ved  Navnet,  havde  et  Par  Dage  for  Gud  tog  hende 
til  sig,  indviet  ham  i  sin  Fortrolighed  og  sagt  ham, 
at  bun  havde  holdt  af  mig,  fra  hun  var  liden,  og 
at  vi  to  alt  havde  givet  hinanden  Forlovelsesl0ftet 
med  Tanke  paa  at  fortaelle  vore  Foraeldre  Forholdet, 
naar  jeg  var  bleven  Student. 

Han  havde  i  Begyndelsen  sat  sig  haardt  imod 
af  flere  Grunde,  hvoriblandt  ferst  og  fremmest  min 
Sygelighed  og  begges  Ungdom.  Men  Susanne 
havde  i  denne  Sag  vist  et  saa  dybt  Alvor  og  ud- 
talt  en  saa  bestemt  Villie,  at  det  var  blevet  ham, 
der  kjendte  hendes  Natur,  klart,  at  denne  Kjaerlig- 
hed  var  vokset  hos  hende  i  mange  Aar  og  nu  ikke 
leenger  stod  til  at  oprykke.  Og  det  var  nu  hans 
bedste  Trost  midt  i  Sorgen,  at  han,  samme  Morgen 
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som  de  skulde  reise  hjemover  paa  den  ulykkelige 
Tur,  havde  givet  efter  og  tillige  lovet  hende  at  virke 
for,  at  ogsaa  min  Fa'r  gav  sit  Samtykke. 

Her  stod  han  nu  i  dets  Sted  uden  nogen  Datter 
og  kun  som  den,  der  fortalte,  at  Ulykken  ogsaa 
havde  rammet  min  Fa'rs  Hus  og  truffet  hans  eneste 
Barn.  Han  vilde,  som  han  haabede  med  min  Faders 
Tilladelse,  herefter  altid  betragte  mig  som  sin  Sen. 

Min  Fa'r  sad  laenge  overrasket  og  bleg;  det  var, 
som  han  havde  meget  sent  for  at  fatte  det,  der  blev 
sagt. 

Endelig  stod  han  op  og  gav  Praesten  i  Taushed 
Haanden. 

Dernaest  lagde  han  den  paa  min  Skulder,  saa 
jeg  kjendte  den  tungt,  saa  mig  i  0inene  og  sagde 
med  en  sagte,  forunderlig  mild  Stemme: 

„Vorherre  vaere  med  Dig,  min  Son!  Dig  har 
Sorgen  hjemsogt  ung;  veer  nu  bare  ikke  for  klaek 
til  at  baere   denl" 

Han  vilde  gaa  ud  for  at  lade  os  ene,  men  be- 
taenkte  sig  i  Doren  og  sagde,  at  det  vist  var  bedst, 
at  jeg  nu  fulgte  med  Praesten  og  sagde  Susanne 
det  sidste  Farvel. 

Lidt  efter  gik  Praesten  og  jeg  ved  Siden  af  hin- 
anden  paa  Veien.  Vort  Forhold  var  nu  blevet  et 
Fortrolighedens,  og  han  fortalte  mig  trostende  alt, 
hvad  Susanne  havde  sagt  for  at  bevaege  ham  til  at 
samtykke. 

Hun  vidste  Gudskelov,  sluttede  han  med  et  let- 
tende  Suk,  at  hun  i  sin  Fa'r  havde  en  Ven,  til  hvem 
nun   i  Nodens   Stund   turde   betro   sig. 

Praesten  forte  mig  ind  i  Stuen  med  de  nedrul- 
lede  Gardiner;  han  stod  et  0ieblik  ved  Baaren,  da 
brast  Taarerne  hoppende  naesten  som  Hagl  nedover 
det  staerke,  brede  Ansigt,  og  han  vendte  sig  og  gik. 

Der  laa  hun  jomfruelig  i  sin  hvide  Dragt  De 
haVtie  snoet  en  Krans  af  gronne  Blade  med  hvide 
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Blomster  om  hendes  Hoved,  og  Jeg  gjensaa  et  0ie- 
blik  det  Syn,  jeg  havde  havt  paa  Ballet.  De  fine 
Hamder  laa  mi  fromt  foldede  over  Brystet,  og  paa 
Forlovelsesflngeren  gjenkjendte  jeg  med  Taarer  min 
egen  gamle  Broncering  med  den  violette  Glasperle 
i,  8om  hun  havde  baaret  fra  det  samme  Oieblik,  him 
opuaaede   sin   Faders    Samtykkc. 

Det  i  Livet  saa  udtryksfulde,  energiske  Trffik 
om  Munden  var  i  Do  den  forvandlet  til  et  slille, 
lykkeligt  Snail,  hvori  hendes  skjanne,  fine  Ansigt 
med  den  brede,  rene,  marmorfaste  Pande  skinnede 
helgenagtig  fork  la  ret. 

Mun  laa  saa  enfoldig  tryg,  som  om  hun  nu 
vidste  Hemmeligheden  om  den  Irofaste  KJffirligheds 
Selr  over  alt  her  paa  Jorden  og  kun  gik  iforveien 
for  at  here  mig  den  med  hvide  Vinger  paa  Skul- 
drene,  siden  Gud  ikke  havde  villet  tillade,  at  hun 
akulde  faa  gaa  sammen  med  mig  under  mit  Kors 
hernede. 

Da  jeg  merkede,  at  man  vilde  have  mig  bort, 
teste  jeg  i  Stilhed  mit  Fadervor  over  hende  til 
sidate  Farvel,  trykkede  et  let  Kys  paa  henries  Pande, 
saa  et  paa  hendes  Mund,  og  et  paa  dc  foldede  Hin- 
der, hvor  Bronceringen  sad,  og  gik  uden  at  se  mig 
tilbage. 

To  Dage  efter  fulgte  jeg  Susannc  til  Jorden. 


En  Solskinsdag  i  Vinteren,  da  jeg  som  vanligt 
besogte  det  Sted,  hvor  hun  hvilte  paa  Kirkegaarden, 
var  der  drevet  en  Sneskavl  sammen  om  Graven. 
Den  laa  ren  og  drivende  hvid,  med  den  Bverste  fine 
Rand  i  Solskjsaret  som  halv  gjennemlyst  Marmor. 

Jeg  tog  det  for,  at  Susanne  vilde  bringe  mig  til 
at  tenke  paa  sig  t  hendes  skinnende  Brudcdragt  for 
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Gud  for  at  give  mig  nyt  Mod  til  at  gaa  rain  eii 
som  me  Gang  gjennem  Livet  og  ikke  frygte  for,  at 
selv  den  tungeste  af  alle  Prevelser  —  selve  Van- 
videt,  0111  det  korn  og  bergtog  mig  i  sin  Forvirring 
—  kunde  skille  os  ad. 


Da  jeg  ud  paa  Sommeren  akulde  reise  sydover 
med  Dampskibet,  sammen  med  Prteaten  Og  nans 
Hu8l.ru,  der  begge  i  kort  Tid  var  blevne  kjendelig 
gamle,  og  som  nu  havde  sagt  et  Kald  i  en  sydlig 
Egn,  var  jeg  for  sidste  Gang  inde  og  tog  Afsked  med 
in  in  vcmodige  Ven,   Klokkeren. 

Han  spillede  da  igjen  den  deilige,  glade,  for- 
elskede  Slaat  for  mig,  som  ban  havde  gjort,  da  nan 
var  tyve  Aar,  og  som  jeg  havde  syntes  passede  saa 
paa  Susanne  og  mig,  men  kom  nu  ogsaa  med  den 
anden,  som  bartc  til  —  den  var  forunderlig  gri- 
bende  og  sorgfuld,  men  med  Fortrastning  i,  som  en 
Saline. 


Her  ender  en  stakkels  syg  Nordlandsguts  simple 
Historie;  thi  at  jeg  ved  min  Fadera  Hjffilp  blev  Stu- 
dent med  laud  —  ban  dede  samme  Aar,  som  jeg 
lik  Ex  am  en  artium,  som  en  agtet,  men  ruineret 
Mand  —  og  at  jeg  siden  blev  en  Smule  Llterat,  Hus- 
lterer  og  Almueskolelcerer,  er  blot  at  fortselle  de 
ydre  Omstendigheder  1  et  ensligt  Liv,  der  bserer 
al  sin  Tanke  i  det  forbigangne. 

Min  Kjaerlighed  til  Susanne  liar,  som  hun  med 
saadan  Forvisning  sagde  mig,  vseret  den  Sundheds- 
britnd,  som  frelste  mig  fra  det  yderste  —  Vanvidet 
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Naar  Uroen  var  over  mig  og  jeg  vildsomt  gik 
om  i  Mark  og  Skov,  kom  det  altid  til  et  Punkt,  da 
jeg  saa  hende  i  sin  hvide  Dragt  svaeve  forbi  et 
Stykke  fra,  undertiden  kom  hun  endog  mildt  hen- 
imod  mig,  og  da  var  Krisen  for  denne  Gang  over. 

I  de  sidste  Par  Aar,  da  min  Sygdom  tiltog,  har 
jeg  ikke  formaaet  at  se  hende  og  havt  det  tungt, 
ofte  som  om  Morket  trykkede  haablost  omkring  mig. 

Men  nu,  her  jeg  ligger  syg  paa  Kvistkammeret, 
kom  Susanne  en  Nat,  da  Fuldmaanen  skinnede,  i 
sin  hvide  Brudedragt  med  Kransen  om  det  rige 
Haar  stille  smilende  hen  til  Sengen  og  vinkede  til 
mig  med  Ringen  paa  Haanden. 

Jeg  veed,  at  hun  bragte  mig  det  glsedelige  Bud- 
skab,  at  jeg  snart  skal  faa  gaa  bort  og  histoppe  se 
hende,  min  Ungdoms  Elskede,  igjen. 


TREMASTEREN  „FREMTIDEN 

ELLER 

LIV  NORDPAA. 


INDLEDNING. 


Nordland  og  Finmarken  har  ikke  som  Faer- 
eerne  nogen  Familie  af  Navnet  ,,Havraekster",  hvil- 
ket  Navn  betegner  det,  som  er  „raeket"  eller  drevet 
ind  fra  Sjeen.  Men  Begrebet  tilhorer  dog  i  sin 
Grund  Nordlands  Poesi;  —  Stedsnavne  som  ,,Raek- 
vig",  „T0mmervig"  osv.  barer  noksom  Vidne 
derom. 

Og,  om  man  vil,  er  det  et  Faelleseie  for  hele 
Norden,  i  hvis  historiske  Liv  det  danner  mangt  et 
dybt  Skjaebnedrag,  ligefra  de  dunkle  Sagn  om  Kong 
Skjold,  der  kom  til  Danmark  i  en  Harpe,  Kraaka, 
der  kom  til  Spangereid,  og  Leif,  der  paa  Veien  lod 
sine  Hoisaedesstetter  rake  ind  til  Island,  indtil  den 
Dag  idag,  da  Havet  tilforer  Norge  ved  dets  Tusinder 
Skibe  en  Raekved  af  Tidens  Ideer  fra  alle  Lande. 

Naar  Leif  kastede  sine  Hoisaedesstotter  overbord, 
var  det  visselig  ikke  udelukkende  en  religios  Hand- 
ling. 

Med  den  forste  Landtagers  omtaenksomme  Hu 
vilde  han  tage  M&erke  paa  det  ham  til  Braendo  og 
Traevirke  uundvaerlige  Drivtommers  Vei  for  at 
komme  paa  det  rene  med,  hvor  paa  Islands  Kyst 
han  efter  dette  vigtige  Hensyn  rettest  burde 
saette  Bo. 

Stedet  blev  „Reykjavig". 
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Ligesom  den  varme  Golfstrom  f0rer  Vrag  og 
Rsekved  nordover,  saaledes  har  Str0mningerne  i  de 
menneskelige  Forhold  i  de  sidste  Aarhundreder  og- 
saa  sat  indunder  Nordlands  og  Finmarkens  Ky- 
ster  de  forskjelligste  Slags  Vragtilvaerelser  fra  Li  vet 
sydpaa. 

*  Disse  Distrikter  var  en  Tid  den  dansk-norske 
Stats  Forvisningssted,  dens  Siberien,  for  allehaande 
Forbrydere;  —  det  var  god  Statsokonomi  dengang 
at  soge  Befolkningen  formeret  paa  det  Vis. 

Fritagne  for  Militserudskrivningen  har  disse 
Egne  ogsaa  indtil  denne  Dag  vaeret  et  Fristed  for 
de  af  Almuen  S0rpaa,  som  vilde  unddrage  sig  den 
tunge   Soldaterpligt. 

En  tykhovedet  theologisk  Kandidat  kunde  til 
Attestats  vanskelig  rejiceres  dybere,  end  at  han  jo 
erklaeredes  habil  til  at  ansaettes  i  et  ,,lidet  Prfflste- 
kald  i  Nordlandense".  Naar  en  ,,konditioneret" 
Mand  af  en  eller  anden  Grund  var  blet  umulig  i 
Livet  sydpaa,  satte  Forholdenes  Magt  ham  gjerne 
nordover,  f.  Eks.  som  Huslaerer  hos  en  Sorenskriver, 
Praest  eller  Handelsmand  dersteds,  —  og  paa  et  af- 
sides,  ensomt  Sted  i  Nordlandene  har  vistnok  man- 
gen  begavet  Mand  i  Ubemaerkethed  henlevet  Resten 
af  et  knaekket  Liv. 

Flere  af  disse  var  underlige  originale  Figurer 
og  saerlig  tilb0ielige  til  Flasken.  Som  oftest  var 
deres  tidligere  Historie  ubekjendt  eller  dog  kun 
Gjenstand  for  Formodninger. 

Efter  hele  dette  Opskyl  af  Mennesker,  daarlige 
Praester,  r0mte  Kassemangelsbetjente,  eller  Maend 
af  ,, brave  Folk",  der  havde  skrevet  Falsk  og  skjulte 
sig  for  Bremerhohn,  fremmede  Eventyrere,  der- 
iblandt  franske  Emigranter  ligefra  Huguenottiden, 
skibbrudne,  indstrandede  Sj0maend  fra  mange  Na- 
tioner,  deriblandt  undertiden  ogsaa  Fruentimmer, 
—   Andes   der   nu   blandt   den    nordlandske   Alrnue 
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mange  fremmede  Ansigtstyper  og  Navne,  der  tidt 
har  en  underlig  fremmed  Klang.  De  giftede  sig  ofte 
ind  i  Bondefamilier,  og  deres  B0rn  sank  snart  fuld- 
staendig  ned  i  Almuelivets  Glemsel. 

Paa  et  Udskjaer  i  Helgeland  sidder  et  Par  fat- 
tige  Almuesfolk  igjen  med  den  gamle  adelige  Fa- 
milie  Benkestoks  Signet  —  de  er  de  sidste  af  Mtten, 
og  i  flere  Familier  bevares  endnu  Traditioner  om 
en  eventyrlig  Oprindelse.  Den,  som  reiser  deroppe, 
kan  here  noksaa  romantisk  klingende  Fortaellinger, 
ogsaa  fra  dette  Aarhundrede. 

Mange  af  disse  forsvundne  Navne  dukkede  siden 
igjen  op,  —  enkelte  endog  som  Nordlands  og  Fin- 
markens  sterre  Handelshuse. 

Disse  fremmedlydende  Firmaer  skriver  sig  dog 
vaesentlig  fra  Indvandring  efter  Handelsf  or  hoi  denes 
naturlige  Medfer,  saerlig  fra  den  bergenske  og  dan- 
ske  Handel  paa  Finmarken. 


I  den  Tid,  da  Bergenserne  eiede  Eneretten  til 
Finmarkhandelen,  saavelsom  senere  i  Aarene  efter 
1750,  da  denne  Handel  paa  Grund  af  Misbrug  for- 
sogtes  drevet  som  dansk  Regale,  var  isa?r  Kollefjord 
ved  Nordkyn  et  blomstrende  Sted. 

Som  Oplagssted  for  de  flnmarkske  Produkter, 
der  hentedes  af  bergenske  og  senere  danske  Skibe; 
—  som  Havn  for  russiske  Lodjer,  der  laa  og  tu- 
skede  langs  Kysten,  og  som  Nodhavn  for  fremmede 
Skibe  i  Hvidehavsfarten  til  Arkangel  —  herskede  der 
altid  meget  Liv  og  Rorelse.  Kollefjord  stod  dcngang 
som  Handelsplads  uden  Sammcnligning  over  Varda 
og  det  begyndende  Vadse. 

Skjont  stadigt  dalende,  vedblev  Stedel  ogsaa  at 
eie  Betydning  i  den  Periode,  som  fulgte  efter,  da  Re- 
gjeringen,  indseende  sin  egen  Uformuenhed,  overlod 


de  finrnarkske  Handelspladse  til  private  kjeben- 
havnske  Kompanier,  der  indtil  Tiden  opimod  1814 
drev  dem  som  ,,Faktorier"  i  Lighed  med  den  is- 
landske  og  grflnlandske   Handel. 

Fortfden  er  Kollefjord  kun  et  godt  Fiskevter  og 
Kirkested  med  en  liden  radmalet  Kirke,  —  den  ffildste 
i  Finmarken.  Levninger  langs  den  vanskelige 
Strand  efter  borttagne  Bygninger  forteller  Stedets 
Historic 

Men  i  hine  Dage  berskede  der  ikke  megen  Lov- 
liglied  paa  de  Kanter  af  den  dansk-norake  Stat,  og 
Overgreb  saavelsom  Unriertrykkelser  af  alle  Slags 
loregik  u  straff  et. 

Tilstandens  Usikkerhed  foregedes  ved  de  For- 
brydere,  som  efter  udstaaet  Straffetid  slap  ud  af 
Vardahus  Fiestning  og  nu  skulde  suge  sit  Brad  paa 
egen  Haand,  saint  ved  de  af  Begjeringen  op  til  Fin- 
marken forviate. 

Posten  indtraf  dengang  kun  en  Gang  on)  Aaret, 
og  Eflerretninger  fra  Udenverdenen  fik  man  ellers 
kun  leilighedsvis  med  de  Skibe,  som  kom  ind  til 
Kollefjord  eller  Vardohus,  hvor  Amtmanden  resi- 
derede.  Vardohus  Fiestning  var  en  af  den  dansk- 
norske  Stats  Hovedstrafanstalter,  og  der  laa  da  som 
nu  MilitEerbessetning. 


F0FSTE    KAPITEL 


l>et  var  efter  en  af  de  forf.-rrdelige  November- 
storme  i  1807,  der  siden  stod  som  et  Markeaar  i 
mangen  gammel  Sjumands  Ungdoinsminde,  at  Tre- 
maateren  „Fremtiden"  en   snetyk  Vinterdag  laa  og 
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drev  som  mastelost  Vrag  udenfor  Finmarkens  Kyst. 
Skandseklsedningen  var  brejkket  ind,  og  Tremaste- 
ren  laa  nu  balv  fyldt  af  Vand  over  til  den  ene 
Side. 

Skibet  tilherte  et  af  de  kjobenhavnske  Kom- 
panier,  der  endnu  eiede  Faktorier  i  Varangerfjor- 
den,    og  var  bestemt  for  Kallefjord. 

Udenfor  Trondhje  male  den  var  del  blet  overfaldt 
af  en  paalands  Storm,  der  tvang  det  til  at  stette  ud 
til  Sjea,  og  i  flere  Dogn  havde  Havet  gaat  om  Tre- 
maateren  med  Skumbjerge  og  Braat  jevnhaie  med 
Salingen. 

Nede  i  Sjegangen  laa  det  med  Are  granne  Balge- 
mure  om  sig  og  en  Stump  uveirsgraa  Himmel  som 
Tag,  indtil  Belgeryggen  atter  loftede  det  op  til  den 
gamle  trasteslase  Udsigt  over  Stillingen. 

Skipperen  var  en  Nat  blet  slaat  at  Bommen:  ban 
laa  be  vid  sties  og  droges  med  Baden,  og  Fartaiet  var, 

—  vtergelast  og  uden  Styring,  som  dot  laa  med  det 
knagende  Tammervserk  i  Rullingerne,  —  sprunget 
Leek  paa  flere  Steder. 

Den  fjerde  Dag,  da  Veiret  liavde  bedaget  sig  en 
Smule,  og  man  troede  at  have  Sigte  af  Land,  havdc 
Mandskabet,  der  indsaa,  at  det  ikke  linger  mag- 
tede  at  holde  det  gaaende  med  Pumperne,  resolveret 
at  bjerge  Livet  i  Storbaaden  for,  om  itmligt,  at  nua 
ind  etsteds  paa  Kysten. 

Den  syge  Skipper  var  alleredc  bragt  ncd  i  den, 
og  tilbage  ombord  var  endnu  kun  hans  Hii.strii  med 
det  lille  Barn  —  nun  havde  endnu  ikke  kunnet  over- 
vinde  sin  ASngstelighed  for  den  farlige  Nedstigning, 

—  da  en  truende  Brieksja  tvang  dem,  som  var  nede 
i  Baaden,  til  at  stette  fra. 

Lidt  efter  gik  Baaden  under  lige  for  liendes 
0ine. 

Det  var  den  anden  Dag,  efter  at  Storbaaden  var 
forulykket,  at  Vraget,  som  meldt,  laa  og  drev  i  et 

Jon*.  Lie :   Sumlcde  Vnker.   1.  • 
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halvgraat  Snetykke  under  bio  ode,  nordlige  Sten- 
kyst. 

Efter  Stormcn  var  dot  nu  blet  stille  med  D«n- 
nlnger. 

I  Kahytstrappen  under  Ruffe  t  sad  en  dedbleg, 
lyshaaret  Kone  med  et  Barn  paa  Fanget,  som  hun  i 
en  halv  bevidstlas  Dos  instinktmeessig  vuggede  og 
af  og  til  med  et  nervost  Ryk  krampagtigt  trykkede 
til  Brystet. 

Hun  var  ung  og  mantle,  far  Doden  satte  sit 
Prteg  paa  hende,  have  vteret  smuk,  ialfald  tydede 
herpaa  de  store,  dyne  0ine,  som  hun  med  en  Lev- 
ning  af  sin  Livakraft  mat  sporgende  slog  op  mod  et 
ungt  Menneske,  der  netop  trrengte  sig  op  ad  Trap- 
pen  forbi  hende  med  en  b run rod  Tegnebog  i  Haan- 
den, 

Det  var  Pengebogen,  hendes  Mands  og  Rederiets 
Eiendom,  hvormed  der  skulde  handles  i  Kollefjord. 

Lidt  for  havde  hun  dromt,  at  en  styg,  icldre 
Mand  i  tykke  Klteder  stod  oppe  i  det  tilsnede  Ruf 
og  saa  ned  paa  hende  med  on  Mine,  som  om  ban 
overveiede,  idet  han  af  og  til  leftede  lidt  paa  en 
0kse,  der  laa  ved  Siden  af,  og  saa  atter  ubestemt 
lagde  den  hen  igjen. 

Under  dette  syslede  laenger  forud  paa  Dsekket 
en  tredie   Person,   fuldt  optaget  med   sit. 

Det  var  en  Mand  udover  Livets  Middelaar,  en 
Sjofln  udc  fra  den  afsidesliggende  lille  Lava. 

Han  havde  stablet  et  Seil,  en  Baadshage,  en 
Kobberkjedel  og  endel  andre  Suger,  som  han  havde 
fundet  paa  Dakket,  op  i  en  Dynge  henne  ved  en  Lev- 
ning  af  Rtelingen  og  kom  netop  agterud  bag  Hytten 
i  det  0ieblik,  den  unge  Mand  aflevcrede  Pengebogen 
til  den  Ecldrc. 

Der  gik  et  havesygt  Glimt  over  Finnens  Ansigt; 
men  lige  efter  skiftede  Minen  og  gav  Plads  for  et 
forfrerdet   Udtryk  —   han   havde   faat  0ie  paa  den 
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unge  Kone,  som  sad  med  Barnet  inde  i  Kaiiyt 
ruffet. 

Medens  de  to  andre  begav  sig  ned  i  Lasten,  der 
var  halvt  fyldt  med  Vand,  og  gav  sig  til  at  hund- 
hugge  Skibet,  bar  SJBfinnen  sig  underligt  ad  pan 
Dekket 

Han  vendte  altid  om,  hvergang  han  kom  agterud 
noer  mod  Ruffet,  men  kom  alligevel  did  oftere  og 
oftere. 

Han  gav  sig  en  Stund  ifsrd  med  sin  opstablede 
Dynge,  men  denne  var  snart  lastet  ned  i  Baaden. 
Eftersom  han  skjennede,  at  det  led  med  Hugningen, 
blev  bans  Gang  mere  uvis  og  Vendingerne  alt  kor- 
tere,   nassten   trippende. 

Saadan  holdt  det  vcd  med  nogle  Afbrydelser 
en  Timestld,  maaske  halvanden;  men  da  Oksehug- 
gene  sagtnede,  var  Finnens  lidt  gammelladne  An- 
sigt  gulblegt  og  perlende  svedigt  —  lmn  havde  i  den 
Tid  nok  arbeidet  endnu  baardere  end  de  to  ncde  i 
Lasten. 

Nu  steg  han  med  en  rask  Beslutning  agterud 
om  Huffpt. 

Der  sad  den  unge  Kone  lialv  ncrisnet  med 
brustne  Oine,  men  Barnet  eiede  endnu  I.iv.  Mode- 
ren  havde  det  som  for  paa  Fangct  under  Kaaben 
og  holdt  trem  deles  om  det  med  de  foldedc,  nu  stive 
H  sender, 

Isak  tog  det  varsomt  op  og  siod  en  Stund  oiensyn- 
lig  forlegen  med  sit  Fund:  han  saa  sig  om  med  en 
raadvild  Mine;  men,  da  Hjtelp  her  klarlig  ikke  var  at 
vente,  satte  han  sig  med  sin  Byrde  mellem  Htcn- 
derne  varsomt  ned  paa  Da?kket. 

Der  trak  han  med  endel  Besvser  sin  ene  sveere 
Sjostovle  af,  puttede  Barnet  ned  i  den  og  bar  det 
saa  efter  Stropperne,  hinkcnde  paa  den  ene  Strompe- 
tod  over  det  skraa  Da?k,  hen  til  Rcelingen,  hvor 
Baaden  laa. 
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Saa  steg  han  forsigtig  ned,  lagde  Sjost.avlen  1 
Rummet  bag  Agtertoften  med  sin  Vadmelskufte  over 
og  blev  saa  siddende  paa  Vent  til  de  to  andre  kom. 

Det  var  (erst  eftcrat  Baadcn  var  stodt  fra,  at 
disse  opdagede,  hvad  Isak  tilslut  havde  berget  fra 
Fartoiet,  og  den  eeldres  Mine  blev  alt  andet  end 
blid;  men  Isak  sad  rysselig  og  bredskuldret  der  paa 
Agtcrtoften,  og  Tingen  var  desuden  nu  engang  gjort 

De  to  andre  i  Baaden  var  Korporal  Stuwitz  og 
bans  Sen. 

Den  forste  havde  engang  hart  til  blandt  Beecet- 
ningen  paa  Vardohus,  men  der  faat  sin  Afsked  for- 
me  deist  Vol  d  so  m  he  der,  Uredelighed  og  Dnikkenskab. 
Efter  sin  Afskedigelse  havde  han  levet  af  at  vtere 
Tolk  for  Kussere,  der  laa  og  tuskede  langs  Kysten, 
samt  derimellem  drevet  paa  lidt  Smaahandel.  Det 
var  paa  en  Reise  med  Sjefmnen,  der  skulde  forbi 
Busesuud,  hvor  der  just  laa  en  Russer,  at  de  havde 
opdaget  Vraget  ude  i  Sjoen. 

Paa  Hjemveien  var  Sjeflnnen  meget  betaenkt 
Han  var  Enkemand  og  havde  efter  Hustruens  Ded 
taget  paa  sig  sin  kuldseilede  Broders  talrige  Fa- 
mine,  hvilken  han   trofast  hjalp  til  at  forserge. 

Trangt,  som  de  havde  det  for  Brodet,  var  det 
saa  sin  Sag  nu  at  komme  hjem  med  nok  en  liden 
til;  ban  ventede  sig  derfor  just  ikke  det  gladeste 
Ansigt  af  Brorkonen,  hvis  Vtesen  det  var  at  tage 
a)  ting  tungt. 

Dernaest  var  det  det  store  Spargsmaal  om  Vra- 
get, som,  om  han  ilk  lidt  Del  i  Pengene,  kanske 
kunde  give  ham  et  Vederlag  for  Opfostringen  en- 
gang for  alle;  men  saa  syntes  ban  tillige,  at  han 
derved  kom  ntermere  i  Del  med  det,  som  var  sket, 
end  han  rigtig  lystede,  og  derfor  njcvntc  ban  intet 
om  den  Sag. 

At  bemsegtige  sig  herrelest  ,,nekende  Gods",  var. 
derimod  noget,  hvorover  ingen  Mand  dengang  gjorde 


133 

sig  Skrupel.  Nu  var  jo  dette  Gods  ikke  rigtig 
reekende  i  Havet  som  Gam,  Aarer  og  sligt,  men  fry. 
et  Vrag,  og  det  sagde  Korporalen,  at  0vrigheden 
stod  haardt  efter,  sserligt  siden  Farteiet  var  bund- 
hugget;  —  der  maatte  fares  varligt  frem,  at  dot  hele 
ikke  blev  aabenlyet  og  endte  med  Feestningen  paa 
Varde. 

Korporalen  likte  aiensynligt  ikke,  at  Barnet  var 
berget,  og  talte  meget  om,  at  Isak  flk  se  til  at  holde 
det  vel  afveien. 

Men  kom  der  alligevel  for  hans  Skyld  noget  op 
om  Fartoiet,  —  det  laa  nu  forhaabentlig  godt  og 
vel  paa  Havsens  Bund,  —  saa  vilde  ban  og  Sonnen 
dog  altid  kunne  fri  sig,  da  ingen  havde  set  dem  i 
Baaden,  hcllerikke  bavde  de,  som  han,  Koster  fra 
Vraget,  der  kunde  vidne;  tbi  Skindbogen,  hvori  der 
ingenting  fandtes,  sagde  han  nu,  at  ban  bavde 
kastet  i  Sjaen  —  og  i  vrerste  Fald,  Iagde  han  iruende 
til,  ,,skulde  de  blive  tre  om  Bundhuggingen." 

I  den  merke  Kvceld  sad  Isak  vagtsom;  —  det  var 
ikke  frit  for,  at  han  tasnkte  sig  de  to  andrc  i  Baadon 
island  til,  bvad  det  skulde  vtere,  for  at  fri  sig  for 
alt,  som  kunde  bsere  Vidne. 

I  Busesund  lod  de  sig  ro  op  under  Wnssiliefs 
Lodje,  som  laa  der,  og  skiites  saa  fra  ham;  men 
det  sidste,  Korporalen  betydende  sagde,  var: 

„Agte  Dig  Isak  for  Vardahus!" 

Det  lettede  ubeskriveligt  at  viere  dem  kvit;  det 
var,  som  en  tung  Last  af  ondt  var  kommet  ud  af 
Baaden. 

Da  han  en  Stund  efter  i  Market  fra  Styretoften 
varsomt  kjendte  med  Haanden  Iienover  Sjostovlen 
bag  sig  og  derpaa  amgsteligt  ftilte  efter  under  Troien, 
om  Barnet  endnu  pustede,  havde  ban  Fnlelsen  af. 
at  have  gjort  en  god  Gjerning. 

Ensom,  som  han  sad,  ttenkte  han  paa  sin  Hu- 
stru,  som  nu  hvilte  under  Tnekorset  paa  Kirkegaar- 
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den;  Kirstine  havde  altid  ansket  sig  Born  —  her  fik 
han  en  Sending  til  sine  gamle  Dage. 

Da  han  kom  hjem,  gik  det,  som  Isak  havde 
forudseet. 

Skjont  Brorkonen  intet  efterlod  i  at  pleie  Barnet, 
var  dette  dog  aabenbart  ingen  velkommen  Gjsest, 
og  linn  talte  i  Begyndelsen,  mere  end  Isak  likte,  om 
at  reise  ind  til  Fogden  og  Iysc  det  op,  saa  det  ial- 
fald  kunde  blive  forsorget  af  Fattigvsesenet. 

I  det  Sjal,  hvori  Barnet,  der  kunde  vaire  hen- 
imod  to  Aar  gammelt,  var  hyllct,  fandt  de  en  Bryst- 
naal,  hvormed  det  var  f sestet,  og  i  dets  Linned  ind- 
syede  Navnebogstaver,  som  de  stavede  til  ,, Marina". 

Da  Enken  horte,  at  Brystnaalen  var  af  Guld  og 
kanske  vcerdt  ti  Daler,  talte  nun  i  svagere  Toner 
om  at  reise  til  Fogden;  de  maatte  jo  da  tillige  ogsaa 
lyse  op  Seildugent  som  alt  laa  ituskaaret  paa  Gulvet 
til  et  nyt  Baadseil,  og  hun  udlevere  den  gode  Kaffe- 
kjedel,  hvortil  hun  havde  fattet  Elsk. 

En  seks  Ugers  Tid  efter  horte  de  til  deres  For- 
skrEekkelse,  at  Foged  og  Lensmand  holdt  stterkt 
Sporlag  allevegne  angaaende    Vraget. 

Det  rygtedes  tillige  til  Isaks  Angst,  at  der  skulde 
vocre  Forhor  over  Korporal  Stuwitz  samt  Skipperen 
og    Mandskabet   paa   Russeren    Wassilieffs    Lodje. 

Nu  betroede  han  forst  Brorkonen  fuldt  ud,  hvad 
der  var  foregaaet,  saa  hun  indsaa,  at  her  kun  var 
det  ene  at  gjere,  at  beholde  Barnet  i  Stilhed  hos  sig. 

Isak  sluttede  sig  til,  at  Vraget,  uagtet  det  var 
bundhugget,  alligevel  ikke  var  sunket,  men  maatte 
vaere  drcvet  ostover  i  Finmarkshavet  og  der  hjem- 
sogt  for  anden  Gang  af  Wassilieff  og  Stuwitz,  der 
var  gaat  ombord  i  hans  Lodje. 


Tremasteren  ,,Fremtiden",  der  ved  de  Tider  ven 
tedes  ind  til  Kflllefjord  mod  Varer  fra  Kjobenhavn, 
var  opdaget  i  Drift  ude  i  Sjoen  som  Vrag,  og  man 
vilde  have  set  Wassiliefls  Lodje  ved  Siden  af  det 
udenfor  Nordkyn. 

Da  0vrigbeden  kom  ud  til  Fartoiet,  fandtes  det 
fuldsttendig  udplyndret  og  bundhugget,  saa  at  derom 
kun  stod  igjen  at  optage  den  skriftlige  Forrctning 
og  at  stede  til  Jorden  en  ihjelfrossen  ung  Kone,  der 
efter  de  Beretninger,  som  siden  kom  fra  Danmark, 
var  Skibsfarerens  Hustru. 

F.t  Rygte  blandt  de  mange,  der  gik  om  denne 
Sag,  vilde  vide,  at  Stuwitz's  Komsebaad  med 
WassiliefTs  Mandskab  Dag  og  Nat  den  halve  Uge 
iforveien  bavde  faret  mellem  Vraget  og  Landet,  at 
Fjeldfinnen  Jakob  Nutto  for  otteti  af  Carl  IX's 
blanke  Salvdalere  —  de  saakaldte  Beivisdalere,  som 
Finnerne  nedgravede  —  havde  paalaget  sig  at  for- 
vare  Varerne  oppe  i  Landet  til  en  beleiligere  Tid 
for  Delingen. 

For  ret  at  laegge  sin  Uskyldighod  for  Dagcn  var 
Russeren  saa  straks  efter  lebet  ind  til  Kollefjord 
med  sin  Lodje,  der,  som  Gud  og  Hvermand  — 
Dvrigheden  med  —  kunde  se,  var  fuldladet  med  til- 
tusk  et  Fisk  og  Ftussemel  fra  Arkangel. 

Ved  de  retslige  Undersegelser  var  de  Par  tienke- 
lige  norske  Vidner  paa  en  maerkelig  Maade  for- 
sv  undue, 

Russemandskabet,  der  var  Part  i  Sagen,  neeg- 
tede  alt,  og  gamle  Jakob  Nutto,  der  var  Iledning, 
aflagde  med  alle  sine  gladelig  falsk  Ed  paa,  at  de 
ved  den  ombandlede  Tid  havde  handlet  Skind  og 
Rener  med  Stuwitz  inde  i  Ilopseidsf jorden  astenfor. 

Bagefter  var  der  i  Teltet  almindelig  Sarakadaab 
som  vanligt,  naar  Finnen  vilde  fri  sig  for  Virknin- 
gen  af  Daaben  eller  and  en  kristelig  Handling. 

For  saavidt  havde  Fjeldfinnen  sine  Ord   i  Be- 
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hold,  som  Stuwitz's  Son  virkelig  havde  opholdt  sig 
inde  ved  Hopseidet  og  handlet  Skind  for  Faderen 
med  Finnens  Broder  Mathis;  men  det  var  jo  rigtig- 
nok  en  hel  Uge  efter  og  en  anden  Sag. 

En  Kvsen  fra  Udskjaerene,  der  dristigt  havde 
udtalt,  at  han  nok  havde  andet  at  vidne,  blev  funden 
ihjelslaaet  paa  Veien  til  Thingstedet  ,,Omgang".  Om 
hvad  han  havde  havt  at  vidne,  fortaltes  der  mangt 
mellem  Almuen.  Han  skulde  have  ligget  og  nsket 
nser  Lodjen,  der  laa  i  Skjul  bag  et  Bergskjaer  under 
Land,  og  da  blandt  andet  set,  at  Russeren  udbetalte 
Fjeldfinnen  blanke  Solvdalere  paa  Reelingen,  samt 
at  Stuwitz's  Sen  var  ombord. 

Vraget  nk  man  ikke  indbjerget,  da  en  nordostlig 
Storm  igjen  satte  det  sydover,  og  man  mente,  at  det 
maatte  vesre  sunket  i  Sjoen. 


En  Tremaster  gaar  ikke  under  uden  Felger  i 
vide  Kredse.  En  af  disse  var,  at  den  unge  Kammer- 
raad  Tobias  Storm  i  Kjobenhavn,  der  som  Embeds- 
mand  forestod  endel  Oppeborsler  under  Tolden,  gik 
Fallit  og  kom   i  Kassemangel. 

Som  Medeier  i  Kollefjord  Faktori  havde  han 
vavet  for  mange  Penge  i  det  Fartoi,  som  Broderen 
f0rte,  og  reiste  det  folgende  Aar  under  en  Art  halv 
offentlig  Kaution  op  til  Finmarken  for  om  muligt 
ved  Unders0gelser  at  faa  bjerget  saa  meget,  at  han 
kunde  redde  sig  for  Kassemangelens  vserste  Felger. 

Dette  lykkedes  ikke.  Men  da  det  offentlige  ved 
Venners  Hjelp  blev  betalt  ved  at  trsekke  paa  Frem- 
tiden  af  et  Legat,  hvoraf  han  nod  Renterne  —  fik 
han,  paa  Grund  af  de  sacregne  Omstsendigheder, 
Afsked  i  Naade  med  „Ret  til  fremdeles  at  bsere  Uni- 
form". — 
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Han  levede  siden  som  Regnskabsforer  hos  Bro- 
gelmann  i  Kellefjord,  der  tog  sig  af  ham  for  gammel 
Forbindelses  Skyld. 

Det  var  i  disse  Aar,  at  Brogelmann  i  Relief jord 
slog  sig  saa  stort  op  ved  Handelen  i  Varangerfjor- 
den.  De  kjobenhavnske  Kompanier  udbod  dcngang 
Faktorierne  der  nord  til  Salg,  og  han  stod  hernmc- 
lig  i  Underhandling  med  flere  af  dem. 

Pengereduktionerne  i  1813  og  1816  gjorde  mange 
fattige;  men  Bregelmann  blev  derved  bundrig. 

Han  havde  kj0bt  to  af  de  bedste  Faktorier  paa 
Kredit,  og  nu  kunde  efter  Loven  alle  Gjeldsforplig- 
telser  over  hele  Riget  retmsessigen  afgjores  med  kun 
to  Skilling  for  hver  Species  Solv.  Brogelmann 
skyndte  sig  at  betale  i  den  gunstige  Tid,  og  i  de 
ncermest  felgende  Aar  gjorde  han  glimrende  Affoerer, 
indtil  hans  Alder  og  andre  Omstamdigheder  gjorde, 
at  han  efterhaanden  trak  sig  ud  af  Forretningerne. 

Hans  betroede  Fuldmaegtig  i  de  senere  Aar  var 
den  unge  Stuwitz,  hvis  Person  vi  ovenfor  har  ladet 
Leeseren  skimte. 

Faderen  var  nogle  Aar  efter  hin  Vraghistorio 
trods  sine  forskjellige  Formuesoperationer  d0d  i 
smaa  Omstaendigheder,  og  Sennen  kom  da  som  Han- 
delsbetjent  til  Br0gelmann. 

Her  viste  han  et  saa  stort  Handelstalcnt  og  saa- 
dan  Brugbarhed,  at  denne  snart  overlod  til  ham  at 
styre  alene  for  sig  nord  i  Kollefjord  paa  de  Tider 
paa  Aaret,  da  han  selv  var  inde  paa  sin  anden  bo- 
tydelige  Handelsplads. 

Ved  en  Fffird,  for  hvilken  Principalen  kun  alt- 
for  meget  lukkede  0iet,  havde  Stuwitz,  for  han  var 
tredive  Aar  gammel,  i  disse  Distrikter  erhvervet  sig 
Tilnavnet  ,tFinplagenn. 

Aaret  efterat  Stuwitz  var  koinmet  i  Brogelmanns 
Brod,  haendte  dog  den  M&erkelighed,  at  man  i  Ber- 
gen kom  paa  Spor  efter  endel  af  de  Sedler,  som  var 
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bortkomne  med  den  sunkne  Tremaster  —  Nummeme 
var  i  sin  Tid  ivrigt  efterlyst  i  Aviserne.  Undersegel- 
serne  viste,  at  Sedlerne  maatte  vsere  komne  ned  til 
Bergen  imellem  en  af  Brogelmanns  aarlige  Betalin- 
ger  for  Varer. 

Dette  vakte  dengang  megen  Opsigt  og  Omtale 
deroppe. 

Da  Fogden  inkvirerede  om  Sagen,  gjorde  den 
unge  Stuwitz  ham  imidlertid  klog  paa,  at  der  i  Bu- 
tiksskuffen  kom  Sedler  fra  alle  Kanter  og  af  alle 
Slags,  saa  deri  hverken  kunde  ligge  Bevis  eller  Spor 
hen   til   nogen. 

Han  lovede  dog  for  Freratiden  at  have  et  vagt- 
somt  0ie  med  Tingen. 

Da  disse  Ting  senere  spurgtes  udover  til  Levoen, 
forstod  Isak  godt,  at  det  var  endel  af  Pengene  fra 
Vraget,  som  Stuwitz  havde  sogt  at  give  ud,  og  han 
taenkte  med  en  vis  Glaede  paa,  at  denne  nil  kanske 
var  nodt  til  at  brsende  inde  med  Resten  uden  at 
kunne  faa  Nytte  af  dem. 

Den,  som  ikke  var  tilfreds  med  dette,  var  den 
stakkels  Kammerraad  Storm.  Han  havde  et  0ieblik 
blusset  op  med  sin  gamle  Kraft  i  denne  Sag  og  gaat 
Stuwitz  temmelig  alvorlig  paa  Klingen;  men  hans 
Stilling  forbod  ham  nu  at  gjore  mere  Rore  i  Sagen. 

Han  var  Enkemand;  —  med  Farteiet  havde  han 
mistet  sin  eneste  neere  Familie,  som  var  hans  yngre 
Broder  Skibsforeren  og  dennes  Hustru;  han  havde 
sat  til  sit  gode  Navn  paa  sit  Hjemsted  og  dertil  hele 
sin  Formue.  Nu  syntes  han  slovt  at  ville  slutte  sig 
ind  i  sit  eget  Skal. 

Naar  han  ikke  var  sysselsat  med  sit  Arbeide, 
saa  man  ham  gjerne  drive  frem  og  tilbage  med  sin 
Pibe. 

Hans  eneste  fortrolige  syntes  at  vsere  Gaards- 
hunden,  der  gjerne  kom  hen  og  lagde  sit  store, 
sorte  Hoved  paa  hans  Knee,  medens  han  sad  paa 
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Trappen  og  blseste  Rogen  ud  i  Lufien.  Det  var  for- 
modentlig  en  taus  Tale  i  Regen,  som  Hunden  for- 
stod,  thi  dens  0ine  saa  hele  Tiden  op  til  hans  An- 
sigt. 

Naar  han  saa  Stuwitz  komme,  gik  han  som 
oftest  bort.  Han  kunde  ikke  fordrage  dette  Men- 
neske,  men  turde  paa  den  anden  Side  heller  ikke 
rigtig  vise  det. 

Ora  Eftermiddagen  spadserede  han  ofte  med 
Haenderne  paa  Ryggen  op  til  en  brat  Fjeldskramt, 
som  kaldes  Praekestolen,  hvorfra  der  er  en  vid  Ud- 
sigt  over  Ha  vet.  Der  stod  han  gjerne  en  Stund  og 
saa  tungsindig  udover  den  vide  Kirkegaard,  hvor 
Tremasteren  og  hans  Lykke  var  begravet. 

En  Dag,  —  det  var  samme  Aar  som  han  var 
kommet  i  Huset  —  havde  han  dog  der  truffet  en 
Mand,  som  var  endnu  mere  sorgfuld  og  tung  til- 
sinds  end  han  selv.  Det  var  en  hoi,  bredvokset  ung 
Fiskebonde  ved  Navn  Lars  eller  Store-Lars,  som  de 
kaldte  ham,  der  0iensynlig  stod  i  Begreb  med  at 
gjore  Ende  paa  sit  Li  v. 

Han  fik  ham  til  at  afstaa  fra  sit  Forsaet  og  at 
folge  sig  hjem.  Mandens  Tale  og  Va?sen  var  en  del 
forvirret,  men,  da  han  udenfQr  enkelte  korte  Tider 
var  brugbar  i  sin  Gjerning,  fik  Storm  overtalt  Bro- 
gelmann  til  at  tage  ham  i  sin  Tjeueste. 


ANDET   KAPITEL. 

FLUGTEN. 


Brogelmann  boede  smaat  og  tarveligt;  han  havde 
altid  havt  formeget  at  tage  vare  til  at  taenke  paa  at 
bygge  nye  Huse,  og  hyggede  sig  desuden  bedst  i  de 
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gamle,  hvor  Lykken  altid  havde  fulgt  ham.  Han 
forte  dog,  hvad  man  paa  nordlandsk  vilde  kalde  et 
godt,  gjaestfrit  Hus,  og  did  kom  paa  Grand  af  nans 
Handelsforbindelser  mangeslags  Mennesker.  Selv 
var  Brogelmann,  iseer  paa  sine  gamle  Dage,  da  han 
mindre  befattede  sig  med  Forretningerne,  en  gods- 
lig  og  hyggelig  Mand. 

Hans  eneste  Datter  Regine  havde  i  flere  Aar 
vaeret  nede  i  Bergen. 

Ved  sin  Tilbagekomst  tog  hun  Kommandoen  i 
alt,  hvad  der  vedkom  det  indvendige  Husstel,  som 
noget,  der  faldt  af  sig  selv,  men  samtidig  overhold- 
tes  Formen,  saa  at  al  Besked  i  Huset  fremdeles  som 
for  gik  igjennem  den  gamle  svagelige  Moder. 

Regine  saa  paa  sin  Maade  ganske  godt  ud, 
skjont   hendes   Ansigt  var   vel    myndigt   og   skarpt; 

—  det  mindede  under  de  sorte  Kroller  en  Del  om 
et  Ahneportrset  — ;  og  hun  saas  endog  til  hverdags, 
midt   i   Travlheden   hjemme,    altid  pyntet. 

Der  var  unaegtelig  noget  msegtigt  ved  hendes 
Natur,  derfor  boiede  ogsaa  alle  sig  for  hende;  men 
dette  msegtige  var  ikke  behageligt,  og  det  var  vel  en 
af  Grundene  til,  at  hun,  skjont  nu  alt  en  Smule  over 
de  tredive,  endnu  var  ugift. 

De,  hvem  der  i  hendes  0ine  nu  kunde  vaere 
Tale  om,  folte,  at  Hymens  —  her  rigtignok  gyldne 

—  Laenke  ikke  lsenger  var  bare  et  Billede,  men  at 
der  handledes  om  at  gaa  under  et  virkeligt  Aag  — 
hendes  Villie.  Andre  begreb  hastigt,  at  de  hver- 
ken  var  formuende  eller  fornemme  nok;  —  hun 
skulde  virkelig  ogsaa  nede  i  Bergen,  hvor  hun  i 
visse  Maader  havde  vakt  Opsigt,  og  det  ikke  blot 
som  den  rige  Brogelmanns  Datter,  have  gjort  gjael- 
dende,  at  hendes  Bedstefader  havde  hedt  v.  Brogel- 
mann, saa  at  hun  egentlig  var  adelig;  det  videre  om 
denne  Bedstefader,  hvorledes  ban  var  kommen  nord- 
paa,  berettede   hun   ikke.  -:     *I 
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Ievrigt  var  alle  enige  i,  at  hun  med  al  sin  For- 
faengelighed  dog  var  en  ussedvanlig  Kjernenatur  — 
kun  var  hun  i  for  stserk  Grad  sine  Venners  Ven  og 
sine  Fienders  Uven. 

Sin  egentlige  Kjaerlighedskrisis  havde  Regine 
dog  nok  udkjaempet  paa  et  tidligt  Trin  af  sit  Liv, 
dengang  hun  var  om  de  sytten  Aar.  Hun  var  da 
endnu  ikke  rigtig  udvokset,  og  med  den  magre  Figur, 
det  skarpttegnede  Ansigt  og  de  hvasse,  brune  0ine 
saa  hun  alt  andet  end  godt  ud. 

En  smuk,  sorthaaret  dansk  Styrmand,  som  hvert 
Aar  laa  nogle  Uger  i  Relief  j or d,  havde  erobret  hen- 
des  Hjerte  og  vel  ogsaa  leflet  en  Smule.  Men  da  det 
kom  tU  Stykket,  havde  han  ikke  villet  ,,fare  som 
Understyrmand". 

Da  Regine  kom  efter,  at  han  med  disse  Ord 
havde  gjort  sig  lystig  over  hende,  faldt  hun  i  en 
alvorlig  Sygdom  og  var  siden  i  mange  Aar,  indtil 
hun  reiste  til  Bergen,  meget  indesluttet  af  sig. 

Der  slog  hun  sig,  som  meldt,  paa  /Ergjerrig- 
heden;  men  i  Medfer  af  sin  Natur  i  dette  som  i 
andet  med  en  for  hoit  spaendt  Bue. 

I  Huset  opholdt  sig  i  den  Tid  en  S011  af  Foged 
og  Sorenskriver  Heggelund. 

Han  var  Student  og  havde  faat  anden  Eksamen, 
men  lod  udover  Aarene  ikke  til  at  ville  drive  det 
videre  paa  den  studerende  Bane,  og  Faderen  havde 
derfor  sendt  ham  hen  til  sin  Ven  Brogelinann  for  at 
laere   Handelen. 

Hermed  gik  det  ikke  bedre,  da  Studenten  ogsaa 
til  dette  manglede  den  fornodne  Stadighed  og  Lyst 
og  interesserede  sig  helt  anderledes  for  Sjefuglejagt 
og  Seiling. 

Det  var  en  hoi,  spaedladen,  blond  Mand  med  en 
stor  krum  Nasse,  der  laante  hans  Ansigt  en  vis  for- 
nem  Air.  Han  behandledes  der  i  Huset  med  saerlig 
Hensyntagen,  nsermest  som  Gjrcst.     Mange  spaaede, 
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at  det  vilde  ende  med,  at  han  og  Brogeimanns  Dat- 
ter  blev  et  Par;  —  man  havde  troet  at  skjenne,  at 
Regine  vilde  have  det  den  Vei,  og  da  blev  det  natur- 
ligvis  saa. 

Paa  en  saadan  Handelsplads  var  der  i  den  Tid 
ofte  en  eller  anden  stakkels  Person,  der  maatte 
underholde  Publikum  inde  og  ude  som  etslags  Hof- 
nar,  hvem  man  forledede  til  at  gjore  bagvendte 
Ting,  give  taabelige  Svar,  eller  spillede  allehaande 
raa  Pudser.  Isaer  var  de  fugtige  Drikkelag  i  Julen 
en  sand  Provens  Tid  for  en  saadan  Mand,  der 
efterat  have  vseret  til  Lystighed  hele  Aftenen,  tilslut 
kunde  blive  drukket  fuld  og  mangen  Gang  vaagnede 
i  de  underligste  Antraek. 

Den  stakkels  Store-Lars,  der,  som  for  berettet, 
var  kommet  i  Brogeimanns  Tjeneste,  begyndte  efter- 
haanden  at  komme   ind  i  denne  sorgelige  Rolle. 

Hans  underlige  Vassen  og  tiltagende  Slovhed 
for  Omverdenen,  indbod  de  vittige  Hoveder  til  at 
prove  sig  paa  ham.  Forsogene  var  i  Begyndelsen 
saa  meget  mere  pikante,  som  man  endnu  ikke  folte 
sig  rigtig  tryg  paa,  hvor  langt  man  turde  drive  det 
med  den  staerke  Mand.  Det  viste  sig  dog,  at  Ud- 
sigten  til  et  Glas  Braendevin  formaaede  at  bevaege 
ham  til  stedse  mere,  og  i  Julen  gik  han  nu  bar  om 
Brystet  med  Papirhat  og  Traesabel. 

Han  vakte  isaer  stor  Jubel,  naar  han  med  sit 
svaere,  blege  Ansigt  og  det  indadvendte,  dode  Blik 
stod  ved  Bordenden  og  gjorde  Grimacer  over  Glas- 
set,  for  han  drak,  eller,  naar  han  udforte  det  samme 
siddende  paa  den  store  Trantonde,  som  man  til  Be- 
vis  paa  hans  Styrke  havde  faat  ham  til  at  baere  ind 
til  Gjsestebudsbordet,  og  hvilken  han  bagefter  igjen 
kastede  paa  Skulderen  og  bar  tilbage  ned  paa  Sjo- 
boden. 

Der  var  udodelig  Latter  i  et  helt  Aar,  da  Store- 
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Lars  og  Per  „Plads"  engang  drev  det  til  at  kantre 
ude  paa  Sjeen  en  blikstille  Sommerdag. 

Den  langbenede  Anders  Hind  hos  Lensmanden, 
der  for  sin  Figurs  Skyld  gik  under  Navn  af  Giraffen, 
havde  en  Dag,  som  disse  to  skulde  sammen  ud  at 
fiske,  fundet  paa  at  traktere  dem  oppe  i  Sjoboden; 
nan  havde  da  faat  dem  til  at  veedde  om,  hvem  der 
taalte  mest  Braendevin. 

De  drak  Psegl  om  Psegl  en  forfeerdelig  Msengde 
og  stavrede  saa  ned  i  Baaden,  men  blev  snart  kjed 
af  at  ro.  For  en  let  Fralands  Bris  og  Strom  drev 
de  to,  som  laa  og  sov  i  Solstegen,  stedse  laengere 
udover. 

Endelig  —  om  Eftermiddagen  —  vaagnede  Per 
„Plads"  og  saa  sig  om,  men  oinede  ikke  andet  end 
blaat  Hav  til  alle  Sider. 

Han  vakte  sin  Kammerat,  der  i  Sovnorsken,  ikke 
mindre  forvildet  end  den  anden,  tog  den  ulykkelige 
Resolution  at  klattre  op  i  Masten  for  at  faa  Land- 
kjending. 

Den  lille  Fiskerbaad  forniaaede  ikke  at  baere 
Store-Lars' s  tunge  Overva?gt  i  Toppen;  den  vippede 
rundt,  og  de  flk  nu  begge  det  kolde  Bad,  som  de 
saa  vel  havde  Behov  for. 

Der  sad  de  i  det  blanke,  stille  Veir  og  red  paa 
Hvaelvet  i  flere  Timer,  indtil  en  anden  Baad  koni 
forbi  og  hjalp,  saa  de  kunde  faa  deres  egen  paa  ret 
Kjel  og  est  lsens  igjen.  Men  denne  Store-Lars' s 
Kuldseilingshistorie  spurgtes  viden  om. 

Efterat  Husets  Datter  var  kommet  hjem  fra 
Bergen,  og  alt  ligesom  flk  en  finere  Skik,  blev  Store- 
Lars's  Rolle  mere  indskraenket;  ban  maatte  ikke, 
selv  i  Julen,  komme  ind  i  Stuen,  og  Loierne  dreves 
nu  mest  nede  i  Baarstuen.  —  —  —  — 

Hid  til  Landhandlerstedet  kom  Jon  Zachariasen 
i  Tjeneste,  da  han  var  et  Snes  Aar  gammel. 

Det  gik  hverken  frem  eller  tilbage  med  ham  i 
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de  syv  Aar,  han  var  der,  og  hellerikke  bred  han  sig 
synderligt  derom,  for  den  ranke  Marina  nede  fra 
Loveen  kom  i  Tjenesten.  Hun  var  da  henved  atten 
Aar  og  Jon  syv  og  tyve;  men  hendes  lyse,  fine  Vae- 
sen  og  godhjertige  Smil  indtog  nok  Here  der  i  Huset 
end  ham. 

Jon  var  eh  staerk,  mandig  Kar,  med  graa,  be- 
stemte  0ine,  som  man  kunde  saBtte  Lid  til,  og  et 
vakkert,  men  alvorligt  Ansigt.  Han  var  vel  betroet 
i  Baadbruget,  dygtig  baade  i  Roning  og  under  Sei- 
lads  og  desuden  vel  kjendt  paa  hver  Led,  hvor  han 
engang  havde  faret,  saa  han  altid  toges  til  Hovids- 
mand. 

Skjont  ikke  meget  snaksom  af  sig,  blev  han  paa 
sin  stille  Vis  snart  overmaade  Godvenner  med  Ma- 
rina. For  sit  gode  Veesens  og  Udseendes  Skyld  — 
og  nok  ogsaa  ved  Handelsfuldmaegtigens  Stuwitz's 
stille  Indfiydelse  —  havde  hun  faat  Udsigt  til  at  for- 
fremmes  til  Stuepige,  naar  hun  havde  tjent  ud  det 
andet  Aar  i  Kjokkenet. 

Hver  Morgen  og  Aften  fandt  hun  Vandbetterne 
staaende  fyldte  i  Bislaget  og  al  Veden  indbaaret  til 
sig  i  Kjokkenet,  og  hun  havde  ogsaa  ladet  Jon 
nuerke,    at   hun   var   ham   taknemmelig. 

Men  noget  mellem  dem  blev  det  ikke  for  ved 
Juletider  det  andet  Aar,  hun  var  i  Huset. 

Juleaften  og  Juledag  spiste  efter  den  gamle  Nord- 
landsskik  Husbondsfolket  og  Tjenerne  i  samme  Stue, 
og  paa  selve  Juleaften  foregik  der  i  Reglen  et  under 
ligt  Optog: 

Seks,  otte  Mand  i  Uveirsdragt  og  Skindhyre 
kom,  som  lige  op  fra  Sjoen,  ba»rende  mellem  sig  op 
til  Kjokkenet  en  Kveite,  der  uagtet  sin  Storrelse  dog 
altid  var  for  liden  i  Forhold  til  de  uhyre  Anstrengel- 
ser,  som  det  lod  til  at  volde  dem,  der  bar  den;  thi 
de  lagde  Fisken  ned  og  hvilte  sig  alt  i  6t 

Kveite  og  Kalv  udgjorde  de  staaende  Juleaftens- 
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retter  i  alle  bedre  Nordlandshuse,  og  efter  den  gamle 
Skik  var  det  Gutternes  Pligt  at  skaffe  den  ferste, 
medens  Kalven  paalaa  Budeien. 

Da  det  imidlertid  langtfra  var  givet,  at  en  stor 
Kveite  skulde  vaere  villig  til  at  bide  paa  Krogen 
netop  Juleaften,  maatte  denne  Sag  ligesom  den  fe- 
dede  Kalv  i  Hemmelighed  forberedes  iforveien. 

Mellem  Gutterne  og  Pigerne  fortes  nu  i  Tiden 
far  Jul  en  stille,  men  overmaade  lidenskabelig  Strid 
om  at  forpurre  dette  for  hverandre. 

Lykkedes  det  at  bortstjaele  Budeiens  Kalv,  skulde 
hun  til  Skam  og  Spot  passere  Juleaften  paa  Fjos- 
taget,  eller,  bvis  Kveiten  manglede,  Husbondsdren- 
gen  ride  paa  Nostmenningen. 

Og  saa  meget  sattes  herpaa,  at  Budeien  forrige 
Jul,  da  Kalven  kom  bort,  felte  sin  og  Fjosets  iEre  i 
den  Grad  kompromitteret,  at  hun  kun  ved  Husmode- 
rens  Myndighed  kunde  formaas  til  laenger  at  blive 
i  Tjenesten,  endda  hun  havde  sluppet  den  Forsmae- 
delse  at  blive  sat  op  paa  sit  eget  Fjostag. 

Forud  for  denne  Julekvseld  stod  Striden  hed; 
men  Marina  havde  fundet  paa  et  listigt  Raad,  der 
gjorde  Pigerne  neesten  overmodige. 

Hun  havde  lagt  Kalven  i  en  Kiste  og  gjemt  denne 
i  den  lille  Baad,  som  hang  under  Nosttaget. 

Hvor  saa  Gutterne  S0gte,  kunde  det  ikke  let  falde 
dem  ind  at  sege  paa  deres  egen  Grund. 

Uheldet  vilde,  at  Jon  ved  Middagstid  for  Jule- 
aften savnede  Nestnoglen,  som  Budeien  mod  Ma- 
rinas Raad  havde  stukket  til  sig  for  at  fole  sig  rig- 
tig  tryg. 

Jon  gjsettede  imidlertid  snart,  at  Noglen,  der 
altid  stod  i,  var  borttaget  med  Forsset,  og  i  Skum- 
ringen  saa  Marina  ham  tage  Doren  op  med  et  Breek- 
jera. 

Gode  Raad  var  nu  dyre. 

Jonas  Lie:    Sainlede  Vaerker.    I.  10 
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Da  Jon  vel  var  forsvundet  i  det  morke  Nost, 
listede  den  snarraadige  Marina  sig  ubemaerket  ind 
bagefter  for,  om  muligt,  at  faa  Tag  i  Julekisten  og 
redde  den  ud,  for  Jon,  der  oiensynlig  ledte,  op- 
dagede  den. 

Jon  famlede  og  sogte  overalt.  Han  var  saa 
kjendt  derinde,  hvor  han  daglig  arbeidede,  som  i 
sin  egen  Kiste. 

Engang  syntes  han,  at  han  rorte  ved  nogen, 
som  veg  undaf,  og  lidt  efter  faldt  en  Vedstok  over- 
ende. 

I  Krogen  mellem  den  store  Femboring  og  Veeg- 
gen  folte  hans  udstrakte  Haand  en  varm  Kind,  og 
nu  var  Marina  fanget  tilligemed  Kisten,  hvormed 
hun  havde  haabet  at  liste  sig  ud. 

Han  holdt  forst  haardt,  men  siden,  da  han 
havde  gjenkjendt  Marina,  mildere  og  mildere  om 
den  Haand,  der  havde  Kistehanken  fat.  Han  folte 
hendes  var  me  Aandepust  paa  sit  Ansigt,  og  hans 
Bryst  hamrede  mere  og  mere  oppe  i  Halsen,  saa  at 
han  ikke  kunde  faa  et  Ord  frem;  tilmed  var  Haan- 
den  saa  usigelig  god,  at  han  ikke  aarkede  at  slippe 
den,  og  hellerikke  gjorde  den  noget  Forsog  paa  at 
komme  undaf.    Endelig  sagde  han  sagte,  afbrudt: 

,, Siden  det  er  Dig,  Marina,  kan  Du  gjore,  hvad 
Du  vil  med  Kisten  —  jeg  skal  ikke  sige  et  Ord." 

Med  et  hviskende:  „Tak  Jon,  jeg  ved  nok,  jeg 
kan  lide  paa  Dig,"  —  vilde  hun  nu  smyge  sig  forbi 
ham;  men  mellem  Femboringen  og  Vaeggen  var  Rum- 
met  for  trangt.    Da  omfavnede  Jon  hende  og  sagde: 

,,Ja,   helt  til  Kirkegaarden,   Marina!" 

Deres  Kinder  berorte  hinanden  et  lidet  0ieblik, 
hvorpaa  Marina  hastigt  rev  sig  Ids  og  10b  op  lil 
Gaarden. 

Juleaften  aabnedes  som  saedvanlig  med  Andag- 
ten,  idet  gamle  Brogelmann  tog  frem  sine  Hornbril- 
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ler  og  opleeste  et  Stykke  af  Bibelen  samt  en  Jule- 
salme.  Og  denne  Kvceld  stod  altid  siden  for  Jons 
Erindring  som  den  hoitideligste  og  festligste  Stund 
i  hans  Liv. 

I  Anledning  af  Studenten  holdtes  der  en  saerlig 
Juletilstelning  inde  i  Stuen  med  Presenter  til  alle 
Folkene. 

Jon  fik  en  Porcelsens  Tobakspibe  med  et  Dame- 
portraet  paa  samt  tre  Solvdalere  indsvobt  i  Papir, 
og  Marina  fik  et  stort  Kastetorklcede. 

Tilfeeldigvis  skulde  de  begge  samtidig  frem  og 
takke,  og  var  den  mandige  Jon  da  ussedvanlig  keitet 
og  Marina  unaturlig  rod. 

Ikke  mindre  festligt  lyste  siden  altid  for  Jons 
Minde  Julemoroen  og  Lystigheden  i  Huset  i  Dagene 
bagefter. 

Til  Erik  Spillemands  Fele  og  Per  Pladses  Klari- 
net  gik  han  Polskdansen  i  Baarstuen  saa  glad,  som 
han  havde  faat  baade  Gaard  og  Grund. 

Drengene  og  Pigerne  holdt  Julelege  node  i 
Drengestuen,  og  da  traf  det  sig  gjerne  saa,  at  de 
to  blev  Par,  isaer,  naar  de  legte:  ,,Skibe-Jregten". 
Man  gik  rundt  og  sang: 


..Nu  skal  Jaegten  til  Bergen  gaa, 
hvad  skal  vl  have  til  Foring  paa? 
Manden  hedte  Raadlos  lfra  Raekindstad, 
Konen  hedte  Tvorre-Marrit-Ltgcglad. 
Datteren  var  slg  saa  ven  en  Maard, 
hvor  skal  hun  faa  slg  en  Mand  laar? 


Nu  skal  Ja?gten  til  Bergen  gaa. 
Datter  vor  saa  stetter  vl  til  Foring  paa. 
Jaegten  var  et  Flagedaek  fra  Villansva?r, 
Seilet  var  et  gammelt  Skjort  med  Noravae'r. 
Masten  var  en  Tvorrestok  med  ned  for  op, 
Sty  ret.  —  det  finder  Du  paa  Veien  nok. 

10' 
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Friskt  nu  blaeser  det  Bergensber, 
kjaere  mfn  Mand,  v6d  Du  Veien  serT 
Jaegten  din  Du  styre  Ira  Skjaer  til  Skjaer, 
saa  bar  Du  Leden,  hvor  grundest  er, 
hold  Dig,  saa  Vlnden  staar  agterfra, 
saa  kan  Du  Mist  el  af  Leden  ta'l 


Jaegten  nun  strog  saa  til  Bergen  lnd, 
Datter  nans  paa  Daekket  sad  blank  og  fin, 
Datteren  bun  sklnte  over  Bergens  Stad, 
Tylftevis  af  Kjobmaend  stod  med  Buk  1  Rad. 
Stol teste  Kjebmand  1  Bergen  gaar, 
bam  skal  bun  have  til  Mand  laari" 


Ved  Slutningsverset  kom  det  an  paa,  hvfcm  der 
stod  lige  over  for  hinanden. 

Kun  6n  Aften  var  Jon  uveirsm0rk;  det  var,  fordi 
han  skjonte,  at  Student  en  blot  var  nede  i  Baarstuen 
for  Marinas  Skyld. 

Tvertimod  sit  vanlige  godslige  Vsesen  blev  hans 
0ine  efterhaanden  alt  mere  vilde,  og  han  havde 
vistnok  udf0rt  det  vanvittige  Forsset,  hvorpaa  han 
bryggede,  nemlig  at  saette  Studenten  paa  Der  og 
dermed  sig  selv  ud  af  Tjenesten,  om  ikke  Marina 
havde  taget  ham  op  til  Dans  og  faat  ham  rolig  ved 
at  tilhviske  ham,  at  man  maatte  huske  paa  „hvad 
der  var  bedst  for  dem  begge  to". 

Samme  Kveld  tog  Jon  ude  i  Bislaget  hendes 
Lefte  for  Livet  og  Beseglingen  i  et  varmt  Kys. 

Da  Julen  den  nseste  Dag  —  Tyvendedagen  — 
skulde  danses  ud,  forte  Jon  „Langedansen"  an,  saa 
det  laenge  blev  spurgt. 

I  en  lang  Kjaede,  enkelte  af  de  forreste  udklaedt 
som  Julebukke,  fo'r  Folkene  gjennem  Vserelserne 
med  Spillemanden  i  Spidsen.  I  Stuen  passerede 
de  forbi  Bregelmann,  hans  Hustru  og  Datter,  der 
med  endel  Gjsester  efter  Skikken  modtog  de  burleske 
Hilsener. 
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Langedansen  endte  ude  paa  Gaardspladsen, 
hvor  de  bagerste  i  Reglen  ved  Svingningen  slaengtes 
voldsomt  overende. 

I  saa  Henseende  beror  meget  paa  Anforerens 
Kraft  og  Snildhed.  Denne  Gang  var  det  Studenten, 
der  i  Overgivenhed  havde  haegtet  sig  paa  tilslut,  som 
blev  slaengt  i  Snehaugen.  — 

Det  varede  imidlertid  ikke  laenge,  for  Jon  fandt 
sin  Lykke  noget  utryg  og  sin  Tilvaerelse  saa  temme- 
lig  lig  et  Helve  de. 

Ikke  blot  Kjobsvenden,  Thor  Stuwitz,  der  da  var 
en  Mand  paa  nogle  og  tredive  Aar,  men  ogsaa  Stu- 
denten begyndte  nu,  hver  paa  sin  Maade,  at  laegge 
deres  Garn  ud  efter  Marina. 

Stuwitz  paanodte  hende  Foraeringer  af  alle 
Slags,  som  hun  ikke  vel  turde  afslaa,  men  om  hvilke 
hun  hver  Gang  aerlig  aflagde  Beretning  til  sin  for- 
bittrede,   men  noget  modfaldne  Kjaereste. 

De  folte  begge  to,  at  der  kredsede  gridske  Hoge 
over  deres  Kjserlighed,  og  at  den  kjaempede  i  et 
Veir,  der  kunde  give  storre  Fartoier  end  deres  nok 
at  klare. 

Det  vaerste  var,  at  hun  mserkede,  at  Kjobsvenden 
stettedes  af  dem  hjemme  paa  Lovoen. 

Jon  eiede  intet  og  Marina  heller  intet;  —  det 
gjaldt  for  dem  begge  at  faa  lagt  sig  noget  til  bedste, 
og  for  ham  tillige  om  at  arbeide  sig  videre  frem  i 
de  felgende  Par  Aar.  Men  alle  disse  Planer  var 
det  kun  alt  for  let  for  hine  fiendtlige  Magter,  paa 
allehaande  Vis  at  forstyrre.  Der  behovedes  hertil 
kun,  at  der  blev  sat  ondt  ud  for  dem  hos  Husbonds- 
folket 

Jon  var  i  denne  Tid  meget  ordknap  og  tung  til- 
sinds. 

En  Kveld,  han  var  rigtig  bedrovet,  gjorde  hun 
ham  saa  glad,  at  hans  brede  Ansigt  lyste. 

Under  Kraenkelsens  Taarer  foreslog  hun  harm- 
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fuldt,  at  de  paa  deres  Bryllupsdag  skulde  sarnie 
alle  de  Torklseder  og  Foraeringer,  hun  nu  maatte 
modtage,  i  et  Knytte  med  en  Sten  i  og  saa  saenke 
det  altsammen  ned  ude  paa  Fjorden;  Jpun  havde 
grsedt  nok  af  salte  Taarer  ved  den  Rigdom,  sagde 
hun. 

—  En  Sondag  Eftermiddag  om  Vaaren,  som  Jon 
sad  nedc  paa  Sjoboden  i  D0ren  ved  Vindetouget  og 
grublede  ved  sin  Pibe,  kom  Marina  helt  bleg  ind 
til  ham. 

Hun  fortalte,  at  Kjobsvenden,  medens  de  andre 
om  Formiddagen  havde  veeret  i  Kirke  —  Jon  havde 
selv  vseret  med  at  ro  Kirkebaaden  —  havde  gjort 
hende  en  Kjaerlighedserkloering,  som  hun  paa  Stedet 
havde  afslaaet. 

Den  store,  enoiede  Kjobsvend,  der  var  saa  mseg- 
tig  hos  Husbondsfolket,  havde  grebet  Anledningen 
til  endelig  at  laegge  sit  Hjerte  for  hendes  Fodder. 

Hans  Mening  var,  at  de  skulde  vare  hemmelig 
forlovede  i  Huset  et  Aars  Tid,  saa  skulde  hun  siden 
flytte  med  ham  til  Olsvaag,  hvor  han  nu  havde 
faat  Udsigt  til  for  billig  Pris  at  faa  Handelsstedet 
med  tilhorende  Fiskevasr,  der  skulde  til  Auktion. 
I  sin  Kjaerlighedsiver  busede  han  ud  med,  at  han 
havde  lagt  sig  tilbedste  mere,  end  nogen  vidste,  og 
det  Aar,  som  kom,  smidskede  han  selvgodt,  skulde 
ikke  gjore  ham  fattigere. 

Forbauselsen  over  den  ringe  Tjenestepiges  raske 
Afslag  paa  bans  storartede  Tilbud  stod  at  lsese  paa 
bans  Ansigt,  der  fik  et  sandt  Vilddyrudtryk,  me- 
dens han  stirrede  paa  hende. 

Men,  som  hun  stod  der  beskeden  med  Ham- 
derne  foldede  over  sit  Sondagsforklsede  og  red  af 
Oieblikkets  Skrsek,  laeste  han  et  saa  sanddru  og  en- 
foldigt  ,,Nei",  at  han  indsaa,  at  her  for  denne  Gang 
intet  mere  var  at  udrette. 

Lidt  efter  kom  han  igjen  ud  i  Baarstuen,  hvor 


151 

hun  var  alene,  og  holdt  hende  en  salvelsesfuld  og 
indtraengende  Tale  om,  hvor  serefuldt  hans  Tilbud 
var  for  hende,  og  hvor  hoit  det  vilde  gleede  hendes 
stakkels  Yattige  Far;  hun  var  ham  desuden  tak- 
skyldig,  fordi  han  havde  hjulpet  hende  frem  til  Tje- 
neste  og  Gunst  i  dette  gode  Hus. 

Da  hendes  stilfaerdige  Holdning  og  Svar  imid- 
lertid  gav  ham  det  samme  Indtryk  som  for,  var  den 
sminkede  Godslighed  pludselig  som  stroget  bort. 

Pigen  folte,  at  hun  skalv  i  Kna?erne,  medens 
han  satte  0iet  paa  hende,  som  om  han  hos  sig  selv 
bare  forundrede  sig  over,  at  saadan  en  liden  Ting, 
som  han,  naar  han  vilde,  kunde  knuse  under  Stovle- 
haelen,  dristede  sig  til  at  ssette  sig  op  imod  ham. 

Aldeles  mod  sit  vanlige  langsomme  Vaesen,  rev 
han  voldsomt  og  ilsindet  i  Dorklinken;  —  han  vendte 
sig  i  Doren  med  et  truende  Udtryk  og  sagde,  at  han 
nok  forstod,  at  Studenten  havde  sat  hende  Fluer  i 
Hodet,  men  at  han  skulde  vide  at  sajtte  en  Stopper 
paa  dette  letfserdige  Uvsesen  i  Huset.  En  brav  Pige 
forskjertsede  ikke  en  god  Fremtid,  naar  den  bodes 
hende,  og  hun  burde  desuden  —  sagde  han  lang- 
somt  betydende  —  betaenke  sig  vel,  for  hun  gjorde 
sig  ham  til  Uven. 

Med  disse  Ord,  hvori  laa,  at  ban  endnu  ventede, 
at  hun  vilde  overveie  Sagen,  lukkede  ban  Baarstu- 
doren  efter  sig. 

Dette  var  lidet  gleedelige  Tidender  for  Jon,  og 
endnu  merkere  blev  det,  da  Marina  et  Par  Dage 
efter  indkaldtes  i  Stuen  til  Madam  Brogelmann  og 
opsagdes  til  Hosten. 

Krisis  var  altsaa  nu  kommet,  og  gode  Raad 
dyre. 

Kjobsvenden  haabede  paa,  at  hun,  stedt  i  No- 
den,  tilslut  vilde  falde  tilfoie. 

Jon  Zachariasen  dampede  i  ensomme  Timer  nede 
paa  Sjoboden  noget  forskraekkeligt  paa  sin  Kjobe- 
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pibe  med  Porceleenshodet,  hvori  stod  Portraetet 
af  en  fin  Dame,  som  han,  uanset  de  stik  modsatte 
Trsek  og,  at  hun  var  klsedt  som  en  Prinsesse,  syn- 
tes  lignede  saa  Marina.  Det  var  nok  den  hoie  Hals 
og,  at  de  var  lyse  begge  to,  som  bevirkede  denne 
heldige  Illusion,  der  var  ham  til  saa  megen  Trost. 

I  ensomme  Timer  sad  han  og  overdampede  sin 
Marinas  Ansigt  og  syntes  paa  det  Vis,  at  han  sam- 
snakkede  med  hende,  medens  han  spekulerede. 

Hans  Plan  var  endelig  fattet.  Han  overlagde 
den  i  Vedskjulet  sent  en  Aften,  efterat  alle  havde 
lagt  sig,  med  den  virkelige  Marina.  Den  folgende 
Dag  indfandt  han  sig,  pyntet  i  sine  brune  Vadmels 
Sondagsklseder  og  med  Blankhatten  i  Haanden,  paa 
Kontoret  hos  gamle  Brogelmann. 

Han  vilde  bede  „han  Far"  om  Opgjor  og  om  at 
faa  Lov  af  hans  Godvillie  til  straks  at  forlade 
Tjenesten,  da  han  nu  havde  noget  fore  paa  egen 
Haand. 

Brogelmann  var,  som  meldt,  en  snil  Mand,  og 
Jon  Zachariasen  fik  da  sin  Afsked  med  god  Attest 
og  efter  Opgjor  21  Spd.  tilbedste  samt  en  gammel, 
gissen  Seksaeringsbaad,  der  slang  nede  ved  Stran- 
den,  og  hvilken  han  tilligemed  det  tilhorende  fillede 
Seil,  der  stod  i  Nostet,  bad  ,,han  Far"  foraere  sig 
som  en  Drikkeskilling  for  de  7  Aar,  han  havde 
tjent  ham. 

Ogsaa  Store-Lars  undbad  sig  samme  Dag  af  Tje- 
nesten; —  han  havde  paa  en  Maade  sluttet  sig  til 
Jon,  der  var  den  eneste,  der  ikke  abede  med  ham. 

De  rneste  14  Dage  af  Vaaren  anvendte  Jon  til 
at  reparere  og  tjserebrede  sin  Baad. 

Og  saa  lagde  han  og  Store-Lars  ud  tidligt  en 
Morgen,  for  nogen  var  oppe. 

Han  havde  da  med  sig  et  Par  Linestamper  og 
ellers  det  lille  af  Redskab  og  Sjoklaeder,  han  eiede, 
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deriblandt  Sag  og  0kse  samt  en  Kasse  med  Spiger 
og  Nistemad  for  et  laengere  Fravaer. 

Som  den  merkhaarede,  staerke  Kar  i  Topluen  og 
Sjedragten  var  kommet  ud  paa  Bugten,  der  laa 
blank  med  smaa  Pust  af  Morgenbrisen  her  og  der, 
gryede  Solen  over  Fjeldet  og  kastede  samtidig  sit 
Skjaer  over  Pigen,  som  stod  paa  Bryggen;  —  det  var 
Morgenvarslet  for  deres  Livsfaerd. 

Det  var  tomme  og  edslige  Dage  for  hende  i  den 
Tid,  Jon  var  borte,  og  dertil  gik  Krambodsvenden 
og  lurede  paa  hende  som  paa  en  Fugl,  han  mente 
.retnu  at  faa  i  Donen.  Studentens  Kurmageri  var 
igrunden  et  stort  Held  for  de  elskende,  thi  ved  ham 
blev  Kjebsvendens  alt  f0r  vildledede  Opmserksom- 
hed  end  mere  bortledet  fra  den  i  hans  0ine  ube- 
tragtelige  Jon.  Stuwitz  kunde  for  den  Sags  Sky  Id 
gjerne  betroi  Jon  at  gaa  med  Kjaerlighedsbrevene, 
om  han  havde  vaeret  hjemme.  — 

En  fern  Maaneders  Tid  efter,  udpaa  Hosten,  kom 
Jon  og  Store-Lars  en  Dag  strygende  for  frisk  Bor 
med  Baaden  fuldladet  af  Torfisk. 

Jon  gik  i  sin  Sjedragt,  slaebende  efter  sig  en  stor 
fersk  Torsk,  som  han  holdt  i  Gjellen,  ind  i  Kram- 
boden,  hvor  han  efter  Skikken  slaengte  Torsken  paa 
Disken  og  bad  om  at  faa  en  Dram  for  den  og  siden 
Afregning  for  den  Torflsk,  han  havde  i  Baaden.  I 
den  naermeste  Tid  skulde  han  fragte  hid  flere  slige 
Ladninger,  som  endnu  hang  paa  Hjelden  hjemme. 
Han  trsengte  kontante  Penge  blandt  andet  til  at  kjobe 
sig  en  bedre  Baad,  da  den,  han  fo'r  med,  som  han 
muntert  udtrykte  sig,  retnu  ikke  duede  for  andre 
end  Folk,  som  kunde  ,,trsede  Sjoen".  Endel  af  Fi- 
sken  var  af  den  Grund  ogsaa  paa  Veien  blet  vaad 
for  ham,  saa  den  tabte  i  Prisen. 

Bagefter  om  Aftenen  fik  han  Marina  i  Tale. 

Da  hun,  paa  engang  leende  og  graedende,  hilste 
paa  ham,  fortalte  hun,  at  hun  havde  set  ham  komme 
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til  Bryggen;  og  havde  hun  naesten  ikke  sanset  sig, 
saa  hun  havde  gjort  en  hel  Del  Ting  rent  ende- 
vendt. 

Fra  den  Stund,  hun  havde  talt  med  Jon  og  hert, 
hvordan  det  stod  med  deres  Udsigter,  fik  hendes 
Ansigt  igjen  det  freidige,  glade  Skjaer,  som  havde 
vseret  borte  under  al  den  Sorg  og  Bekymring,  hvori 
hun  den  hele  Tid  havde  levet. 

I  Lobet  af  dc  folgende  fjorten  Dage  kom  Jon 
igjen  to  Gange  med  fuld  Ladning. 

Da  ban  havde  fragtet  did  al  sin  Fisk,  fik  han 
udbetalt  femti  Speciedalere,  hvoraf  de  tyve  straka 
gik  til  at  kjobe  en  bedre  Baad. 

En  Formiddag  gik  de  saa  begge  pyntede  ind  paa 
Kontoret  og  fortalte  Brogelmann,  hvorledes  det  hele 
stod  til,  at  de  var  Kjeerestefolk  og  taenkte  paa  at 
gifte  sig  endnu  samme  Host,  men  at  de  var  bange 
for  Handelsfuldmsegtigen,  der,  saasnart  han  fik  Nys 
om  Sagen,  vilde  la?gge  sine  afgjorende  Hindringer 
iveien  i  Marinas  Hjem. 

Brogelmann  sad  laenge  i  Tanker. 

Han  paalagde  dem  kun,  da  han  lod  dem  gaa, 
at  tie  bomstille  med  Sagen,  saa  intet  blev  maerket. 
Og  deraf  tog  de  Haab. 

Dagen  efter  sendte  han  Jon  med  et  lukket  Brev 
et  .Erinde  hen  til  Fogden. 

Det  var  efter  Kongebrev.  Selv  var  han  et  Par 
Dage  efter  hos  Prsesten. 

Og  naBste  Sondag  —  det  var  netop  Dagen  for  Ha- 
stens Flyttedag  —  blev  de  til  Overraskelse  for  alle, 
men  mest  for  Stuwitz,  viet  i  Kirken,  hvorfra  de  i 
deres  Baad  reiste  lige  sydover  til  deres  nye  Hjem 
paa  Skorpen. 

Men  fra  den  Stund  havde  de  Stuwitz's  uud- 
slukkelige  Had  og  Forfolgelse;  thi  det  var  ikke  ene 
og  alene  Pigens  ualmindelige  Skjonhed  og  Tsekke, 
men  ogsaa  en  Beregning  med  i  Spillet,  nemlig  Tryg- 
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heden  for  Felgerne  af  en  mulig  Opdagelse  af  For- 
holdene  ved  Marinas  Fedsel. 

Jon  Zachariascns  Hemmelighed  var,  at  han  paa 
en  af  sine  Lofotfserder  engang  havde  opdaget  en 
liden  udmaerket  Fiskegrund  syd  ved  Skorp0en.  Og 
saa  havde  han  tillige  husket  paa  Levningerne  af  et 
Skibsvrag,  som  laa  ret  i  Land,  ikke  langt  derfra. 

Disse  to  Ting  havde  han  i  de  ensomme  Timer, 
da  han  spekulcrede  paa  Raad  for  Uraad,  sat  sam- 
men  i  sit  Hoved,  og  i  denne  Sommer  ved  Hjeelp  af 
Store-Lars  foretebig  faat  spigret  op  en  liden  Hytte 
paa  Skorpoen  lige   indenfor  Fiskepladsen. 

Det  var  senhostes,  da  de  to  med  Store-Lars  deres 
Bryllupsdag  seilede  med  det  lille,  de  eiede,  i  Baa- 
den  og  lidt  Udstyr  og  Julekost,  som  de  fandt  hen- 
lagt  i  den  —  hvilket  de  vel  vidste  hvorfra  skrev  sig 
—  sydover  ud  til  deres  lille  Nybyggerhjem  paa 
Skorpoen. 

Midtveis  paa  Fjord  en  den  f0rste  Dag  skede  no- 
get,  som  Store-Lars  i  mange  Aar  siden  anstraengte 
sin  matte  Hjerne  med  at  begribe:  Marina  leverede 
Jon  et  Knytte,  som  de  forst  aabnede,  —  og  da  saa 
Lars  tydelig  flere  Silketorklaeder  — -  og  derefter  igjen 
tilknyttede  med  en  stor  Sten  i  Snoret.  De  tog  i  med 
en  Haaud  hver  og  slap  den  saa  under  Latter  og 
Glaede  udfor  Baadripen. 

Da  Store-Lars  lod  til  at  bryde  sit  Hoved  staerkt 
med  det  passerede,  forklarede  Jon  ham  tilsynela- 
dende  alvorligt,  at  det  bare  var  Thor  Stuwitz  og  en 
Student  fra  „Kristian",  som  nu  var  gaaet  tilbunds 
med  en  Sten  om  Halsen,  —  en  Vittighed,  som  Ma- 
rinas smilende  Ansigt  tydeligt  paaskjonnede  i  hoi 
Maade,   men  som  Lars  forblev  lige  klog  ved. 

Som  et  Punktum  paa  sine  Grublerier  bad  han 
Marina,  som  sad  paa  Styre-Toften  ved  Jon,  om  at 
lange.sig  Oldunken.    Han  reiste  sin  vaeldige  Person 


op  i  Baaden  og  drak  Bryllupsskaal  for  dem  begge, 
paa  ,,en  god  Seilads  i  alle  Maader". 


Det  gik,  som  man  havde  spaaet,  idet  Brogel- 
manns  Datter  ihke  ltetige  efter  blev  forlovet  med  Stu- 
dent Heggelund. 

Gamle  Bragelmann  trak  sig  nu  yderligere  ud 
af  alle  Forretningerne  nordpaa;  han  kjebte  et  Par 
Aar,  far  han  dode,  Svigersennen  Han  dels  stedet 
M  .  .  sund  Icenger  syd.  I  Medgift  gav  han  ham 
sin  betroede  Fuldmtegtig  til  at  styre  med  Handel  en 
og  vtere  den  egentlig  tsenkende  Hjeme  i  Forret- 
ningerne. 

Det  var  en  moralsk  Forpligtelse,  som  Heggelund 
der  paatog  sig  i  Forhold  til  sin  forsigtige  Sviger- 
fader,  og  med  denne  levede  han  siden  sit  iiele  Liv 
igjennem  i  et  Slags  hemmeligt  Formynderskab,  der 
var  ham  trykkende  nok;  men  han  manglede  baade 
Karakter  og  --  ialtfald  som  hans  Forhold  stod  se- 
nere  —  ogsaa  den  nadvendige  lndsigt  i  sine  egne 
Forretningsaffaerer   til    at   afkaste   det. 


TREDIE    KAPITEL. 

FISKEGRUNDEN   , 


Der  var  gaat  Aar  hen  siden  Bragelmanns  Tid. 
Hans  Datter,  som  var  gift  med  Heggelund,  styrede 
nu  i  sit  store  Hus  nede  i  M  .  .  sund. 

Jon  Zacharlasen  og  hans  Hustru  var  komne  et 
Stykke  fremover  i  Livet;  de  havde  i  godt  og  ondt 
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slidt  sig  taalelig  igjennem  og  sad  nu  med  flere 
Bern. 

Jons  Hytte  laa  ude  ved  Havbrynet  lige  i  Udhabet 
af  en  Fjeldspraekke,  der  gaar  tversover  den  smaleste 
Del  af  Klippeeen  Skorpen. 

Var  Skalberget  i  Tidens  Morgen  revnet  nogle 
Favne  dybere,  vilde  Spraekken  have  dannet  en  na- 
turlig  Kanal  mellem  Havet  og  det  smale  Sund 
indenfor,  der  adskiller  Skorpoen  fra  Fastlandet. 
Vandl0bet  beerer  derinde  Navnet  ,,Krogene",  fordi 
det  bugter  sig  i  lunefulde  Vendinger  mellem  en 
Maengde  Holmer  og  Skjaer,  saa  at  man  fra  Bunden 
ikke  kan  se  Udlobet  i  Sundet,  og  Fjeldsiden  er  her 
hele  Veien  et  langt  Stykke  op  klaedt  med  venlige 
Greesflaekker  og  Levskog. 

Sjefuglene  har  sine  Reder  paa  alle  Smaahol- 
mene  i  det  forviklede  Lob,  hvor  der  altid  er  blankt 
og  smult  Vand  at  dukke  i  med  Ungeflokkene. 

Paa  et  saadant  Sted  losnes  nodigt  Skud,  og  der- 
for  havde  Erfuglene  i  fredelig  Tillid  deres  Reder  helt 
oppe  under  Jon  Zachariasens  Trappe  og  Husvseg  i 
hans  Nest  og  Skaale.  Fuglene  dernede  floi,  med  og 
uden  Grund,  ti  Gange  paa  Dagen  —  Erfuglen,  den 
rodbenede  Kjasl,  Heire,  Teiste,  Maage  og  Skarv,  — 
allesammen  pludselig  iveiret  og  fyldte  Luften  med 
Skrig  og  Snak  i  Munden  paa  hverandre. 

Det  var  Hensynet  til  Fiskebruget  udenfor  i 
Sjeen,  der  havde  tvunget  Jon  til  at  forsage  den  lu- 
nere  Boplads  og  laegge  Huset  over  mod  Udsiden 
neppe  et  Rifleskud  fra  den  braat-hvide,  blaesende 
Havkant. 

Stedet  for  sit  Rede  havde  han  valgt  efter  det 
sanime  Instinkt  som  Sjofuglen;  —  han  vilde  undgaa 
to  strenge  Fiender,  nemlig  Nordveststormen  og  det 
Snefog,  der  om  Vinteren  folger  med  den.  Sneen 
fog  da  altid  hen  over  den  Side  af  Skaret,  under 
hvilken  Huset  var  lagt,  saa  at  der  selv  i  den  veerste 
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Vinter  blev  fremkommeligt  ned  (jl  Sjoen  i  Leg  al 
Fjeldvffiggen. 

Den  lille  skraa  Jordflek  omkring  var  maisomme- 
lig  baaret  didhen  fra  andre  Steder  af  0en,  og,  som 
det  stad  dcr  mcd  Bagsiden  skjsevt  lsenet  til  Fjeldet, 
var  det  let  nt  kjende,  at  det  var  Levningerne  af  en 
gammel  Kahyt  med  endel  Tilbygning  efter  Lei- 
lighed. 

Under  det  side  Torvtag  med  de  gule  Hesteblom- 
ster  ludede  de  smaa  grarme  Ruder  lig  et  Par  af 
Salt  van  dsskvffit  halvblinde  0ino  under  en  dybt  ned 
i  Panden  forgroet  Haarlug,  og  den  Gangsti,  der  fra 
den  gronskede  Baadslo  gik  opad  Stenuren  lil  Huset, 
kunde  minde  om  en  Faldrebstrappe. 

Brat  nedenfor  i  Fjreren  stod  det  graa  naver- 
tffikkede  Nast  med  tunge  Stene  lagle  ovenpaa  Taget 
for   Storm  en. 

Deres  Fiskegrund  ude  ved  Skorpen  havde  Jon 
og  Marina  paa  Grund  af  den  Rolle,  den  havde  spil- 
let  i  deres  Liv,  kaldet  ,,Bergingen",  et  Navn,  hvor- 
nied  den  nu  paradcrer  paa  de  officielle  Sakarter. 

Karttegneren  eller  Sjamanden,  der  en  Stormnat 
maaler  derpaa  med  Passeren,  for  at  holde  sig  be- 
horig  langt  undaf  den  farlige  „Lenbe",  vilde  vist- 
nok  med  et  vanlro  Smil  here  paa  den  Forklaring, 
at  det  Fartoi,  som  —  at  slulte  efter  Navnet  —  her 
engang  skulde  vtere  bjcrget  af  Havsnad,  var  en  saa 
luftig  Ting  som  to  unges  Kjrerlighedsskib.  Og  dog 
tar  der  til  de  allehaande  forunderlige  Navne  paa 
vor  Kysts  utallige  Skja?r  og  Holmer  knytte  sig  man- 
gen  Historie,  mangt  et  gribende  Drama  af  vor  Al- 
mues  ubemajrkede  Liv,  som  man  skulde  have  fundet 
endnu  mindre  sandsynlig. 

Til  ,,Bergingen",  der  bestod  af  tre  Lanbaer  af 
forskjellig  Dybde  i  Rad  udenfor  hinanden,  var  der 
kun  en  halv  til  trekvart  Miles  Udror.  Fra  Huaet 
kunde  de,  som  var  derhjemme,  —  og  disss  var  nu 
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Marina  og  hendes  tre  gjenlevende  Born,  thi  en  Gut 
og  en  Pige  havde  Vorherre  taget  —  se  ud  til  Baa- 
den,  naar  Fa'ren  og  Store-Lars  som  vanligt  Morgen 
og  Aften  laa  derude  og  flskede,  satte  og  trak  Li- 
nerne  eller  stellede  Fisken  oppe  paa  Skjaeret,  hvis 
lave  Ryg  ellers  i  Reglen  var  daekket  med  store  Hav- 
maager  og  anden  Sjofugl,  der  sad  Rad  i  Rad  og 
ventede  paa  Seien. 

J  Godveir  om  Sommeren  var  Marina  og  Bor- 
nene  undertiden  med  for  Morskabs  Sky  Id;  men  i 
hendes  Ungdom,  i  de  forste  Aar  de  var  gift  og  tor 
de  fik  bedre  Raad,  havde  hun,  medens  Jon  to  Aar 
efter  hinanden  laa  syg  halve  Aaret,  og  Stuwitz  naeg- 
tede  dem  Kredit,  maattet  gaa  for  den  manglende 
anden  Kar  i  Baaden  og  i  Sj0klaeder  plasket  derude 
i  al  Slags  Veir. 

Marinas  Yndlingsplads  om  Somraeraftenerne 
var  i  den  aabne  Stuedor.  Naar  Solen  gik  ned  med 
sine  ubeskrivelige  Vidunderlandskaber  i  det  store 
guldviolette  Hav,  syntes  Jon,  som  laa  derude  med 
Baaden,  halvt  inde  i  Himmelen. 

Hun  sad  i  slige  Aftener  gjerne  paa  Dorstokken 
nynnende  med  Strikketoiet  eller  andet  Arbeide  i 
Haanden,  medens  Bornene  legte  foran  Trappe- 
stenen. 

Ellers  var  hendes  daglige  Bekymring  for  Rosse- 
veir  ned  fra  de  sorte  Klofter  i  Storbergskavlen  inde 
paa  Fastlandet,  for  de  graadige  Stramskavler  og  for 
den  lumske  Lonbe,  der  ofte  uforvarende  kunde  tage 
Grundbraat  paa  den  blankeste   Dag. 

Og  saa  var  det  Jons  tunge  Reiser  under  Jul  med 
den  torrede  Fisk  til  Landhandleren  i  Sorstrommen. 
Didhen  var  der  haardere  Sovei  end  til  Heggelund 
iM..sund,  men  ham  vilde  de  nodig  soge  siden  det 
Aar,  da  Stuwitz  naegtede  dem  Kredit  i  Boden.  Denne 
^fagede  derhos  altid  Fisken  ubilligt  for  dem  og  slog 
ned  paa  Prisen. 
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I  den  Baad,  som  Jon  og  Store-Lars  rodde,  sad 
der  nu  stedse  hyppigere  en  tredie  Person,  der,  saa 
liden  han  var,   alt  gjorde  Tjeneste  som  Agnssetter. 

Det  var  Glaeden  i  Huset,  den  gulkrellede  liv- 
lige  Morten.  Altid  lystig  og  villig  og  ftoitende,  havde 
han  bestandig  noget  fore:  —  smaa  Fiskedamme, 
Fuglefaelder  og  mange  rare  Ting,  som  han  selv 
fandt  op. 

Skorpoen  med  dens  underlig  krogede  Indlob  over 
Sandgrunden  mellem  Holmerne  samt  Fiskegrunden 
i  Sjoen  udenfor  var  hans  Verden.  Han  gjettede  paa 
en  Prik,  hvor  Flyndren  laa,  naar  han  var  ude  for 
at  stikke  dem  med  Stangen,  —  vidste  enhver  Sju- 
fuglearts  Skik  og  Vaner  og  kjendte  enkelte  blandt 
dem,  der  var  kleekket  ud  paa  Skjaeret,  og  som  siden 
hvert  Aar  kom  ind  til  sit  gamle  Rede,  for  ud  paa 
Sommeren  atter  at  drage  tilhavs  med  Ungeflokken 
efter  sig. 

Naar  Traekfuglene  kom,  som  skulde  til  Finmar- 
ken,  sad  der  paa  Skj  serene  mangeslags  rare  Fugle, 
hvoriblandt  Brushanerne  forekom  ham  de  under- 
ligste,  og  han  grundede  meget  over  de  Lande,  hvor 
disse  vel  kunde  komme  fra.  Da  kom  ogsaa  Sang- 
svanen,  som  han  vidste  var  den  skjenneste  blandt 
alle  Fugle. 

Han  var  elleve  Aar  gammel  f0i;ste  Gang,  han 
kom  til  Sandeids  Kirke  og  saa  Kirkealmuen  samlet. 

Han  maerkede  sig  da  meget:  Kirken  havde  tre 
lndlob,  hvor  det  ene  Folge  bag  det  andet  seilede 
langsomt  ind  og  satte  sig  i  Reekke  og  Geled  bag 
hinanden  ligesom  Sj0fuglene  paa  Skjaeret  hjemme; 
de  sorte  —  Mandfolkene  —  paa  den  ene  Side,  og 
de  lyse,  Kvindfolkene  med  Skaut  eller  Terklseder, 
paa  den  anden  Side. 

Han  var  naesten  forberedt  paa,  at,  naar  Seiesti- 
nien  kom,  vilde  ogsaa  her  hele  Haeren  med  6t  flyve 
skrigende  op  ligesom   hjemme. 
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Men  siden  havde  han  kun  0ie  for  den  staselige 
Fru  Heggelund,  der  sad  i  Silkekjole  med  en  svcer 
Guldkjede  om  Brystet  lige  under  Pra?kestolen  og 
havde  en  ganske  liden  Pige  paa  Fanget,  der  lo  og 
pegte  mod  ham. 

Da  han  kom  hjem,  flk  han  for  forste  Gang  i  sit 
Liv  alvorlig  Stryg.  Han  havde  oprettet  en  Preekestol 
af  Stene  og  faat  sine  to  S0skende  til  at  sidde  som  Me- 
nighed,  medens  han  viede  Lam  met  og  Grisen  og 
haermede  efter  Praesten. 

Et  varmt  0reflgen  fra  hans  Faders  vaegtige 
Haand  stansede  uventet  Hoitideligheden,  og  bag- 
efter  vankede  der  alvorlig  Prygl. 

Om  Sommeren  kunde  det  oftere  haende,  at  Mor- 
ten alene  fulgte  med  Store-Lars  ud  paa  Fiskegrun- 
den  for  at  traekke  Linerne  eller  flske  med  Snore. 

Kjaempen  sad  seedvanlig  taus,  medens  Morten  i 
sin  Faders  for  store  Vadmelstroie  og  den  rode  Top- 
lue  paa  Ho'det  i  Stilhed  undrede  sig  over  mangt  og 
meget,  og  talte  Nordfarjaegterne,  der  Sommer  og 
Host  kom  dragende  forbi  med  de  store  brede  Seil 
og  Fiskeladningen  stuvet  til  hoit  op  paa  Masten. 

Han  var  alt  tidlig,  med  Marina  til  Lajremester, 
begyndt  at  lsese.  De  forste  Bogstaver,  han  la?rto, 
var  de  store,  sprukne,  af  hoit  udskaaret  Tras  paa 
Vaeggeplanken  naermest  Loftet  i  den  tilrogede,  t range 
Stue;  —  der  sad  endnu  nogle  Levninger  af  slidt  Gul- 
maling  igjen  paa  enkelte  af  dem.  Enden  af  Plan- 
ken  var  afbrudt,  og  tilsammenlagt  dannedes  Ordet 
„Fremtid . .".  Om  den  sagde  Marina  ham,  at  den 
stod  i  Guds  Haand. 

Nu  holdt  han  paa  med  „ForklaringonM  og  laa 
da  ofte  og  laeste  i  sai  Lekse  i  Bagskotten  med  Haand- 
snoret  faestet  til  Kjeipen  —  noget  han  ikke  fik  Lov 
til,  naar  Faderen  var  med. 

En  Nat  i  Midsommeren  sad  de  slig  derude  i 
deiligt  Veir. 

Jonas  Lie  :    Samlede  Vrrker.    I.  ll 


is 

I  ,,Solssettingen",  Kl.  12,  laa  Midnatssolen  efter 
en  pragtfuld  Nedgang  sum  en  mat,  rod  Kugle  vest 
1  Havranden,  medens  de  store  Denninger  rullede 
violette,  saa  langt  ud  som  0iet  kunde  se.  Lidt  efter 
..tcendtes"  Solen  igjen  med  en  Glorie  af  lange  stik- 
kende  Straaler  fulgt  af  en  Morgenrode,  der  reiste 
Skysoiler  af  Guld  mellem  Himmel  og  Hav. 

Bolgerne  slikkedc  som  lid  om  Baaden,  hvori  de 
to  stille  Fiskere  sad  med  det  speilblanke  Modbillede 
under  i  Vandet. 

Store-Lars  trak  idetsamme  en  deilig  rod  Uer. 

Da  han  havde  faat  den  over  Baadranden,  spurgte 
ban  pludselig  Morten,  om  det  stod  i  nans  Bog,  at 
den  Slags  rede  Fisk  var  Havmandens  Livflske? 
Morten  skvat  op  og  maatte  bekjende,  at  dette  ikke 
stod  i  Forklaringen,  saa  langt  han  endnu  havde 
best.  Lars  forklarede  ham  da,  at  0inene  altid  var 
sprtengt  ud  af  Hovedct  paa  den,  naar  den  kom  op, 
fordi  Havkongen  klemte  Li  vet  af  den,  straks  den 
havde  hidt  paa  Krogen. 

Hermed  var  engang  for  alle  Isen  brudt  for  en 
lang  Hffikke  Meddelelser  af  denne  Slags,  der  altid 
endte  i  det  vidunderlige. 

Medens  de  sad  i  Soinmeraftsnerne  ude  paa 
Fiskegrunden  og  trak  de  gulrodbrune  Torsk  eller  af 
og  til  en  Lange  eller  Kveite,  fik  Morten  vide  mangt, 
som  han  ikke  havde  hort  om  for.  Lars  berte  ham, 
at  enhver  Fiskesort  havde  sin  Konge  eller  Storje, 
80111  det  var  et  slernt  Tegn  at  flske.  Der  var  Lakse- 
storjer,  Seiestorjer,  Sildekongen  med  Krone  paaHo- 
vedet  og  Torskekongen. 

Den  sidste  var  ikke  saa  farlig,  tin  den  fangedes 
ofte.  Til  dens  /Ere  fla?kkedes  den  aldrig  efter  Bugen, 
men  efter  Ryggen;  den  leveredes  ,,rund"  og  flk  have 
Hovedct  og  I  nd  vol  done  mod  paa  Vwgten. 

Der  var  ogsaa  et  Havubyre,  som  hed  Kragcn, 
der  var  saa  slor  som  en  he!  0,  og  som  undertiden 
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dukkede  op  i  stille  Veir,  saa  Breendingen  slog  om 
den  som  Fjeld. 

Forfarne  Folk  kunde  kjende  paa  Baaden  og  Sn0- 
ret,  om  de  laa  over  den;  der  var  da  altid  meget  Fisk, 
men,  naar  det  blev  for  mistaenkeligt,  maatte  man 
ro  undaf.  Han  havde  selv,  forsikkrede  nan  trovser- 
dig,  ofte  vaeret  ude  for  den  oppe  i  Finmarkshavet. 

Over  dette  sidste  grundede  Morten  meget;  han 
mente,  at  man  maatte  kunne  fange  Kragen,  naar 
man  lagde  en  stor  Jernleenke  ud  fra  Fjeldet  med  et 
Skibsanker  til  Krog  og  forsvarlig  Agn  paa. 

Dengang  havde  det  laenge  gaat  som  et  Rygte  over 
hele  Nordland,  at  et  nyt  underligt  Skib  skulde  vise 
sig  der.  Det  skulde  gaa  uden  Seil,  bare  med  Rog 
og  Hjul,  og  en  Sommer  var  det  set  dampende  forbi 
Skorpoen. 

En  Stund  efter  bavde  Morten  faat  istand  en 
Hjulbaad,  som  han  kunde  drive  ved  at  traede  en 
Vaegtstang;  men  Faderens  gamle  Sekstring,  der  var 
taget  til  dette  Brug,  gik  dog  mange  Gange  bedre  for 
Aarerne  end  med  denne  Maskine,  der  kun  var  til 
Sondagsleg. 

Marina  var  ganske  stolt  deraf,  men  Jon  likte 
det  mindre,  fordi  Folk  opholdt  sig  derover,  og  der 
hellerikke  var  Gagn  i  det. 


FJERDE   KAPITEL. 

FINKROGEN. 

Jon  Zachariasens  neermestc  Naboer  bodde  paa 
Finnsesset  nede  i  Finkrogen. 

Paa  en  lille  Odde,  som  Skorpoen  her  danner  og 
som  hedder  Finnaesset,  stod  dengang  kun  et  af  en 

it* 


Kvffin  bebygget  Tun.  Den  skraa,  stenede  Grses- 
bakke  var  overhodet  det  enestc  Sted  i  Sundet,  hvor 
Huse  kunde  tsenkes  opsatte. 

KvECTien  sad  dcr  i  en  liden  Jordgainnie.  Noglc 
Treespirer  dannede  Bindingsvrerket  i  Taget,  der  so- 
dede  Klippeva?ggen  bagom  ined  sin  ling,  og  nede 
ved  Stranden  laa  et  Par  Tvrortraier,  der  Ijente  for 
en  Baadsta. 

Hans  Hustru  var  Finlap,  og,  naar  hendes  Fa- 
mine paa  dens  aarlige  Flytning  til  og  fra  Sverige 
om  Sommeren  lod  Renerne  svoinme  over  Sundet 
for  at  beite  paa  0en,  gik  Heuveien  freinover  i  Stran- 
den ta't  under  Kvamens  Ganime  og  opad  de  steile 
Slier,  som  forte  ind  paa  Skorpoens  Hoiflade  til  dens 
indre  Egne. 

Som  det  naturlige  Overfartssted  var  her  ved 
Kva?nens  Ganime  en  ha:vdet  Hvileplads,  hvor  Fin- 
nerne  i  de  faa  Ugers  Tid,  de  opholdt  sig  paa  Skorp- 
oen,  opslog  deres  seks,  otte  Reisetelte.  Dette  Strug 
bserer  af  den  Grund  fra  Alders  Tid  Navnet  ,,Finkro- 
gen",  formodentlig  paa  Grund  af  det  krinklede  Lob 
i  Ncerhedeii. 

Kvtenen,  en  stwrkvokset,  rusk  Kar  med  lyst 
Hoar  og  blaa  (Jine,  kunde  i  Leengden  ikke  trives 
med  Livet  mellem  Finnerne,  bland t  hvilke  han  havde 
taget  sin  Hustru, 

Paa  en  af  sine  Fserder  med  detu  havde  han  tier 
fundet  et  beleiligt  Sted  til  at  nedsiutte  sig  som  Fast- 
1>oende,  eller,  soul  man  i  Nordland  kalder  det,  „Bu- 
mand".  Om  Sommeren  faldt  tier  et  godt  Hjem- 
ftske,  og  om  Vinteren  rodde  han  paa  Storfisket. 

Lidt  til  Potetes  og  til  at  fode  nogie  Faar  og  en 
Ko  afgav  JordHekkcn  omkring  Pladsen.  Til  Hjadp 
ribbedes  Lavbuskene  oppe  i  Lien,  og  til  Koen  skai 
bans  Hustru  0111   Vinteren  Tang  ude  paa  Holmene. 

Saa  ofte  Svigerforrcldrene  kom,  efterlod  de  da 
ogsaa  gjerne  til  Tak  for  Opholdet  en  Ren  til  Slagt, 
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nogle  Skind  til  Vinterpaesker  og  Komageraner,  nogle 
terrede  Renskinker,  lidt  Sennctraad  og  andet,  som 
de  kunde  taenke  sig  at  vaere  til  Hja?lp  i  Huset. 

Den  Dag  om  Sommeren,  naar  deres  spidsorede 
Finnehund  ,,Musti"  (o:  den  sorte)  pludselig  slog  sig 
gal  oppe  paa  Hoiden  og  uophorlig  fo'r  pibende  frem 
og  tilbage  fra  Gammen  og  didop,  hvor  den  saa  en 
Stund  stod  stille,  gjoende  i  vilden  Sky,  —  var  der- 
for  ogsaa  en  Festdag  for  Familien,  men  en  dobbelt 
for  Finnens  Datter,  som  i  Stilhed  led  tungt  af  Lamg- 
sel  efter  sit  eget  Folk. 

De  saas  da  kommende  ned  fra  Morknaesskaret 
paa  den  anden  Side  af  Sundet. 

Kvaenen  satte  straks  over  med  Baad  til  Over- 
farten,  og  Musti,  der  maatte  holdes  for  ikke  at 
svomme  ud  og  skrsemme  Renflokken  for  tidlig,  hjalp, 
gal  af  Glaede,  sine  Kam  me  rater  ,,Sjorris"  og  de 
andre  Finnehunde  med  at  gjete  Renen  fremover  i 
Stranden. 

Og  i  den  Svarhilsen  „Gud  give",  som  Kvamens 
Hustru  paa  finsk  Vis  gav  sine  Forrcldre  til  deres 
Goddag  i  Huset  og  Omfavnelse,  laa  et  belt  Aars 
Hjemlaengsel. 

Forst  aflaessedes  de  store  Hanren,  der  -  ledede 
af  den  gamle  Fin  selv,  hans  Ilustru  og  oeldste  Dat- 
ter —  bar  Teltene,  Husgeraadet  og  Komserne,  hvori 
et  Par  Sonne-  og  Datterborn  laa,  svol)t  i  Skind, 
sovende  eller  spisende  saa  trygt  og  hint  som  noget 
Stormandsbarn  i  sin  Vugge. 

Den  krumboiede,  lille,  over  hundrede  Aar  gamle 
Oldefader,  hvis  rindende  Dine  var  blinde,  og  som 
havde  ,,levet  i  syv  Kongers  Tid",  blev  ledet  ind  i 
Kvsenens  Gamme,  hvor  han  fik  Ilrcderspladsen,  hvii- 
ken  han  siden  den  hele  Tid  sjelden  forlod,  uden  for 
paa  en  vakker  Dag  at  rokke  sig  ud  i  Solen. 

Han  folte  med  Hcenderne  henover  Datterdat- 
terens  Ansigt  og  vilde  altid  straks  bore  om  nyt. 
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Han  var,  som  enkelte  gamle  Finner  endnu  den- 
gang,  ikke  kristnet,  men  vilde  de  i  sine  Fsedres 
Tro. 

Da  de  ct  Aar  kom  udcn  ham,  fortaltes  (let,  at 
han  var  dm!  og  efter  sin  Vilie  begravet,  svobt  i 
Nffiver,  under  sin  onivendte  Pulk  i  en  Stenros  inde 
paa  Fjeldvidden. 

En  Times  Tid  efter  de  ferste  kom  liele  den  ov- 
rlge  Renflok  i  tre  Afdelinger,  vogtet  af  de  andre 
Dsttre  og  Svigersonner  samt  Tjenerne  og  omkredset 
af  en  Flok  Hunde,  dor  sprfngende  og  hoppende  nede 
i  FJteren,  snart  svommede  ud  i  efter  en  Ren,  snart 
rystede  Vandet  af  sig,  ivrige  i  deres  Gjerning,  at 
holde   Dyrene  sammen. 

I  denne  Sommermaaned  var  Kvamens  Hustru 
atter  Finnepige  under  sine  Forseldres  Telt,  Og  Musti 
atter  Flnnehund;  —  hun  gjorde  sig  en  Gleede  af  at 
undervise  sin  Datter  i  al  en  Finnekvindes  Gjerning. 

Kveenen  saa  roligt  til.  Han  holdt  af  sin  Hu- 
stru, hvis  blede  Sind  var  det  modsatte  af  bans  eget; 
han  vidste,  at  det  var  saa  hendes  Natur,  og  at  den 
maatte  have  Luft. 

Hanrenerne  streifede  nu  uden  Vogter  vildt  om 
i  Flokke  oppe  paa  Fjeldet,  medens  de  evrlge  Dyr 
mere  roligt  holdt  sig  sammen  paa  Mosebeiterne  lin- 
ger nede  paa  Fjeldsletterne,  efter  deres  Instinkt  al- 
tid  segende  mod  Vinden. 

Nede  i  Lierne  —  livor  det  frodige  Bregnegrtes 
mangesteds  skjulte  Renen  til  op  over  Livet  —  saas 
de  dog  kun  de  enkelte  Dage,  naar  Havskodden  kunde 
svebe  Fjeldheiden  ind  i  sin  uldgraa,  uigjennem- 
tramgelige   Skyhsette. 

Dernede  medics  Renen  og  den  mylrende  Maage- 
liier,  der  flygtede  ind  for  Havskodden  og  Stormen, 
og  med  tusinde  Skrig  floi  op  ad  I.andet. 

Saa  kom  da  —  altid  tidligere  end  trankt  —  Af- 
skedens  Dag,   som  Datteren  efter  sit  Folks  Natur, 


der   saa   gjerne    lever   i   0ieblikket,    i    det   laengsfef 
havde  opsat  at  tsenke  paa. 

Ren  en  samledes  Dagen  iforveien,  og  den  naeste 
fulgte  de  over  Sundet  med  Baaden,  bag  hvilken 
Klokkerenen  svommede,  holdt  i  Reb  af  den  gamle 
Fin,  medens  Hoderne  af  den  ovrige  Flok  stak  op 
af  Vandet  i  en  lang  Stribe  som  Grene. 
Og  nu  maatte  der  tages  Afsked. 
Det  var  en  Omfavnelse  under  Taarer  til  hver 
isaer,   sidst  til  de  gamle  Foraeldre. 

Hun  lagde  sin  aeldste  Datter  og  den  lille,  som 
de  efter  flere  Aars  Mellemrum  havde  faat,  op  til 
deres  Bryst,  og  i  den  finske  Afskedshilsen:  ,,Bliv 
i  Fred",  skalv  fra  Datterens  Side  naesten  Fortvivlelse. 
Hun  talte  ogsaa  kun  lidt  i  to,  tre  Dage  efter,  for 
hun  igjen  ret  var  kommet  ind  i  sit  gamle  Stel. 

Kvsenen  bar  taalmodigt  over  med  hende,  thi  af 
Erfaring  vidste  han,  at  hun  snart  glemte  den  vaerste 
Sorg,  —  og  saa  kom  hendes  glade  Passiar  om  alt, 
hvad  der  var  haendt  ogf  skulde  haende  til  naeste  Aar. 
I  Januar  i  Dagene,  for  han  skulde  forlade  hende, 
og  hun  sidde  ensom  igjen  i  den  morke  Vinter,  brod 
hendes  Sorg  gjerne  igjen  haeftigt  ud. 

En  Nat,  for  Manden  saaledes  engang  skulde 
reise  paa  Fisket,  sov  hun  meget  uroligt.  Hun  dromte, 
at  hendes  afdode  Oldefader  stod  foran  Sengen  og 
sagde,  at  hun  nu  skulde  faa  reise  hjem  igjen  til  sit 
eget  Folk.  Hun  syntes  da,  at  hun  fulgte  ham  ned 
til  Baadstoen,  og  der  laa  en  af  Vand  halvfyldt 
Ligkiste  uden  Laag  skvulpende  i  Stranden.  Han 
sagde,  at  det  var  Baaden,  som  de  skulde  fare  over 
Sundet  med. 

Da  hun  angst  vilde  skynde  sig  op  til  sin  Mand, 
som  hun  saa  staa  sorgfuld  i  Doren  med  den  mindste 
Datter  i  Haanden,  blev  den  gamle  pludselig  morke- 
blaa  i  Ansigtet  og  greb  hende  i  Armen  saa  staerkt, 
at  hun  vaagnede  med  et  Skrig. 
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Den  trodsige  Kvaen  er  sjelden  overtroisk  af  sig, 
saaledes  som  Finnen  og  Nordlaendingen,  og,  da  hen- 
des Mand  horte  Drommen,  sagde  han,  at  det  bare 
\ar  ,,Maren".  I  sit  betyngede  Sind  taenkte  hun 
imidlertid  andet,  neralig  at  him  nu  vist  havde  faat 
oi  Varsel. 

Det  var  en  Vinterdag  i  Marts,  at  KvaBnens  Hu- 
>tru  og  hendes  fjortenaarige  Datter  Lyma  reiste  ud 
til  on  af  Holmene  i  Vigen  for  at  skjsere  Tang. 
Iljenime  i  Huset  var  kun  hendes  anden  fem  Aar 
gamlc  Datter  og  Hunden. 

Som  de  var  ifaerd  med  at  skjajre  Tangen,  slaar 
Moderen  Oinene  op  og  ser,  at  Baaden  raeker  lang- 
somt  udover  Bugten  med  Strommen.  Fangelinen 
niaatte  vasre  gledet  ud  fra  den  sleipe  Sten,  hvorom 
den   havde   vaeret  belagt. 

En  lang  Stund  stod  hun  stille  som  en  Sten- 
stotte,  med  Tarrefanget  i  den  ene  Haand  og  Kniven 
i  den  anden,  og  stirrede  efter  Baaden.  Da  gik  det 
langsomt  op  for  hende,  at  dette  var  Doden  Iige  uden- 
for  hendes  egen  Dor,  ikke  lamger  borte  end,  at  hun 
kunde  raabe  paa  baade  Barnet  og  Hunden;  thi  Men- 
neskehjaelp  var  her  ikke. 

Det  led  alt  opad  den  folgende  Formiddafc.  — 
Den  halvvoksne  Datter  havde  netop  bredt  sine  Kla3- 
der  over  Moderen,  der  laa  halv  tilfoget  bag  en  Sten 
i  Dos  paa  det  Tarreleie,  hvorpaa  de  om  Natten 
gjensidig  havde  sogt  at  holde  hinanden  varme. 

Hun  vilde  nu  ved  Fja^retid  vove  Forsoget  paa 
at  komme  over  det  smale  Sund  og  i  veerste  Fald 
heller  tage  Doden  paa  den  Maade  —  da  kom  Marina 
roende  om  Odden  i  sin  lille  Baad. 

Som  tusinde  Hustruer  i  Nordland  i  Fisketiden, 
sad  ogsaa  Marina  i  derine  Tid  alene  i  sit  Hjem  med 
Bernene,  medens  Jon  og  Store-Lars  var  nede  i  Lo- 
foten, og  hun  havde  i  disse  to,  tre  Maaneder  mangen 
nattevaagen  Stund. 
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Denne  Nat  havde  hun  troet  at  hore  fjerne  Hyl 
af  en  Hand,  og  den  Tanke  havde  ikke  forladt  hende, 
at  der  maatte  vaere  haendt  noget  gait  i  Finkrogen. 

Saasnart  det  blev  lyst,  gik  hun  over  paa  den 
anden  Side  af  0en  hen  paa  en  Hoide,  hvorfra  man 
kunde  se  Husene  henne  i  Finkrogen.  Den  sorte 
Hund,  som  hun  saa  mod  den  hvide  Sne  l0be  uroligt 
frem  og  tilbage  mellem  Jordgammen  og  Stranden, 
bestyrkede  hendes  Anelse. 

Hun  tog  0ieblikkelig  Veien  indover  med  den  lille 
Baad,   de  havde  i  Fjseren  —  og  kom  tidsnok. 

Men  Moderen  faldt  i  en  voldsom  Nervefeber, 
hvori  Marina  daglig  pleiede  hende,  og  dode  et  Par 
Dage  efterat  Kvsenen  var  vendt  tilbage  fra  Fisket. 

Da  Mathis  Nuttos  Familie  ud  paa  Sommeren 
igjen  kom  til  Skorpen,  modte  de  Sorg  for  Glsede. 

Der  aftaltes,  at  den  seldste  Datter  Lyma  skulde 
felge  Bedsteforseldrene,  og  et  Par  Aar  efter  giftede 
Kvaenen  sig  ,,for  at  faa  en  Kone  i  Huset"  med  en  af 
Mathis  Nuttos  andre  Dottre.  — 

Den  Maaned  om  Sommeren,  da  Mathis  Nuttos 
Telte  stod  rundt  om  Gammen,  imodesaas  med  ikke 
mindre  braendende  Laengsel  af  Jon  Zachariasens 
end^bf  Kvsenens  Born,  hvoraf  denne  nu  ogsaa  havde 
et  Par  med  sin  anden  Hustru. 

Isser  var  Onsdag  og  Lordags  Eftermiddage  sande 
Jubelfeste;  thi  da  skulde  Dyrene  ned  til  Renhjemmet 
for  at  melkes. 

Aftensolen  ovenpaa  den  varme  Sommerdag  be- 
gyndte  allerede  at  staa  rodlig  i  Lien,  for  de  forste, 
takkede  Horn  tegnede  sig  mod  den  klare  Luft  hoit 
oppe  i  Fjeldskaret.  Lidt  efter  viste  sig  et  Par  Dyr 
helt  fremme.  Efter  disse  mylrede  i  en  stedse  bre- 
dere  Strom  ned  mellem  Lovtraeerne  i  Lien  en  brun, 
urolig  Dyremasse  med  dens  eiendommelig  knir- 
kende  Lyd  af  Hundreder  Hasesener. 

Omkring  dem  jagede  de  gjoende  Hunde  under 
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opmuntrende  eller  revsende  Kalden  fra  Vogterne, 
og  den  stille  Aften  fyldtes  efterhaanden  af  Tilraab, 
Larm  og  Glaede  fra  smaa  og  store,  der  alle  var  i 
febrilsk   Travlhed. 

Det  lavvokste  Folkefaerd  med  det  btede  Sprog, 
de  firkantede  braemmede  Soinmerhuer,  deres  bro- 
gede,  for  Brystet  aabne  Sommerkofter  af  Vadmel, 
kantede  med  staerke  blaa,  rode,  gule  og  gronne  Ku- 
lorer,  —  hvilke  i  det  staerke  Sommerlys  nordpaa 
forliges  ligesaa  godt  som  de  afstikkende  Farver  i 
Syden,  —  dannede  en  eiendommelig  belivet  Scene, 
og  Bornene  f0lte  sig  derunder  som  i  et  Eventyr. 

Endelig  var  Renerne  efter  endel  Jagen  bragt 
indenfor  Indhegningen,  hvor  de  skulde  melkes.  En- 
del  af  dem  laa  nu  roligt  hvilende,  medens  andre 
stod  og  trykkede  hinanden  i  godslig  Leg  med  Hor- 
nene. 

Den  lassolignende,  aldrig  feilende  Skindsnor 
blev  af  de  voksne  Mandfolk  kastet  om  Hodet  paa 
den  stridige  forskraemte  Ren,  som  efter  en  kort 
Kamp  blev  trukket  hen  og  bundet  til  den  naermeste 
Stok  i  Hegnet  for  at  melkes. 

Der  stod  i  Solskjaeret  den  sortoiede,  velvokste 
Kvaenfinpige  Lyma  i  sin  rode  Hue  med  Guldbaand, 
varm  og  ivrig  af  Arbeidet,  og  lo  af  sin  Kjaerestes 
Anstrengelser. 

Det  var  den  firskaarne,  godsligt  udseende  Isak 
Pelto,  der  eiede  900  Ren,  og  med  hvem  hun  — 
Kvaenens  for  omtalte  Datter  —  til  Vinteren  skulde 
have  Bryllup  i  Karasuando  i  Sverige,  hvor  deres 
,,Vinterby"  var. 

Lyma  havde  altid  Smaaforae ringer  med  til  Jons 
Bern.  Isaer  var  hun  Godvenner  med  den  aeldste  af 
dem,  Morten,  der  havde  vaeret  til  det  Aar,  da  hun 
reddedes  fra  Skjaeret,  og  Marina  saa  trofast  pleiede 
Moderen. 

Forst  skulde  hun  kjaele  for  Renen  og  give  den 
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Salt,  og  saa  melke  den  i  den  lille  Skaal,  medens 
Morten  stod  ved  Siden  af  hende  og  fik  drikke  af  den 
fede,  velsmagende  Renmelk,  der  er  fin  som  Flede. 

Efter  et  Par  Timers  Forlob  var  man  fee r dig. 

Skyggerne  faldt  laenger  mellem  Lovbuskene  oppe 
i  Lien,  og  Dyrene  hastede  opad  Fjeldet  til  sine  vante 
rolige  Steder  paa  Hoiden  —  Raabene  og  Hundeglam- 
met  hertes  fjernere  i  den  lydhore  Aften. 

Bagefter  samlede  sig  vel  endnu  en  Stund  i  den 
lyse  Kvaeld  ude  paa  Volden  Familiens  Medlemmer, 
smaa  og  store,  saavelsom  Tjenerne  for  at  here  paa 
Historier  og  Eventyr. 

Mathis  Nutto,  der  sad  paa  Kubben  udenfor 
Teltderen,  tog  Flint  og  Fyrstaal  frem  af  sit  blaa, 
dertil  indrettede,  Halstorkleede,  og  slog  lid  i  sin 
korte,  sorte  Pibe.  Han  dampede  med  tsette  Drag 
blaa  Hvirvler  i  Aftenen,  medens  den  gamle  Silla 
sad,  nikkende  af  iElde,  og  fortalte.  Af  og  til,  naar 
hun  begyndte  at  falde  hen  og  synge  for  sig  selv, 
maatte  man  vaekke  hende. 

Andre  Aftener  var  der  ,,Joiken"  o:  improviserede 
Smaasange,  heist  til  JEre  for  nogen,  men  ofte  ogsaa 
med  en  og  anden  Hentydning  eller  Satire  i. 

Man  sad  i  Kreds  paa  Hug  og  sang. 

Morten  horte  om  Solv-Sara,  der  gik  inde  paa 
Fjeldet  med  Solvbelte  under  Peesken;  hun  havde 
Runebom  og  kunde  ,,s8ette  Gan".  Dette  og  mange 
andre  Ting  beskjseftigede  dengang  i  hoi  Grad  bans 
Fantasi,  og  Livet  nede  i  Finkrogen  stod  siden  be- 
standig  i  et  Eventyrskjaer  for  ham. 


Den  driftige  Stuwitz  havde  kastet  sine  0ine  hen 
paa  Finkrogen  og  opdaget  dette  Steds  sjeldent  for- 
delagtige    Beliggenhed    for   Oprettelsen    af    en    Han- 
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delsplads.  Det  forenede  i  en  hel  usaedvanlig  Sam- 
ling  de  afgjorende  Betingelser  herfor:  —  en  god  Havn, 
et  Fiskevaer  lige  udenfor  og  derhos  Anledning  til  med 
Traflken  fra  den  til  Fisket  forbifarende  Almue  at 
forene  hele  Finnehandelen  indenfor  paa  Fastlandet. 
De  to  Familier,  som  bodde  paa  Skorpen,  fik  der- 
ved  en  faelles  Fiende  at  bekjaempe. 

Det  gjaldt  for  Stuwitz,  at  faa  de  nuvaerende  Be- 
boere,  der  netop  sad  paa  de  to  hensigtsmsessigste 
Havnesteder,  bort  med  det  gode  eller  onde.  Men 
det  var  ingen  let  Sag;  thi  her  forgrenede  sig  mange 
Interesser. 

I  Finkrogen  modte  han  haardnakket  Modstand. 
Bag  Kvaenen  stod  nemlig  Finnerne,  der  ikke  for 
nogen  Pris  vilde  miste  deres  haevdede  Renvei  og 
gamle   Sommerbeiter   ude    paa    Skorpoen. 

Og  Jon  og  Marina,  der  havde  deres  Tomt  og 
Fiskegrund  kjeer,  svarede  undvigende,  at  de  for  det 
forste  agtede  at  blive,  saalaenge  Kvaenen  ikke  for- 
trak  fra  Finkrogen;  de  Penge,  som  han  b0d,  kunde 
ikke  fors0rge  dem  langt;  saa  de  maatte  begynde  for- 
fra  et  andet  Sted. 

Stuwitz's  naeste  Forsog  var  at  faa  kjobt  Eien- 
domsgrunden;  men  dette  strandede  paa,  at  0en  var 
offentligt    Gods,    beneficeret    Praestebordet. 

Og  nu  begyndte  fra  hans  Side  en  Raekke  Forfol- 
gelser  og  Plagerier,  som  de  en  almaegtig  Handels- 
mand  dengang  havde  kun  altfor  let  for  at  saette 
ivaerk  mod  en  stakkels  Bonde. 

Han  opkj0bte  Jons  Gjaeld  for  Udstyr  til  Fisket  i 
S0rstr0mmen    og    satte    den    under    Inddrivelse. 

Da  Rett  ens  Folk  kom  i  Huset  og  skrev  alting 
op,  voksede  Belobet  med  Omkostninger  til  det  dob- 
belte,    og  Auktion  kunde   de   vente   sig. 

En  Stund  efter  kom  der  Stevning  baade  hos 
dem  og  hos  Kvaenen  i  Finkrogen  for  nogle  Garnseet- 
ninger,  som  var  spolerede  paa  sidste  Fiske  for  Stu- 
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witz's  Baadfolk  henne  i  Stamsund,   og  hvilke  Fol 
kene  i  Jons  Baad  og  i  Kammeratbaaden,  der  fulgte 
ham  og  roddes  af  Kvsenen,  beskyldtes  for  at  have 
kappet  og  reist  med. 

Det  forholdt  sig  saaledes,  at  de  en  Dag  i  sidste 
Vinter  havde  kappet  en  Del  Garnvaser,  der  bar 
Heggelunds  Maerke  paa  Kaggerne;  men  dette  var 
da,  som  ofte  i  Sjoen,  uundgaaeligt,  og  af  Garnene 
havde  de  intet  havt  indenbords. 

Sagen  vilde  aldrig  vaeret  rort  ved,  end  sige  vseret 
drevet  som  Tyvsbeskyldning,  om  ikke  Stuwitz  den- 
gang  af  al  Magt  havde  sogt  at  komme  Folkene  paa 
Skorpen  tillivs. 

Men  Jon  svor  i  sit  Hjerte,  at  om  de  ogsaa 
skulde  sidde  klaedes-  og  redskabslose,  som  forste 
Dag,  han  kom  til  Skorpen,  skulde  ban  dog  ikke 
lade  sig  drive  hverken  fra  Pladsen  eller  af  Fiske- 
grunden,  og  Marina  var  enig  med  ham.  Hun 
mente  trostigt,  at  her  nok  den  vilde  hja?lpe,  som 
var  staerkere  end  Stuwitz. 

Om  disse  Ting  var  Heggelund  ligesaa  uvidende 
som  alt  andet,  der  vedkom  bans  Forretningsdrift, 
der  i  et  og  alt  styredes  af  Stuwitz. 


FEMTE   KAPITEL. 

SJ0FINNEN  ISAK. 

Sjofinnen  Isak  Lovoen  havde  gjennem  sit  senere 
Liv  aldrig  veeret  let  tilsinds  siden  bin  Nat,  da  han 
i  Busesund  skiltes  fra  Korporal  Stuwitz  og  hans 
Sen. 

Han  indsaa  udover  Aarene  mere  og  mere,  at 
han  ved  at  ford0lge  Pigen  havde  begaaet  en  For- 


174 


brydelse  af  hel  anderledes  Storhed  end  det  andet, 
han  dengang  havde  frygtet,  nemlig  Straf  for  Tyveri 
af  Vraggodset  og  Udsigten  til,  om  Sagen  kom  op, 
at  blive  uforskyldt  gjort  delagtig  i  Skibets  Bund- 
hugning. 

Hvad  han  vidste  om  Stuwitz,  kunde  han,  naar 
det  kom  til  Stykket,  ikke  bevise;  —  denne  behovede 
blot,  som  bans  Far  havde  sagt,  freekt  at  neegte  alt. 
Men,  hvad  Stuwitz  vidste  om  ham,  derfor  forelaa 
Beviset  i  Marina  let  nok.  Dette  havde  Stuwitz  og- 
saa  ved  et  Par  Leiligheder,  de  siden  havde  truffet 
sammen,  forstaat  at  betyde  ham. 

Han  levede  i  dette  som  under  en  stadig  over- 
hsengende  Uveirssky,  der  formorkede  Gleeden  for 
ham  i  dette  Liv  og  tillige  efterhaanden,  som  han 
blev  svagelig,  gjorde  ham  angst  for  det  kommende. 

Men  Stuwitz,  Ophavsmanden  til  al  denne  Frygt 
og  Tungsind,  hadede  han  af  sit  hele  Hjerte,  dybt  og 
grundigt,  —  det  var  en  Folelse,  som  stadig  voksede 
midt  i  bans  Uformuenhed  til  at  gjore  Gjengjaeld. 

Isak  var  nu  baade  gammel  og  svagelig;  men 
ban  gik  nodig  tilsengs,  thi  da  plagede  Samvittig- 
heden  bam. 

En  Host  blev  ban  imidlertid  liggende  laenger  end 
saedvanlig,  og  han  fik  den  Tro,  at  han  ikke  kom  til 
at  reise  sig  af  Sengen  mere.  Han  var  da  meget  uro- 
lig  og  budsendte  Marina,  at  bun  maatte  komme,  for 
det  led  for  langt  udpaa,  eftersom  det  saa  ud  til,  at 
han  dennegang  neppe  stod  det  over. 

Det  var  en  lang  Vei  nordover,  men  god  Bor,  og 
Marina  reiste  straks,  skydset  af  Store-Lars  og  Mor- 
ten, medens  Jon  blev  bjemme  ved  Huset. 

Da  hun  kom,  var  det  noget  bedre  med  Isak. 

Der  blev  over  Sengekanten  talt  meget  dem  imel- 
lem,  og  det  kom  da  op,  hvorledes  han  ikke  var  hen- 
des  rette  Far. 

Han  kunde  hverken  leve  eller  do  roligt,  sagde 
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han,  for  han  havde  faat  hendes  Tilgivelse  og  vilde 
skrifte  for  Prcesten,  da  det  ventelig  lakkede  mod 
Enden. 

Men  hurt  maatte  love  ham  ikke  at  aabenbare  Sa- 
gen  for  noget  Menneske,  ikke  engang  for  sin  Mand, 
med  hvem  han  saa  leenge  havde  samfoet  i  Baad  som 
en  aerlig  Kar,  for  han  selv  havde  lukket  sit  0ie. 

Brystnaalen,  som  havde  staat  i  Sjalet,  tog  han 
nu  frem  af  en  Laeddik  og  overgav  hende. 

Marina  sad  helt  beveeget. 

Da  han  bad  om  hendes  Tilgivelse,  svarede  hun, 
at  hun  Gudskelov  havde  saa  let  for  at  give  ham  den 
og  al  sit  Hjertes  Tak  med;  thi  nden  dette  vilde  hun  jo 
hverken  vaere  reddet  fra  Vraget  eller  have  faat  Jon, 
som  var  hende  mere  end  al  Jordens  Herlighed. 

I  Baaden  hjemover  sad  Marina  i  mangehaande 
Tanker.  Hun  saa  undertiden  leenge  og  grundende 
lien  paa  Morten,  som  om  han  var  med  i  det,  hun 
taenkte  paa. 

I  hvad  gamle  Isak  havde  betroet  hende,  var  der, 
midt  i  det  meget,  som  ikke  vilde  blive  hende  rigtig 
klart,  et  Punkt,  der  seerlig  beskjseftigede  hende;  det 
var,  som  om  hun  der  skimtede  et  Lys. 

Hvorfor  havde  Stuwitz  hos  Brogelmann  villet 
segte  hende?  Havde  han  vreret  bange  for  nogen 
Opdagelse  eller  teenkt  at  vinde  noget?  —  Marina  var 
lidt  sangvinsk. 

Det  trykkede  hende,  da  hun  kom  bjem,  at  bun 
saa  h0itidelig  havde  lovet  ikke  at  indvie  Jon  i  Sagen 
for  Fosterfaderens  Dod. 

Hvad  gamle  Isak  angik,  saa  blev  han,  efterat 
have  lettet  sit  Hjerte  ved  Tilstaaelsen,  saa  frisk, 
som  han  ikke  paa  leenge  havde  kjendt  sig;  det  var 
ham  som  —  Stuwitz  fik  nu  gjore,  hvad  han  vilde  — 
Vorherre  ialfald  ikke  laenger  var  udestaengt  af 
Stuen. 
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Engang  for  flere  Aar  si  den  havde  Fjeldfinnen 
Mathis  Nutto  baaret  sig  meget  ulykkelig  for  Isak. 

Han  havde,  som  Skik  dengang  mellem  Finnerne, 
nedgravet  sine  Penge  paa  Fjeldet  i  en  Stenrose  et- 
steds  i  Neerheden  af  et  helligt  Sted,  en  „BsesseV, 
og  deriblandt  firehundrede  Rigsdaler  i  Papirpenge. 
De  var  bleven  skjeemmede  af  at  ligge,  og  han  havde 
da  reist  til  Tromse  for  at  veksle  dem  hos  Kjobman- 
den  mod  Solv;  men  horte  der  —  hvad  der  ofte  er 
hsendt  Finnen  — ,  at  de  var  lsengst  inddragne. 

Han  var,  sagde  han,  kommen  til  dem  ved  en 
Handel  om  Skind  og  Ren  for  mange  Aar  siden  med 
Stuwitz.  — 

Isak  naevnte  dengang  intet  til  Mathis  om,  hvad 
han  tsenkte  om  disse  Penge. 

Da  det  nu  rygtedes,  hvorledes  Stuwitz  forfulgte 
Folket  paa  Skorpen,  og  at  han  var  kommet  i  Fiend- 
skab  til  Nuttofamilien,  som  havde  Renbeiter  derude, 
steg  denne  Sag  op  igjen  i  hans  Erindring,  og  glim- 
tede  der  op  for  ham  en  Vei  til  at  ram  me  Stuwitz 
paa  en  saadan  Maade,  at  denne  ikke  kunde  ane,  at 
Slaget  kom  fra  ham. 

Mathis  Nutto  fserdedes  altid  indenfor  paa  Fast- 
landet  om  Sommeren,  og  da  Isak  engang,  som  det 
lod,  hffindelsesvis  kom  forbi,  hvor  Finneteltene  stod, 
omtalte  han  atter  Sagen. 

Finnens  0ine  lyste,  da  Isak  stillede  ham  i  Ud- 
sigt  en  Udvei  til  at  faa  sine  Penge  igjen,  naar  han 
blot  i  et  og  alt  vilde  give  ham  sit  Lofte  og  Ed  paa, 
ikke  under  nogen  Omstflendigheder  at  neevne  hans 
Navn  .eller  blande  det  ind.  Uden  noiere  at  gaa  ind 
paa  Sagens  Sammenheeng  betroede  Isak  ham  nu, 
at  Stuwitz  ikke  likte,  at  disse  Penge  kom  for  0vrig- 
hedens  0ine. 

Han  skulde  blot  gaa  lige  til  ham  paa  tomands- 
haand  og  forlange  dem  byttede;  —  vilde  han  ikke, 
skulde   han   straks  true   med    at   gaa   til   Fogden, 
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,,eftersom  han  godt  vidste,  at  Pengene  var  maerkede 
hos  0vrigheden". 

For  Raadet  vilde  Isak  intet  andet  have  end  hans 
Taushed. 

Efterat  de  var  skilte,  sad  Mathis  paa  Kubben, 
som  han  pleiede,  gned  Huen  frem  og  tilbage  over 
Hodet  og  lo  og  nikkede  ved  sig  selv  i  inderlig  Be- 
undring  over,  hvor  ful  Isak  dog  var. 

Jo  mere  han  tsenkte,  desto  bedre  og  sikkrere 
syntes  ham  det  Vaaben,  han  havde  faat  ihaende;  og 
det  lod  sig  bruge  endda  et  Stykke  leenger  end  Isak 
havde  taenkt  —  nemlig  til  at  holde  sig  Stuwitz  fra 
Livet  nede  i  Finkrogen. 

Han  behovede  bare  efter  Vekslingen  at  gjore 
Stuwitz  klog  paa,  at  han  endnu  havde  endel  af  Sed- 
lerne  tilbage  til  Brug,  if  aid  denne  frem  deles  gik 
paa  ham  og  hans. 

Men  Isak  ftk  dog  ikke  Ro  paa  sig,  for  han 
havde  vseret  hos  Provsten  Mliller  og  lettet  sit  Hjerte 
ved  en  Bekjendelse.  Det  maatte  vaere  til  Provst 
Muller;  thi  denne  Mand  nod  en  Tiltro  mellem  Al- 
muen  som  ingen  anden  Preest. 

Hvad  Isak  under  Skrifteinaalets  Hemmelighed 
havde  bekjendt  for  ham,  vakte  i  ikke  ringe  Grad 
Provstens  Opmserksomhed.  Han  var  en  god  Ven  af 
Heggelunds  og  havde  der  ofte  truffet  Stuwitz,  hvis 
Personlighed  aldrig  havde  tiltalt  ham.  Der  laa 
noget  uhyggelig  forborgent  over  denne  Mands  Va*- 
sen,  som  han  nu,  da  han  havde  faat  et  Indblik  i 
hans  Livshistorie,  mente  at  kunne  for*klare  sig. 
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SJETTE   KAPITEI„ 

SOMMERTHINGET.       STORE-LARS. 

De  to  Gange  om  Aaret,  de  offentlige  Sage-  og 
Skattethinge  holdteshosHeggelund  nede  i  M. .  sund, 
var  der  stor  Stads  i  Huset  og  megen  Sa  mm  en  at  i  mien 
af  Almuc. 

Fjorden  udenfor  vrimlede  af  Baade,  fyldte  med 
Nordlasndlnger  i  rede  Topluer,  der  allevegne  sogte 
ind  Sundet. 

Fe&testederne  ved  Bryggen  var  snart  optagne, 
og  FJaeren  dsekkedes  efterhaanden  langt  bortover 
med  Brekker  af  ilandtrokne  Baade.  Omhvs-lvede 
og  med  Seilet  til  Teltveeg  foran,  dannede  Acre  af 
dem  provisoriske  Hytter,  der  gav  Hushjergnlng  om 
Natten,  medens  Kaffekjedlerne  dampede  foran  dem 
om  Dagen. 

Ved  de  mellem  Stenene  oprettede  Udsteder  sam- 
ledes  der  altid  passiarende  Klynger.  Nordlcendin- 
gen,  sotii  oftest  i  Blankhat  og  sin  nye,  morkeblaa 
Vadmelstroie,  der  farvede  af  paa  Hiender  og  Skjorte- 
linning,   dannede   Hovedmtengden. 

De  store  Kvaener  var  mestendels  klaedte  efter 
Nordlandsakikken  tildels  med  flnsk  Tilsnit.  Der  var 
ogsaa  endel  Finner. 

Blandt  disse  saas  en  nng,  paafaldende  velvokset 
Finnekone  i  sin  smukke  Hoitidsdragt  for  Sommeren 
af  grent  Stof,"  kantet  med  gule  Border,  og  med  Guld- 
liaand  om  den  rode  Hoe.  Hun  liavde  et  Perlebaand 
over  det  smukke  Silkes  Brystkltede  og  om  Uvet  et 
bredt,  rigt  indvirket  Solvbelto,  livori  hang  en  Kniv 
og  hendes  Syredskalier,  I  en  Snor  om  Skuldren 
bar  tiun  Komsen  med  Perlebaandene  foran,  hvori 
Barnet  laa. 

Det  var  Lyma  og  liendes  Skyldfolk,  der  var  kom- 


179 


met  tilthings  i  Anledning  af,  at  Kvaenen  var  ind- 
stevnet  til  Forh0ret. 

Paa  Thinget  var  tillige  den  rige  Russer  Wassi- 
lieff  med  et  Par  simple  re  Russer  i  Folge.  Han 
kom  der  i  Anledning  af  et  Thingsvidne,  som  skulde 
optages  om  Forliset  af  en  af  hans  Lodjer,  og  var 
Heggelunds  Gjest. 

I  deres  lange  Kaftaner  med  den  h0ie  Turban  paa 
Hodet  bevaegede  de  sig  blandt  den  brogede  Maengde, 
hvorfra  Brudstykker  af  norsk,  finsk,  kvsensk  og  rus- 
sisk  l0d  6n  om  0rene  i  det  deroppe  selvskabte  lingua 
franca. 

Til  Stedet  horte  to  Brygger,  den  ene  bestemt  for 
Almuen,  der  skulde  op  til  Butikken  i  Sjoboden,  — 
der  residerede  den  i  Forretningerne  almcegtige  Stu- 
witz —  og  den  anden,  Gjestebryggen,  hvorfra  Veien 
ferte  op  til  Haven  med  den  altid  aabne  Stakitport 
af  hvidmalet  Tree. 

Naar  den  h0ie,  speed e  Heggelund  med  den 
krumme  Nsese,  i  sort  Frakke,  hvidt,  stivt  Halsbind 
og  med  den  store  blanke  Merskumspibe  i  Haanden, 
ferte  Sorenskriveren  eller  vel  endog  Amtmanden, 
hvilke  for  Leiligheden  altid  var  i  guldblinkende  Uni- 
former,  opad  Veien  til  Huset,  stod  hele  Almuen  efter 
de  Tiders  Skik  med  blottede  Hoder,  og  ligesaa  de 
to  Gange  om  Dagen,  da  0vrigheden  gik  fra  Huset 
over  i  Thingstuen  for  at  pleie  Retten. 

Da  Amtmanden  ved  denne  Leilighed  under  Sa- 
lut  og  Flagning  f0rtes  op  af  Heggelund,  faldt  den 
svaere  Wassilieff  med  det  hvide  Skjaeg,  der  fossede 
ned  af  hans  Ansigt,  saa  kun  lidt  af  Panden,  Oinene 
og  den  hvasse  H0gencese  saas,  pludselig  overende 
foran  ham  som  et  omstyrtet  Tree.  Den  gamle 
Starower  —  saa  kaldes  de  rettroende  Russer  af  den 
aeldre  Kirke  —  kyssede  efter  russisk  Skik  den  hoie 
0vrigheds  Fodder,  en  ^Eresbevisning,  for  hvilken 
Amtmanden  saa  godt  ban  kunde  unddrog  sig. 
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I  Heggelunds  Hus  var  der  i  disse  Dage  Gjeste- 
bud  saa  at  sige  Dognet  rundt.  Ved  det  festlige  Mid- 
dagsbord  sad  0vrigheden  med  sine  Fuldmsegtige 
og  Betjente,  Provsten,  Prsesten,  Prokuratorerne  og 
Husets  0vrige  Gjester,  der  var  baade  mange  og 
mangestedsfra. 

Efter  Kaffeen  saa  0vrigheden  gjerne  igjen  ned 
i  Thingstuen,  hvor  Lagrettesmeendene  ventede,  og 
Fogdens  Betjent  sad  og  oppebar  Skatter. 

Der  foretoges  endnu  en  og  anden  Sag,  og  her- 
med  erklseredes  Thinget  sluttet  for  den  t)ag;  thi  man 
havde  havt  en  lang  og  travl  Form  id  dag. 

Saa  kom  Aftensbordet  og  derpaa  Kortbordene 
med  Toddyen,  de  forud  stoppede  Piber  og  oplavede 
Fidibusser  liggende  ved  Jetonsbrikkerne,  indtil  den 
hoiere  0vrighed  i  passende  Tid  trak  sig  tilbage  til 
sine  respektive  Gjestevse  reiser,  overladende  Besten 
af  Selskabet  at  fortsaette. 

Af  og  til  maatte  Lensmanden  ud  for  at  arrestere 
en  og  anden  af  Almuen,  der  forgik  sig  ved  Slags- 
maal  og  Uorden,  og  scette  ham  ind  i  den  improvi- 
serede  Arrest. 

En  Aften  fortaltes  det  i  en  saadan  Anledning 
inde  i  Stuen,  at  det  havde  vaeret  Store-Lars,  som 
havde  slaat  sig  gal  igjen  og  villet  overfalde  Bus- 
seren  Wassilieff. 

Galskaben  var  nu  gaat  over;  men  for  en  Sikker- 
heds  Skyld  havde  Lensmanden  sorget  for,  at  han 
kom  bort  fra  Thinget. 

Ora  Morgenen,  naar  den  travle  Thingformiddag 
igjen  skulde  begynde,  sad  der  vel  endnu  et  Par  Kort- 
borde  oppe  i  uafbrudt  Arbeide. 

Kontoristerne  —  en  egen,  forunderlig  begavet, 
udholdende  Menneskerace,  der  nu  mere  og  mere 
holder  paa  at  forsvinde  —  gik  uden  megen  Gene 
over  fra  Kortbordet  oppe  i  Huset  til  Protokollen 
nede  i  Thingstuen.    De  havde  ikke  lukket  et  0ie  hele 
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Natten,  men  f0rte  alligevel  aarvaagent  Pennen,  me- 
dens  den  ene  Sag  aftoste  den  anden,  uden  Hvile 
den  hele  travle  Formiddag  til  helt  op  ad  Eftermid- 
dagen. 

Forheret  over  Jon  Zachariasen  og  Kvaenen  var 
berammet  til  at  foretages  den  sidste  Thingdag. 

I  de  to  foregaaende  Dage  havde  Morten,  som 
var  fulgt  med  sin  Far,  set  mangt,  samt  vseret  meget 
sammen  med  Lyma  hos  Finnefamilien,  der  var  hans 
gamle  Bekjendt  Mathis  Nuttos. 

Han  var  endnu  saa  uforfaren  og  gutteagtig,  at 
Krambodens  Herligheder  be  da  a  rede  hans  0ie.  Ind 
gik  han  ikke,  da  den  enoiede  Stuwitz  stellede  freni 
og  tilbage  der  sammen  med  et  Par  Betjente. 

Men  storre  Lykke  end  at  faa  vaere  en  saadan 
Butikssvend  —  naar  der  bare  ingen  Stuwitz  var  — 
kunde  ban  ikke  taenke  sig. 

Han  var  ikke  tilstede,  da  Store-Lars  blev  arre- 
steret,  men  saa  paa,  da  han  sattes  ned  i  Baaden  for 
at  feres  hjemover,  og  flk  Lov  til  at  kaste  sin  Fars 
Tobaksdaase  til  ham  som  Afskedshilsen. 

Den  tredie  Thingdag  stod  Forhoret  over  Kvamen 
og  Jon  Zachariasen. 

Jon  kaldtes  ferst  frem  og  derntest  Kva?nen;  de 
blev  begge  formanede  til  Bekjendelse,  hvorved 
Straffen  vilde  mildnes.  Blandt  Folket  ikke  langt 
bag  Fa'ren  saas  Mortens  lyse,  nu  forskrnekkede  An- 
sigt»  og  ligeoverfor  Jon,  paa  Beenken  ved  Siden  af 
Lagretten,  sad  Stuwitz  foroverboiet  med  Haenderne 
sammenkneppede  om  det  ene  Knee,  opmoerksomt  lyt- 
tende. 

Til  Formaningen  om  at  bekjende,  svarede  Jon, 
at  han  var  en  eerlig  Mand,  og  vovede  derpaa  med 
et  langt  0iekast  hen  paa  Stuwitz  at  tilfoie,  at  det 
var  godt,  om  enhver,  som  nu  sad  her,  med  Sand- 
hed  turde  sige  det 

Stuwitz   opfattede   Blikket,    som   han   et   0ieblik 
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undveg,  og  leeste  deri,  at  for  denne  Mand  maatte 
han  vogte  sig. 

Nu  kom  Vidnerne  efterhaanden  frem  en  efter  en. 

Under  Udsagnene  perlede  Sveden  ned  ad  Jons 
brune  Ansigt.  Af  og  til  sogte  hans  Blik  hvast  hen 
paa  Stuwitz,  der  om  forsaetligt  eller  tilfeeldigt  aldrig 
saa  didhen.  Ved  Siden  af  ham  stod  Kveenen  taus 
og  trodsig. 

Ingen  af  Vidnerne  havde  hort  noget  selv,  men 
enhver  villet  hort  det  af  andre,  hvem  de  tildels 
navngav. 

Det  sidste  Vidne  var  en  bleg  Mand,  paa  hvem 
Stuwitz  hele  Tiden  faestede  0iet  tungt  og  nsesten 
truende. 

Han  forklarede  sig  vaklende  og  tildels  utydeligt 
om,  at  han  i  Jons  Baad  havde  gjenkjendt  et  Fseste- 
toug  med  Meerke  efter  en  Kaggeknytning. 

Man  holdt  allerede  paa  at  fore  dette  graverende 
Vidnesbyrd  i  Pennen,  da  Morten,  der  hele  Tiden 
aandelost  havde  hort  til,   ude  af  sig  selv  raabte: 

,,Far!  Faestetouget  sidder  i  Draeggen,  saa  kan 
de  faa  se.    Det  var  det,  vi  flk  i  Sorstrommen." 

Derpaa  lob  han  ned  til  Baaden,  halede  Draeg- 
gen  op  og  tog  Touget  med  sig  op  i  Thingstuen. 

Da  det  kom  frem  i  Retten,  vedgik  Vidnet,  der 
oiensynlig  var  forfjamset  ved  Stuwitz's  forbittrede 
0iekast  og  ikke  lsenger  forstod  at  rette  sig  efter  hans 
Mening,  at  Touget  var  det  samme,  som  han  havde 
ment;  men  det  bar  ikke  de  omtalte  Meerker  eller 
Spor  af  at  have  siddet  i  Garn. 

Amtmanden  vinkede  Morten  hen  til  sig,  strog 
ham,  som  alle  gjerne  gjorde,  i  det  gule  Haar  og 
roste  ham  for  at  have  vist  sig  som  en  rigtig  flink 
Gut.     Han  gav  ham  tilslut  en  blank  Solvdaler. 

Da  Stuwitz  navngav  flere  Vidner,  blev  Forhoret 
ud sat  til  at  holdes  paa  Sorenskriverkontoret  over 
Jul  for  Fisket. 
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Ud  paa  Eftermiddagen  fik  Stuwitz,  der  da  var 
alene  i  Butiken,  et  Besog  af  gamle  Mathis  Nutto. 

Ud  af  Paeskebarmen  tog  han  en  gammel  Skind- 
bog  fuld  af  Sedler,  hvoraf  han  bad  Stuwitz  veksle 
sig  en. 

Han  holdt  i  Bogen  med  begge  Hsender  og  vilde 
ikke  naerme  sig  Disken,  paa  hvilken  han  havde  lagt 
Seddelen. 

Stuwitz  sagde,  at  Sedlen  var  altfor  gammel  og 
laengst  inddraget  af  Banken;  —  men  det  var  med  et 
forunderlig  ligblegt  Ansigt,  han  svarede,  og  Kold- 
sveden  perlede  i  hans  Ansigt. 

Finnen  mente  nu  mere  truende  og  hoirostet,  at 
Stuwitz  nok  fik  vsere  saa  snil  at  veksle  ham  hele 
Bogen,  om  alt  skulde  blive  vel. 

Da  Stuwitz  derpaa  braat  vilde  stsenge  Butik- 
doren,  gik  Finnen  skyndsomt  udenfor. 

Stuwitz  forsvandt  da  inde  i  Kontoret  og  kom 
tilbage  med  en  Pakke  blaa  og  gule  Sedler,  som  han 
langsomt  optalte  paa  Disken,  hvorpaa  han  modtog 
dern,  der  laa  i  Bogen. 

Men  nogle  Sedler  til,  som  Stuwitz  ivrigt  for- 
langte  at  faa,  beholdt  Finnen,  idet  han  skjod  dem 
ind  i  Barmen  og  hastigt  gik  ud. 

Siden  horte  de  ude  paa  Skorpen,  at  Forhorsagon 
skulde  vaere  bleven  frafaldt  mod  Kvsenen. 

At  dette  var  Mathis  Nuttos  Voerk,  kunde  do  ikke 
ane;  men  Jon  syntes,  det  var  en  stor  Uretfa?rdighed, 
at  han  saaledes  blev  sat  alene  ud  for  Skylden. 


I  Dagene  efter,  hvad  der  var  haendl  ham  paa 
Sommerthinget,  var  Store-Lars  stundeslos  og  fe- 
brilsk  urolig  i  sit  Vflesen.  Han  gik  med  et  Udtryk 
af  Livskjede  og  som  over  tunge  Tanker.  Det  haendte, 
at    han  om   Kvselden   kom    hjem   fra   Fiskegrunden 
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uden  at  have  trukket  Linerne;  —  og  der  var  over- 
hodet  lidcn  Greie  at  faa  paa  ham. 

En  Dag,  da  Morten  var  med  ham  ude  og  fiskede, 
havde  de  det  paa  de  Kanter  sjeldnere  Syn  af  en 
JUisselodje. 

Store -Lars  fik  da  pludselig  igjen  et  Anfald  af 
Sindsforvirring.     Han  var  forfserdelig  at  se. 

Da  han  trak  Kniven,  troede  Morten,  at  det 
gjaldt  hans  Liv,  og  holdt  Toften  foran  sig  til  For- 
svar. 

Meningen  var  dog  kun  at  skjaere  Iletonget  over. 

Kjeempen  satte  sig  derpaa  til  Aarerne  og  rode  i 
lange,  sta?rke  Tag  ret  udover  saa  fast,  at  Aarerne 
boiede  sig  som  Siljukvister,  og  Stsevnen  paa  den 
lille  Baad  na^sten  grov  sig  ned  i  Sjoen. 

De  underlobne  0ine  stirrede  stivt  ud  af  det  store, 
blege  Ansigt  med  det  graa  Skjseg,  der  strittede  tyndt 
omkring  det. 

Endelig  brast  Sveden  i  store  Perler  ned  over 
Panden,  og  lidt  efter  sagtnede  han  —  som  lettet  — 
Roningen. 

De  var  da  komne  saa  neer,  at  de  kunde  se,  at 
Lodjen  var  blaamalet,  og  skjelne  Folkene  ombord. 

Kjeempen  sad  en  lang  Stund  stille,  foroverboiet 
over  Aarerne. 

Endelig  drog  han  et  tungt  Suk  og  saa  hen  paa 
Morten,  der  sad  bleg  paa  Agtertoften. 

Der  var  et  forunderlig  bevaeget  Udtryk  i  det 
stserke  Ansigt,  og  da  Morten  deltagende  saa  paa 
ham,  gav  han  efter  for  sin  Trang  til  at  tale  ud, 
uagtet  den  unge  Gut  vel  kun  lidet  kunde  vaere  hans 
fortrolige. 

,,Det  var  i  den  Tid,"  —  sagde  han  — ,  ,,da  Rus- 
serne  ikke  bare  som  nu  sogte  ind  til  Finmarksbyerne 
med  sine  Lodjer;  men  de  laa  tildels  og  tuskede  sig 
til  Fisken  for  Rugmel  langs  Kysten;  —  og  da  laa  der 
gjerne  en  Lodje  i  hver  Krog. 
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Etsteds  bag  et  Nees  inde  i  Varangerf jorden 
bode  der  en  Finne-Enke;  hun  havde  en  Datter,  der 
var  vakker  som  Guds  Sol"  —  her  standsede  han  og 
gjentog  sagte  og  brudt  —  ,, vakker  som  Guds  Sol." 

„I  en  Stue  en  Fjerdingvei  derfra  bode  en  Gut, 
som  bare  eiede  sine  to  Arme;  men  med  dem  kunde 
han,  naar  han  vilde,  ro  Tremands  Tag  og  berge 
Sekstringen  frem  alene  i  Modbor. 

De  to  holdt  af  hinanden. 

Saa  kom  der  engang  en  Russelodje  ind  i  Vigen, 
og  Skipperen  —  han  lied  Wassilieff  —  saa,  at  En- 
kens  Datter  var  vakker. 

Men,  da  han  ikke  kunde  faa  hende  paa  andet 
Vis,  tilbod  han  Moderen  at  aegte  hende  i  Rusland 
og  bed  hende  syv  Matter  Rugmel  og  Klaverdug. 

En  Dag,  som  de  havde  hevet  Anker  og  laa  seil- 
fffirdige,  blev  Moder  og  Datter  budne  ombord  til 
Traktement  nede  i  Kahytten. 

Lidt  efter  havde  Lodjen  Seil  paa  alle  tre  Master 
og  seg  for  en  sagte  Bris  ud  af  Sundet. 

Da  Moderen  saa  blev  sat  alene  ned  i  Baaden, 
der  var  fuldlastet  af  Rugssekke  og  Klaverdug,  anede 
Gutten,  som  stod  paa  Land,  at  der  var  Uraad. 

Han  tog  en  Jernstang  med  sig  i  Baaden  og 
vidste,   hvad  han  vilde  gjore  med  den. 

Han  rode  og  rode  efter  Lodjen  —  det  var  yngre 
og  staerkere  Tag  end  de,  han  tog  idag. 

Det  varede  hele  Dagen  og  den  lyse  Nat  med;  han 
kjendte  ikke  sine  Arme,  der  leengst  var  dovnede  af, 
men  bare  rode,  medens  den  svtere  Lodje  stadig  seg 
foran  ham. 

Engang  saa  han  hende  oppe  paa  Daekket  med 
Haenderne  vidt  udstrakte,  som  om  hun  angstfuldt 
raabte  til  ham;  men  saa  kom  en  bagfra  og  slaebte 
hende  voldsomt  ned  i  Kahytten  igjen. 

Da  Solen  tsendtes,  kom  Morgengulen  og  gav 
Lodjen  fuld  Fart. 
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Da  nyttede  ingen  Roning  laengere;  —  men  Gut- 
ten  sad  som  nu  over  Aarerne  og  saa  efter  den  til 
dens  sidste  Dug  var  gaaet  ned  under  Havranden. 

For  Datterens  Sky  Id  draebte  han  ikke  Moderen, 
som  han  paa  Hjemveien  havde  foresat  sig. 

Han  kunde  ikke  mere  arbeide  og  gik  med  Tanker 
paa  at  gjore  Ende  paa  sig  selv,  men  da  var  del,  at 
,,Raaden",  som  for  sit  gode  Hjertes  Skyld  havde  mi- 
stet  alle  sine  Penge,  frelste  ham  og  flk  ham  til  Br0- 
gelmanns. 

Men  to  Aar  efter  kom  der  en  vanvittig  Kone 
med  et  Barn  paa  Armen  gaaende  paa  sin  Fod  over 
Fjeldet  fra  Rusland. 

Hun  vankede  nok  mangesteds  om. 

Engang  kom  hun,  foruden  Barnet,  hjem  til  sin 
Mor.  Der  laa  hun  i  Vildelse  og  Sygdom,  og,  da 
Gutten  talte  med  hende,  bad  hun  ham  med  et  under- 
ligt  Smil  bare  ro,  saa  vilde  han  nok  engang  naa 
hende. 

Samme  Nat  tog  hun  Vidvanken  fat  indover  Fjel- 
det igjen.  Og  nu,"  —  sluttede  Store-Lars  med  et 
livstreet  Suk,  —  ,,synes  jeg,  at  jeg  har  ro't  saalsenge, 
jeg  aarker!" 

Han  aarkede  ikke  mere.  —  Stedse  tungere  i  Sind 
og  med  mindre  Sammenhaeng  i  sin  Faerd,  tog  han 
en  Dag,  det  var  Donningsveir  efter  Paalandsstorm, 
en  gammel  gissen  Baad  og  rode  ud  paa  Fiskegrun- 
den,  hvor  han  sad  ensom  og  fiskede. 

Da  saa  de  med  et  fra  Land,  hvorledes  Grund- 
braattet  gik  som  en  vaaldig,  hvidbreemmet,  Sjogren 
Mur  derude,  og  lidt  efter  brod  de  store  Skumskavler 
sig  dronende  langs  Stranden. 

Om  Eftermiddagen  laa  Stumperne  af  Baaden  og 
drev  op  i  Fjseren. 

Men  Store-Lars's  Lig  blev   aldrig  fundet. 
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SYVENDE   KAPITEL. 

BRYSTNAALEN. 

Marina  var  nu  en  middelaldrende  Kone  og  lidt 
graaspraengt  i  Haaret.  Men,  skjondt  brunet  af 
Aarene  ude  paa  Skjaeret  og  ikke  lsenger  rank,  vilde 
en  fremined  dog  veere  bleven  slaaet  af  de  gode  An- 
sigtstrsek  og  noget  ikke  ssedvanligt  i  hendes  Figur 
og  tsenkt,  at  hun  vist  i  sin  Ungdora  maatte  have 
vaeret  meget  smuk. 

Jon  var  af  Aarene  og  maaske  ogsaa  ved  den 
uheldige  Indflydelse  af  den  varme  Toplue  bleven 
adskillig  skaldet.  Det  steerke  Ansigt  med  de  graa 
0ine  var  saa  furet  og  veirbidt  som  det  brune  Tarre- 
skjaer,  hvorom  Sj0en  ekyller  og  Vinden  bider,  og 
hans  bredskuldrede  Skikkelse  var  blet  den  ludende 
med  sleebende  Gang,  som  den  nordlandske  Sjobonde 
faar  af  et  Liv,  der  stadig  tilbringes  i  Baaden. 

En  Dag,  da  Marina  og  Bornene  var  ude  og  hen- 
tede  H0  henne  paa  0en  i  det  blanke  Sommerveir, 
ledte  Jon  om  i  den  store  Kiste,  hvor  ogsaa  Marinas 
Bryllupsstads  laa,  og  i  hvis  Hjorne  han  havde  lig- 
gende  nogle  Solvpenge.  Som  han  sogte  indover  paa 
Bunden  efter  et  Solvstykke,  der  havde  forskudt  sig 
mellem  Klaederne,  fandt  han  til  sin  Forundring  i 
hendes  Bryllupshue  et  indsvobt  Stykke  Papir  og  i 
dette  en  Brystnaal  af  Guld. 

Mod  Lyset  laeste  han  Bogstaverne  T.  S.,  og  det 
slog  ham  lidt  efter,  at  Navnet  ikke  kunde  vsere  no- 
gen  andens  end  Thor  Stuwitz's,  der,  for  de  blev  gifte, 
havde  vist  sig  saa  forelsket  i  hende. 

Formiddagssolen  skinnede  gjennem  den  aabne 
Dor  indover  Gulvet  varmt  hen  paa  den  rodblom- 
mede  Kiste  netop  paa  Marinas  malede  Forbogstaver, 
medens  Jon  sad  alene  hjemme  der  paa  Kisteranden 
i  dybe  Tanker  med  Brystnaal  en  foran  sig. 
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Han  sad  slig  i  en  Time  og  i  en  til;  nans  Mine 
blev  stedse  markere,  og  der  kom  tilslut  noget  jord- 
agtigt  graat  i  nans  Ansigt. 

Han  huskede  paa  deres  Strid  i  Ungdommen  for 
at  faa  komme  sammen,  paa  hvorledes  han  da  havde 
tro't  paa  hende  som  paa  Vorherre,  og  paa  den  hem 
melige  Feat  ude  paa  Fjorden  efter  Kirkefterden,  da 
de  lod  Forseringerne  gaa  tilbunds  —  og  nu,  efter 
alle  disse  Aars  Forlob  skulde  han  flnde,  at  der  dog 
havde  veeret  en  I.ogn  med  deri. 

Jon  sad  den  Dag  paa  Kisteranden  og  folte  en 
Del  af  sit  Livs  Herlighcd  svinde  bort  for  sig.  Han 
havde  altsaa  dog  ikke  eiet  hendes  Sind  belt  og  op- 
rigtigt. 

En  Stand  ttenkte  ban  paa  at  sparge  hende  lige- 
frem  oni  Sammenhomgen;  men,  eftersom  lian  grun- 
dede,  svandt  Modet,  og  ban  svobte  tilsidst  Smykket 
ind  igjen  i  det  gamlo  Papir  og  lagde  de!  paa  sin 
Plads  under  Bryllupshuen.  — 

Den  liele  Host  udover  vur  han  mork  og  lidet  ta- 
lende  af  sig,  og  Marina  undrede  sig  ofte  i  Stilhed 
over,  hvad  der  gik  af  ham. 

Midtvinters  var  Jon  Zachariaseu  paa  Reise  til 
J.andhandleren  i  Sorstronunen  for  at  saelge  deres 
s  amine  n  tar  rede  Fisk  og  kjobe  ind  til  Helgen. 

Jon  var  tung  oni  Hjertet;  (hi  saa  morkt,  som 
det  nu  saa  ud  for  ham  i  alle  Maader,  var  der  liden 
Udsigt  til,  at  han  denne  Gang  skulde  kunne  opnaa 
den  vanlige  Betroelse  til  det  dyre  Udstyr  for  Vinter- 
fisket  i  Februar. 

Siden  hin  Dag,  da  ban  havde  siddet  ved  Marinas 
Bryllupskiste,  var  han  heller  ikkc  saa  let  til  at  tage 
alt  som  for. 

Mellem  de  fern  Mand  i  Femboringen  var  Mor- 
ten.    Jon  var  som  vanligt  Hovedsmand. 

Idet  de  reiste,  havde  de  trukket  Linegarnene 
ude  paa  Grunden  og  faat  en  stor  Haakjeerring,  der 
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havde  slugt  helt  over  en  Torsk,  som  tor  havde 
bidt  paa. 

Dette,  havde  Store-Lars  engang  sagt,  betod 
haardt  Veir,  og  disse  Ord  skulde  sande  sig. 

Ud  fra  Storbergskavlen  fo'r  op  ad  Formiddagen 
den  ene  Rosse  staerkere  end  den  anden,  saa  at  de 
nedtes  til  at  fire  og  heise  Seilet  i  et  vaek. 

Det,  som  hin  Dag  gjorde  Seiladsen  betsenkelig, 
var,  at  Storm  en  stedse  stod  mere  ostlig  ud  fra  Land. 
Hvis  de  ikke  vilde  saettes  tilhavs  ud  i  den  visse 
D0d,  maatte  de  trods  den  svaere  Sj0  lsengst  mulig 
S0ge  at  holde  det  gaaende  ved  Krydsning  med  den 
ene  Baadripe  nede  i  Vandet. 

At  vinde  op  under  Land  igjen  var  ugjorligt. 

Det  forste,  ikke  lette  Offer,  som  kreevedes,  var, 
at  hver  af  Eierne  maatte  kaste  Halvdelen  af  sin 
Fisk  overbord. 

I  Kulden  drog  Sj0d revet  et  stedse  tykkere  Lag 
af  Is  over  Baaden,  som  derved  blev  tungere  og  mere 
uhaandterlig  i  Sj0en. 

Nok  en  Fare  viste  sig,  idet  de  en  Stund  kom  hid 
i  en  teet  Frosttaage,  der  lod  dem  paa  det  uvisse  om 
Kursen. 

Jon  opgav  derfor  Krydsningen  og  lod  det  staa 
til  rumskj0ds  for  Vinden,  idet  han  mente,  at  de  paa 
det  Vis  muligens  kunde  naa  Fuglo  eller  ialfald  seilo 
sig  ud  af  Taagen,  hvilket  sidste  ogsaa  lykkedes. 

Men  Sj0en  vsedede,  og  0stenstormen  var  frem- 
deles  saa  isende  kold,  at  det  var  at  regne  sig  til,  at 
Baaden  for  Islag  ikke  kunde  holde  sig  oven  Vande 
udover  Natten. 

Morten,  som  havde  Losse0ine,  paastod,  at  han 
to  Gange  havde  set  en  fjern,  hvid  Skunibra^kning 
retud  under  Halsen  af  Seilet,  og  lidt  efter  troede  de 
and  re  at  se  det  samme. 

Det  kunde  maaske  vaere  Fuglo;  —  men  i  sit  stille 
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Sind  mente  Jon,  at  det  ti  Gange  sandsynligere  var 
en  Branding,  som  kogte  om  nogle  Havskjeer. 

Stormen  sprang  nu  med  et  om  til  Nordvest  med 
Bygeveir,  saa  at  de  fik  Havet  med  tung  Paalands- 
sjo  vaeltende  efter  sig,  med  brede  Bor. 

Stundimellem  kom  Snekavet;  de  lange  Sj0er  sei- 
ledes  ofte  baade  ud  og  ind  af  Baaden,  0sekarret 
brugtes    stadigt  og  Halskaren  havde  et  vaadt  Ar- 

beide. 

De  havde  nu  faat  Greie  paa,  hvor  de  var,  og 
Kursen  lagdes  slig,  at  de  kimde  holde  indunder  Ten- 
holmene,  et  Udvaer,  der  tilhorte  Heggelund,  med  et 
lidet  Handelssted  i  Fisketiden. 

Udenfor  de  Grundinger,  som  Morten  havde  set, 
og  hvor  Skumstotterne  alt  i  et  reiste  sig  med  Rok- 
skyer  som  rygende  Skorstene,  saa  de  en  kantret 
Baad  med  tre  Maud  paa  Kjolen,  der  vinkede  om 
Hjaelp.     Raabene  kunde  ikke  hores  mod  Vinden. 

Forrumsmanden  gjorde  en  Line  istand,  som  han 
kastede,  idet  de  nedad  en  svaer  Sjo  lob  ganske  nser 
forbi.  Den  grebes  desvaerre  kun  af  den  bagerste,  der 
blev  halet  ombord,  og  de  to  andre  truedes  med  at 
drive  ind  paa  Grundingen. 

Da  lagde  Jon  Roret  rundt  og  kommanderede: 
,,Baut!"  --til  deres  Forfserdelse,  som  var  med  ham, 
men  som  var  nodt  til  at  lystre  med  Seilet,  hvad  han 
gjorde  med  Roret.  Her  var  det,  syntes  de,  Uraad  at 
loegge  Stevn  mod  Sjo. 

Baaden  kraengede,   og  Sjoen  vaskede  over  den. 

Da  ban  havde  faat  den  op  paa  tilstraekkelig 
Hoide,  lod  han  den  igjen  falde  af. 

Hans  Beslutning  var  at  friste  paa  at  lobe  sin 
tunge,  isede  Baad  tvasrtover  Hva?lvet  og  saa  lade 
det  staa  sin  Torn,  om  der  seiledes  ,,i  Spik";  han 
risikerede  meget,  ogsaa  at  miste  Roret  og  bagefter 
skjaere  under. 

Jon  valgte  Oieblikket  som  en  Mester. 
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Netop  som  hans  egen  Baad  steg  og  den  aikten 
sank  ned  i  Duvingen,  fo'r  Jons  Fembering  traertover 
Kjolen,  fra  hvilken  de  forulykkede  toge»  indenbords, 
en  Mand  paa  hver  Bordside. 

Derpaa  lagdes  Kurs  let  Tenholmen,  paa  hvis 
Veer  de  haabede  at  kunne  tage  op  om  Natten.  Den 
ene  var  naesten  uden  Livstegn,  medens  de  to  andre 
laa  aldeles  udtoattede  nede  i  Bunden  af  Baaden. 

Det  var  Nat,  da  de  endelig  saa  det  lysne  ved 
Teaftolmene. 

Baaden  faldt  af,  Seilet  blev  sat  storre,  og  ind 
gik  det  i  susende  Fart  mellem  Braendingerne,  der 
snart  hortes  at  larme  og  tordne  om  dem  som  en 
Fos. 

Lidt  efter  teb  Baaden  paa  Ryggen  af  en  uhyre 
Beige  op  i  Fjeeren,  hvor  den  stansede  med  slig 
Magt,  at  Masten  knak  nede  i  Seilt often. 

Jon  kastede  Draeggen  heldigt,  surrede  Fseste- 
linen  stramt  om  Stevnkneeet  og  sprang  lige  efter, 
medens  B0lgen  igjen  drog  sig  tilbage,  op  paa  Land, 
idet  han  med  den  ene  Haand  holdt  sig  efter  Touget 
og  med  den  anden  havde  Morten  om  Livet. 

Da  Dragsuget  var  overstaat,  stod  alle  Mand 
udenfor  Baaden  i  Fjseren  og  landdrog  den  saavidt, 
at  de  var  fri  for  det  veerste  af  den  naesie  Sjo. 

—  —  Paa  det  lille  Handelssted  sad  bin  Nat 
„Gamle  Stuwitz",  —  som  man  nu  almindelig  kaldte 
ham,  —  inde  i  Butiken  bag  de  lukkede  Skodder  ved 
et  Talglys  i  en  irret  Stage  og  opgjorde  sine  private 
Pengeregnskaber. 

Han  pleiede  at  sidde  oppe  slig  et  Par  Natter 
hvert  Aar,  naar  han  for  Jul  kom  ud  til  Tenholmen 
for  at  ordne  Butiken  til  Vinterfisket;  det  faldt  ham 
mindre  beleiligt  at  udfore  dette  hjemme  hos  Hegge- 
]und,   og  han  tog  det  altid  som  Naitearbeide. 

Den  Nat  opf0rte  han  paa  Debetsiden  i  sit  Aars- 
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regnskab  den  Sum,  han  havde  maattet  udveksle  til 
Fjeldflnnen. 

Han  sad  med  Albuen  paa  Bordet  og  stottede 
det  store  runde  Hode  til  den  knyttede  Haand,  me- 
dens  den  brunrode  Paryk  havde  forskudt  sig  ned 
mod  det  ene  blinde  0ie. 

Der  gik  visse  Ting  forbi  hans  indre  Syn,  og 
Tonen  i  enkelte  korte  Brum  sagde,  at  det  var  morke, 
ubehagelige  Erindringer,  som  han  dog  mere  hadede 
end  angrede. 

Tankerne  svsevede  mange  Aar  tilbage,  helt  op 
til  Finmarkshavet,  hvor  de  som  morke  Fugle  satte 
sig  ned  en  Stund  paa  et  synkefeerdigt  Vrag. 

Stuwitz  overveiede  sit  Mellemvserende  med  Fin- 
nen,  der  ved  dennes  gjentagne  ihserdige  Paagaaen 
var  vokset  op  for  ham  til  noget  mere  end  en  simpel 
Pengepost;  thi  saalsenge  denne  endnu  havde  flere 
af  Sedlerne  i  sit  Vaerge,  sad  han  inde  med  et  Bevis, 
der,  —  saa  gammel  den  Sag  end  var,  —  dog  kunde 
blive  ham  baade  tungt  og  farligt,  om  noget  engang 
for  Alvor  kom  op  i  Dagen. 

Medens  Veiret  suste  og  rev  i  Vindusskodderne 
og  af  og  til  tog  haardt  i  den  enetages  Bygning,  sad 
Stuwitz  fremdeles  grublende  i  den  afstsengte  Butik. 

Det  useedvanlige  ved  denne  Nat  gjorde  maaske, 
at  han  mere,  end  han  pleiede,  blev  heengende  ved 
Betragtninger.  Hans  Tanker  svaevede  et  0ieblik  hen 
til  den  Tid,  da  han  uagtet  sine  runde  fem  og  tredive 
Aar  havde  villet  gaa  hen  og  gifte  sig  med  den 
smukke  Marina  hos  Brogelmanns.  Der  sad  endnu 
en  Braad  igjen  fra  hin  Tid.  Men  denne  Tanke 
svandt  snart  igjen  for  de  morke  Betragtninger,  der 
drciede  sig  om  Finnen. 

Et  0ieblik  saa  han  op,  som  han  lyttede  —  det 
lod  som  fjerne  Nodraab,  men  de  gjentog  sig  ikke, 
og  i  en  Nat  som  denne  kunde  heller  ingen  bjerges. 

Lidt  efter  sad  han  fordybet  i  Regnskaberne,  som 
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ban  udpaa  Morgensiden  afsluttede  med  et  glimrende 
Tal  —  hans  stadig  voksende  Hemmelighed. 

Som  Stuwitz  pleiede  ved  denne  Handling,  der 
igrunden  var  hans  aarlige  Julefest,  segte  han  ogsaa 
dennegang  at  se  fornoiet  ud. 

Han  reiste  sig  og  gik  frem  og  tilbage  over  det 
lille  Gulv;  men  satte  sig  snart  igjen. 

Ved  Tallet  tegnede  der  sig  nu  for  hans  0ie 
forst  flnt,  siden  tydeligere  og  tydeligere,  et  Sporgs- 
maalstegn,  der  efterhaanden  grov  sig  ind  i  Sum  men, 
som  en  Orm  i  en  Nod. 

Den  Mand,  som  nu  lagde  sig  hen  i  Sengen  under 
Disken,  var  ikke  engang  paa  sin  egen  Vis  lykkelig; 
han  sov  uroligt  og  dromte  under  Stormstodene,  at 
der  var  noget  gait  ved  Husets  Grundmur,  som  han 
forgjaeves  arbeidede  paa  at  faa  rettet.  — 

I  Morkningen  den  folgende  Dag  kom  Jon  med 
Skjaegget  frosset  fast  til  Kraven  og  en  rises  ten  livlos 
Mand  paa  Ryggen  ind  i  det  taagefyldte  Stuerum, 
der  tildels  allerede  var  opfyldt  af  et  Par  andre  Baad- 
lag,  der  ogsaa  havde  tyet  ind  til  Fiskevaeret. 

De  evrige  fulgte  mere  eller  mindre  forkoinne 
efter,  idet  de  mellem  sig  bar  et  Lig,  der  lagdes  hen 
ude  i  Skaalen. 

Den  tredie  af  de  reddede  var  en  Sosterson  af 
Heggelund,  der  for  nogle  Aar  siden  var  kommet  tii 
Distriktet.  Han  havde  vseret  paa  Reise  ud  til  Vaeret, 
hvor  han  skulde  forestaa  Handelen  under  Fisket, 
med  en  Forsyning  Varer.  Han  bragtes  nu  hen  til 
sit  eget  Soverum  i  Butiken,  hvor  han  snart  laa  sve- 
dende  paa  en  Dosis  Braendevin. 

De  andre  kleedte  sig  af,  hang  sine  Kleeder  over 
Torrestangen  ved  Ilden,  og  overgav  sig  snart  til  en 
stenhaard  Sovn  henne  i  Sengerummene. 

Medens  nogle  ude  i  den  kolde  Pakbod  stellede 
med  den  halvdruknede  Mand,  sad  andre  omkring  paa 
Beenkene  inde  i  den  lille  Stue,  hvor  man  nresten  ikke 

Jonas  Lie :    Samlede  Vaerker.    I.  *3 
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kunde  se  hverandres  Ansigt  for  Vaaddamp,  og 
spiste  af  deres  Nistebommer  eller  r0g  deres  Piber 
mod  karvet  Bladtobak. 

Linger  paa  Kvselden,  da  Manden  var  kommet 
tillive,  begyndte  en  livlig  Kar  at  spille  paa  et  Drag- 
*pil,  han  havde  kjobt  til  Jul;  men  Traetheden  gjorde 
snart  sin  staerke  Ret  gjaeldende. 

Medens  Tranlampen  lyste  mat  gjennem  Dampen 
i  den  lune  Bod,  hvor  alle  nu  henne  i  Sengestederne 
rundt  Veeggen  sov  de  treettes  Sovn,  tog  Stormen 
fremdeles  sine  Kjaempetag  udenfor,  hvor  mangen 
ogsaa  den  Nat  kjeempede  i  Havsned. 

Den  naeste  Dag,  da  Havet  efter  to  Dogns  Storm 
igjen  var  farendes,  spurgtes  nok  af  Ulykker. 

Udenfor  saa  man  om  Morgenen  en  Baad,  som 
paa  en  underlig  Maade  holdt  ved  at  ro  rundt  i 
Kreds.  Det  var  to  Maend  i  en  Femboring,  som  endnu 
sad  igjen  i  en  Udmattelsesdos  og  rode  paa  samme 
Side.  Den  ene  af  dem  sank  om,  da  man  naade 
Baaden.  Tre  andre  var  dode.  Mandskabet  havde 
redet  Stormen  af  ved  i  Vinternatten  at  holde  sig 
fast  i  Garnene. 

Paa  et  folketomt  Hvselv,  som  leenger  paa  Dagen 
drev  ind,  fandt  de  i  Kjolen  fern  Knive  og  en  af- 
brudt.  Man  holder  sig  fast  efter  Tollekniven,  og  hvad 
der  var  hsendt,  fortalte  sig  selv. 

I  Anledning  af,  at  den  ene  af  de  bjergede  var 
Principalens  Slaegtning,  tilbod  Stuwitz  Jon  Kredit  i 
Boden  der;  han  yttrede  ogsaa,  at  det  kunde  vasre 
muligt,  at  Forhoret  frafaldtes. 

Jon  havde,  saa  tung  Noden  end  var,  neppe  mod- 
taget  Gave  af  sin  Dodsfiendes  Haand;  men  nu  laa 
der  —  vistnok  med  Forsaet  —  noget  i  Stuwitz's 
Tone,  der  skulde  sige,  at  han  neppe  havde  vovet 
Bjergningen,  om  han  ikke  havde  set  sin  velberegnede 
Spekulation  deri. 

Jon  svarede  derfor  kort  og  sludst,  at,  hvad  ban 
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havde  gjort,  var  ialfald  ikke  sket  for  Penges  Skyld, 
og  Tyvsnavn  kunde  Stuwitz  hverken  saette  paa 
ham  eller  tage  fra  ham,  —  det  fik  komme  an  paa 
0vrigheden. 

Hermed  gjorde  Jon  sig  istand  og  seilede  afsted 
til  Sarstremmen,  hvor  han  mod  al  Forventning  var 
saa  heldig  straks  at  opnaa  al  den  Betroelse,  der  var 
forneden  til  Vinterfisket. 

Aarsagen  hertil  fik  Jon  ikke  at  vide;  den  stak  i 
en  liden  Brevlap,  som  den  unge  Andreas  Heggelund, 
der  havde  paahort  Samtalen  med  Stuwitz,  sendte 
did  med  en  af  Folkene  i  Jons  egen  Baad. 

Da  de  Juleaften  kom  hjem,  havde  Marina  svsevet 
i  den  storste  Bekymring  for  det  overhcendige  Veirs 
Skyld. 

At  Jon  havde  faat  Kredit  i  Sorstrommen,  var 
en  stor  Glsede,  og  ligesaa,  da  han  fortalte,  hvorledes 
han  havde  red  det  de  to  paa  Hvselvet. 

Da  nun  fik  hore,  at  han  havde  voeret  inde  hos 
selve  Stuwitz,  korsede  hun  sig. 

Hun  havde  selv  den  Efterretning  at  meddele 
ham,  at  Isak  L0V0en  nu  var  dod,  hvilket  de  begge 
tog  sig  neer. 

Men,  da  Marina  ud  paa  Kvrelden,  efterat  Julo- 
lyset  var  teendt,  fortalte  ham,  hvad  Fosterfaderen 
havde  betro't  hende,  hvilket  alt  hun  nu  havde  Ret 
til  at  forteelle,  og  tog  Brystiiaalen  frem  af  sin  Bryl- 
lupshue,  drog  Jon  hende  pludselig  hen  paa  sit  Fang; 
—  hun  saa  til  sin  Forundring,  at  han  havde  vaade 
Oine.  Der  var  en  Overspamdthed  hos  den  ellers  saa 
sindige  Jon,  som  et  0ieblik  aengstede  hende. 

Hvad  der  gik  af  Faderen,  at  han  var  saa  skin- 
nende  glad,  forstod  ikke  Morten;  men  Marina  skaf- 
fede  sig  det  snart  at  vide. 

Jon  tog  frem  Violinen  og  spillede  sin  eneste 
Polsk.  — 

Det  spragede  i  Gruen,    hvor  Julemaden   kogte, 
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Traktement  vankede,  og  Julelyset  lyste  fra  den  fat- 
tige,  lave  Stue  i  Fjeldspraekken  ude  ved  Havet. 


Historien  om,  hvorledes  Jon  Zachariasen  hin 
Uveirsdag  havde  reddet  Andreas  Heggelund  ved  at 
seile  Femboringen  over  Kjolen,  var  naat  mange* 
steds  hen;  det  var  et  Vovestykke,  som  aftvang  Be- 
undring  selv  hos  dem,  der  vilde  vide,  at  saadant 
dog  var  hert  t&r. 

I  Heggelunds  Familie  havde  Begivenheden  vseret 
Gjenstand  for  mange  Overveielser.  Den  havde  vakt 
en  vis  Opsigt,  og  at  vise  sin  Taknemlighed  var,  for- 
uden  at  det  faldt  naturligt  for  dem,  nu  tillige  blevet 
til  en  Slags  iEressag. 

Det  blev  da  besluttet,  at  Andreas  Heggelund 
skulde  reise  didhen  og  tilbyde  Morten  en  Plads  i 
Kramboden  med  Lofte  om  videre  Forsorg,  om  nan 
artede  sig  vel. 

Dette  Tilbud  fandt  Marina  og  Jon,  at  de  ikke 
burde  afslaa. 

Jons  Sondagsklaeder  blev  omsyede  til  Morten, 
og  blev  i  den  nye  Skikkelse  Plag  for  Plag  beimdret 
af  hans  mindre  Soskende,  hvis  Opmserksomhed 
delte  sig  mellem  Moderen,  der  skraeddererede,  og 
Skomageren,  der  var  hdntet  ind  fra  Skorposundet 
og  sad  og  syde  paa  de  nye  Sko.  Huden  havde  Jon 
selv  laengst  praepareret,  og  de  vidste,  at  Skoene 
skulde  blive  saa   rent  ualmindelig  vandtoette. 

Imedens  hun  syde,  grublede  Marina  adskilligt 
over,  t>m  de  skulde  betro  Morten,  hvad  der  var 
kommet  op  om  hendes  Fodsel. 

Den  Anelse,  hun  bar  om,  at  hun  med  Stuwitz 
maaske  havde  en  hel  Livsregning  at  opgjere,  burde 
Morten  under  sine  nye  Forhold  neppe  lades  uvi- 
dende    om.     I    Baggrunden    arbeidede     den    Tanke 
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uklart  hos  hende,  at  Sonnen  der  vel  og  muligens 
kunde  ftnde  et  eller  andet  Lys  i  Sagen,  som  ikke 
var  til  at  se  ude  fra  Skorpen. 

Efter  gjentagent  Overleeg  med  Jon  blev  Morten 
da  indviet  i  Sagen. 

Marina  gav  ham  derhos  mangehaande  Forma- 
ninger  om,  hvorledes  han  havde  at  skikke  sig,  hvor- 
ledes  han  skulde  bukke  og  ikke  saette  sig  ned,  naar 
Fruen  var  inde  i  Stuen,  og  andre  Forholdsregler, 
der  kunde  vsere  nyttige. 

Da  nun  fulgte  ham  ned  i  Baaden,  greed  hun 
meget 

Jon  sagde  mindre.  Han  tog  blot  det  alvorlige 
Lefte  af  Sonnen,  at  han  aldrig  skulde  drikke  sig 
fuld  og  altid,  hvor  tungt  det  saa  faldt,  veere  en  eer- 
lig  Kar, 


OTTENDE   KAPITEL. 

HOS  HEGGELUNDS. 

Om  Marcus  Gj0  Heggelunds  ,,bundl0se  Rigdoni" 
gik  der  blandt  Almuen  mange  Historier. 

Nede  i  Banken  i  Trondhjem  skulde  han  have 
staaende  paa  Rad  netop  ligesaa  mange  titusinder 
Dalere  sOrn  han  eiede  Kirkeparter  og  Fiskevser,  og 
hvert  Aar,  naar  Kirketienden  betaltes,  hed  det,  at 
hans  Loft  var  fuldt  af  Solvpenge. 

I  hans  store,  hvidmalede  Hus  med  de  mange 
smaarudede  Vinduer  samt  med  den  grongittrede 
Have  foran,  hvori  Flagstangen  stod  med  et  Batteri 
Messingkanoncr  ved  Foden  —  vidste  hvermand,  at 
han  var  velkommen,  og  at  Vanskeligheden  kun  var 
at  slippe  bort  fra  det  nodende  Vertskab. 
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I  Julen  var  dette  Has  det  selvskrevne  Gjestebuds- 
sted  for  alt,  hvad  der  var  —  til  Sondags  —  frakke- 
klaedt  i  Distriktet:  der  var  et  stadigt  vekslende  Ind- 
ryk  Helgen  ud  indtil  Tyvendedagen  og  ofte  laenger. 

Man  naevnte  som  oftest  Marcus  Heggelund,  men 
mente  Fruen,  som  nu,  over  et  halvt  hundrede  Aai 
gammeL  med  fornemme  graa  Bukler  i  Haaret  iste- 
detfor  de  tidligere  sorte,  styrede  Selskabeligheden 
i  Huset  og  foruden  den  ikke  saa  lidet  andet  i  Di- 
striktet 

Fru  Heggelund  overholdt  paa  sin  Vis  en  streng 
Orden  i  sit  Hus;  bun  satte  en  noget  pralende  JEre  i 
den  storartede  Husflid,  hvormed  hun  vidste  stadig 
at  sysselszette  sin  Hsr  af  Tjenestefolk.  Gjestesen- 
gene  var  saaledes  belt  igjennem  tilvirkede  i  Hj em- 
met, og  Dynerne  fyldte  med  den  fineste  Edderdun 
fra  Heggelunds  egne  Fuglevaer. 

Nede  i  Spisestuen  stod  saagodtsom  hele  Dagen 
cpdaekket  Bord,  og  den  indvendige  og  udvendige 
Husboldning  forestodes  bver  af  sin  Husholderske. 

Yatrelserne,  som  man  dengang  syntes  var  stor- 
artede. vilde  dog  ikke  tilfredsstillet  vore  Tiders  For- 
dringer.  De  var  temmelig  lave  under  Taget  med 
bvidtede.  af  Yaegten  buede,  BjeLker,  og  i  de  smaa 
Ruder  testes*  mere  underboldende  end  prydende, 
tier*  Xavne.  indribede  med  Gjesternes  Binge  eller 


Fcwvrigt  bed  det  om  Heggelund  selv,  at  han 
u*k:ifor  de  Tider.  da  der  var  Gjester  i  Huset,  skulde 
luk  :v.*$et  af  tungt  Humor;  men  dette  moerkede 
fr*:v.::;ed*  kun  lidet  til. 

I  $>;n  ftotte  Godgjorenhed  og  Gjestfrihed  forenede 
XUrvus  Heggelund  to  sferlig  nordlandske  Egenska- 
tvr.  vkr  tnaatte  gjore  bam  til  en  folkekjeer  Mand 
vkrv  pjv.  Distriktet  folte  sig  paa  en  Maade  selskabe- 
tv$  iYvr*$*«teret  af  hans  Hus. 

Don   Hwtorie  gik  ogsaa,   bvorledes   Heggelunds 
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var  blevet  forneermet,  da  Dampskibet  ,, Constitutio- 
nal!" f0rste  Gang  kom  op  til  Nordland  og  uden  vi- 
dere  dampede  udenom  deres  Handelssted,  hvor  alt 
var  indrettet  med  Flagning  og  Salut  til  festlig  Mod- 
tagelse  af  Chef  og  Passagerer.  Gjestesengene  stod 
opredte  og  alt  parat  til  et  mindst  tre  Dages  Op- 
hold. 

Fra  den  Dag,  Dampskibsruten  saalede's  viste  sig 
uforenelig  med  al  god  nordlandsk  Husskik  og  Gjest- 
frihed,  var  Heggelund  altid  af  den  uforgribelige 
Forniening,  at  Dampskibet  bare  vilde  skrsemme  bort 
Fifiken  fra  Vserene. 

Han  paastod  tillige,  at  han  med  sin  bedste  Fem- 
bering  i  en  god  ,,tre  Kteers"  B0r  skulde  paatage  sig 
at  seile  ,,hele  Vidunderet"  forbi. 

Dette  Bravurstykke  udforte  han  all  ere  de  den 
naeste  Sommer,  da  Leiligheden  netop  var  god. 

Paa  en  indensk jeers  Streekning  af  tre  Mil  fra 
K. .  naes  til  Andholmen,  hvor  han  dog  kjendte  Strom- 
lebet  anderledes  godt  end  Dampskibschefen,  seilede 
han  og  hans  Sosterson  Andreas  for  strygende  Bor 
„Constitutionen"  afgjort  agterud. 

Men,  at  Dampskibet  saaledes  havde  tabt  for  en 
nordlandsk  Femboring,  optoges  som  en  patriotisk 
Seir  af  baade  hoi  og  lav  deroppe  og  omgav  Marcus 
Gjo  Heggelund s  Navn  med  yderligere  folkelig  Glorie. 

Elias  Rest,  der  bode  ganske  naer  paa  et  lidet 
Sted,  som  hed  Andersvigen,  og  som  var  den,  der 
havde  bygget  Femb0ringen,  n0d  ogsaa  vidt  og  bredt 
sin  store  Mrs  derfor,  og  Heggelund  sendte  ham  et 
Salvkrus. 

Den  lange,  halte  Elias  Rost  med  Pudekrykken 
og  den  rare  Messing-Tobaksdaase,  der  kunde  bruges 
baade  til  Vinkelmaal  og  Tommestok,  var  en  efter 
sine  Forhold  noksom  mserkelig  Mand.  Han  havde 
drevet  som  Baadbygger  og  Tommermand   omkring 
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paa  Gaardene  i  henved  tredive  Aar  og  ansaas  som 
en  Mester  i  Kunsten. 

Som  flere  deroppe  siden  Peder  Dass1  Tid  digtede 
han  Viser  baade  gudelige  og  andre,  der  trykkedes 
nede  i  Bergen,  hvor  de  kjobtes  af  Nordfareme  i 
Stevnetiden. 

Mod  dem,  han  ikke  likte,  forte  han  en  skarp  og 
frygtet  Tunge;  men  saa  vidste  man  ogsaa,  at  han 
ikke  mente  saa  farligt  med  det,  naar  han  farst 
havde  faat  lettet  sit  Hjerte.  Han  var  Gudfa'r  til 
halve  Bygden  indover  og  havde  altid  meget  at  be- 
rette,  saa  det  var  en  Glaede  baade  for  store  og  smaa, 
naar  han  var  ventendes  tilgaards. 

Heggelunds  to  Smaapiger  var  hans  flittige  Til- 
horere,  mcdens  han  stod  ved  Arbeidet  nede  i  Nostet 
og  fortalte  om  allehaande. 

Han  havde  tillige  enkelte  underlige  Ideer,  som 
de  underfundig  gik  paa  Jagt  efter  og  siden  fortalte 
lijemme  til  Munterhed  der.  Det  var  isesr  i  Bibel- 
udlcTgningen,  thi  Elias  heste  flittig  i  Bibelen.  Han 
ansaas  iovrigt  for  en  meget  forstandig  Mand,  og  han 
hang  med  stort  Venskab  ved  den  Heggelundske  Fa- 
milie. 

Da  Elias  Rost  nede  i  Nostet  horte  om,  at  Hegge- 
lund  med  Femboringen  havde  seilet  forbi  ,,Con- 
stitutionen",  sad  han  laenge  betoenkt  og  snude  Mes- 
singdaasen  mellem  Hamderne.  Derpaa  sagde  han, 
idet  han  atter  tog  fat  paa  Arbeidet: 

,,E'  mein'  no,  den  nye  Tia  vinn'  paa  os  lei;  — 
men  dem  lyt  no  vorre  Straumane  da  og!" 


Efter  Brogelmanns  Dod  havde  Kammerraad  To- 
bias Storm  i  endel  Aar  fort  et  ensomt  Liv  paa  en 
Bondegaard,  hvor  han  for  on  liden  Penge  havde 
tinget  sig  ind. 
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Der  sad  ban  gjerne,  naar  han  ikke  var  ude  paa 
sine  ensomme  Vandringer  nedefter  mod  Sj0en,  ved 
£ordet  under  det  lille,  hoie  Vindu  og  lseste  eller  var 
tungsindigt   fordybet   i   sine    egne    Grublerier. 

Hin  Begivenbed  med  de  i  Bergen  opdagede 
Pengesedler  stod  for  bam  som  et  langt  staerkere 
Spor  mod  Stuwitz,  end  det  havde  vist  sig  for  0v- 
xrigheden,  og,  at  der  overhodet  med  Hensyn  til  Vra- 
£get  endnu  stod  uopklarede  Ting,  var  en  Tanke, 
Jtivorfra  ban  aldrig  kunde  losrive  sig. 

Denne    Stemning  lagde   efterbaanden   sit  Praeg 

over  hans  Ansigt  i  et  stille,  indadvendt  Udtryk,  der 

lod  ham  synes  mere  slov,  end  han  virkelig  var,  for 

de  ydre   Omgivelser,    og  gav  ham   et   eget   distreet 

Vaesen. 

Der  i  Egnen  gik  ban  for  en  underlig  en,   som 
man  skulde  have  ondt  for  at  blive  klog  paa. 

Siden  han  var  set  i  Uniform  og  var  kommet 
nordfra,  havde  Almuen  dannet  sig  den  Forestalling, 
at  han  var  en  af  de  Personer  nede  i  Kjobenhavn, 
hvorom  det  i  Folketroen  hed,  at  de  var  ,,domte  til 
Omgangsfjaeren". 

Disse  var  for  fornemme  til  at  straffes  som  al- 
mindelige  Folk  og  blev  derfor  af  Kongen  donit  til  at 
spadsere  visse  Timer  om  Dagen  frem  og  tilbage 
nede  i  Fjseren  paa  Thingstedet  ,,Omgang"  nord  ved 
Varangerfjorden. 

Hans  Trang  til  Virksomhed  eller  maaske  Folel- 
^n  af,  at  han  maatte  se  til  at  komme  fra  hin  Ide, 
for  saa  udelukkende  optog  ham,  lod  ham  en  Tid 
prove  paa  at  skabe  sig  andre  Interesser  og  lagde 
Gmnden  til  hans  Lyst  til  Laesning.  Han  beskja?f- 
tigede  sig  da  ogsaa  med  en  mekanisk  Opfindelse; 
fot  var  en  Maskine  til  at  lofte  mindre  bundsunkne 
^g  med,  og  som  skulde  fires  ned  med  et  Toug;  men 
den  viide  tilslut  ikke  lykkes.  Han  skrev  engang  om 
fonne  til  Heggelund,  og  dette  blev  Anledningen  til, 


at  han  kom  der  i  Huset,  idet  Fru  Heggelund  vflda 
tage  sig  af  sin  gamle  Vcn.  Efter  sin  gamle  Ram- 
merraadstltel  gik  han  ogsaa  under  Navn  af  ,,Raa- 
den",  men  kaldtes  af  Familiens  Medlemmer  ssedvan- 
lig  ,,Onkel  Tobias". 

Den  ensommc  gamle  sad  i  Regelen  oppe  paa 
sit  Vserelse.  Af  og  til  kom  en  af  Husets  to  Smaa- 
piger  op  til  bam  og  optog  bam  med  deres  Anlig- 
gender.  Ilan  havde  test  med  dem,  og  derunder  vai 
efterhaanden  opstaat  et  Fortrolighedsforbold  mel- 
lern  dem. 

Isojr  var  Edel  hans  Yndling. 

Hvad  hun  havde  paa  Hjerte  maatte  hun  altid 
op  og  hetro  til  Onkel  Tobias,  og  dette  varede  ved, 
ogsaa.  efterat  hun  var  blet  storre.  Naar  hun  un- 
dertiden  kom  lil  at  nievne  noget  om  Stuwitz,  blev 
han  som  oftest  i  slet  Humor,  saa  at  hun  gjerne  vog- 
tede  sig  derfor. 

Onkel  Tobias  vidste  meget  af,  hvad  der  foregik 
i  Huset,  som  hun  ikke  havde  tro't,  at  han  lagde 
Mrerke  til,  og  hun  undrede  sig  ofte  over,  hvorledes 
det  gik  til.  Naar  hun  kom  fra  Kontoret  og  der 
havde  set  sin  Fader  i  tungt  Humor,  spurgte  han 
saaledes  bestandig,'  hvordan  det  stod  til  med  ham, 
og  om  Stuwitz  havde  vseret  der.  Hun  forstod  ikke, 
at  han  la;ste  det  i  hendes  Ansigt. 


Udrustet  mod  en  ny  Blankhat,  blaa  Vadmels- 
troie  og  Faderens  Ur  med  Messingkja?den  udenpaa 
Vesten  stod  den  syttenaarige  Morten  saa  en  Efter- 
middag  i  Juni  paa  Heggelunds  Brygge. 

Han  havde  takket  dem  i  Baaden  for  godt  Folge 
og  var  nu  adskillig  forlegen  og  be  tank  t  paa,  hvor 
ban  forst  skulde  styre  sin  Gang,    om  op  igjennem 
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Haven  til  Hovedbygningen  elier  tilhoire  den  nsere 
Vei  til  Stuwitz  i  Kramboden. 

Moderens  Silketerklsede  gav  den  ellers  tungt 
bondeklaedte  Gut,  som  stod  der  i  Uvisheden  og  saa 
sig  om,  lidt  af  et  Semandssnit  om  Halsen.  Hans 
Figur  var  som  6ns  der  vokser  stserkt  —  og  hertil 
var  der  da  ogsaa  synligen  taget  tilborlige  Hensyn, 
da  Kleederne  sydes.  Men  det  blaaoiede,  beslut- 
somme  Ansigt  tar,  skjont  endnu  lidt  dunblodt  i 
Dragene,  ikke  af  det  Slags,  som  lamge  beholder 
Praget  af  det  ugreie  og  uopgjorte. 

Det  undrede  ham  kun,  at  hans  Mor,  som  havde 
betoenkt  saa  mange  Ting  forud,  slet  ikke  havde  faldt 
paa  det  allerforste  Tilfoelde.  Sin  Konduite  opgjorde 
han  i  en  Snarvending,  som  han  var  vant  til  i  Baa- 
den,  og  Kramboden  med  Stuwitz  blev  forelobig  en 
Grunding,   han  vilde  styre  undaf. 

Men  oppe  ved  Haveporten  blev  han  igjen  staa- 
ende;  det  var  ikke  frit  for,  at  han  horte  sit  eget  Hjerte 
totnke.    Der  ]0d  overgivne  Raab  og  Latter  indenfor. 

Han  lyttede  endnu  et  Oieblik  og  traadte  saa  reso- 
ld ind. 

Morten  kom  netop  i  Grevens  Tid.  En  mork- 
haaret,  lidt  ulenkelig  mager,  ung  Pige  med  et  Bind 
'or  0inene,  hvorunder  hun  oiensynlig  sogte  at  kige, 
kom  tobende  i  fuld  Fart  over  Greesvolden  lige  hen 
tood  ham  og  greb  ham  leende  fat  i  Troiekraven. 

Hun  kaldte  ham  Andreas  og  vilde  ikke  slippe, 
for  han  havde  taget  Bindet  af   hende. 

Straks  efter  sprang  nogle  and  re  frem  bag  Haek- 
tone  og  slog  Kreds  om  dem,  idet  de  under  megen 
Jubel  dansede  ,,Skjeere  Havre". 

Havde  Morten  havt  Tid,  vilde  han  maaske  sagt 
til  sig  selv,  at  hellerikke  dette  Tilfselde  havde  hans 
Mor  vseret  betsenkt  paa,  men  nu,  han  stod  midt  i 
toedsen,  medens  den  unge  Pige  holdt  ham  fast,  var 
ton  for  staerkt  optaget. 
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Da  Pigen  en  deli  g  efter  nogen  Anstrengelse  flk 
Bindet  af  sig,  fo'r  hun,  just  ikke  behagelig  over- 
rasket,  fra  ham. 

Der  laa  en  opblussende,  kreenket  Stolthed  i  hen- 
dcs  Mine,  og  hun  holdt  paa  at  faa  Taarer  i  0inene. 
Det  fortornede  Blik,  hun  laante  ham,  medens  de 
andre  bare  lo  dobbelt  overgivent,  gjorde  Morten  red 
i  Hodet. 

Han  vendte  sig  pludselig  om  for  at  gaa,  da  en 
kjendt  Stemme  laenger  henifra  raabte: 

,,Men  det  er  jo  Morten,  vor  nye  Kj0bsvend!n 

Det  var  Andreas  Heggelund,  som  netop  kom 
slentrende  til  fra  sit  Gjemmested  bag  en  af  Haek- 
kene. 

Uden  videre  at  sense  Legen,  drog  han  Morten 
med  sig  op  til  Huset,  for  at  han  kunde  hilse  paa 
Heggelund  og  Fruen. 

Der  var  fuldt  Gjestebud. 

Medens  de  aeldre  af  Selskabet  holdt  sig  oppe  i 
Stuen,  legede  en  Del  af  de  unge  nede  i  Haven.  Hu- 
sets  yngste  Datter,  Edel,  gik  netop  Blindebuk,  og 
Andreas  Heggelund  havde  da  fundet  paa  det  Puds, 
at  alle  skulde  gjemme  sig  bort. 

Med  Hatten  i  Haanden  og  fort  af  sin  Ven  kom 
han  gjennem  to  Stuer,  fyldte  med  Gjester,  der  dels 
passiarede,  dels  spillede  Kort,  ind  i  et  mindre  Vee- 
relse,  hvor  Fru  Heggelund  sad  i  Sofaen,  ved  Siden 
af  en  an  den  Frue. 

Da  de  kom  henimod  dem,  klemte  Andreas  ham 
betydende  i  Haanden  og  hviskede: 

„Buk   dybt,    rigtig   dybt!" 

Og  Morten  bukkede  med  det  lange  vidtleftige 
Skrabud,  som  bans  Mor  havde  laert  ham,  saa  dybt, 
at  Haaret  faldt  ham  ned  i  0inene,  forst  for  den  ene 
og  saa  for  den  an  den  af  Fruerne,  der  var  Soren- 
.skriverens  Hustru  og  i  mange  Stykker  Fru  Hegge- 
lunds  Rivalinde. 
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„Det  er  Morten  Skorpen,  som  er  kommet  —  og 
skal  vaere  K  jobs  vend,"  —  forklarede  Andreas  lidt 
stammende  og  sagte. 

Ved  Tantens  Mine  kom  han  til  at  besinde  sig 
paa,  at  samme  Morten  neppe,  og  ialfald  ikke  for 
0ieblikket,  interesserede  alle  lige  hedt  som  ham 
selv. 

Fruen  monstrede  Morten  et  0ieblik,  som  om  hun 
toiundrede  sig  noget  over  Afbrydelsen. 

Midt  i  sin  undselige  iErbodighed  beundrede 
denne  paa  sin  Side  nu  troskyldigt  i  Naerheden  den 
svsere  Guldkjaede  og  Silkekjolen,  som  han  for  havde 
set  paa  Frastand  i  Kirken. 

Fruen  sagde  blidt,  men  saa,  at  Andreas  godt 
fftlte  Irettesaettelsen: 

„Min  kjaere!  —  mon  ikke  dette  Anliggende  naer- 
raest  skulde  vedkomme  Stuwitz  og  Husholdersken? 
Hon  vil  anvise  den  unge  Mand  sin  Plads." 

Morten  forsogte  igjen  en  Bukken;  men  den  var 
Me  fuldt  saa  dyb  som  forste  Gang.  Da  spurgte 
Fro  Heggelund,  som  hun  fik  en  Id6: 
„Heder  ikke  Deres  Far  Jon?" 
„Jo,  —  Tak!  — "  Morten  folte,  at  dette  ,,Jo"  var 
noget  snaut,  og  gav  det  derfor  paa  Lykke  og  fromme 
hint  Tillseg. 

„Han  som  saa  dygtigt  bjergede  Andreas!  —  Ja, 
men  saa  heder  De  jo  Morten  Jonsen  —  J  onsen  vil 
yi  kalde  Dem.  Det  andet  Navn,  hvad  det  nu  var, 
Wang  ikke  godtr 

Med  disse  Ord  nikkede  hun  mere  naadigt  til 
Afsked.  Morten  bukkede  og  fulgte  sin  Ledsager,  der 
toummede  endel  om  Fornemhed  og  underveis  fandt 
Anledning  til  at  slukke  .Ergrelsen  i  et  Glas  Punsch, 
som  han  snappede  fra  et  Bord. 
.  De   fandt   Heggelund    siddende   ved    Kortbordet, 

t-       hvor  Morten   ogsaa  gjenkjendte   Provsten   Muller. 


206 


Sostersonnen  gjorde  her  kortere  Proces  og  sagde 
lidt  ironisk: 

„Maa  jeg  forestille  Onkel  et  Individ,  som  indtil 
for  to  Minutter  siden  hed  Morten  Skorpen,  men  nu 
er  omdobt  til  Hr.  Jonsen!" 

Onkelen  sad  for  0ieblikket  altfor  fordybet  i  sine 
Kortberegninger  til  ret  at  hore  efter.  Han  opsnap- 
pede  kun  det  om  Daaben  og  sagde: 

,,Hvad  siger  Du  Andreas?  •—  Skal  der  vaere 
Barnedaab?" 

„Har  alt  veeret,  Onkel." 

„Hvor?" 

,,Netop  inde  hos  Tante  — ;  Barnet  er  temmelig 
tilvokset.  Det  er  Morten  Skorpen,  som  hun  vil  for 
Fremtiden  skal  hede  Jonsen." 

Heggelund  tog  Morten  venligt  i  Haanden  og 
sagde,  at  han  godt  huskede  hans  Foraeldre.  Ved  de 
Ord  smilte  han  noget  egent  for  sig  selv,  medens  han 
gav  om  Kortene;  —  han  taenkte  vel  paa,  hvad  der 
den  Tid  var  passeret. 

Provsten  ligeoverfor  sad  imidlertid  med  Bril- 
lerne  skudt  op  i  Panden  halvt  omdreiet  paa  Stolen 
og  saa  opmeerksomt  hen  paa  Morten.  Endelig 
spurgte  han,  som  om  han  grundede  over  nog^t: 

,,Deres  Mor  heder  jo  Marina?" 

Da  Morten  bejaede  dctte,  afbrod  han  Samtalen 
og  vendte  sig  ivrigt  om  til  Kortene. 

Men  at  der  gik  and  re  Tanker  om  i  Provsten 
Miillers  Hode,  viste  sig  af  det  distrsete  Spil,  der  paa- 
fulgte. 

Det  var  nemlig  til  ham,  at  Isak  L.0V0en  paa 
Dodssengen  havde  betro't  Hemmeligheden  ved  Ma- 
rinas Fortsel. 

Han  havde  ofte  i  sit  stille  Sind  grundet  over 
denne  Sag,  hvori  han  var  bundet  af  Taushedspligt, 
og  det  slog  ham  nu  at  se  hendes  Son  paa  Vei  til 
igjen  at  stige  op  fra  Bondestanden.     Morten  blev 
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ham  en  interessant  Person,  og  ud  paa  Aftenen,  da 
man  stod  op  fra  Kortbordet,  gik  han  hen  i  den  Krog, 
hvor  denne,  siden  Andreas  Heggelund  forlod  ham, 
beskedent  var  bleven  staaende,  og  samtalede  med 
ham  om  hans  Hjem  og  0vrige  Forholde. 

Morten  fik  Indtrykket  af,  at  han  her  var  stodt 
paa  en  velmenende  Ven,  og  forladt,  som  han  folte 
sig  midt  iblandt  alle  disse  fremmede,  var  denne  Fo- 
lelse  i  h0i  Grad  velgjerende. 

Mortens  Runde  med  Andreas  Heggelund  var 
stanset  ved  en  liden  Mand  i  en  blaa  Uniformsfrakke 
med  Guldsnor  paa  Kraven,  som  sad  alene  med  sin 
Pibe  henne  i  en  Lsenestol. 

Det  var  „Onkel  Tobias"  eller,  som  han  kaldtes, 
«Raaden". 

Han  syntes  imidlertid  altfor  optaget  af  egne  Be- 
tragtninger  til  at  lsegge  synderlig  Moerke  til  Preesen- 
tationen,  ialfald  kunde  Morten  ikke  opdage  videre 
Tegn  dertil. 

Her  i  Krogen,  der  uagtet  det  Iarmende  Selskab 
hele  Tiden  blev  ensom  og  ubesogt,  havde  Morten 
lidet  andet  at  gj0re,  end  at  betragte  Onkel  Tobias, 
der  sad  smaanikkende  ved  Piben. 

Der  var  en  forunderlig  Modsaetning  ved  Man- 
den,  som  Morten  ikke  kimde  blive  klog  paa.  Unifor- 
men  var  ny  og  praegtig  og  Haaret  ungdommelig 
glindsende  sort  —  om  Paryk  havde  Morten  intet 
Begreb  ,  —  medens  Ansigtet  igjen  var  gammelt  og 
tatrynket. 

Af  hans  Pibe  var  der  den  hele  Tid  ikke  kommet 
et  Itegdrag,  og  dette  gav  den  altid  betcenkte  Morten 
«n  god  Id6. 

Han  tog  Fyrstaal,  Flint  og  Knusk  frem  af  Lom- 
toen  og  slog  lid  saa  varsomt,  han  kunde  inde  i  den 
toe  Haand.  Med  et  cerbodigt  Buk  lagde  han  den 
tofcndende  Knusk  ned  i  Piben,  hvis  Laag  han  vovede 
^  aabne. 
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Den  gamle  forstod  den  gode  Mening  og  trak  til. 
idet  han  over  Mundstykket  mumlede  et  Tak  og  et 
0ieblik  hoeftede  0inene  hen  paa  Morten. 

Der  kom  et  pludseligt  Liv  i  hans  Ansigt,  og  han 
vedblev  at  se  hen  paa  ham;  endelig  spurgte  han: 

„Hvad  heder  Du?" 

,, Morten  ude  fra  Skorpen!" 

,,Hm!  Hm!  Forunderligt!"  —  og  efter  et  Par„Hm! 
Hm!"  —  sad  han  igjen  nikkende  over  Piben  som  fer 
og  glemte  at  roge.  Men  Morten  lagde  Maerke  til,  at 
den  gamles  0ine  fra  Siden  af  et  Par  Gange  h»f- 
tede  sig  lsengere  paa  ham,  og  han  fik  en  Anelse  ora, 
at  han  kanske  ikke  sad  saa  rent  hen  i  0rsken  endda. 

Et  0ieblik  efter  kom  den  unge  Edel  hen  til  den 
gamle  med  et  Glas  Punsch.  Hun  klappede  ham 
kjserligt  paa  Skulderen  og  rakte  ham  Glasset  og 
sagde: 

,,Drik  nu,  Onkel  Tobias,  —  ellers  glemmer  Du 
det,  v6d  Du!  —  Oppe  paa  Sovekammeret  skal  jeg 
fortaelle  Dig  en  morsom  Historic." 

Da  hun  var  gaat,  skaffede  Morten  igjen  lid  i 
Piben,  hvilket  lod  til  at  vinde  den  gamles  Behag. 
Han  strakte  endog  engang  Piben  ud  for  at  faa 
Operationen  gjentaget. 

Efter  en  Timestid  kom  Edel  tilbage  for  at  f0lge 
ham  op  paa  hans  Sovevserelse. 

Nu  forst  bemeerkede  hun  Morten  og  hilsede,  men 
blev  i  det  samme  lidt  rod.  Han  tvivlede  ikke  om, 
at  den  Historie,  hun  skulde  fortaelle,  gjaldt  ham 
nede   i  Haven,   og  aergrede  sig  ikke  lidt. 

Ved  Aftensbordet  tog  Andreas  Heggelund,  der 
nu  var  blet  meget  overgiven  og  lystig,  sig  igjen  af 
ham  og  lod  ham  lige  bagefter  gaa  tilsengs  paa  sit 
eget  Vserelse.     Selv  kom  han  didop  meget  silde. 

Morton  havde  en  Folelse  af,  at  alt  den  Dag  kunde 
gaat  heldigere.  Idet  han  sov  ind  i  den  bl0de  Seng, 
foresvaevede  der  ham  en  Maengde  forvirrede  Indtryk. 
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Den  merkhaarede  Pige  holdt  ham  fast  nede  i 
Haven  og  saa  bagefter  saa  fornemt  kraenket  paa 
ham.  Fru  Heggelund  kneisede  med  Guldkjseden  i 
Sofaen  og  kaldte  ham  forst  ,,en  Affaere,  der  ved- 
kom  Stuwitz",  og  siden  naadigere  ,,Jonsen". 

Men  den  graahaarede  Provst  tog  ham  tilslut  i 
Haanden  saa  venligt,  at  han  kjendte  det  i  Hjertet 
og  dremte  om  dem  hjcmme  paa  Skorpen. 


NIENDE   KAPITEL. 

PAA  DEN  ANDEN   SIDE  AF  DISKEN. 

Da  Morten  tidligdags  klaedte  sig  paa  oppe  paa 
det  Ulle,  hyggelige  Kvistkammer,  sov  Andreas  Hegge- 
lund henne  ved  den  anden  Veeg  endnu  sin  dybe 
Savn. 

Lige  foran  Ruden  stod  det  svaere,  til  Toppen 
8rankl#dte  Lovfjeld  tvertover  Havnen  i  en  luerod 
Morgensol,  der  efterhaanden  slikkede  nedover  Ma- 
sterne  paa  de  to  Jeegter,  der  laa  fortoiede  udenfor 
Bryggen. 

Paa  Handelsstedet  var  i  det  aarle  Gry  endnu 
togen  oppe. 

Ude  i  det  blanke,  af  Lovfjeldets  Refleks  helt  til 
Bunden  metalgronne  Sund  rode  et  Par  Bondebaade 
toed  blinkende  Aarer.  Og  en  Jagt  med  slappe  Seil, 
der  forgjaeves  ventede  Morgengulen,  lod  sig  bugsere 
'orbi  af  Mandskabet. 

Den  unge  Heggelunds  Klasder  laa  til  Mortens 
^orundring  henslaegt  omkring  i  Vaerelset. 

Uhret  hang  endnu  i  Vesten,  og  den  ene  af  Stov- 
lerne  laa  henne  ved  Mortens  Seng,  medens  den  an- 

Jonas  Lie :    Samlede  Vacrker.    I.  ** 
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den  stod  opklemt  mod  Doren  som  efter  et  voldsomt 
Kast  elier  Spark. 

Efter  at  have  samlet  det  hele  sammen  paa  en 
Stol  og  lagt  Uhret  paa  det  lille  Bord  henne  ved 
Sengen,  begav  Morten  sig  ned. 

Fruens  Ord  om,  at  han  egentlig  vedkom  Stuwitz, 
og  andet  af  Gaarsdagens  Indtryk  havde  bestemt  ham 
til  at  frernstille  sig  for  denne,  saasnart  blot  Kram- 
boden  aabnedes. 

Han  havde  overtsenkt,  at  meget  kunde  vaere 
undgaat,  om  han  fra  Bryggen  straks  havde  fulgt 
den  Vei,  han  mindst  likte. 

Efter  endel  Famlen  fandt  han  ned  til  Gangen 
og  fulgte  nu  Veien  gjennem  Haven. 

Ved  det  Sted,  hvor  han  havde  gjort  den  i  sine 
egne  0ine  saa  uheldige  Indtnrdelse,  nikkede  Morten 
ved  sig  selv;  han  opgjorde  sig  kun,  at  her  havde 
den  unge  Froken  et  Oieblik  set  paa  ham  slig,  som 
om  hun  havde  smudset  sine  Ha>nder  paa  Bondegut- 
ten;  —  og  skyndte  sig  derpaa  ned  mod  Kramboden, 
hvor  han  vidste,   han  var  paa  sin  Plads. 

Som  han  kom  didned,  saa  han  Bryggekarlen, 
hvem  Stuwitz  tiltalte,  ifnprd  med  at  aabne  Krambod- 
doren. 

Morten  gik  lige  hen  til  Stuwitz,  der  stod  i  en 
fedtet  Frak  med  Parykken  i  den  ene  Haand  og  i  den 
anden  et  blaatrernet  Lommetorklasde,  hvormed  han 
torrede  Sveden  af  sig,  efterat  have  hjulpet  til  med 
en  stor  Tonde,  som  de  havde  trillet  frem  paa  Broen 
foran  Doren. 

Morten  tog  Hatten  af  og  bukkede  for  gamle  Stu- 
witz  slig,   som   han   havde   la?rt. 

,,Goddag!  Hvad  skal  Du?"  udbrod  denne  barskt, 
idet  det  ene  matte  0ie  med  den  hvide  Flek  i  Pupil- 
len  dirrede  lidt. 

,,Jeg  er  Morten  ude  fra  Skorpen,  som  er  budt  at 
vaere  Kjobsvend  berj" 
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„Ah,  —  saa!"  —  sagde  han  i  en  egen  forandret 
Tone.  ,,Jeg  trode,  Du  holdt  til  oppe  hos  Herskabet 
jeg;  hernede  er  saa  simpelt,  skal  jeg  sige  Dig." 

Morten  folte,  at  det  sodladne  Ansigt  og  den  blide 
Stemme  ikke  var  for  det  gode;  han  kunde  blot  mod- 
sige  i  Gjerning  og  spurgte  beskedent: 

,,Skal  Trantonden  ind  paa  Boden?" 

„Det  er  ingen  Trantende;  det  er  Sirup,"  —  var 
det  butte  Svar.     Men  Morten  vedblev  uforknyt: 

,,Skal  da  Siruptonden  ind?" 

„Hm,  -  jar 

,,Kan  ikke  jeg  gjore  det?" 

„Jo/ — ;  men  saa  faar  Du  forst  tage  den  nye 
Treien  af  Dig;  vi  er  ikke  saa  fine  hernede." 

Morten  gjorde  saa,  —  og  var  dermed  med  et  hel- 
digt  Sprang  kommet  lige  ind  i  Dagens  Arbeide;  thi 
der  blev  efterhaanden  travlt  nok  nede  paa  Boden, 
eftersom  det  var  Lordag  og  mange  Folk. 

Medens  Stuwitz,  hele  Tiden  travlt  optaget,  snart 
faerdedes  nede  paa  Sjoboden  eller  ombord  i  en  af  Jaeg- 
terne,  der  netop  laa  under  Ladning,  snart  var  inde 
paa  Kontoret  eller  stod  og  akkorderede  med  Folk,  — 
havde  foruden  Morten  to  Kjobsvende  fuldt  Arbeide 
ved  Disken,  og  ud  paa  Dagen  kom  tillige  Andreas 
Heggelund  og  hjalp  til. 

De  mangeslags  Sager,  som  Bonderne  kom  med, 
fra  Fisk  og  Lever,  nye  Baade,  Skindfselder  ned  til 
Smaating  som  Beer  i  Tiner,  skulde  alle  vidtloftigt 
ompruttes,  og  Betalingen  derpaa  erlaegges  i  Varer 
fra  Butikken. 

Enkelte  Udvalgte  blev,  under  Navn  af  ,,gamle 
Kjendinge",  af  forste  Kjobsvend  indbudne  til  Trakte- 
ment  i  Boden  ved  Siden  af  og  paanodte  Skjsenk  af 
en  bedre  Sort  end  den  Blanding,  som  solgtes  under 
Navn  af  Vin,  og  hvis  Preeparation  Stuwitz  altid  selv 
forested. 

Men  Morten  indsaa  snart,  at  dette  gik  efter  helt 
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andre  Hensyn  end  de,  som  udtaltes  i  de  venskabelige 
Ord  og  sser deles  Hilsener  hjem  til  Familien;  og  han 
mindedes  med  en  egen  Folelse,  at  nans  Far  flere 
Gange  var  kommet  hjem  fra  Sorstrommen  med  lig- 
nende  Hilsener. 

Marten  havde  faat  at  vide  Prisen  paa  visse  ku- 
rante  Varer  og  udvidede  sit  Kjendskab  med  hver 
Time. 

Han  folte  sig  hel  stor  i  sin  nye  Stilling  bag 
Disken,  saerligt  naar  han  for  Kjendinger  af  Almuen 
skar  Snoren  over  en  ny  Pakke,  greb  med  fuld  Haand 
ned  i  Rosinerne  eller  satte  Skovlen  ned  i  Sukker- 
skuffen,  —  og  ved  Veegtskaalen  passede  han  den 
mest  haarfine  Balance. 

De  overhasngte  ham  om  at  slaa  af  paa  Prisen, 
og  Morten  erklaerede  paa  sin  Side  alvorligt,  at  det 
var  absolut  ugjorligt  for  dem  at  saelge  billigere. 

Han  vovede  endog  efter  et  Udtryk,  han  opsnap- 
pede  fra  forste  Kjobsvend,  og  som  led  heist  kjeb- 
mandsmsessigt,  at  ,,garantere"  endel  Brystnaale  og 
Ringe  i  en  Glasseske,  hvilke,  som  de  glimrede  frem 
af  Bomulden,  forekom  ham  selv  ikke  mindre  prseg- 
tige  end  Beundrerinden  paa  den  anden  Side  af 
Disken. 

Derimod  sagde  han  intet  om  de  smukke,  blaa 
engelske  Angler,  hvilke  han  af  egen  Erfaring  ude 
fra  Fiskegrunden  vidste  var  sprode,  men  S0gte  kun 
i  Stilhed  at  holde  frem  de  solide  hvide. 

Frokosten  havde  de  faat  sendt  ned  til  sig,  og 
ved  Middagstid  Klokken  12  maatte  Kjobsvendene  i 
Travlheden  aftose  hinanden  med  at  spise  oppe  i  et 
Hjorneveerelse  i  Hovedbygningen,  der  var  afsondret 
fra  Heggelunds  0vrige  Selskabelighed,  hvor  Gjce- 
sterne  nu  f0rst  var  ved  Frokosten. 

Men  selv  denne  korte  Afbrydelse  forekom  Morten 
for  lang,  og  havde  det  ikke  vaeret  Skam,  vilde  han 
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L'K-riK1    opgivet    Middagsmadon     f< » i"    at.    kunn^    bliw 
^taaende  dernede. 

Siden  blev  han  paalagt  at  praie  Jaegten  fra  Bryg- 
gen  for  at  lade  sig  ssette  ombord  med  en  Besked  fra 
Stuwitz  til  Styrmanden. 

Og  som  han  stod  bag  i  Baaden  med  Styreaaren, 
medens  Manden  rode  ham  og  derpaa  respektfuldt 
skaadede  baglsends  for  at  lette  „Kj0bsvenden"  Op- 
stigningen  ad  Skibstrappen,  folte  han  om  muligt 
endnu  stserkere  sin  Forfremmelse  i  Verden. 

Han  bar  det  med  en  vis  lavet  rutineret  Mine, 
som  den,  der  har  meget  at  gjore  og  ikke  Tid  til  unyt- 
tig  Snak,  men  takkede  dog  Manden  for  Tjenesten 
saadan,  som  han  for  vilde  gjort 

Hsendelsen  vilde,  at  den  af  sin  nye  Beskjaef- 
tigelse  naesten  febrilsk  optagne  Morten  den  Dag  og- 
saa  skulde  faa  en  alvorlig  Forsmag  paa  den  anden 
Side  af  det  nye  Liv. 

En  stakkels  Bonde,  med  hvem  det  formedelst 
langvarig  Sygdom  var  gaat  rent  ud,  fremstillede  sig 
for  Stuwitz  og  anholdt  for  mangeaarigt  godt  Han- 
delsforholds  Skyld  om  Kredit  paa  to  Voger  Mel. 

Han  havde  vseret  der  for  i  Ugen  og  bedt  forgjee- 
ves.  Nu  havde  han  medtaget  sin  Hustru,  der  saa 
ikke  mindre  kummerlig  medtaget  ud  end  han  selv. 
De  havde,  sagde  Manden  med  en  Stemme,  der  sad 
ham  fast  i  Halsen,  nu  ikke  en  Neeve  Mel  mere  til 
de  syv  Bern  i  Huset 

Stuwitz  viste  dem  kort  og  barskt  til  Fattig- 
kassen. 

Men  Morten  blev  hel  betaget  af  Synet;  han  kom 
til  at  huske  paa,  hvad  hans  Mor  hjemme  havde  for- 
talt  om  den  sorgelige  Tid,  da  Faderen  laa  langvarig 
SYg*  og  Stuwitz  ligedan  havde  nsegtet  dem  Kredit 

Han  var  netop  ifserd  med  i  Stilhed  at  kappe 
Snoren  under  Vesten  for  at  give  Manden  den  eneste 
Mynt,  han  havde  med   hjemmefra,    nemlig  en  An- 
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sigtsotteskilling  med  Hul  i  af  dem,  „der  kan  stflle 
Blod",  og  som  der  ellers  skal  veere  Lykke  med,  da 
Andreas  Heggelund  bleg  af  Hidsighed  sprang  over 
Disken  og  flk  dem  til  at  folge  sig  op  til  Hovedbyg- 
ningen. 

Stuwitz  vendte  Ryggen  til,  men  saa  bagefter 
usigelig  haanligt  efter  ham. 

En  Timestid  efter  kom  de  to  forbi  Butikken  med 
forskjellige  Knytter  i  Heenderne  og,  som  det  lod,  over 
al  Forventning  forsynede. 

Leengere  henne  paa  Eftermiddagen  kom  Andreas 
Heggelund  igjen  ned  i  Boden  og  begjserede  Krudt,  da 
der  skulde  saluteres  fra  Batteriet  ved  Flagstangen 
i  Anledning  af  Sorenskriverens  Afreise;  —  han  fore- 
stod  altid  den  Sag  og  vilde  nu  have  Morten  med  sig. 

Men  han  havde  alt  leert  saameget  af  Forholdene 
i  Huset,  at  han  ikke  lsenger  fulgte  Andreas  Hegge- 
lund i  tykt  og  tyndt,  saa  hyggelig  og  godhjertet 
denne  end  forekom  ham,  og  sandt  at  sige,  havde 
han  ogsaa  den  storste  Ulyst  til  at  forlade  Butikken 
endog  kun  for  et  Minut. 

Ivrigt  optaget  forblev  han  i  den,  til  den  sidste 
Mand  var  ekspederet,  og  Butikken  endelig  sent  om 
Aftenen  lukkedes. 

Bryggen  var  nu  i  den  sildige  lyse  Aften  igjen 
torn  for  Folk  og  Baade,  —  den  sidste  af  dem  rode 
udover.  De  store  Nogler  var  vredne  om  i  Sjebod- 
doren,  og  Bryggekarlen  satte  endnu  hist  og  her  et  og 
andet  i  Orden. 

Han  spiste  til  Aftens  sammen  med  de  to  andre 
K  jobs  vend  e  og  flk  sove  i  Rum  sammen  med  den 
yngste. 

Men  denne  Gang  var  Morten  anderledes  tilfreds 
med  sin  Dag.  Han  havde  nu  opnaaet  sit  hedeste 
0nske  i  Verden,  nemlig  at  blive  K  jobs  vend,  men  dog 
ikke  taenkt  sig,  at  det  skulde  voere  halvt  saa  mor- 
somt,  og  han  kunde  en  lang  Stund  ikke  faa  sove, 
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fordi  han  laa  og  tenkte  paa  Butikken  og  laengtes 
efter  Mandagen,  da  det  hele  skulde  begynde  paa  nyt 
igjen. 


Sondag  lod  til  at  vsere  Syvsoverdag  over  hele 
Huset. 

Foruden  en  og  anden  af  Drengene,  der  viste  sig 
vaadkaemmede  i  deres  Sondagspuds  med  en  eller  to 
Uhrkjseder  udenpaa  Vesten  og  Helligdagspiben  i  Mun- 
den,  var  kun  faa  oppe,  for  Kirkebaaden  gjordes  fser- 
dig  ved  Bryggen  —  en  Sag  hvormed  man  ikke  for- 
hastede  sig,  da  Prsesten  om  fornodent  gjerne  ventede 
en  Tid  paa  Heggelunds. 

Et  Par  Timer  for  havde  Morten  dog  set  Edei 
Heggelund  i  Haven  sammen  med  sin  nogle  Aar  eeldre 
Veninde,  Sorenskriverens  Datter,  der  var  blevet  til- 
bage  i  Besog,  og  han  bemserkede  da  tillige,  at  An- 
dreas sad  i  Skjortesermerne  oppe  i  Kvistvinduet  til- 
syneladende  meget  optaget  af  dem. 

Frokosten  spistes  ligesom  Middagen  om  Son- 
dagen  sammen  med  Familien  oppe  i  Stuen.  Men, 
da  enhver  ved  forste  Maaltid  kom  og  gik  efter  Be- 
hag,  faldt  det  dennegang  saa,  at  Morten  og  nans 
Kammerat  Kjobsvenden  spiste  der  alene. 

Han  horte  da  Andreas  Heggelund  le  i  Side- 
vaerelset  sammen  med  de  unge  Darner,  og  haabcde 
noget  forknyt  paa,  at  de  ikke  vilde  komme  ind,  hvur- 
for  han  skyndte  sig  febrilsk  med  at  blive  fee r dig. 

En  Stund  efter  drog  alle  Heggelunds  samt  de 
to  Kjobsvende  ned  til  Husbaaden,  hvor  fern  af  Husets 
Folk  sad  kirkeklaedte  ved  Aarerne  med  Troierne  ved 
Siden  af  paa  Tofterne;  bagefter  steg  endel  and  re  af 
Tyendet,  som  havde  ventet  paa  Bryggen,  ned  i  den. 

Mens  den  flagsmykkede  Baad  rode  fra  Bryggen, 
saa  han,  at  Edel  Heggelund  og  hendes  Veninde  byg- 
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gede  Hus  sammen  af  deres  Parasoller  —  formodent- 
lig  for  at  vcerge  sig  desbedre  for  Hr.  Andreas,  der 
sad  tset  ved  Siden. 

Gamle  Stuwiiz  viste  sig  ogsaa  paa  sin  Vis  sen- 
dagskleedt  i  hjemmesyde  Vadmelsklaeder,  der  gik 
vel  kort  ned  paa  Skafterne  af  hans  Fedtleeders  Stev- 
ler,  samt  en  buklet  Krave  i  Brystet,  der  ikke  vilde 
sidde,  og  som,  efterat  veere  forsvunden  i  det  tykke 
Halsbind,  gjenopstod  heit  oppe  i  et  Par  spidse, 
skjeevt  bagover  mod  0ret  steilende  Fadermordere. 

Han  saa  heitidelig  grsetten  ud  og  var  nu  i  sin 
gammeldags  lavpullede  Floshat  og  med  Naeverne  i 
Pjsekertlommerne,  hvorudaf  der  stak  et  blaateernet 
Bomuldsterklsede,  gaat  sin  vanlige  ensomme  Sen- 
dagstur  op  ad  Landet. 

Hjemkommet  fra  Turen,  pleiede  han,  fortalte 
Kjebsvenden,  gjerne  at  gaa  alene  om  paa  Sjoboden 
til  Middagstid,  og  det  var  da  bedst  ikke  at  komme 
ham  naer;  thi  han  var  da  altid  grsetten. 

Morten  var  blevet  saagodtsom  alene  hjemme  i 
Huset  og  kunde  nu  mere  ugenert  gaa  om  i  Vaerel- 
serne  og  se  sig  om. 

Han  kom  der  i  Samtale  med  Jomfru  Dyring,  den 
gamle  Husholderske,  hvem  han  hilste  fra  sine  For- 
seldre,  og  blev  tilslut  saa  godvenner  med  hende,  at 
hun  bed  ham  en  Ekstraforpleining  fra  Spisekamme- 
ret,  ,,da  det  kunde  vare  leenge,  for  de  kom  fra  Kir- 
ken,  og  unge  Mennesker  maatte  have  Mad".  Dette 
var,  hvad  Morten  ingen  Anelse  havde  om,  ellers  ikke 
den  gamles  vanlige  Tone. 

Jomfru  Dyring  med  de  sorte  Leslokker  og  det  af 
Kniplingskappen  pynteligt  omkransede  langblege, 
strenge  Ansigt  var  Husets  utraettelige  Politi,  for  hvem 
alle  var  bange.  Hendes  under  de  side  0ienlaage  mis- 
taenkeligt  forskende  0ine  vaagede  som  en  Rovfugl 
paa  alt,  hvad  der  vedkom  Ordenen  saavel  i  Huset 
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som  blandt  Tjenerne,  og  hun  slog  altid  ned,  naar  6n 
mindst  ventede  det. 

Fru  Heggelund,  for  hvem  den  strenge,  pyntelige 
Jomfru  Dyring  var  uundveerlig,  og  i  hvis  Neerveerelse 
denne  vidste  at  traede  i  Baggrunden,  vilde  aldrig  se 
Feil  hos  hende  og  gav  hende  altid  Ret  uden  Under- 
sogelse. 

Paa  det  Punkt  formaade  ikke  engang  Stuwitz 
noget,  uagtet  han  ellers  i  Stilhed  var  saagodtsom 
almsegtig. 

Forresten  var  Hovedbygningens  Trappe  hendes 
Kap  Finisterrae.  Butikken  med  Sjoboden  og  alt, 
hvad  der  vedkom  den,  var  for  hende  ikke  til,  og  lige- 
saa  usynlig  syntes  dennes  enevseldige  Behersker 
Stuwitz  at  veere  for  hende,  naar  han  var  oppe  i 
Stuen. 

Man  vilde  have  iagttaget,  at  hun  altid  holdt  sig 
paa  Blindsiden  af  ham.  Ingen  havde  nogensinde 
set  de  to  veksle  et  Ord,  men  vel  nok  hort  Stuwitz 
paa  sin  Vis  brumme  lidet  venligt,  naar  hun  strog 
ham  naer. 

Til  Kirke  nk  hun  aldrig  Tid  at  komme  for  alt 
det,  hun  havde  at  udrette  hjemme;  hun  tilfoiede 
gjerne  bittert,  at  ,, engang  vilde  de  nu  blive  nodt 
til  at  fare  hende  did  alligevel!" 

Mortens  Held  var,  at  han  paa  forhaand  ikke 
kjendte  noget  af  alt  dette;  han  vilde  ellers  neppe 
have  talt  saa  troskyldigt  og  ligetil  med  den  farlige 
Stormagt  Nu  var  han  uden  Anelse  om  Faren  gaat 
indenfor  det  Bitterhedens  Hegn,  som  andre  ellers 
rev  sig  paa,  og  bag  hvilket  hun  igrunden  folte  sig 
selv  som  en  ensom  Fugl. 

Mortens  muntre,  tillidsfulde  Vaesen  faldt  som  et 
pludseligt  Solskin  ind  i  en  gammel,  laenge  afstaengt, 
mork  og  fugtig  Have,  og  hun  var  fra  den  Dag  altid 
hoilig  indtaget  i  ham. 

Noget  bidrog  fra  forst  af  vel  og  hertil,  at  hun 
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vidste,  at  hendes  Fiende  Stuwitz  havde  modsai  sig 
Mortens  Optagelse  i  Huset  og  forfulgt  bans  For- 
eeldre. 

Men,  hvordan  Humoret  stod  —  og  det  var  altid 
mere  eller  mindre  gait  —  til  Morten  havde  hun  altid 
et  blidt  Ansigt,  og  —  hvad  der  senere  kom  ham  til- 
gode  —  om  ham  altid  et  klogt,  forsvarende  Ord  i 
rette  Tid. 

Han  var  ogsaa  ombord  i  Jsegten,  med  hvis  Styr- 
mand  han  var  bleven  kjendt  den  foregaaende  Dag, 
og  hos  hvem  han  en  Stund  sad  nede  i  Kahytten  i  en 
overmaade  interessant  Passiar  om  Bergensreisens 
Mcerkveerdigheder. 

Den  steer ke  Tobak,  han  der  blev  trakteret  med, 
og  hvilken  han  i  Begyndelsen  dampede  mandigt,  be- 
virkede  imidlertid,  at  han  noget  bleg  tog  Farvel  og 
gik  Hand,  for  det  spamdende  Thema  endnu  paa  langt 
naer  var  udtomt. 

Udpaa  Eftermiddagen  kom  Kirkebaaden  tilbage, 
og  —  som  vanligt,  naar  der  var  Preekensondag  der- 
steds  og  godt  Veir  —  fulgte  da  tillige  PrsBstens  hele 
Familie  og  andre  Gjaester  med. 

Ved  Middagsbordet  indtog  den  lille  Kammerraad 
Storm  i  sin  Uniformsfrakke  en  ioinefaldende  Plads; 
—  Fru  Heggelund  brugte  ham  som  Dekoration  for 
sit  Bord. 

Ved  Siden  af  ham  sad  bans  Veninde,  Edel,  altid 
feerdig  til  at  skaffe  ham,  hvad  han  behovede. 

Stuwitz  spillede  derimod  til  Mortens  ikke  ringe 
Forundring  her  oppe  i  Huset  en  aldeles  underordnet 
Rolle.  Han  havde  ved  Bordet  indtaget  en  af  de 
nederste  Pladse,  mielte  hele  Tiden  saagodtsom  ikke 
et  Ord  og  reiste  sig,  bukkede  og  gik,  for  de  andre 
var  feerdige.  Og  med  lidt  Forandring  saa  Morten 
ham  boa  re  sig  slig  ad  bestandig  i  hele  det  forste 
Aar,  han  var  i  Huset. 

Siden  satte  han  egen  Husholdning. 
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Ved  Middagsbordet  var  der  den  Dag  tildels  noget 

tammert 

Hr.  Andreas,  der  altid  forgik  sig  mod  Reglerne, 
maatte  nok  paa  Veien  have  syndet  i  adskilligt. 

Den  blege,  heie,  unge  Dame,  Datter  af  Soren- 
akriveren,  sad  i  Begyndelsen  med  et  Par  Roser  paa 
Kinderne,  der  aabenbarlig  ikke  udelt  var  Glsedens, 
og  Fruen  bevarede  hele  Tiden  et  ekstrahoitideligt 
Kirkeansigt. 

Hun  bemeerkede  noget  uforanlediget  af  den  ov- 
rige  Samtale,  at  Prsesten  havde  glsedet  dem  alle  med 
en  saa  opbyggelig  Preeken;  hun  havde  under  den 
taenkt  paa  en  Person,  paa  hvem  de  deri  omtalte 
Svagheder  desveerre  passede. 

„Gud  give,  han  bare  vilde  tage  sig  dem  til 
Hjerte!"  —  sukkede  hun  med  et  Udtryk,  som  oni 
dette  dog  var  alt  andet  end  sandsynligt. 

Nede  ved  Bordenden  hortes  et  Slags  bekrceftende 
Brum.  Det  kom  fra  Stuwitz,  der  netop  reiste  sig 
fra  Bordet  og  gik.  Han  havde  rigtignok  ikke  vaeret 
i  Kirken,  men  hadede  den  unge  Herre,  hvem  Ordene 
gjaldt,  altfor  grundigt  til  at  kunne  modstaa  at  lsegge 
sit  tiL 

„Ja  Gud  give  det,  kjsere  Tante,"  —  sagde  An- 
dreas, som  havde  Frisprog  i  Huset,  idet  han  stirrede 
&lt  andet  end  venligt  hen  paa  Doren,  udaf  hvilken 
Stuwitz  var  forsvundet;  —  ,,men  det  gamie  Trandyr 
e'  vist  for  gammelt  til  at  opdrages  om  igjen  og  vil 
io  heller  aldrig  til  Kirken!"  — 

Han  lod,  som  om  han  i  al  Uskyldighed  trode, 
at  hans  Tante  havde  sigtet  til  Stuwitz. 

Men  bagefter  fik  han  en  alvorlig  Irettesoettelse 
•1  Fruen  og  derpaa  en  Tidalerseddel  af  sin  Onkel. 

Om  Afteneti  talte  Edel  ogsaa  nogle  Ord  med 
Morten. 

Hun  spurgte,    om   han   likte   sig   nede   i   Kram- 
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boden,   og   hvorfor   han   ikke   havde   fulgt  med   til 
Kirken? 

Til  det  forste  Sporgsmaal  svarede  Morten  ja  og 
til  det  andet,  at  ingen  havde  spurgt,  om  han  vilde 
f0lge  med. 

Hun  saa  noget  uvis  paa  ham  og  spurgte  saa 
pludselig,  idet  hun  neermede  sig  deltagende: 

,,De  ventede  dog  ikke  Deres  Foraeldre  ved  Kir- 
ken?" 

,,Nei,  —  da  havde  jeg  bedt  om  Lov." 

Den  unge  Pige  vendte  sig  svagt  smilende  Ira 
ham,  for  at  folge  Onkel  Tobias  ovenpaa. 

Oppe  paa  Vaerelset  sagde  hun,  idet  hun  be- 
svarede,  hvad  der  op  ad  Trappen  havde  beskjeeftiget 
hendes  Tanker: 

,,Den  unge  Kjobsvend  maa  vist  vaere  meget  stolt 
af  sig." 

Morten  paa  sin  Side  syntes,  at  hun  havde  havt 
et  saa  smukt  Udtryk  i  Oinene,  da  hun  spurgte  efter 
hans  Foraeldre,  men  bagefter  var  Minen  bleven 
nsesten  lidt  stodt,  —  hun  var  vist  hovinodig  ligesom 
Moderen. 


TIENDE   KAPITEL. 

FORTS.ETTELSEN. 

Mortens  ualmindelige  Evner  og  greie  Vaesen  gav 
ham  efterhaanden  Tillid,  og  dot  var  ikke  frit  for,  at 
han  efter  de  forste  Par  Aar  blev  spurgt  tilraads  og- 
saa  i  Ting,  som  laa  udenfor  hans  Befatning,  uagtet 
det  fra  Stuwitz's  Side  da  alt  id  skede  i  en  ironisk 
Tone;  —  han  havde  opfattet  den  unge  Mands  Hoved- 
svaghed,  en  vel  stor  Forfeengelighed  af  og  stolen  paa 
sine  Evner. 
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Der  herskede  overhovedet  i  Huset  et  underligt 
Forhold  med  Stuwitz. 

Det  var,  som  den  svsertbyggede  Mand  med  del 
naesteu  brutale  Ansigt  oppe  i  Stuen  under  Hegge- 
lunds  og  Fruens  0ine  med  et  blev  saa  liden,  medeiis 
han  ligesaa  forunderligt  atter  voksede  ud  igjen  i  sin 
Vtelde  nede  paa  Sjoboden. 

Han  befandt  Big  synlig  uvel,  bcklemt  og  magt- 
stjaalen,  som  om  han  havde  Falelsen  af,  at  han  der- 
oppe  j  Familien,  med  Undtagelse  af  Fruen,  ikke  sad 
mellem  venlige  Magter.  Thi,  foruden  Jomfru  Dy- 
ring,  stod  saadant  ogsaa  paa  mange  Maader  ud  af 
Onkel  Tobias's  skjulte  Vffisen. 

Naar  Heggelund  tiltalte  bam,  skede  det  ogsaa 
som  oftest  paa  en  vis  overlagt,  tyngende  Maade,  som 
han  ellers  ikke  betjente  sig  at. 

Fra  Sofaen  kunde  Heggelund  saaiedes  blot  med 
et  skjBdeslBSt  Vink  med  Piben  kalde  Stuwitz  hen  til 
sig,  og  denne  stod  da  stedse  foran  ham  nsesten  i  et 
Tyendea  Stilling. 

Eller  han  klappede  ham  noget  segt  fornemt  paa 
Skulderen  med  et:  ,,Mra  kjsere  Stuwitz,  skulde  De 
ville  gjore  mig  den  Tjeneste?"  —  og  vendte  sig  der- 
paa  bort,  som  om  Svaret  var  selvfalgeligt. 

Gamle  Stuwitz  bukkede  paa  sin  Side  meget  ser- 
bodigt.  Men  nede  paa  Sjeboden  kunde  han  bagefter 
i  lange  Stunder  gaa  med  Neeverne  stramt  plantede 
i  Pjfflkertlommen  og  bmmme  eller  plystre,  medens 
det  graa  0ie  sendte  Uveirslyn  op  mod  Hovedbyg- 
ningen,  og  det  andet  matte  med  Arret  dirrede  af 
Sindsbevagelse.  En  og  anden  Gang  sparkede  han 
derunder  sum  til  noget  usynligt,  han  vilde  slaa  over- 
ende  med  Foden. 

Eflcrsom  Morten  blev  kjendt  i  Huset,  forstod 
han,  at  der  maatte  herske  en  Uenighed  mellem 
Heggelund  og  Fruen  om  den  Maade,  hvorpaa  Stuwitz 
skulde  behandles;  thi  hun  sagte  —  mod  sin  Natur 
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ellers  —  aabenbarligt  at  bode  paa  sin  Mands  Opfor- 
sel  med  en  eller  anden  Venlighed;  det  var  et  saart 
Punkt,  hvori  hun  ikke  raadede  med  sin  Mand. 

Gamle  Stuwitz  var  forresten  ikke  aldeles  blottet 
for  godslige  Sider,  og  han  kunde  vsere  den  en  over- 
ordentlig  nyttig  Mand,  som  forstod  at  gaa  ham  rig- 
tig  under  0inene.  Man  maatte  da  lade  fremgaa  a! 
sit  Vaesen,  at  man  ,,stod  paa  Sjobodsiden". 

Han  havde  imidlertid,  naar  han  vilde,  et  sandt 
Talent  for  Plagerier  mod  underordnede,  og  imod 
Morten  var  han  i  det  Stykke  utrsettelig. 

Det  var  en  egen  overlagt  Mane>,  som  det  var 
vanskeligt  at  veerge  sig  imod,  men  hvorved  enhver 
liden  Feil  altid  sogtes  udvidet  til  et  stille  Bevis  paa, 
hvorlidet  paalidelig  han  igrunden  var. 

En  Host,  efterat  de  var  komne  hjem  fra  det 
andet  Ja?gtestevne  i  Bergen,  hvor  Morten  hidtil  hver 
Gang  havde  fulgt  med,  blev  det  Aars  Fiskepriser  om- 
talt  ved  Bordet  af  Stuwitz.  Det  hed,  at  de  havde 
vfieret  saa  sorgelig  lave,  hvortii  Morten  i  al  Uskyl- 
dighed  najvnte  flere,  som  han  vidste  havde  opnaaet 
hoiere  Priser  end  de  af  Bergenskjobmeendene  efter 
Seedvane  officielt  noterede,  hvortii  Stuwitz  havde 
henholdt  sig. 

Heggelund  blev  da  meget  bleg,  men  sagde  intet. 

Men  siden  den  Tid  sorgede  Stuwitz,  hvergang 
han  ikke  kunde  hindre  Mortens  Bergensreise,  for, 
saavidt  muligt,  at  faa  holdt  ham  udenfor  Kjobmands- 
skabet  nede  i  Bergen. 

Da  Morten  det  n«?ste  Aar  skulde  med  paa  Ber- 
gensstevnet,  udtalte  han  for  Heggelund  den  Tanke, 
at  de  istedetfor  den  store  Besaetning  af  14  Mand,  der 
er  nodvendig  for  at  heise  det  uhyre  Raaseil,  kunde 
spare  naesten  Halvparten  ved  at  indrette  et  Vinde- 
spil. 

Heggelund  syntes  godt  om  Ideen,  saa  godt,  at 
han  begyndte  at  fole  det  som  en  Forfaengelighedssag 
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at  vaere  den  forste  i  Nordland,  der  indforte  den  nye 
Reform  i  Jeegtebruget. 

Men  her  strandede  han  paa  Stuwitz,  der  tog 
Sagen  meget  braat,  iseer  i  Forhold  til  Morten,  og 
raente,  at  han  havde  baade  Aar  og  Erfaring  til  at 
forstaa  den  Sag  bedre  end  en  storsnudet,  hovmodig 
Unggut,  der  gjorde  alskens  Vind  med  Projekter. 

Folk  treengtes  der  nok  af,  mente  han,  baade  til 
Bugsering  i  stille,  til  Omstuvning  af  Fisken,  hvis 
man  havde  valgt  feil  Side  at  stuve  til  Heibords  over 
Stathavet,  saavelsom  eliers  med  Fisken  i  Bergen  — 
°g  „Nyhedssyge",  sagde  han,  idet  han  slog,  saa  det 
dunkede  i  Tonden  og  saa  hen  paa  Morten,  skulde 
ialfald  ikke  komme  ind  i  Forretningen,  saalaenge 
han  styrede  den. 

Stuwitz  stod  nede  paa  Sjoboden  —  sin  egen 
Tomt,  —  da  han  svarede  saa,  og  dermed  forblev  det 
da  ogsaa,  uagtet  Reformen  siden  er  indfort  i  Nord- 
land. 

Men  Heggelund  fik  fra  den  Dag  endnu  storre 
Tanker  om  Morten,  og  den  Beslutning  blev  fast  hos 
ham,  at  han  skulde  holdes  frem  til  en  ordentlig 
Handelsuddannelse;  —  han  saa  i  Morten  et  muligt 
Kort  mod  det  Menneske,  han  haded*  mest  paa  denne 
Jord,  nemlig  —  Thor  Stuwitz. 

Morten  havde  for  om  Sondagene  faat  Undervis- 
aing  af  Praestens  Son,  der  havde  vaeret  nede  i  Kri- 
stiania  og  taget  en  glansfuld  Eksamen;  men  nu 
vilde  Heggelund,  at  dette  skulde  ske  to  Gange  i 
Ugen.  ,,Han  kunde,"  sagde  han,  ,,dog  ikke  sende 
en  aldeles  uvidende  Bondegut  lige  ind  paa  et 
sterre  Handelskontor,"  og  heri  var  Fruen  fuldstoen- 
dig  enig. 

Edel  var  en  underlig  Pige,  som  Morten  havde 
ondt  for  at  blive  klog  paa.  Han  vidste  ikke,  enten 
bun  likte  eller  havde  imod  ham,  men  antog  nser- 
toest  dette  sidste. 
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Hendes  Ansigt  var  hverken  regelmaessigt  eller 
det,  man  vilde  kalde  pigesmukt,  dertil  var  Treekkene 
for  karakteristiske;  —  de  mindede,  skjont  anderledes 
kvindelige,  lidt  om  Moderen.  — 

Der  var  en  Modseetning  mellem  den  endnu  lidt 
spinkle,  oplobne  Figur,  der  lod  hende  synes  heiere, 
end  hun  virkelig  var  —  og  det  paafaldende  svsere, 
morke  Haar,  der  tydede  paa  en  rig  og  kraftig  Natur. 

Hun  var  Faderens  Yndling  og  sad  fra  sin  Barn- 
dom  af  meget  inde  paa  hans  Kontor,  hvor  hun  baade 
legte  og  syde. 

Ved  det,  hun  der  gjeettede  sig  til  ud  af  hans  An- 
sigt, blev  hun  efterhaanden  hans  anende  fortrolige 
i  Ting,  som  vel  ikke  var  hende  klare,  men  alligevel 
var  hendes  Barnenatur  for  tunge. 

Saaledes  opvokset  mellem  Trykket  af  sin  Moders 
stserke  Villie  og  Faderens  i  Stilhed  ofte  morke  Hu- 
mor, havde  hun  faat  noget  for  en  ung  Pige  ikke 
naturligt  forbeholdent  i  sit  Vaesen,  der  ofte  gav  det 
Indtryk  af  kold  Tilbageholdenhed,  hvorved  Morten 
folte  sig  tilbagestodt.  Hendes  celdre.  blonde  Soster 
Hansine  var  anderledes  godslig  og  tilgjaengelig. 

Edel  skulde,  sagdes  der,  naar  hun  var  ude  i 
Beseg  hos  sin  seldre  Veninde,  Julie  Schultz,  kunne 
veere  saa  overgiven  og  munter.  Men  hjemme  maer- 
kede  han  ikke  videre  til  det,  og  det  han  saa,  tiltalte 
ham  inindre,  fordi  det  tilfneldigvis  gik  ud  over  ham 
selv. 

Med  sin  gode  Hukommelse  havde  han  fra  de 
andres  Samtale  lagt  sig  til  et  helt  Lager  af  frem- 
mede  Ord,  der  havde  en  sserdeles  tiltalende  Klang  i 
hans  0re,  og  disse  lod  han  ofte  stikke  frem  i  sin 
Tale.     Dette  havde  Edel  opdaget. 

Hun  gav  sig  nu  oftere  i  Samtale  med  ham  og 
spa±kkede  derunder  sin  Tale  med  alle  de  fremmede 
Ord,  hun  var  istand  til  at  ophitte. 

Morten  tog  det  en  Stund  ganske  troskyldigt;  men 


da  han  kom  underveir  raed,  hvad  der  stah  under, 
folte  han  sig  dybt  krsenket. 

Han  brugte  fra  den  Dag  ingen  fremmede  Ord. 

Fandt  Morten  sig  saaledes  i  den  ferste  Tid  i 
mangt  tilbagestodt,  aaa  blev  han  til  Gjengjteld  paa 
to  Punkter  desto  fastere  tiltrukket. 

Det  var  i  sin  personlige  Hengivenhed  lor  Hegge- 
lund  og  i  sit  Venskab  for  Sestersonnen  Andreas. 

Heggelunds  Saster  havde  anset,  det  for  en  stor 
Lykke,  da  Onkelen  tog  sig  af  Sennen,  der  efterat 
have  gaat  paa  Latinskolen  i  Trondhjem  nied  lidet 
Held  havde  forsegt  sig  paa  et  Handelskontor  der. 

Heggelund  betatte  bans  GjEeld  og  tog  ham  op  til 
sig  i  Nordland  for  at  prove  Handelen  der. 

Her  var  Andreas  til  stor  Hygge  i  Huset. 

Han  hadede  Stuwitz  og  flk  derfor  Lommepenge 
af  Onkelen  og  kunde  paa  en  travl  Dag  gjore  Mirak 
ler  af  Ekspedition  nede  paa  Kramboden,  men  hvilede 
da  ogsaa  tryg  paa  sine  Laurbcer  i  otte  Dage  bag- 
efter,  i  hvilke  han  neppe  saa  didned.  Han  bjergede 
Folk  i  Livsfare,  var  (link  ombord  i  Jeegten  paa  Ber- 
gensreiser  og  flink  i  saa  meget. 

Men  Varepriser  kunde  han  ikke  huske,  og  videre 
Besked  paa  noget  i  Forretningen  var  ikke  at  faa  hos 
ham. 

Han  brugte  paa  den  sidste  Tid  ofte  at  svare,  at 
de  flk  spurge  Morten;  men  der  var  da  undertiden  en 
vis  Mismod  i  Tonen.  Han  saa,  hvoriedes  denne, 
trods  sin  Opdragelses  Mangier,  og  uagtet  han  saa 
at  sige  endnu  ikke  havde  aflagt  Bondetraien,  med 
sikkre  Skridt  erobrede  saagodtsom  alt  det,  som  han 
selv  aidrig  havde  opnaaet. 

Hvad  der  paa  den  anden  Side  indtog  Morten  saa 
for  Andreas  var  isEer  dette  stadige  „Syn  for  Sagen", 
som  Andreas  altid  gav  for,  at  han  havde  et  godt 
Hjerte:  For  et  fattigt  Menneskes  Skyld  vilde  han  i 
Mangel    af   andet  —   og   han   manglede   bestandig, 

Joan  Lie:    Saroled*  Vtnka.    I.  is 
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uagtet  han  idelig  fik  Penge  af  Onkelen  —  gjerne 
trukket  Kleederne  af  Kroppen.  Han  havde  en  vis 
flot  Lethed  over  sit  Vaesen,  som  Morten  ikke  nok- 
som  kunde  beundre.  Det  var  overhovedet,  som  oni 
Vanskeligheder  ikke  var  til  for  ham  —  han  var  bare 
altid  saa  sergerlig  uheldig  de  Gange,  han  havde  lidt 
storre  Ting  fore. 

I  mindre,  dagligdags  Sager,  der  kunde  naas 
med  en  enkelt  Anstraengelse,  en  glansfuld  Indsky- 
delse  eller  et  energisk  Sset,  feilede  han  derimod  al- 
drig. 

Derhos  var  han  altid  klaedt  saa  smukt,  var  hoi 
og  slank,  og  de  fine  Knebelsbarter  klaedte  hans 
smukke,  noget  blode  Ansigt  saa  godt  —  i  Ungdoms- 
venskabet  har  slige  Indtryk  sin  Plads  nsesten  som  i 
Kjaerligheden. 

Hvilket  godt  Hoved  han  egentlig  var,  fremgik  for 
Morten  af  de  mange  Planer,  han  gik  frugtbar  med, 
og  som  i  Begyndeisen  bisendede  ham  storligt.  Se- 
nere,  efterat  han  bedre  var  istand  til  at  bedomme 
deres  Vserdi,  saa  han  jo  rigtignok  deri  en  af  de 
Hovedfeii,  der  viide  gjore  Andreas  mindre  duelig  i 
det  praktiske  Liv.  Men  hans  Venskab  led  derfor 
intet  Skaar;  det  voksede  saa  at  sige  i  samme  Grad. 
som  han  efterhaanden  maatte  bsere  over  med  Skrobe- 
lighederne  i  hans  Karakter. 

Andreas  Heggelunds  Fremtidsmod  havde  for 
vseret  ubegreenset;  —  han  var  jo  altid  kun  stan- 
set  ved  Uheld. 

Nu,  han  efter  et  Par  Aars  Samvser  med  Morten 
efterhaanden  havde  faat  klarere  0ie  for  de  Betin- 
gelser,  som  udfordres  i  Handeisveien,  havde  hans 
Selvtillid  i  dette  Stykke  lidt  en  alvorlig  Knsek.  Han 
var  i  slet  Humor  og  grublede  over,  hvorvidt  han 
skulde  due  til  noget  andet  end  Handelen;  det  gjaldt 
kun  at  finde  det  rette  Felt. 

Havde  han  erkjendt,  at  det  egentlig  var  Grand- 
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betingelsen  for  enhver  Arbeidets  Mark,  der  manglede 
ham,  vilde  han  vel  i  Begyndeisen  overgivet  sig  til 
Fortvivlelse,  men  siden  maaske  vundet  desmere  der- 
paa.  Nu  valgte  han  blot  at  flytte  Marken  for  sin 
ustadige  Natur  og  se  sin  sangvinske  Horizont  ud  af 
en  anderledes  farvet  Rude. 

En  Dag  betrode  han  Onkelen,  at  han  aldeles 
ikke  havde  Natur  for  Handelen,  men  gjerne  vilde 
tage  Artium,  hvortil  han  loenge  havde  folt  stor  Lyst. 
Paa  Latinskolen  i  Trondhjem  havde  han  jo  alierede 
i  sin  Tid  lsest  meget  af  del,  som  udfordredes,  saa 
han  nu  kun  behovede  at  repetere  med  Preestens 
Sen. 

I  de  forste  Uger  laeste  Andreas  breendende  ivrigt 
og  tog  Pensa,  som  overraskede  endog  hans  Leerer. 
Men  efterhaanden  gik  det  mattere.  Han  forsomte 
den  ene  Gang  efter  den  anden,  og  det  holdt  tilslut 
paa  rent  at  do  af. 

Mart  begyndte  i  Huset  alt  at  anse  ogsaa  denne 
Sag  for  tabt  i  den  gamle  Ustadighed,  da  Morten 
kom  sin  Ven  til  Hjaelp.  Han  tilbod  at  sidde  oppe  tre 
Aftener  i  Ugen  efter  Krambodtid  og  laese  hoit  for 
ham,  og  Andreas,  som  foite,  at  dette  vilde  formindske 
Kjedsommeligheden  og  vcere  ham  en  Regulator  i 
Lsesningen,  modtog  Tilbudet;  —  det  skulde  bli  saa 
hyggeligt,  sagde  han,  at  sidde  og  roge,  medens  den 
anden  laeste. 

Det  gik  saaledes  med  god  Fremgang  nogle  Uger; 
men  saa  begyndte  Andreas  igjen  at  sakke  af. 

Han  fandt  ud  mange  Ting;  —  snart  var  det  for 
tidligt  at  gaa  fra  de  andre,  snart  omgjorde  han  de 
Par  Timer  deroppe  paa  Vaerelset  til  en  Passiar  ved 
Piben  om  Udsigterne  som  Jurist,  snart  erklaerede 
han  rent  ud,  at  den  Aften  gad  han  ikke  laese. 

En  Aften  kom  Morten  i  al  Troskyldighed  til  at 

anbringe  et  Ord,  som  drev  Andreas  fremover  i  Lees- 

ningen  med  Fart,  som  en  i  Siden  saaret  Hval,  i  hele 

is- 
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to  tre  Maaneder;  han  sagde  blot  noget  haablest  mis- 
modigt: 

,,Saa  siger  de  andre  bare  igjen,  at  De  ikke  kan!" 

Morten  indsaa,  at  det  var  saaret  Forfsengelighed, 
men  ikke,  at  det  tillige  var  den  Dom,  som  Andreas 
uvilkaarligt  leeste  af  hans  egne  0ine.  —  Andreas  var 
mere  emfindtlig,  end  han  vilde  vsere  sig  selv  be- 
kjendt,  lige  over  for  Morten,  af  hvem  han  i  Stilhed 
var  ydmyget. 

Et  Par  Dage  havde  han  et  Anfald  af  en  meget 
merk  Sindsstemning.  Han  laa  bleg  og  syg  oppe  paa 
Sengen.  Endelig  rykkede  Andreas  for  sin  bekymrede 
Ven  ud  med,  at  han  havde  friet  i  Brev  til  Soren- 
skriverens  Datter,  Julie,  som  oftere  og  nu  sidst  i 
Julen  var  i  Besog  i  Huset;  han  havde  eisket  hende, 
helt  siden  han  kom  til  Onkelen  og  saa  hende. 

,,Og  nu"  —  sagde  han  tragisk,  idet  han  reiste 
sig  op  af  Sengen  —  ,,er  Historien  ude!  —  Fuldmaeg- 
tigen  har  en  Stilling,  jeg  har  ingen,  og  hun  har  da 
svaret,  som  hendes  Fader  vilde." 

Han  begreb  ikke,  hvorfor  han  nu  skulde  leese  og 
arbeide,  det  var  jo  det  samme  altsammen. 

Andreas's  Mine  var  mork  som  Beg. 

Morten  syntes  overvaettes  Synd  i  sin  Ven;  men 
ved  de  sidste  Ord  spidsede  han  0rene  —  det  maatte 
for  alting  ikke  slippe  did  hen.  Og  saa  huggede  han 
blindt  i  med  den  gamie  Spore: 

,,Sorenskriverens  Datter  trode  vel  som  de  andre, 
at  De  ikke  kunde  blive  til  noget!" 

,,Saa,"  —  sagde  Andreas  langsomt  og  fuldladet 
af  Kraenkelse.  Efter  en  Stunds  Vuggen  i  sine  bittre 
Tanker  tilfoiede  han: 

,,Men  hun  ialfaid  burde  dog  have  troet  ander- 
ledes." 

Morten  taug  tappert,  uagtet  den  talende  oien- 
synligt  ventede  et  Ord  til  Medhold  i  dette  sidste. 

Da  reiste  Andreas  sig  pludselig  og  sagde  resolut: 
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„Iaften  lseser  vi,  Morten!" 
Den  blege  Julie  Schultz  kom  som  for  i  Besog. 
De  forste  Gange  var  der  jo  lidt  Forlegenhed  paa 
begH?e  Sider;  Andreas  var  hoitidelig  ulykkelig,  og 
hun  oftere  lidt  rod;  men  saa  vidste  han  snart  at 
komme  ud  over  dette  kjedsommelige,  og  Spogen  og 
Lystigheden  gik  som  for. 

At  hun  aabenbart  havde  betroet  Sagen   til   sin 
Veninde,  den  flere  Aar  yngre  Edel,  forekom  nu  Mor- 
ten   rent  ud  trolost  og  satte  hellerikke  Edel  videre 
op  i  nans  Gunst.     Naar  alt  kom  til  alt,  mente  han 
tarmfuldt,    saa    var    der    dog    igrunden    kun    lidet 
Hjertelag  hos  disse  fine  Darner  —  i  det  Stykke  veiede 
nok  Andreas  dem  op  allesammen;  de  var  bare  ikke 
werdt  ham. 

En  Dag  skulde  Edel  ros  over  til  Naboerne  paa 
den  anden  Side  af  Sundet,  et  Par  gamle  velstaaende 
Skipperfolk,  hvem  hun  og  hendes  Soster  ofte  besogte, 
og  da  ingen  anden  var  tilstede,  tilbod  Morten  at  ro 
hende. 

Paa  Tilbageveien  foreslog  hun  at  fiske,  da  der 
tilfaeldigvis  laa  Snore  og  Agn  i  Baaden.  Det  blev 
saa,  og  Morten  andovede  med  Aarerne,  medens  hun 
fiskede. 

De  sad  temmelig  tause.  Edel  havde  gjentagne 
Gange  kjendt  et  „Nap",  og  Morten  havde  sat  ny 
Agn  paa  hendes  Krog.  Saa  begyndte  hun  med  6t 
ivrigt  at  trsekke;  hun  havde  faat  en  Torsk  paa. 

Da  den  kom  op,  og  Morten  havde  faat  den  af 
Krogen,  tog  hun  den  ud  af  hans  Haand  og  sagde 
saa  pludselig   overgiven   muntert,    idet   hun   vendte 
^ns  Hoved  mod  ham: 
„Hvem  ligner  den?" 
Morten  kunde  ikke  sige  det. 
,,Kan  De  da  ikke  se  det  —  ikke  gjsette?  —  han. 
som  har  taget  Artium,  Praestens  Son!  —  Det  er  liv- 
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agtig  hans  brede  Mund  og  de  laerde  0ine,   de  ser 
ud,  som  de  ikke  havde  0ienlaag!" 

Morten  maatte  le;  thi  der  var  virkelig  nogen  Lig- 
hed.  Men  det  var,  som  Edel  straks  igjen  tog  sig  og 
onskede  det  usagt. 

En  Stund  efter  sagde  hun  dog  for  at  sige  noget: 

„Slig  har  De  jo  siddet  mange n  Dag  ude  ved 
selve  Havet." 

,,Aa  ja  —  mangen  Gang  jeg,  men  min  Far  eller 
en  anden  var  som  oftest  med,  —  en  Tid  var  ogsaa 
min  Mor  med;  men  da  var  jeg  liden." 

Der  var  noget  sympathetisk  i  dette  Mortens  Svar, 
og  saa  sagde  hun: 

,,Ja,  De  har  jo  havt  megen  Sorg  i  Opvaeksten." 

„Ikke  vi  Bornene,  —  men  Far  og  Mor  har  havt 
megen  Sorg  —  de  stellede  det  altid  slig,  at  det  meste 
af  den  Slags  ikke  kom  til  os;  men  siden  gjaettede  vi 
jo  mangt." 

Hvorfor  disse  Ord  just  slog  hende  saa,  forstod 
han  ikke;  men  hun  faldt  aabenbart  i  Tanker  ved 
dem  og  saa  derunder  paafaldende  sorgmodig  og 
naesten  fortrykt  ud.  Endelig  sagde  hun,  som  om 
det  horte  med  i,  hvad  hun  taenkte  paa: 

,,Deres  Mor  er  jo  saadan  en  praegtig  Kone!M 

Skjont  Edels  Ansigt,  som  sagt,  ikke  egentlig 
var  af  dem,  Morten  holdt  for  de  smukkeste,  saa  han 
dog  nu,  at  det  i  enkelte  Oieblikke  kunde  vaere  al- 
deles  indtagende. 

0inene  kunde  blive  aldeles  sorte  under  de  morke 
Oienfryndser,  medens  de  havde  vaeret  spillende  lyse- 
brune,  dengang  hun  lo  over  Fisken;  —  og  den 
Maade,  hvorpaa  hun  sad  med  Snoret  i  de  af  Salt- 
vand  rode  Haender,  var  ogsaa  saa  forunderlig  taek- 
kelig. 

Da  han  rode  hende  til  Bryggen,  sad  hun  og 
stirrede  i  Tanker  naesten  lige  mod  ham;  og  han  ftk 
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en  lidt  kraenkende  Folelse  4f,  at  han  for  hende  kun 
sad  der  som  en  Romaskine,  der  hed  Morten  Jonsen. 


Efterretningen  om,  at  Norge  havde  faat  sit  eget 

JHandelsflag  isted^tfor  det  forrige  gule,  lob  bogstave- 

Ji£t  som  lid  i  vissent  Grees  hele  Landet  over.    Damp- 

skibet  „Prinds  Gustav"  bragte  saluterende  Budska- 

b*t  til  de  nordlandske   og  finmarkske   Stoppesteder 

°S    vakte     overalt     Sensation.       Nordlandsjaegterne 

s^ulde  ikke  laenger  fare  til  Bergen  under  det  gule, 

m*n  med  Landets  egne  Farver  fra  Bagstavnen;  og 

det  samme  Skifte  foregik  paa  alle  Flagstaenger. 

I  den  Anledning  skulde  der  vaere  Fest  i  Hegge- 
*llnds  Hus,  og  Festtaler  holdes  fra  Volden,  under 
^agstangen  med  Salut. 

Efter  mange  Forhandlinger  frem  og  tilbage  mel- 
*e**i  Distriktets  Magter  bestemtes  bl.  a.  Talernes  Or- 
den;  —  dette  gik  for  sig  i  Form  af  overdreven  Be- 
skedenhed  Qg  gjensidige  Smigrerier,  men  alle  Parter 
folte  dog,  at  deri  laa  Faengstof  nok  til  Fornaer- 
^elser. 

Festen  var  bestemt  til  efter  Midsommer,  naar 
Jsegterne  var  komne  fra  Bergenstevnet;  og,  da  Dagen 
naermede  sig,  var  Andreas  Heggelund  Virksomheden 
selv. 

Da  han  flk  here  af  Tanten,  at  Fuldmaegtigen, 
ha*is  Rival  hos  Julie  Schultz,  ogsaa  skulde  tale  ved 
Fasten,  blev  han  i  mindre  godt  Humor,  og  Morten 
forstod,  at  der  maatte  gaa  noget  saerligt  af  ham; 
*hi  han  gik  om  Aftenen  ivrigt  frem  og  tilbage  oppe 
Paa  Vaerelset. 

Det  slap  da  ud  af  ham,  at  ogsaa  han  studerede 
P^a  en  Tale,  men  det  var  bare  saa  fortvivlet,  at  han 
i^ke    rigtig   vidste,    hvorom    det    skulde    vaere.      Nu 


232 


taenkte  han  snart  paa  6t  snart  paa  et  andet;  bare 
han  vidste,  hvorom  Fuldmsegtigen  vilde  tale!  — 

,,Og  saa  skal  der  Mod  til,  Morten!" 

Dagen  oprandt;  Baade  fulde  af  Gjsester  kom  i 
Rtekke  indover  Sundet;  Jsegterne  og  Baadene  ude 
paa  Bugten  flagede,  og  i  Haven  skjod  Andreas  med 
sine  Hjaelpere  Kanonerne  varme. 

Andreas  havde  vaeret  bleg  og  urolig  hele  Dagen. 

Morten  var  saa  hoitidelig;  —  han  havde  aldrig 
set  en  saadan  Fest. 

Haven  var  fuld  af  Folk,  og  omkring  Talerstolen 
stod  de  unge  Darner  med  flagfarvede  Baand  i  de 
hvide  Kjoler. 

Nogle  Hornblsesere  spillede  Kongesangen,  og  So- 
renskriveren  holdt  Talen  for  Kongen.  Saa  kom 
,,S0nner  af  Norge"  og  Talen  for  Dagen  samt  for  d€ 
Meend,  der  havde  kjaempet  for  Fsedrelandets  Ret. 

Det  greb  Morten  dybt.  Da  Kanonerne  dundrede 
var  det,  som  han  ikke  laenger  kjendte  Jorden  undei 
sine  Fodder. 

Saa  udbragte  Heggelund  Skaalen  ,,for  Nordlands 
Fremtid  under  det  nye  Flag",  og,  uagtet  Talen  kun 
var  kort,  modtoges  disse  sidste  Ord  med  endetosc 
Hurraer,  hvorunder  Glassene  kastedes  hoit  i  Veiret. 

Det  var  forste  Gang  Morten  saa  indover  Poe 
siens  Land  malet  i  Ord.  Luft  maatte  han  have  — 
og  saa  bad  han  Andreas  Heggelund  om  at  faa  styre 
med  Kanonerne.  De  blev  fra  det  0ieblik  af  betjentc 
saa  prsecist  og  roligt,  at  man  kunde  tage  Chefen  foi 
en  flegmatisk  Hollander. 

Fuldmaegtigen  traadte  op  og  holdt  en  laengen 
Tale  for  Kvinden;  —  Kvinden  som  Moder  —  her  hil- 
sede  han  complaisant  til  Fru  Heggelund  —  som  Dat- 
ter,  som  Brud,  og  vandt  derved  iseer  meget  Bifald 
hos  de  unge  Damer. 

Dette   taalte   ikke   Andreas   og,    inden   han  selv 
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\  id^tr-   af  d«  t.    var  han.    ikki*   inindst  til   Fru   Hegge- 
JjiiuN   Ovfiraskelse,    oppe  paa  Talerstolen. 

Morten  stod  sengstelig  betaget  paa  hans  Vegne. 
Andreas  havde  i  Heden  begyndt  halvt  i  Indven- 
dingsform  mod  den  forrige  Talers  Thema  om  Kvin- 
den.  Han  havde  skruet  sig  ind  i  den  samme  Tanke- 
g^ang  og  maatte  altsaa  komme  med  noget,  som  paa 
klaekkelig  Maade  fortsatte  den.  I  en  slig  Situation 
Andreas  netop  paa  sin  Plads.  Han  fik  den  lykke- 
lige  Ide  at  tale  ikke  om  Kvinden  i  Almindelighed, 
nc*^n  om  den  nordlandske  Kvinde,  —  saavel  den  fat- 
tise,  som  straver  og  venter  Manden  hjem  med 
skerbaaden,  som  den  mere  formuende,  der  venter 
tilbage  med  Jsegten  fra  Stevnet.  Han  beskrev 
en.  gjsestfri  nordlandsk  Husmoder  og  tegnede  der- 
i*n.der  tydelig  nok  sin  storladne  Tante  —  samt  der- 
P&*cl  en  blaaoiet  Jomfru,  blond  og  ,,ren  som  Sneen" 

det  var  Julie  Schultz. 

Han  sluttede  heldigt  i  rette  Tid,  og  denne  hjem- 
li«e  Skaaltale  hostede  endelost  Bifald. 
Hed  af  Bevaegelse  steg  Andreas  ned. 
Damerne  samlede  sig  ivrigt  om  ham.    Fuldmaeg- 
ti^en  var  totalt  slagen,  og  Julie  Schultz  havde  Moie 
tor1  at  skjule,  at  nun  havde  Taarer  i  Oinene. 

Den  naeste,  som  greb  ham  i  Ilaanden,  var  Mor- 
ten —  han  sagde  blot  „Tak!"  og  gik  igjen  til  Ka- 
nonerne;  —  han  syntes,  at  Andreas  i  Talen  ogsaa 
havde  naevnt  hans  egen  Mor  ude  paa  Skorpen. 

Festen  fortsattes  under  Lystighed  og  Glaede,  og 
P*a  den  fulgte  et  Par  Dages  Efterdonninger  af  Sel- 
skabelighed  inden  Husets  Vregge. 

Heggelund  og  Fru  Heggelund  var  ikke  lidet  stolte 
af,  at  Dagens  kanske  bedste  Tale  var  holdt  af  Soster- 
sennen  —  selv  Sorenskriveren  havde  udtalt  sin  Over- 
raskelse  over  den  unge  Mand. 
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Andreas  Heggelunds  uvante  Energi  havde  erter- 
haanden  begyndt  at  sa?tte  ham  i  Respekt  baade  hos 
Onkelen  og  Tanten,  hvilken  sidste  lagde  meget  Braet 
paa,  at  Student  Sem  en  Dag  havde  yttret,  at  han 
igrunden  var  et  moerkvterdig  godt  Hoved,  og  at  det 
kun  var  Skade,  at  han  havde  spildt  saamange 
Aar. 

Dp  mente  nu.  at  Andreas  duede  ligesaa  meget 
til  Bngen  som  lidet  til  alt  andet,  og  bans  Aktier 
hjemme  i  Huset  var  stegne  hundrede  Procent. 

Som  Husets  halvt  antagne  Sun.  sendtes  ban  paa 
den  en  dim  no  get  fornemme  Vis  med  Damp  ski  bet 
til  Kristiania,  uagtet  J  region  samtidig  skulde  ned  til 
Bergen. 

Ved  Hjivlp  af  en  Privatmanuduktor  flk  Andreas 
sin  Artium  med  haud. 

At  han  var  Familiens  Geni.  var  nu  en  afgjort 
Sag.  Afstanden  gjorde  vel  ogsaa  sit  til  at  forhoie 
tilnnaen.  Fru  Heggelund  saa  ham  i  Aanden  som 
en  vordende  Amtmand  i  Nordland.  og  Heggelund 
hegyndte  efterhaanden  at  se  Sostersonnen  med  de 
saiimie  Br i Her. 


EL  LEVI  E    KAPITEL. 

AFBEISKN, 

I  ilt*  Aar.  Morton  havde  vn-ret  hos  Heggelunds. 
havde  han  oplevet  ikke  saa  licit.  Ved  Omgangen 
med  Andreas  og  Selskabeligheden  i  Huset.  hvori  han 
i  ft  it  liaand  en  inddroges.  da  Heggelund  gjerne  saa 
liain.  havde  han  —  og  det  ikke  blot  i  udvortes  For- 
*tund  —  iudsugtrt  adskilligt  af  den  Daimelse.  som 
laa  i  l.ufteu.  Mange  af  hans  gamle  Begreber  var 
nudergaat    Forandriug.    og    isteiii'ttor    den    heklemte 
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Usikkerhed,  hvoraf  han  i  Begyndelsen  led,  hvergang 
Iian  satte  Foden  ind  i  Stuen,  havde  hans  Optraeden 
nu  vundet  et  vist  Tsekke,  der  hidrorte  fra  hans  for- 
dringsfri,  naturlige  Vaesen. 

Han  var  i  alt  fremdeles  slet  og  ret  kun  den,  som 
Heggelund  hjalp  frem,  han  gik  ikke  engang  endnu 
fuldt  konditioneret  klsedt;  —  men  der  var  alligevel 
vis  Selvfolelse  over  ham,  der  ikke  undlod  at  gjore 
Indtryk. 

Morten  havde  en  liden  fast  Lon,  hvoraf  han 
stadig  sendte  Halvdelen  til  sine  Forseldre,  fra  hvem 
fr&n  herte  saavel  ved  Leilighed  som  paa  Praeken- 
dLe^gene. 

Han  havde  nu  alt  ofte  veeret  i  Bergen  med  Jseg- 
terne,  og  derunder  faat  Blikket  op  for  meget,  der 
st&dfsestede  den  Mening,  han  fra  sit  Hjem  bar  i  sit 
Qryst  om  Stuwitz;  —  han  var  nu  fuldstsendig  vis 
paa,  at  denne  bedrog  Heggelund. 

Han  forsogte  en  Tid  ogsaa  at  bibringe  Hegge- 
lund de  forn0dne  Oplysninger. 

Den    underligt    afvisende,    skjont    dog    venlige, 

Maade,  hvorpaa  Heggelund  optog  dette,  laerte  imid- 

lertid  Morten  for  Fremtiden  at  forholde  sig  passiv 

°g  taus  i  disse  Sager.    Kun  var  og  blev  det  ham  en 

Gaade,  hvorfor  Principalen  ikke  vilde  se.     Indvendig 

fcogte  han  af  Harme. 

Fra  disse  Bergensfserder  kom  der  gjentagende 
forskjellige  mindre  0nskelige  Beretninger  hjem  om 
Morten;  de  hviskedes  saalaenge  rundt,  til  de  ogsaa 
naade  Heggelunds. 

Der  fortaltes,  hvorledes  han  sammen  med  Kam- 
nierater  under  Stevnen  forte  ikke  blot  et  lystigt,  men 
ct  udsveevende  Liv,  og  at  han  derunder  tillige  rut- 
tede  med  Penge. 

Den  sande  Sammenhaeng  var,  at  Morten  var 
usaedvanlig  likt  og  afholdt,  hvorfor  mange  inviterede 
ham  med  sig,   og  det  manglede  hellerikke  paa,   at 
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Morten  under  slige  Fsorder  var  6n  af  de  lystigste. 
Han  var  ogsaa  vitterlig  engang  i  den  ferste  Tid 
kommet  ombord  med  et  blaat  0ie  —  og  dette  blaa 
0ie  dengang  blev  til  Bevis  nu. 

Morten  vidste  intet  om  alt  dette;  kun  maerkede 
han  et  Par  Gange  efter  Hjemkomsten  kolde  0ine  fra 
Fruen. 

Endelig  tog  Jomfru  Dyring  ham  for  sig  og  fcr- 
talte  omstaendelig,  hvordan  det  hang  sammen;  hun 
var  fast  overbevist  om  hans  Uskyldighed  og  havde 
havt  sin  Moie  med  at  forsvare  ham  inde  hos  Fruen. 
Men  nu  var  hun  kommet  efter,  at  Rygterne  skrev 
sig  fra  Stuwitz's  Yndling  Skipperen,  mod  hvem  hun 
vilde  advare  ham. 

Da  der  antydedes  Udskeielser  —  Ordet  holdtes 
almindeligt  —  blev  Morten  lidt  rod;  men  da  der 
nsevntes  om  Penge,  han  skulde  ruttet  med,  vendte 
han  sig  pludselig  fra  hende  med  et  Udtryk,  hvor- 
over  hun  blev  forskropkket,  og  begav  sig  lige  op  paa 
Kontoret  til  Heggelund. 

Hans  Tone  var  beskeden,  men  havde  dog  noget 
eget  ved  sig,  der  naegtede  at  blive  forhindret 

Han  tog  frem  sin  Lommebog,  hvori  han  paa 
Kjobmandsvis  altid  noterede  sine  Smaaudgifter,  og 
opregnede  dernaest  med  sin  tro  Hukommelse  omstaen- 
deligt  Navnene  paa  dem,  sum  i  de  sidste  Stevner 
havde  inviteret  ham  med  sig. 

Der  var  kun  6n  Kjaeltring  i  Huset,  endte  han 
med  lidt  haevet  Rost,  han  hed  Stuwitz;  —  han  havde 
i  det  Gieblik  glemt  Skipperen  — ;  og  nu,  han  havde 
sagt  sin  Mening,  fik  Heggelund  give  ham  sin  Afsked, 
om  det  saa  behagede  ham. 

Der  var  en  vis  farlig  Greihed  i  den  blege,  unge 
Mands  Tale,  som  imponerede. 

Da  han  var  fserdig,  forsikkrede  Heggelund  ham 
paa  en  hjertelig  og  faderlig  Maade  om,  at  den  ube- 
tingede  Tillid,  han  altid  havde  naeret  til  ham,   ikke 
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red  noget  var  blevet  rokket  „Men"  —  endte  han  — 
,,det  er  paa  Tide,  De  kommer  fra  Stuwitz,  forstaar 
jeg,  —  og  endnu  i  Host  skal  De  til  Bergen." 

Visse  Treekninger  i  Mortens  Ansigt  antydede,  at 
bans  tilsyneladende  Ro  begyndte  at  blive  mindre 
klippefast  ved  denne  venlige  Tiltale.  Han  sogte  oien- 
synlig  under  sin  stserke  Folelse  efter  de  passende 
Ord. 

Heggelund  lod  dog,  som  han  ikke  meerkede  det, 
men  gjentog  kun,  idet  Morten  bukkende  gik,  at  det 
va.r  paatide  at  faa  ham  til  Bergen. 

Denne  Historic  gjorde  i  mange  Henseender  Klar- 
veir  i  Huset  for  ham. 

Fru  Heggelunds  Harme   over   alt  det,    der  var 

paasagt  det  unge  Menneske,   var  ikke  liden.     Hun 

spurgte  i  de  felgende  Dage  flere  Gange  venligt  til 

hans  Foraeldre,   og  Jomfru  Dyring  maatte  omstaen- 

deligt   gjennemgaa    hans    Ekvipering    til    Bergens- 

reisen. 

Jomfruens  Ansigt  skinnede  som  en  Soldag  efter 
overstaat  Uveir. 

Paa  Edel  gjorde  denne  Sag  et  stserkt  Indtryk. 
Hun  kunde  ikke  for,  at  hun  ligesom  havde  gaat  og 
fedt  efter  Feilene  hos  ham;  —  Andreas,  der  var  saa 
elskvaerdig,  havde  med  alt  det  dog  havt  saa  mange. 
Disse  kom  da  i  den  sidste  Tid  med  Bergensjajgterne 
i  et  saadant  Kvantum,  at  hendes  Instinkt  uvilkaarlig 
gjfcttede  Overdrivelsen  og  tog  Parti  for  ham. 

Hun  gjemte  under  sit  rolige  Vaesen  ikke  saa  lidt 
&f  Moderens  hseftige  Felelser  for  og  imod  Menne- 
sker;  —  Muligheden  af  en  dybere  Folelse  for  den  af 
hendes  Far  i  Huset  optagne  Bondegut  laa  selvgivet 
udenfor  enhver  Skygge  af  hendes  Tanke. 

Da  hun  nu   af   sin   Far  fik   hore,    hvor  resolut 
Morten  havde  sat  hele  sin  Stilling  paa  Spil,  opfattede 
hun  tilfulde  det  mandige  i  denne  Handlemaade. 
I  Tiden  for  Mortens  Afreise  til  Bergen  hoendte 
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en  Dag  noget,  der  vakte  den  Tanke  hos  ham,  at 
Heggelund  vist  maatte  ba?re  paa  en  dyb  Sorg. 

So  in  It  an  en  Formiddag  gik  ovenpaa  gjenneni 
liangcn,  indenfor  hvilken  Heggelunds  Kontor  var. 
sua  han  Doren  halvtaaben,  som  om  nogen  havde 
gaat  og  glemt  at  lukke  den. 

Denude  sad  Heggelund  ved  Pulten;  men  et  saa 
bedrovet  Ansigt  havde  Morten  ikke  set  i  sit  Liv. 

Han  stottede  sig  med  et  fortvivlet  L'dtryk  imod 
lidol,  sum  stod  og  strog  bans  Pande  og  holdt  ham 
i  ilaanden. 

Morten  gik  forbi.  som  om  intet  var,  men  Edel 
saa  idetsamme  op  og  optangede  taans  Blik;  der  kom 
on  Skrrek  i  hendes  Mine  ved  Overraskelsen;  og  han 
horte  lidt  efter  bag  sig.  at  Doren  blev  lukket 

Morten  havde  et  Indtryk.  som  om  han  var  kom- 
met  til  at  se  et  Glimt  at  Husets  Sandhed:  det  gjemte 
ttltsaa  en  eller  anden  Surg,  og  han  begyndte  nu  at 
torstaa  et  l'dtryk  i  ridel*  Ansigt.  som  han  oftere 
liavde    >fi  del    sauio.*.    f-?m    dengang    i    Baaden 

ii.n.i.    he.-kj.efltt.vt   ban;   tasa 

I'.i  bun  *a:time  J  ■-*■-■  c;k  .  Haven,  oiensynlig 
ettduu  optaget  ;»f  sit.  ti.rd^r.?  Sostrr^o  Hansine  pas- 
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hend**  st:;ukke  :t..>rke  H  >•:  :jj:  Rud«n  beiet  over 
Sy:.»:e:.  var  r.ar.  t*l:  :•*..:•■  S  al:  d*i  ban  vidste. 
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hvad  han  havde  set  idag  —  „det  var  noget,  hvorover 
hendes  Far  var  saa  bedrovet." 

„Aldrig!  —  Froken  Edel!"  —  svarede  han. 
Men  dette  „aldrig"  udtaltes  slig,  at  Edel  med  et 
blev  sikker  tilbunds  paa  ham. 

Skjont  flere  Aar  yngre,  saa  hun  et  0ieblik  over- 
rasket  paa  ham,  som  paa  et  ubegribelig  stort  Barn. 
der  ikke  ret  v6d,  hvad  han  selv  siger.  Hun  begreb, 
at  han  i  fuld  Naivetet  havde  villet  laegge  sit  hen- 
givne  Hjerte  for  hele  Familiens  Fodder,  men  nk  der- 
under  Indtrykket  af,  at  det  var  hende  selv,  som 
holdt  det  i  Haanden.  Hun  sagde  et  Par  Ord  og  gik 
ind  i  Stuen;  men  teenkte  siden  i  sit  stille  Sind,  at 
han  dog  havde  veeret  noget  vel  dristig. 

Siden  var  Edel  useedvanlig  venlig  og  opmserk- 
som  mod  Morten;  han  anede  ikke  den  rette  Grand, 
men  vilde  heller,  at  alt  skulde  veeret  som  for;  thi  han 
folte  uvilkaarligt,  at  Afstanden  mellem  dem  derved 
blev  storre. 

Han  kunde  ikke  lade  veere  at  tsenke  paa  hende 
sent  og  tidligt  og  var  tung  istedetfor  glad  over  at 
skulle  reise. 

Det  var  Aftenen,  for  Morten  tidligt  den  na»ste 
Morgen  skulde  med  Jaegten  til  Bergen. 

Han  havde  taget  Afsked  med  hele  Familien,  der 
til  vanlig  Tid  trak  sig  tilbage  til  sine '  Sovevaerelser. 
Han  var  nu  alene  i  Stuen.  Det  var  temmelig  silde, 
og  det  sidste  Streif  af  Midnatssolstraalen  faldt  varmo- 
lest  og  blegt  hen  paa  Veeggen. 

Han  blev  siddende  over  Edels  opslaade  Sybord 
og  sad  saa  aldeles  hensunken  —  da  han  pludselig 
herte  Jomfru  Dyrings  Stemme  bag  sig. 

Hendes  Politiinstinkt  slog  ned,  som  det  pleiede, 
naar  6n  mindst  ventede  det;  hun  sagde  lidt  ironisk, 
men  venligt: 

„Saa  De  sidder  der  og  ta'r  Fai*vel,  Jonsen!" 
Han  folte,  at  han  var  overrasket  paa  frisk  Gjer- 
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ning,  traengte  vel  ogsaa  til  en  fortrolig.  Han  saa 
ned  og  svarede  blot: 

„Ja,  —  Jomfru  Dyring!" 

,,De  b0r  se  til  at  glemme  de  Griller,  Jonsen,  — 
de  forer  ikke  til  noget." 

,,Jeg  kan  ikke,  Jomfru  Dyring!"  — 

Da  syntes  Jomfru  Dyring  hjsertelig  Synd  i  sin 
Yndling;  hun  forstod,  at  dette  var  mere  end  Fjas. 
Hun  maatte  troste  ham  og  sagde: 

,,Ja,  ja,  Morten  Jonsen,  —  ingen  v6d,  hvad  Frem- 
tiden  kan  bringe!" 

,,Fremtiden,  — "  gjentog  Morten  langsomt  hen 
i  Tanker  —  og  saa  kom  han  til  at  teenke  paa  Wtegge- 
planken  hjemme  hos  Foraeldrene,  hvorpaa  han  ferst 
havde  lsert  at  lsese  —  ,,den  staar  i  Guds  Haand," 
sagde  han  uvilkaarligt  efter  sin  Mor. 

Det  var  ikke  frit  for,  at  han  faeldte  Taarer,  me- 
dens  hans  Veninde  stod  der  hos  ham. 

Men  Jomfru  Dyring  havde  ingen  Lyst  til  at  sove 
den  Nat  og  gik  oppe,  lige  til  Jsegten  et  Par  Timer 
efter  i  det  lyse  Gry  gled  ud  af  Sundet. 

Til  sin  Forundring  traf  hun  ogsaa  Edel  staaende 
oppe  i  Kontorvinduet. 

,, Staar  De  her,  Froken  Edeir 

,,Ja,  jeg  kunde  ikke  faa  sove,"  svarede  hun  —  og 
saa  skiltes  de,  efterat  have  staat  der  lidt. 


Det  samme  Aar  rygtedes  det,  at  Heggelund 
havde  optaget  et  overmaade  stort  Laan  i  sine  Eien- 
domme;  det  vakte  stor  Forundring  og  Omtale.  En- 
kelte  vovede  endogsaa  at  drage  Soliditeten  af  hans 
saa  udraabte  Formue  i  Tvivl. 
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TOLVTE  KAPITEL. 

I  BERGEN. 

Muhlenwad  i  Bergen,  til  hvem  Morten  Jonsen 
var  kommet,  sad  i  en  betydelig  Nordlandshandel 
med  udstrakte  Forbindelser  paa  Udlandet,  hvorhen 
han  skibede  sine  Fiskevarer.  Mangen  Nordlaending, 
lige  fra  Helgeland  og  op  i  Finmarken  stod  i  Gjselds- 
forhold  til  Miihlenwads  „Stue"  nede  paa  Tyske- 
toyggen. 

I  de  to  Stevnetider  ankrede  de  mange  Jaegter, 
som  havde  Handel  der,  saavidt  gjorligt  paa  Vaagen 
lige  udenfor  Stedet.  Der  herskede  da  den  storste 
Travlhed  nede  paa  Bryggen,  hvor  man  ekspederede 
Fiaken  med  Vsegten,  medens  hele  Dagen  et  Mylder 
tf  „Nordf arer"  gik  ind  og  ud  af  Stuerne. 

Man  leverede  sine  Varer,  betalte  lidt  ,,paa  gam- 
fflelt"  og  fik  Resten  udbetalt  efter  vanlig  Handels- 
skik. 

Gamle  Muhlenwad  bode  selv  paa  0vregaden  i  et 
bvidt,  spidsgavlet  Hus  af  den  gamle  tyske  Stil,  der 
stod  smalklemt  mellem  sine  Naboer  i  Husrtekken, 
som  en  Soldat  i  Geled. 

Han  var  ogsaa  selv  i  alle  Maader  en  Mand  af 
<fen  gammeldags  Skole  og  herte  til  de  tyske  Fa- 
ntilier,  som  seerlig  sogte  til  Tyskekirken. 

Det  var  en  streng  religios  Mand  efter  alle  For- 
mer, —  Penge-  og  Forretningsmand  fra  Top  til  Taa, 
-  og  for  hans  Bevidsthed  stod  Vorherre  vistnok 
°&saa  vsesentlig  som  Verdens  overste  og  promptest e 
forretningsmand. 

Den  Gud,  han  holdt  Konto  med,  var  forovrigt 
Hgesaa  smaalig  og  nserig,  som  han  selv,  og  stod 
isaer  vredeligt  paa  sin  Ret  uden  Afslag  saavel  til 
Bord-  og  Aftenbonnen  som  til  den  syvende  Dag  med 
Pormiddagspiaeken  og  Laesning  i  Huset. 

Jonas  Lie:    Samlede  Vaerker.    I.  ,6 
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Med  sin  bredskyggede  Hue,  den  brune  Klaedes- 
frak  og  den  brune,  tykke  Stok  med  Guldknap,  — 
altid  at  se  ved  den  samme  Stolpe,  —  var  han  en 
af  den  gamle  Borss  eiendommelige  Figurer. 

At  hans  Navn  var  godt  som  Guld,  det  vidste  alle, 
og  ligesaa,  at  han  var  imod  alle  de  nye  Paafund, 
der  begyndte  at  dukke  op  i  den  yngre  Handelsstand, 
og  ikke  mindst  imod  Sagen  om  den  nye  Bers, 
hvorom  Tanken  havde  begyndt  at  rore  sig.  Med  en 
Hustru,  der  var  dod  tidligt,  og  som  ikke  havde  havt 
det  for  godt,  men  hvorover  der  paa  Kirkegaarden 
stod  et  stort  Gravmserke,  havde  han  en  Son  ved 
Navn  Wollert,  hvis  eneste  Frihed  i  Opvseksten  havde 
veeret  Skoletiden,  hvis  Skrsek  endnu  var  Faderen,  og 
som  nu,  efter  et  kort  Ophold  i  Hamburg,  var  kom- 
met  tilbage  som  en  fuldstaendig  Sprade,  —  i  hvilken 
Egenskab  han  altid  paa  de  sindrigste  Maader  vidste 
at  undgaa  Faderens  Opmserksomhed. 

Men  saa  maatte  han  ogsaa  af  og  til,  naar  han 
heendelsesvis  blev  grebet  deri,  staa  jammerfulde 
Standretter,  hvori  Faderens  brune  Stok  spillede  sin 
Rolle,  og  derpaa  sidde  indespaerret  paa  Kontoret  eller 
paa  Salskammeret  hjemme. 

Gamle  Muhlenwad  pleiede  ovenpaa  en  saadan 
Scene  altid  at  gaa  tilsengs  og,  som  det  hed  i  Huset, 
sorge  over  sin  vanartede  Son. 

I  dette  glaedelose  Hjem  levede  han,  vogtet  af  sine 
to  gamle,  ugifte  Tantcr  —  Muhlenwads  Sostre  —  der 
stadig  var  med  i  Krigsraadet  om  hans  Opforsel,  og 
nogqn  Frihed  saa  han  kun  om  Sommeren,  naar  Fa- 
mil  ien  levede  paa  sit  lille  Landsted  i  Kongshavn,  og 
han  skulde  vaere  paa  Kontoret  i  Byen. 

Uagtet  det  da  netop  var  den  travle  Stevnetid  og 
saaledes  nok  at  gjore  paa  Kontoret,  folte  han  sig 
dog  i  denne  Tid  mere  let  og  fri  for  den  hjemlige 
Kontrol. 
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Hans  Tanter  tog  da  skiftevis  hver  sin  Uge  inde 

i  Byen  for  at  besorge  Maaltiderne  for  Nordfarerne. 

Samme  Tante  prsesiderede  om  Sondagene,  da  der 

holdtes  Selskab  for  disse,  altid  i  den  hoie  Gylden- 

Iseders  Stol  ved  Siden  af  Muhlenwad,  medens  Rod- 

viiien,  der  ikke  netop  var  den  bedste,  serveredes  til 

Svedskesuppen  og  Stegen. 

Der  var  dog  i  den  Tid  altid  nogen  Luft  at  faa. 
Maatte  han  ellers  om  Sondagene  regelmsessig 
telge  sin  Fader  og  Tanterne  i  Tyskekirken  og  sidde 
inde  den  meste  Del  af  Helligdagene,  saa  vidste  han 
om  Aftenen,  naar  de  gamle  havde  lagt  sig,  at  tage 
sin  Mon  igjen  ude  med  Kammerater. 

En  Vinternat  fandt  den  ene  af  Tanterne,  da  hun 
kontrollerede  med  Lyset,  Vaerelset  tomt,  og  en  Stige 
staaende  under  Vinduet. 

Da  han  sent  om  Natten  kom  hjem   og  tsendte 
Lyset  —  sad  Krigsraadet  der  i  Natkapper. 

Hans  Forfaerdelse  var  stor;  —  men  hans  raske 

Blik  opdagede  snart,  at  den  egentlige  Eksekutor  ,,den 

gamle"  ikke  var  tilstede,   og  han  tog  sine  Mesures 

dLerefter.     Han  sagde  hoit,  idet  han  steg  op  som  for 

at  kaste  sig  ud  af  Vinduet: 

„Nu  kan  I  se  paa,  at  jeg  forkorter  mig!" 
Enden   blev,    at   hans   forskrsekkede    Tanter   fra 
den  Dag  af  uden  den  gamles  Vidende  hjalp  ham  til 
«n  „passende  Frihed"   og  tillige   med   Lommepenge 
til  at  nyde  den. 

Den  unge  Wollert  havde  imidlertid  havt  Penge 
i  Lommen,  for  Tanterne  hjalp  ham.  + 

Disse  laante  han  hos  sin  Onkel  Daniel,  der  var 
Kentenist  og  bode  ensomt  i  et  Hus  i  Haven  heden- 
for.  Hans  Gjerrighed  var  Gjenstanden  for  mange 
fiyhistorier,  og  det  var  bekjendt,  at  han  knap  undte 
sig  det  torre  Brod. 

Han  ansaa  sig  for  i  sin  Tid  bedraget  paa  Arv 

16* 
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af  sin  Broder  Kjebmanden  og  hadede  ham  grun- 
digt. 

Naar  Brodersonnen  yttrede  sig  over,  hvordan 
han  havde  det  hjemme,  gav  han  ham  altid  Medhold, 
og  engang,  da  han  beklagede  sig  over,  at  han  aldrig 
ilk  Penge,  tilbed  han  at  laane  ham,  indtil  han  blev 
myndig  og  ftk  Ret  til  Modersarv. 

Wollert  udstedte  hver  Gang  smaa  Forskrivninger 
til  sin  Onkel  med  fire  og  tyve  Procent  Renter  og 
havde  saaledes  der  sin  egen  Bank. 

Han  maatte  dog  tillige  forpligte  sig  til  at  passe 
paa,  hvem  der  stjal  Ribs  i  Haven  eller  kastede  Sten 
i  Ruderne;  thi  Smaagutterne  var  slemme  mod  Rente- 
nisten;  naar  han  med  Brodet  stukket  ind  under  den 
fodside,  blaa  Frakke  og  Bomuldsparapluien  i  Haan- 
den  om  Aftenen  gik  op  Gaden  til  sin  Haveport,  fulgte 
de  ham  gjerne  med  allehaande  0genavne.  — 

I  Begyndelsen  havde  Morten  havt  det  vanskeligt 
nok  hos  Muhlenwads,  og  paa,  mange  Maader  faat 
maerke,  at  Stuwitz's  Arm  ogsaa  rak  didhen. 

Miihlenwad  havde  under  sin  store  Forretning 
paa  Nordland  blandt  andet  ogsaa  hele  Heggelunds 
Handel. 

Han  na?rede  den  storste  Agtelse  for  Stuwiti, 
hvem  han  i  en  Aamekke  havde  laertat  kjende  som 
den  egenttige  Forretningsstyrer,  og  modtog,  ifolge 
Vink  fra  ham,  Morten  Jonsen  med  Forudindtagethed 
som  en  blot  og  bar  Gunstling  af  Heggelund  og  til- 
med  en  Sort  Projektmager. 

Efcr  maatte  tages  Ilensyn  til  en  saa  stor  Kundes 
Anbefaling;  —  men  ,,selve  Fyren  var  naturligvis  ikke 
en  Pibe  Tobak  vaerd."  Og,  naar  Miihlenwad  forst 
havde  sat  sig  fast  i  en  Ide,  skulde  der  noget  til  at 
rokke  den. 

Morten  fik  en  Slags  underordnet  Mellemplads, 
som  han  lidet  havde  eftertragtet;  halvt  hjalp  han 
Bryggegesellen,  halvt  horte  han  tit  paa  Kontoret. 
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Sin  meste  Tid  tilbragte  nan  nede  ved  Vippebom- 

men  paa  Tyskebryggen  i  et  dagligt  Sloeb.     Men  han 

vandt  dog  efterhaanden  Miihlenwads  modstrtebende 

JSrkjendelse  ved  den  Raskhed  og  Orden,  der  kom  ind 

i  alt,  hvad  han  havde  om  Heender. 

I  Stevnetiden,  da  det  gjaldt  om  at  sortere  Fiske- 
p&rtierne,  udviste  han  et  Skjen  paa  Sagen,  der  ikke 
kiande  andet  end  ovenraske;  —  det  var  Frugten  af 
bans  Erfaring  fra  Grunden  af  i  disse  Ting. 

Muhlenwad,  der  godt  indsaa  den  Nytte,  han 
leunde  drage  af  dette,  tilbod  ham  da  at  blive  hans 
Bryggeforstander  eller  betrode  Gesel. 

Han  takkede  for  Tilbudet,  men  svarede  til  Miih- 
lenwads Fortrydelse:  „Nei,  —  han  onskede  nu  en- 
gsuog  at  gaa  Veien  gjennem  Kontoret" 

Og,  da  det  ikke  gik  efter  Miihlenwads  Hoved,  var 
Morten  Jonsen  igjen  i  Unaade. 

Morten  havde   i   Slutningen   af   sit   Ophold   hos 

Heggelund  af  Prsestens  Son  leert  Begyndelsesgrun- 

dene  i  det  tyske  Sprog,   og  ved  en  tysk  Kontorists 

Hjselp,  hvem  han  kjendte  og  omgikkes,  havde  han, 

tigefra  han  kom  til  Bergen,  arbeidet  med  det  i  sine 

Pristunder  og  isser  om  Sondagene. 

Efter  halvandet  Aars  Forlob  var  lian  kommet 
saa  vidt,  at  han  baade  kunde  la?se  og  skrive  Spro- 
ut; —  Morten  vilde  frem. 

Wollert  Muhlenwad,  der  igrunden  var  et  god- 
hjertet  og  snilt  Menneske,  havde  neppe  fort  sit  nu- 
faerende  ,,Raseliv"  eller  engang  gaat  med  de  stramme 
Stroppebenkleeder  eller  Guldbrillerne,  som  han  tog 
tort,  hvergang  han  rigtig  vilde  se,  dersom  ikke 
Hjemmets  Tvangs-  og  Fsengselsanordninger  havde 
^det  ham  0ine  den  ubundne  Frihed  i  et  altfor  tin- 
frende  Lys. 

Han  talte  ofte  med  Morten  Jonsen  og  syntes 
endog  at  hygge  sig  sserlig  til  ham;  det  var  maaske 
bins  Lykke,  at  den  unge  Herre  dengang  ikke  fandt 
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hitfr.  fe*  *£  dannet  nok  til  at  indfore  ham  blandt  sine 

VAN***. 

,\»  Somiagene  kunde  han  oftere  sidde  lange 
SrutJ^r  paa  Mortens  lille  Vaerelse  nede  ved  Bryggen 
AC  *£**  *n  Sladder  af. 

Kn*rang  saa  han,  at  han  sad  og  skrev  Tysk,  og 
jy^t*  til  sin  Forundring,  at  han  kunde  dette  Sprog, 
sfctt*  tillige,  at  han  forstod  endel  Bogholderi,  hvilket 
h***  ttgsaa  havde  laert  sig. 

lVn  unge  Hr.  Wollert  hadede  Kontoret  og  alt, 
*x*d  dertil  horte,  ligesaa  stserkt,  som  Morten  Jonsen 
ftekinie  det. 

Det  varede  derfor  ikke  laenge,  for  han  foreslog 
ham  at  forfatte  sine  tyske  Korrespondancer,  hvilke 
Wollert  da  bare  skulde  skrive  af  og  forelaegge  ,,den 
jramle". 

Morten  folte,  at  dette  ikke  var  saa  rigtigt,  men 
beroligede  sin  Samvittighed  ved  at  nsegte  at  modtage 
den  tilbudne  Godtgjorelse  for  Arbeidet,  der  vilde  op- 
tage  hele  Sondagen. 

Paa  disse  Arbeider  levede  Wollert  flot  og  frit  og 
hostede  tillige  sin  Fars  store  Paaskjonnelse,  idet  han 
yttrede  for  Tanterne,  at  de  var  skrevne  som  af  en 
gammel,  erfaren  Kjobmand  —  kort  og  redigt.  ,,Der 
kunde  nok  blive  noget  af  Wollert  alligevel!" 

Han  fik  paa  sin  Fodselsdag  et  Gulduhr  og  turde 
baere  Brillerne  aabenlyst,  men  brugte  dem  nu  sjeld- 
nere. 

Der  kom  en  slem  Overraskelse  en  Dag,  Wollert 
leverede  til  Faderens  Underskrift  en  hel  Bunke  Kor- 
respondancer. Mellem  dem  laa  to,  skrevne  med  en 
anden  smuk  og  rask  Haand,  hvilke  Wollert  i  Hasten 
havde  glemt  at  udtage. 

Da  den  gamle  kom  til  den  forste  af  disse,  et 
langt,  velstilet  Brev,  saa  Wollert,  der  sad  paa  den 
anden  Side  af  Pulten,  at  der  var  gait  paafaerde. 

Den  gamle  sad  en  lang  Stund  taus  og  stirrede 
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paa  Brevet,  tog  det  op  og  lagde  det  ned  igjen  med 
en  Mine  i  det  smale,  skarpe  Ansigt,  som  om  der  laa 
en  falsk  Veksel  foran  ham. 

Et  0ieblik  saa  han  vildt  henimod  Krogen,  hvor  den 
tykke  Stok  stod  med  den  gamle  Hue  over  Guldknap- 
pen,  og  der  gik  et  Saet  i  Wollert.  Men  saa  begyndte 
han  igjen  paa  Brevet  og  nikkede  med  bitter  Nydelse 
langsomt  paa  forskjellige  Steder,  som  om  han  ret 
vilde  erkjende,  hvor  godt  og  klogt  det  var  skrevet. 
Bndelig  udbred  han: 

„Nei,  —  jeg  kunde  nok  tsenke,  at  det  ikke  var 
Dig,  som  skrev  slig!  —  Kom  hid  med  de  forbandede 
Guldbrillerne  dine,  Wollert!" 

Wollert  rakte  dem  meget  myg  over  Pulten,  og 
deli  gamle  vred  dem  og  knasede  Glassene  under 
Fedderne. 

„Hvem  har  skrevet  for  Dig?" 
Wollert  begyndte  paa  Udflugter  om,  at  det  bare 
var  de  to  Breve.     Men  et  Blik  fra  den  gamle  hen- 
imod Stokken  gjorde  ham  pludselig  oprigtig  og  han 
sva.rede: 

„Jonsen!" 

,,Jonsen!  —  Jonsen  her? saa!"  — 

Det  var  et  langt  ,,saa",  der  indeholdt  mange- 
slags  Tanker,  og  det  efterfulgtes  tilslut  af  et  inkvi- 
rerende: 

„Hvad  har  han  taget  for  det?" 
„Han  vilde  ikke  have  noget." 
„Da  skal  jeg  sige  Dig,  hvad  han  vil  jeg"  —  ud- 
brfld  den  gamle  hidsigt,  som  om  han  igjen  tsenkte 
P&a  Stokken  —  „han  vil,  hvad  Du  ikke  vil,  endda 
Db  er  en  retskaffen  Kj0bmands  baade  Son  og  Sonne- 
s*n;  —  han  vil  laere  noget,  skal  jeg  sige  Dig,  og 
UUefingeren  af  ham  blir  Du  aldrig!" 

Derpaa  aabnede  han  Doren  og  bad  6n  af  dem, 
som  sad  der,  at  hente  Jonsen  op. 

Muhlenwad  sad  en  Stund  grundende,  og  Wollert 
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syntes,  at  det  var  uhyre  lummert  i  det  lille  Kontor. 
Sagen  var,  at  den  gamle  nedig  vilde  sige  aabent, 
at  han  vidste,  at  Sonnen  havde  vaeret  ueerlig  imod 
ham. 

Da  Morten  Jonsen  kom,  spurgte  han  blot,  idet 
han  viste  paa  de  to  Breve: 

,,De  har  skrevet  disse?" 

,  ,  J  Or. 

,,Hvorledes  har  De  lsert  det?M 

Da  den  unge  Mand  i  Korthed  havde  gjort  Rede 
derfor,  sagde  Muhlenwad  i  en  Tone,  som  om  han 
leeste  det  op  af  en  Bog: 

,,De  har  fra  imorgen  af  fuld  Plads  og  Lon  paa 
mit  Kontor,  og,  naar  min  Son  korresponderer,  har 
han  forst  at  beraade  sig  med  Dem  om  Indholdet,  fur 
det  foreloegges  mig."  —  Dermed  nikkede  han,  og 
Morten  gik.  Men  den  gamle  Muhlenwad  sad  lsenge 
og  saa  mod  Doren  efter  ham;  endelig  sagde  han 
naesten  mildt: 

,,Ja,  kunde  Du  blive  som  den  Fyr,  Wollert,  — 
det  er  et  Jem,  som  vil  drive  det  til  noget;  —  men 
sligt  er  vel  ikke  at  vente  for  en  stakkels  Far!"  — 
sukkede  han. 

Og  Wollert  gik,  glad  ved  at  vaere  sluppet  fra  det 
for  den  Pris. 

Nseste  Aar  korresponderedo  Morten  Jonsen  ogsaa 
paa  fransk  og  begyndte  mere  og  mere  at  blive  en 
betroet  Mand  paa  Muhlenwads  Kontor. 

Det  var  bekjendt,  at  alle  Ekspeditionerne  nu 
maatte  gaa  igjennem  bans  Ilaand;  —  ellers  var  Muh- 
lenwad aldrig  rolig  for  Posten. 

Hans  Lon  var  nu  forhoiet,  og  han  havde  Raad 
til  at  leve  som  andre  unge  Mamd  af  Handelsstanden. 

Opdraget  i  Muhlenwads  Skote  begyndte  dog 
Penge  nu  at  faa  en  Voegt  i  nans  0ine,  der  egentlig 
ikke  tillaa  hans  Natur. 

Han  horte  aldrig  andet  omkring  sig  end  Manden 
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takseret  efter  Foramen,  og  der  var  ingen  af  hans 
K  am  me  rater,  som  ikke  dramte  om  engang  at  blive 
en  Matador  paa  Bersen,  —  Mil  hie  nw  ads  gamle,  bred- 
sky  ggede  Hue  venereredes  af  de  unge  0ine  nssten 
som  en  Krone. 

Morten  Jon sen  var  saalcdes  paa  god  Vei  til  at 
blive  en  ,,Forretningsmand  fra  Top  til  Taa". 

Han  affekterede  det  alt  med  adskillig  Applomb  i 
sit  Vtesen  og  havde  faat  over  aig  noget  for  en  Ung- 
dom  at  vsere  vel  bevidst  om  egen  Dygtighed,  til  at 
det  altid  faldt  saa  tsekkeligt,  om  det  end  i  visse  Maa- 
der  gav  Respekt. 

Det  mandige,  aabne  Ansigt  og  et  vist  under  For- 
retningsskallen  skjult  Prseg  af  bredt  Hjertelag,  ind- 
gjod  sserlig  Tilliii.  Man  mente  i  Almindeligheti  lige- 
som  gamle  Miihlenwad,  at  „det  Jern  driver  det  en- 
gang  til  noget". 

I  de  Huse,  hvor  han  efterhaanden  bavde  havt 
Anledning  til  at  komme,  havde  han  truffet  flere  unge 
Darner;  men  det  var,  som  han  ikke  havde  rigtig 
aaben  Sans  for  den  Side  at  Livet. 

Han  blev  opfattet  som  en  for  sit  eget  endnu  alt- 
for  begeistret  ung  Forretningsmand  til  ret  at  have 
Oie  for  and  fit. 

Lidet  anede  de,  at  han  i  ensomme  Timer  kunde 
sidde  og  se  et  Billede  for  sig,  mod  hvilket  de  alle  i 
hans  Oine  kun  stod  matte.  Han  kunde  undertiden 
selv  blive  bange  for  at  tabe  sig  bort  deri. 

Edel  Heggelund  havde  et  Aars  Tid  veeret  nede 
i  Trondhjem  og  var  der,  som  den  rige  Heggelunds 
Datter  og  inaaske  ogsaa  for  sin  egen  Skyld,  blet  ad- 
skillig feteret 

Morten  havde  paa  en  moisommelig  Maade  skaf- 
fet  sig  at  vide  alt  i  den  Anledning  og  folte  en  stor 
Lettelse,  da  han  harte,  at  hun  var  vendt  tilbage  til 
Nordland. 

Hendes    Hjemreise    havde    den    sargelige    Anled- 
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ning,  at  hendes  Moder  uventet  var  algaat  ved 
Doden. 

Selv  havde  han  efter  Lefte  undertiden  skrevet  til 
Heggelund  og  modtog  da  hvergang  et  kort  hyggeligt 
Svar. 

Engang  var  dette  skrevet  for  Faderen  af  Edel. 
der  meget  venligt  fortalte,  hvordan  alt  stod  til  i 
Huset  med  Onkel  Tobias,  Andreas  nede  i  Kristiania 
og  Jomfru  Dyring. 

Tilslut  kom  en  Underretning  om,  hvorledes  nans 
Foraeldre  ude  paa  Skorpoen  havde  det. 

Han  indsaa,  at  dette  ikke  kunde  vaere  sket  uden 
megen  Umage,  da  de  bode  langt  borte;  og  dette 
atter  og  atter  lseste  Brev  blev  hans  Klenodium. 


Morten  Jonsen  havde  netop  faat  en  saeregen 
Grund  til  at  fole  sig  af  Betydning  hos  Miihlenwads; 
thi  denne  havde  den  samme  Vinter  tjent  flere  Tusin- 
der  ved  en  Spekulation,  hvortil  han  havde  givet 
Fingerpeget. 

En  Dag  paa  Kontoret  saa  Muhlenwad  meget 
hoitidelig  ud. 

Han  havde  faat  den  Efterretning,  at  Heggelund 
i  Nordland  skulde  vaere  saagodtsom  ruineret  Han- 
delsstedet  var  overdraget  til  Stuwitz,  med  hvem 
,, Kontoret"  saaledes  for  Fremtiden  alene  havde  at 
gjere.  Dets  Interesser  var  heldigvis  sikkrede  ved 
Stuwitz's  Omsorg. 

,, Dette  har  altid  anet  mig,"  tilfoiede  han,  „efter 
den  Levemaade,  som  den  Mand  forte.  Han  skal  nu 
ikke  eie  stort  mere  end  Huset,  han  bor  i,  med  Ind- 
boet  og  en  liden  Eiendom  inde  i  Fjordene.  Resten 
har  Kreditorerne  taget  under  en  stor  Tvangsauktion 
paa  Stedet.  —  Det  er  haardt  at  opleve  sligt!" 
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Morten  Jonsen  stod  ligbleg  og  horte  paa,  og  han 
Jtun.de  under  den  evrige  Kontortid  ikke  samle  sine 
Tanker  paa  Arbeidet  Det  var,  som  noget  for  ham 
utaenkeligt  dog  virkeligt  var  hsendt. 

Man  kunde  ligesaa  godt  have  fortalt,  at  Fjeldet 
var  styrtet  om  som  Heggelunds  Hus,  hvor  han  i  saa 
mange  Aar  havde  levet  med  Forestillingen  om,  at 
Grasden  var  muret  paa  Rigdom. 

Og  saa  gjorde  det  ham  saa  bitterlig  ondt;  —  han 
havde  der  havt  et  Hjem  og  folte  nu  dybt  med  i  den 
Kraenkelse  og  Sorg,  som  var  overgaat  Huset. 

At  Stuwitz  havde  Skylden  og  var  den  egentlige 
Optiavsmand,  blev  mere  og  mere  indlysende  for  ham; 
det  var  ham  klart  som  Dagen,  at  han  gjennem 
Aarene  havde  beriget  sig  selv,  ruineret  sin  Husbond 
og   nu  endelig  sat  Kronen  paa  sit  Vserk. 

Havde  han  i  disse  Dage  truffet  Stuwitz,  vilde 
haxx  utvivlsomt  have  forgrebet  sig  paa  ham,  blind 
for   ethvert  andet  Hensyn  end  Hevn. 

Paa  Kontoret  var  han  heller  ikke  rigtig  den 
sarnme;  han  ekspederede  Arbeidet  fra  sig  i  flygtig 
F&rt  og  gik  ofte  derfra  fer  Tiden. 

Om  Aftenerne  spadserede  han  lange  ensomme 
Ture  udover  Sandvigsveien,  og  han  sad  lsenge  oppe, 
tor  han  lagde  sig. 

Efter  den  f0rste  Sorg  var  en  Tanke  dsemret  frem 
bos  ham,  der  gjorde  hans  Blod  uroligt.  Det  var  Mu- 
tigheden  af  maaske  dog  nu  under  de  forandrede  For- 
hold  at  kunne  vinde  Edel  Heggelund. 

Der  var  en  ikke  ringe  Forskjel  mellem  hans 
Tankegang  for  og  nu. 

Da  han  forlod  Heggelunds,  havde  han  fornemme- 
Hg  felt  Skillemuren  i  en  Brist  paa  Fodsel  og  lige 
Dannelse;  nu  saa  han  den  mere  i  Brist  paa  Formue. 
Og  det  var  paa  dette  Punkt,  at  der  nu  efter  Hu- 
sets  indtrufne  ekonomiske  Ruin  havde  begyndt  at 
tegne  sig  en  Stribe  af  Mulighed  for  hans  Sjsel. 
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Dette  var  i  Begyndelsen  kun  en  Fantasi,  som 
han  ikke  kunde  lade  vcere  at  beskjaeftige  sin  Tanke 
med,  og  den  endte  stadig  saa,  at  han  efter  endel 
storartede  Handelsspekulationer  kom  som  den  rige 
Mand,  begjaerede  Edel  Heggelund  og  gjenreiste  det 
faldne  Hus. 

Men  efterhaanden  begyndte  der  at  komme  Virke- 
ligheder  ind  i  disse  Dromme,  og  blev  Enden  paa  Hi- 
storien  end  altid  den  samme,  idet  han  paa  en  Maade 
identificerede  Edel  Heggelund  med  Huset,  saa  var 
dette  ikke  Tilfaeldet  med  de  Planer,  som  skulde  baere 
ham  didhen. 

Paa  de  ensomme  Vandringer  udover  Sandvigs- 
veien  steg  lidt  efter  lidt  frem  for  hans  indre  0ie  et 
Naes  med  en  liden,  vakker  Vig  i  Naerheden  af  Hjem- 
met;  —  han  faerdedes  der,  reiste  i  Forretninger  langt 
bort  derfra,  saa  Folk  vrimle  og  en  livlig  Traftk  til- 
tage  og  forte  tilslut  Edel  Heggelund  som  Brud  ind  i 
det  vakkre  Hus,  han  der  havde  bygget. 

Hver  Aften  foiede  et  nyt  Strog  til  Billedet. 

Det  var  Stuwitz's  gamle  Tanke  om  at  oprette  et 
Landhandlersted  paa  Finnaesset  i  Finkrogen,  der  var 
dukket  op  for  hans  Erindring.  Og  efterhaanden,  som 
han  udmalede  sig  og  gjennenitaenkte  den,  forekom 
den  ham  stedse  mere  praktisk  udforbar  og  fristende. 
Han  folte  Vanskelighederne,  men  ogsaa,  —  maaske 
dengang  med  lidt  ungdommeligt  Overmod,  —  sine 
egne  Evner  og  —  bag  Foretagendet  skimtede  han 
Edel  Heggelund. 

Muhlenwads  Forbauselse  var  stor,  da  Morten  en 
Dag  nede  paa  Kontoret  opsagde  sin  Post  og  uden 
naermere  at  gaa  ind  paa  sine  Planer  erkleerede  at 
vitle  begynde  paa  egen  Haand  en  tille  Forretning 
nordpaa. 

Hans  Fuldmaegtig  maatte,  mente  han,  mildest 
talt  have  mistet  Hovedet,  og  Miihlenwad  anvendte 
ikke  faa  Forestillinger  for  at  faa  ham  derfra. 
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Da  det  viste  sig  forgjseves,  indremmede  han  ham 
dog  en  liden  forsigtig  Kredit  til  Begyndelsen  —  og 
nogle  hundreds  Daler  eiede  Morten  Jonaen  selv. 

Jkke  mindre  forbauset  blev  Heggelund,  hvem  han 
fandt  at  burde  tilskrive  i  Anledning  af  dette  Skridt, 
eftersom  han  jo  havde  taget  sig  af  nans  Fremtid. 

Tonen  i  Brevet  faldt  hellerikke  ubetinget  heldig. 
Han  havde  hovedsagelig  kun  angivet  den  Grund,  at 
han  ieengtes  tilbage  til  Nordland,  samt  yttret  en 
noget  selvsikker  stolen  paa,  at  det  nok  skulde  lykkes 
ham  at  gjure  gode  Forretninger  der. 

Mindst  faldt  dog  Slutningen  af  Brevet  i  god  Jord. 
Efter  at  have  udtrykt  sin  dybe  Taknemlighedsfelelse, 
endte  han  nemlig  lidt  klodset  med  at  udtale  det 
Haab,  at  engang  det  skulde  lykkes  ham  at  komme  i 
den  Stilling,  at  han  kunde  gjere  Gjengjffild  for  det 
gode,  han  havde  modtaget  hos  Heggelunds. 

Dette  si  date  berorte,  skjunt  paa  forskjellig 
Maade,  saare  Strenge  baade  hos  Heggelund  og  hans 
Datter. 

Sin  skjulte  0mnndtlighed  gav  han  Luft  i  en  ter- 
gerlig  Yttring  om,  at  han  ikkc  einede  den  mindste 
Forstand  i,  at  en  kap  it  alios  Begynder  saadan  uden 
videre  reiste  op  og  nedsatte  sig  paa  det  farste  det 
bedste  Nks. 

Edel  havde  havt  sine  resignerede  Dromme  i  For- 
hold  til  Morten  Jonsen. 

Den  unge  Pige  havde,  som  det  vil  erindres,  alt 
da  han  var  i  deres  Hus,  opdaget,  at  han  bar  Kjcerlig- 
hed  til  hende;  men  til  nogen  Bevidsthed  om  sine  egne 
Folelser  var  hun  farst  vakt  ved  hans  Afreise  —  hin 
Nat,  da  hun  oppe  paa  Gangen  stedte  paa  Jomfru 
Dyring. 

Siden  var  denne  Falelse  blet  hende  klarere,  og 
hun  liavde  saa  at  sige  levet  sit  indre  Liv  paa  den. 

Hendes  Instinkt  lod  hende  nu  ane,  at  hun  selv 
spillede  en   nolle  i  hans  pludselige  og  paafaldende 
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Beslutning  —  og  hun  havde   et  0ieblik  rodmet   af 
Glaede  ved  Tanken. 

I  sit  inderste  havde  hun  alt  leenge  vidst  sig  tryg 
paa,  at  hun  —  om  Omstsendighederne  havde  fort  det 
saa  —  kunde  rakt  ham  sin  Haand  udover  ethvert 
Hensyn  i  deres  forskjellige  Livsforholde.  Thi  hun 
forstod,  at  det  udelukkende  var  hans  Syn  paa  disse, 
der  havde  afholdt  ham  fra  nogensinde  at  prove  et 
Skridt  for  at  vinde  hende.  Men  hun  havde  ogsaa 
gjort  sig  selv  en  Rede  for,  at  det  igrunden  var  en 
Mangel  paa  Tiltro  til  hende  personlig,  der  havde 
reist  Skillemuren. 

Nu  stillede,  ved  det  i  hendes  Hjem  passerede, 
deres  indbyrdes  Forhold  sig  klarligt  som  saa  for- 
andret  for  hans  Haab,  at  han  derpaa  havde  bygget 
en  afgjorende  Beslutning. 

Men  det,  som  var  passeret,  var,  at  Edel  nu  var 
blet  en  fattig  Pige. 

Medens  hun  under  Opvaeksten  sad  inde  paa  Kon- 
toret,  flk  hun  tidlig  Folelsen  af,  at  Faderen  bar  paa 
en  Sorg,  som  han  vilde  skjule  og,  uagtet  dennes  ncer- 
mere  Beskaffenhed  altid  blev  hende  uklar,  kom  hun 
dog  efterhaanden  paa  det  rene  med,  at  Stuwitz  var 
Aarsagen  til  hans  Sindslidelser. 

Med  Regnskaberne,  hvori  han  saa  at  sige  glat 
vaek  offrede  sine  Underskrifter  til  Stuwitz,  kom  og- 
saa hans  tunge  Humor  paa,  og  hun  kunde  da  staa 
hos  ham  ved  Pulten  eller  sa?tte  sig  hen  paa  hans 
Knae.  Dette  syntes  at  lette  ham,  og  hun  forstod, 
at  hun  ikke  skulde  nsevne  et  Ord  derom  for  Mo- 
deren. 

Det  var  en  saadan  Scene  —  men  denne  Gang 
af  en  saa  overvoeldende  Sorg,  at  det  havde  forskrsek- 
ket  hende,  —  hvortil  Morten  Jonsen  uforvarende  var 
blet  Vidne,  kort  for  han  skulde  reise  ned  til  Bergen. 
Det,   som  da  pinte  ham,   var  hint  fornaevnte   store 


f.aan,  der  maatte  optages,  og  som  vakte  saadan 
Omtale. 

Stolthed  var  nu  engang  en  Heggelundsk  Familie- 
svaghed. 

Da  Auktionen  stod  i  Huset  over  Eiendommene. 
og  Handelsstedet  tilsloges  Stuwitz,  havde  hun  set 
ud  af  Ruden  ned  paa  den  Folkemsengde,  som  indtil 
Trtengsel  var  strammet  til  Stedet,  og  felt,  at  deres 
Hus  just  i  disse  Timer  —  sank. 

Brevet  affodte  Bitterhed  i  hendea  Sind;  hun  folte 
sig  personlig  undervurderet  i  et  Stykke,  hvori  en 
stolt  Kvinde  kan  krsenkes  dybest,  nemlig  i  Tiltroen 
til  hendes  Kjrerligheds  fuldgyldige  AdeL 

Saaltenge  hun  sclv  var  den  overlegne,  kunde  det 
paa  en  Maade  taales;  —  det  var  jo  da  endnu  ikke 
traadt  saa  Mart  frem,  og  hendea  Opfersel  havde  i 
sin  Tid  maaske  selv  foranlediget  det;  men  nu,  hun 
var  fattig  —  ikke  for  Alverdenl 


TRETTENDE  KAPITEL. 

HJEMROHSTEN. 

Paa  Opreisen  havde  Morten  Jonaen  hjemme  i 
sit  Distrikt  forelebig  mange  Ting  at  varetage. 

Der  sknlde  adskillige  Forberedelser  og  Indkjeb 
af  Varcr  til,  og  ban  maatte,  far  end  han  kom  til 
Hjemmet,  reise  opom  Here  Steder. 

Noget  .-Erinde  hos  Heggelund  havde  han  ikke. 
thi  med  Stuwitz  onskede  han  ikke  at  handle. 

Men,  da  han  farst  var  kommen  der  i  Nserheden, 
opsteg  0nsket  om  at  gjense  Edel  overvseldende  hsef- 
tigt  hos  ham.  De  Grunde  for  ikke  at  reise  did,  som 
han  hidtil  havde  havt  saa  klare  for  sig,  og  hvoraf 
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den  vsegtigste  var,  at  nan  nodig  vilde  komme  som 
den,  der  endnu  ikke  var  rukket  videre  frem  i  Ver- 
den  end  dengang  han  forlod  Huset  —  veg  mere  og 
mere  for  den  fristende  Tanke,  at  kunne  komme  i 
hendes  Neerhed. 

Som  han  kjoempede  med  sig  selv,  steg  der  efter- 
haanden  andet  op,  der  blev  afgjerende. 

Han  felte  sig  beklemt  og  bange  for  at  made 
hende,  for  hvordan  hun  vilde  se  paa  ham,  hilse 
ham;  maaske  vilde  hendes  Mine  sige,  at  han  kun 
havde  levet  i  en  vanvittig  Drem,  —  kort  —  han 
folte  tilslut,  at  han  maatte  didhen  for  det  Haabs 
Skyld,  han  levede  i.  For  hans  beklemte  Tanke  stod 
det  nu,  som  han  kun  reiste  op  for  at  se  den  hele 
Ssebeboble  briste. 

Han  nolede  eengsteligt  under  mange  Paaskud  for 
sig  selv  den  hele  Dag,  saa  at  han  forst  kom  did  om 
Aftenen  efter  Sengetid. 

Jomfru  Dyring  var  paa  sin  vanlige  s£naftenlige 
Runde;  hun  holdt  paa  at  tabe  Lyset  af  Haanden,  da 
hun  i  Gangen  uventet  traf  Morten  ifesrd  med  at 
heenge  hen  sine  Reisektaeder. 

Ved  et  ensomt  Lys  inde  i  den  store  Stue,  hvor- 
fra  han  havde  saa  mange  livlige  Erindringer,  gav 
hun  ham  en  mismodig  Beskrivelse  over  Tilstanden. 

Stuwitz  i  det  lille,  rode  Hus  nede  ved  Stranden 
var  nu  Herren  paa  Stedet  —  han  havde  da  havt 
Pant  i  selve  Handelspladsen. 

Han  var  den  gamle  og  levede  paa  gin  gjerrige 
Vis  dernede  ligesom  for  med  Hunden  og  Drengen 
liggende  i  Forstuen  oni  Natten;  thi  han  trode  sig 
altid  udsat  for  Indbrudstyvc  —  kun  var  han  siden 
Fruens  Tid  blet  dobbelt  saa  maegtig  af  Vsesen.  Han 
havde  endog  nylig  uden  at  sporge  Heggelund  taget 
et  af  hans  Udhuse,  som  han  paastod  tilhorte  sig,  til 
Varelager. 

,,Ja,  det  staar  ilde  til"  —  endte  hun,  idet  hun 
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overgav  sig  til  ei  Udbfud  af  Sorg  —  ,,og  Edel  stak- 
kel,  —  hun  er  nu  en  fattig  Pige!  —  Det  var  en  Lykke, 
at  Sesteren  blev  saa  vel  gift,  thi  hun  havde  ikke 
havt  Kraefter  til  at  baere  dette!" 

I  sin  nypibede  Natkappe  sad  hun,  sirlig  som  al- 
tid;  men  hun  traengte  haardt  til  at  udose  sit  for- 
pinte  Hjerte,  og  hun  strog  derunder  uvarligt  baade 
i  Piber  og  Kroller. 

„Kan  De  huske,  Jomfru  Dyring"  —  sagde  Mor- 
ten med  en  egen  alvorlig  Betoning  —  ,,den  sidste 
Aften,  vi  sad  sammen  i  dette  Vaerelse  —  da  hen- 
viste  De  mig  til  Fremtiden?" 

Jomfru  Dyrings  Ansigt  saa  ikke  ud,  som  hun 
oste  meget  Haab  af  de  Ord. 

„Nu  vil  jeg  betro  Dem  6t,  Jomfru  Dyring"  — 
Vedblev  han  efter  en  liden  Pause.  —  ,,Alt  det  jeg 
arbeider  og  har  fore,  sker  kun  nied  det  Maal  engang 
at  vinde  Edel." 

Jomfru  Dyring  saa  overrasket  paa  den  unge 
Mand.  Hendes  lidt  langsomme  Tanke  behovede  Tid 
ttt  at  samle  sig,  og  hun  betragtede  ham  derunder 
toed  skiftende  Udtryk,  —  det  var  en  mandig  Skik- 
kelse,  der  vel  kunde  indgive  Tillid. 

Hendes  Mine  udtalte  ogsaa  denne  Dom,  idet  hun 
Wt  hen  i  sine  egne  Tanker  sagde:  ,,Ja,  —  vi  faar 
s*ole  paa  Fremtiden!" 

Sin  Mening  gav  hans  gamle  fortrolige  paa  sit 
Vis  yderligere  tilkjende,  idet  hun  anviste  ham  Hu- 
fcts  bedste  Gjeesteveerelse,  hvilket  Morten  efter  megen 
Vfcgring  endelig  modtog,  fordi  han  indsaa,  at  han 
derved  gjorde  hende  en  Glsede. 

Morten  Jonsen  var  den  folgende  Morgen  tidlig 
°Ppe  og  indfandt  sig  omhyggelig  klaedt  nede  i  Stuen, 
tor  nogen  af  Familiens  Medlemmer  endnu  var  der. 

Han  var  bleg  og  der  laa  en  fugtig  Sved  paa 
bans  Pande,  medens  Jomfru  Dyring  af  og  til  med  et 

Jonas  Lie:    Samlede  Vacrker.    I.  *' 
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lidet  Ord  syslede   ind   og  ud  med   at  anrette   Fro- 
kosten. 

Hun  havde  med  Villie  ikke  fortalt  hans  Ankomst 
og  villet,  at  den  skulde  veere  en  Overraskelse. 

Doren  aabnede  sig,  og  Edel  traadte  ind  i  Stuen. 

Hun  havde  ikke  straks  set  ham,  som  hilsede,  og 
udbrod  med  6t  stansende  overrasket: 

„Morten! Velkommen  tilbage,  Hr.  Jonsen!" 

—  tog  hun  sig  lidt  efter. 

Men  der  havde  vaeret  en  pludselig  Glaedesstraale 
i  hendes  0ie,  der  ikke  lod  sig  rette,  ligesaalidt  som 
den  Rodme,  der  endnu  overgjod  hendes  Ansigt 

Der  faldt  under  den  gjensidige  Forvirring  nogle 
Ord,  som  ingen  af  dem  siden  erindrede,  og  Samtalen 
holdt  sig  derpaa,  indtil  Heggelund  kom,  aldeles  for- 
melt  ved  nogle  lette  Sporgsmaal  om  hans  Reise  samt 
almindelige  Forholde. 

Men  Jomfru  Dyring  lagde  Maerke  til,  at  ingen  af 
dem  spiste  noget  under  Frokosten.  Hun  havde  sine 
egne  Julemeerker. 

Han  folte  sig  venligt  modtaget,  skjent  der  lidt 
efter  lidt  ved  Erindringen  om  hans  Brev  igjen  havde 
lagt  sig  en  mere  titbageholden  Tone  over  baade  Edel 
og  hendes  Fader. 

Det  var  ham  tillige  noget  paafaldende,  at  ingen 
af  dem  med  et  Ord  spurgte  efter  hans  Planer,  me- 
dens  Heggelund  dog  venligt  forudsatte,  at  nan  nu 
blev  hos  dem  en  Tid. 

Heggelund  var  kjendelig  blet  eeldre  og  boiet 
under  den  Modgang,  der  var  overgaat  ham,  og  Edel 
syntes  aldeles  opoffret  for  hans  Pleie. 

Han  var  sygelig  og  kom  enkelte  Dage  ikke  ned 
fra  Kontoret,  der  tillige  var  hans  Sovevserelse.  Da 
sad  Edel  deroppe  saagodtsom  den  hele  Dag  og  laeste 
for  ham  eller  var  ham  til  Selskab,  idet  hun  S0gte  at 
adsprede  hans  morke,  mismodige  Sindsstemning. 

Under  dette  ensformige  Liv  havde  Edel  tidt  havt 


en  trykkende  Folelse  af  at  viere  en  Fugl  i  Bur.  Laing 
selen  efter  at  komme  ud  i  Verden  rorte  sig  etserkt  i 
hende;  men  hun  sagte  at  treste  sig  med,  at  him  dog 
havde  en  Gjerning  hjemme  at  udrette. 

Efter  at  Morten  J  onsen  havde  skrevet,  at  han 
vilde  vende  tilbage  til  Nordland,  hjemsegtes  hun 
ikke  mere  a(  denslags  Tanker;  —  Livet  hjemme 
havde  pludselig  faat  Fylde  og  Interesse  for  hende. 

Morten  havde  en  stark  vemodig  Folelse  af  de 
forandrede  Forholde  paa  Stedet. 

Der  herskede  den  samme  travle  Rorelse  som  for; 
thi  nede  ved  Bryggen  og  Butikken  gik  alt  i  den 
gamle  Gjsnge;  han  eaa  Stuwitz  og  Butikfolkene  gaa 
ud  og  ind  paa  Sjoboden,  og  paa  Havnen  var  der 
fuld  Tratlhed. 

Men  oppe  ved  Hovedbygningen  var  der  nu  som 
midcd,  og  kun  et  Par  Tjenestepiger  og  en  og  anden 
af  Lsegdslemmerne  var  af  og  til  at  se  ude  paa  Gaards- 
pladsen. 

Der  var  foregaat  paafaldende  Indskrsenkninger 
i  Husvsesenet,  og  Butikfolkene  stod  nu  i  Stuwitz's 
Bred. 

Ved  Middagen  sad  om  et  ganske  lldet  Bord 
Heggelund,  Edel,  gamle  Onkel  Tobias,  Jomfru  Dyring 
og  han  —  det  var  stor  Forskjel  mod  far! 

Onkel  Tobias  var  eiensynlig  oplivet  ved  Mortens 
Ankomst. 

Han  blev  opromt  og  lo  paa  sin  halvt  skjulte 
indvendige  Maade,  da  Morten  efter  Bordet,  som  de 
var  alene,  kom  hen  til  ham  i  Lrenestolen  og  sp0- 
gende  trendte  hans  Pibe  paa  den  samme  Vis,  som 
han  havde  gjort  den  ferate  Aften,  han  kom  i  Huset. 

Onkel  Tobias  huskede  det  godt  og  forlangte  siden 
Besked  paa,  hvad  han  tog  sig  for,  og  hvilke  Affeerer 
han  drev,  hvilket  Morten  da  ogsaa  i  Korthed  fortalte 
ham. 

„Flink  Gut,  —  dink  Gut!"  —  sagde  Onkel  Tobias, 
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idet  han  rakte  sin  altid  udslukte  Pibe  frem  for  at 
faa  ny  lid. 

Han  sad  en  Stund  hen  i  sine  Betragtninger  og 
yttrede  derpaa  lidt  uventel: 

„Hm!  —  Edel  er  en  smuk  Pige,  Morten  J  onsen." 

Dette  kunde  Morten  ikke  fragaa,  men  undgik 
dog  at  drofte  Sagen. 

Om  Eftermiddagen  fortalte  Jomfru  Dyring  ham 
om  Fru  Heggelunds  Dnd  i  Vinteren  for  to  Aar  siden. 

,,Ja,"  —  sagde  hun  med  et  tungt  Suk  —  „hun 
flk  hore  det,  som  hun  tog  sin  Ded  af." 

„Det  var  ved  Nytaar,  og  Fruen  var  da  raskere, 
end  liun  havde  vseret  pan  lamge. 

En  Dag  stod  hun  i  det  granne  Varelse  udenfor 
Konloret  og  udlog  Dtekketoi  uf  Linnedskabet;  —  der 
skulde  vsere  Fremmede  den  n teste  — .  Stuwitz  og 
hendes  Mand  sad  indenfor  med  Regnskaberne,  som 
de  altid  pleiede  paa  den  Tid  af  Aaret.  Jeg  gik  da 
til  og  fra  nedenunder  og  horte,  at  de  var  heirestede; 
det  var  ister  Heggelunds  Stem  me,  men  Stuwitz  sva- 
iede  kort  og  barskt. 

Da  liar  hun  nok,  sfakkel,  hurt,  hvordan  alt  stod 
til;  tlii  det  var  da.   Handelsstedet  blev  pantsat. 

Efter  Stuwitz's  Bortgang  var  hun  en  lang  Stund 
hide  hos  Heggelund.  og  den  arme  Mand  holdt  sig 
bagefter  indelukket  paa  Konloret  den  hele  Dag. 

Fruen  var  underlig  livid  i  Ansigtet,  da  hun  om 
Eftermiddagen  kaldte  pan  mig.  Hun  havde  til  den 
Tid  siddet  alenc  i  Sofaen  inde  i  Kabinettet;  og  Jeg 
havde  Acre  Gange  set  didind,  da  jeg  havde  mangt  at 
tale  om,  men  ikke  turdet  forstyrre  hende. 

Da  jeg  nu  kom,  begyndte  hun  at  give  mig  ud- 
forlig  Besked  om  Lin-  og  Diekketoiet  og  alle  de  flnere 
Ting,  som  hun  altid  sorgede  for,  samt  forneden 
Ordre  om  et  af  Ltegdslemmerne,  der  var  syg  —  med 
a  stellede  hun,  som  De  ved,  altid  selv." 

r  maatte  Jomfru  Dyring  afbryde  et  0ieblik  for 
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in  Bevaegelse,  og  hendes  Taarer  randt,   mens  him 
edblev  det  folgende: 
,,Derpaa  overgav  hun  mig  den  store,  indgravede 
^Seglehank,  som  hun  altid  bar  i  Bseltet. 

„De  faar  overtage  den,  Jomfru  Dyring,"  —  sagde 
un;  „thi  jeg  er  syg,  saa  jeg  maa  lsegge  mig,   og 
ud  v6d,  om  jeg  staar  op  igjen." 
Jeg  indvendte  intet;  thi  der  var  saadan  Hoitide- 
ighed  i  hendes  Vsesen. 

Hun  saa  da  saa  rolig  og  stolt  ud  som  nogen- 
ang;  men  der  var  noget  ved  0inene  og  over  An- 
igtet,  mens  hun  gav  mig  denne  Besked,  hvoraf  jeg 
avde  ondt  i  Hjertet  hele  Natten  efter. 

Hun  saa  sig  om  i  Stuen  et  0ieblik,  for  hun  gik 
p  for  at  leegge  sig  —  siden  henlaa  hun  i  fire  Dage 
den  at  meele  et  Ord. 

Den  sidste  Morgen  viste  hun  paa  Noglen  til  Ska- 
«t,  hvor  de  Lagener  laa,  hvori  hun  vilde  svobes,  og 
«raerede  mig  sit  Gulduhr,   der  laa  paa  Natbordet. 
un  nsevnte  da  flere  Gange  ,,EdelM  og  ,,Hansine". 

Da   Husfolkene    skulde   op    for    at    sige    Farvel, 
Mskede   hun,   idet  hun,    som   hun   pleiede,    befalte 
ed  Haanden,  at  hun  ikke  vilde  se  Stuwitz. 

Med  sit  hvide  Haar  laa  hun  mod  Puden  som  en 
rooming  paa  Parade,  medens  Folkene  og  de  gamle 
sgdslemmer  gik  sagte  gjennem  Vserelset. 

Provst  Miiller  var  hos  hende,  og  da  fik  Hegge- 
^vind  Lov  til  at  tage  hende  i  Haanden  —  hun  havde 
**«rt,  at  han  grsed  bag  Sengegardinet. 

Jeg  stottede  hende,  medens  hun  drog  sit  sidste 
Suk,  ogn  — endteJomfruDyring  i  sinRorelse —  ,,hun 
k.unde  gjerne  vaere  Dronning*,  slig  iEre  var  det  at 
have  hende  til  Husmoder,  og  hendes  Sind  var  tro- 
'ast  som  Guld  mod  dem,  som  hun  engang  havde  sat 
Lid  til." 

Morten  gik  dette  naer  tilsinds. 

Han  tsenkte  paa  al  den  Sorg,  der  var  gaat  over 
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dette  for  saa  glade  Hus,  og  paa  Edel,  som  havde 
baaret  alt  dette  paa  sine  uvante  Skuldre. 

Edels  Udseende  havde  i  de  forlebne  Aar  unaegte- 
lig  vundet,  og  det  ikke  blot  i  Morten  Jonsens  partiske 
0ine. 

Det  sveere  rige  Haar  og  de  morke  0ine  laante 
hendes  maaske  lidt  vel  brunlige  Teint  sin  egen  Skjen- 
hed,  og  den  Maade,  hvorpaa  nun  bar  sit  Hoved,  gav 
hendes  Holdning  noget  eiendommelig  smukt  Mod- 
gangen  og  et  indre  Liv,  der  ikke  havde  veeret  ube- 
vceget,  havde  beaandet  hendes  Ansigt  og  fremmod- 
net  et  for  en  ung  Pige  usaedvanligt  Prseg  af  indre 
Betydenhed  og  Karakter.  Der  laa  maaske  —  efter 
Moderen  —  lidt  vel  megen  Villie  i  det 

Morten  Jonsen  optraadte  fortiden  paatageligt  som 
alt  andet  end  den  overlegent  stillede  Beiler,  der 
havde  staat  for  hendes  harmfulde  Fantasi,  og  hvem 
hun  vilde  modt  med  hele  sin  kraenkede  Stolthed.  At 
han  netop  nu  havde  sogt  hendes  Naerhed,  modsagde 
alt,  hvad  hun  i  den  Anledning  havde  opgjort  sig,  og 
hendes  skjulte  heftige  Natur  havde  en  angrende 
Trang  til  nsesten  at  gjore  Bod  for  den  Uret,  hun  i 
sit  indre  havde  tilfoiet  ham. 

Det  lidt  fjerne,  som  lige  efter  Gjensynet  havde 
lagt  sig  over  Edels  Vsesen,  veg  de  folgende  Dage 
efterhaanden  for  et  mere  ligefremt,  naturligt  For- 
hold.  Hun  var  nu  engang  af  de  Naturer,  der  har 
en  Ringmur  om  sig,  og  derfor  altid  lidt  tilbagehol- 
dende. 

Men  der  var  alligevel  visse  Ting  iveien. 

Uvant,  som  hun  var  til  at  tage  Verdens  Dom, 
folte  den  unge  Pige  sig  saar  og  pint  ved,  hvad  han 
i  sit  stille  Sind  muligvis  gik  og  taenkte  om  alle  de 
forandrede  Forholde  i  deres  Hus. 

En  naturlig  Maade  at  voere  paa  eller  et  lykkeligt 
Ord  fra  hans  Side  vilde  have  skaffet  Luft  for  dette; 
men   dertil  var   Morten   ikke   fri   nok   i   sit   Vaesen. 
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:Kvad  der  .vedrorte  dem  begge  mere  naert,  kom  saa- 
Icdes  aldrig  paa  Tale. 

Morten  Jonsen  havde  Folelsen  af,  at  hun  med 
Overlseg  undgik  at  nsevne  om  hans  Livsplaner,   og 
ilv  vilde  han  ikke  vsere  den,  der  bragte  dem  ind  i 
amtalen. 

Og  dog  varede  det  ikke  lsenge,  for  disse  to,  der 
daglig  kun  forte  en  lidt  S0gt  almindelig  Konversa- 
-fcion,  var  paa  det  rene  med  hinandens  Folelser. 

Ved  Frokosttid  kom  de  hver  Dag  ned  i  Stuen  en 
f?od  Stund  for  de  andre,  og  det  faldt  sig  saa,  at  de 
ofte  modtes  i  Dagligstuen  ved  de  Tider,  naar  ingen 
a.nden  var  der. 

Det  var  ganske  tilfseldigt  naturligvis  fra  begge 
Sider,  og  hun  var  altid  optaget  med  sit;  men  det, 
saadan  at  vsere  alene,  havde  en  egen  Berusning  for 
dem. 

En  Eftermiddag  var  hun  ude  for  at  tilse  Elias 
Hflst,  der  laa  syg,  og  Morten  havde  da  lovet  at  hente 
bende  hjem. 

De  gik  i  deiligt  Maaneskin,  der  forsolvede  Fjeld 
og  Sund.  Men  paa  hele  Veien  havde  ingen  af  dem 
t*U  et  Ord.  Da  de  skiltes  i  Gangen,  sagde  han 
Pludselig: 

„Der  er  nu  ikke  lang  Tid  igjen,  saa  skal  jeg  ud 
og  friste  Lykken,  Froken  Edel!" 

Morten  havde  da  paa  Heggelunds  Indbydelse  op- 
holdt  sig  der  i  Huset  en  Uge  og  maatte  nu  for  sine 
Forretningers  Skyld  reise. 

Ellers  havde  han  hver  Aften  ligget  lsenge  vaagen 
oggjentaget  for  sig,  hvad  der  var  passeret  om  Dagen; 
toen  de  sidste  Par  Nsetter  vaagede  han  af  en  anden 
'     Grund. 

Han  folte  en  msegtig  Fristelse  til  straks  at  ud- 
tale  sin  Kjeerlighed  for  hende  og  havde  engang 
endog  saagodtsom  besluttet  del.  Men  da  reiste  sig 
efterhaanden  Tanker,  soni  i  disse  Dage  paa  en  ube- 
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gribelig  Maade  havde  vaeret  inddyssede;  —  lians 
gamle  Stolthed  ligeoverfor  den  Familie,  til  hvem  han 
var  kommet  som  fattig  Bondegut. 

Han  saa  i  et  stedse  steerkere  Lys  det  ydmygende 
i  et  saadant  Skridt,  saalsenge  han  ikke  ferst  i  Ver- 
dens  0ine  havde  vundet  sig  Retten  dertil  i  en  er- 
hvervet  Livsstilling. 

Hvad  vilde  Heggelund  taenke?  Og  Edel,  —  hvad 
vilde  hun  selv  taenke  om  en  saadan  tomhsendet  Frier, 
der  henviste  til  en  Del  blaa  Udsigter,  som  ovenikjebet 
ingen  trode  paa? 

Det  blev  ham  tilsidst  klart  og  fast,  at,  skulde 
nogen  i  Verden  staa  i  en  saadan  Stilling,  —  saa 
skulde  hans  Navn  ialfald  ikke  vsere  Morten  Jonsen. 

Om  Morgenen  erkleerede  han  bestemtere,  end 
Edel  havde  taenkt,  at  han  agtede  at  reise  for  Middag. 

De  sad  alene  inde  i  Stuen  om  Formiddagen; 
Samtalen  faldt  afbrudt  og  fra  Mortens  Side  for  forste 
Gang  om  hans  Planer. 

Det  var  en  egen  Tone  i  hans  Stemme,  som 
gjorde,  at  Edel  sad  nsesten  skjaelvende  og  syde. 

Hun  havde  svaret  i  enkelte  Enstavelsesord.  Til 
en  af  hans  Yttringer  kom  hun,  —  for  dog  at  sige 
noget  —  til  at  sporge: 

,,Men,  hvorfor  reiste  De  saa  fra  Bergen?" 

,,Fordi,  Froken  Edel,1'  —  sagde  han,  som  om 
han  endelig  gav  sit  Hjerte  Luft  —  ,,jeg  ikke  kunde 
udholde  at  leve  laenger  fjernet  fra  —  fra  — ". 

Den  unge  Pige  boiede  rodmende  sit  Ansigt 
belt  ned  til  Sytoiet,  hun  ventede  netop  det  samme, 
som  han  havde  paa  Laeben,  nemlig  det  lille  Ord 
,,DenT,  —  og  boiede  sig  uvilkaarligt  som  enhver 
Kvinde  i  det  Oieblik,  hun  oiner  det  afgjorende  Skud 
fra  Amors  Bue. 

Saa  nser  han  end  var  ved  det,  udtalte  Morten 
Jonsen  dog  ikke  dette  Ord.     Han  blev  fast  ved  sin 


Strang   tagne    Beslutning   og   ondto    S:rtningen    fam- 
iOMflr*  mod: 

.. —  fra  Xnrdland." 

Der  blev  en  trykkende  Pause  og  derpaa  fra  hen- 
ries Side  talt  et  Par  ligegyldige  Ord;  men  nun  saa 
rierunder  lidt  forundret  ud. 

Hun  havde  troskyldigt  ventet  hans  Erklsering, 
felt,  at  den  skulde  komme  —  og  at  han  boiede  af. 

Da  Morten  sad  i  Baaden,  der  rode  ud  af  Sun- 
det,  havde  han  en  Felelse  af  hoi  Lykke. 

Han  havde  Forvisningen  om  at  veere  elsket,  og 
de  Planer,  han  nu  higede  mod  snarest  muligt  at 
saette  ivaerk,  havde  faat  et  nyt  Rosenskjser  over  sig. 
Kun  undrede  det  ham  lidt,  at  Edel  ikke  havde 
bemserket  hans  sidste  Hilsen  paa  Bryggen,  der  dog 
sserlig  havde  vaeret  til  hende. 

Men  den  unge  Pige  feeldte  om  Aftenen  i  Enrum 
s**ie  modige  Taarer. 

Hun  havde  en  kreenkende,  ydmyget  Felelse  af  at 
v^re  forledet  til  at  gaa  ham  imode  lsenger,  end  hen- 
^^s  Stolthed  nu  kunde  taale.  Thi  hun  indsaa,  at  det 
***>g  var,  som  hun  ferst  havde  taenkt:  —  han  agtede 
r^*st  at  komme,  naar  han  kunde  staa  ligeoverfor 
**^nde  med  en  ydre  Stilling,  som  for  hende  og  hen- 
<*es  Fader  var  betragtelig. 

Tomheendet,  stod  altsaa  hans  Regning  i  Forhold 
t-W  hende  anderledes  —  og  hun  vurderedes  ikke  hoiere 
fe**d  til,  at  Sagen  skulde  bero  paa,  om  han  nu  speku- 
Wede  heldigt. 

„Vel,  Morten  Jonsen,"  —  sagde  hun  sig  selv 
hfcrmfuldt  —  ,,bliv  rig,  bliv  stenrig,  og  Du  skal  faa 
Svaretr 

Jomfru  Dyring  gjorde  uden  at  vide  det  sit  til  at 
Stette  Braadden  dybere  ind.  Hun  havde  forstaat,  at 
ftke  alt  var,  som  det  skulde  vsere,  og  hun  yttrede  en 
Dag,  som  tilfeeldigvis,  for  at  hseve  sin  Yndling: 
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„Ser  De,  Freken,  —  han  er  en  Mand  at  stole 
paa,  —  han  vil  drive  det  til  en  Fremtid!" 
Hvor  Edel  hadede  dette  Ord  „ Fremtid". 


Den  ydre  Grund,  Morten  Jonsen  havde  havt  til 
saa  steerkt  at  paaskynde  sin  Afreise  var,  at  han  haa- 
bede  endnu  at  kunne  treeffe  Nuttofamilien  under  dens 
vanlige  Sommerophold  ude  paa  Skorpoen. 

Da  han  nu  efter  syv,  otte  Aars  Forlob  en  stille 
Sommeraften  landede  ved  Baadsteen  under  sit  F«- 
drenehjem,  den  lille  Hytte  oppe  i  Fjeldskaret,  havde 
han  en  underlig  studsende  Folelse  af,  at  den  var 
meget  mindre,  end  han  havde  husket  den. 

Det  solblanke,  vide  Hav,  Storbergskavlen  bag  om 
Fastlandet,  der  nu  stod  blaalig  rod  i  Aftensolen,  og 
alle  de  ovrige  Omgivelser  eiede  en  meegtig  Natur- 
skjonhed,  som  han  gjensaa  med  Beveegelse  —  det 
var  Maleriet  fra  hans  Barndomstid;  kun  havde  han 
taenkt  sig  den  hjemlige  Stue  at  ligge  stonre  i  det 

Han  havde  listet  Baaden  tact  under  Landet  for 
at  kunne  overraske  med  sin  Ankomst  og  da  undret 
paa,  om  en  Faareflok,  som  han  havde  set  paa  Fjeld- 
knarten,  tilhorte  dem  hjenime. 

Nu  saa  han  sin  Mor,  som  nun  pleiede  om  Som* 
meraftenerne,  sidde  ude  i  Doren  med  Bindingsstik- 
kerne  og  Garnnostet  i  Fanget. 

Den  bratte  Sti  tog  han  i  faa  Sprang  og  stod 
pludselig  ved  Dorhellen  foran  hende. 

Det  varede  et  Oieblik,  for  nun  trode  sine  egne 
Oine  og  omfavnede  sin  Son  —  og  endnu  lsengere,  for 
hun  under  den  steerke  pludselige  Gleede  igjen  rigtig 
blev  sig  selv. 

Hans  Fader  var  ude  paa  Langfserd  og  var  farst 
ventendes  hjem  om  otte  Dage. 
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Derimod  saa  han  en  lys,  smuk,  syttenaarig  Pige, 
son  kom  og  hilste  ham  med  mange  forundrede 
Spwrgsmaal  i  0inene  og  lidt  forlegen  i  Begyndelsen. 
Dei  var  nans  lille  Soster  Kristine,  som  nu  var 
Met  voksen  og  sin  Moders  udtrykte  Billede,  da  hun 
va.r  ung,  skjont  ikke  fuldt  saa  hoi. 

Om  sin  Broder  Eilert  horte  han,  at  han  havde 
(let  godt  hos  en  Handelsniand  nordpaa  og  var  i  brav 
Vei. 

Om  Aftenen  saa  hans  Moder  flere  Gange  pro- 
v^nde  hen  paa  ham;  men  han  saa  saa  lykkelig  og 
gl^d  ud,  at  hun  beroligede  sig. 

Medens  de  sad  alene  sammen  ude  paa  Stenhel- 
^xx  i  den  sildige  Kvaeld,  fortalte  han  hende,  at  han 
tfcctvde  opgivet  sin  Vei  i  Bergen,  —  en  Begivenhed, 
kvorover  hun  slog  Heenderne  gammen  —  og  udvik- 
tede  hende  derpaa  sine  Planer  om  at  gjore  Finnaes- 
*«t  dernede  i  Finkrogen  til  Handelssted.  Han  agtede 
*t  begynde  Sagen  jo  for  desheller,  medens  Finnerne 
e**dnu  var  paa  0en,  og  siden  folge  med  dem  indover 
til  Karasuando  i  Sverige  for  at  faa  indledet  de  paa- 
teenkte  Forbindelser. 

Saasnart  blot  en  Baad  med  allehaande  kurante 
V'a.rer,  Kaffe,  Sukker,  Tobak  osv.,  som  han  ventede 
fcfter  sig,  var  kommet,  taenkte  han  at  begynde  paa 
en.  Maade,  der  ikke  vilde  stode  dem,  nemlig  forelobig 
^Un  fra  den  oppe  paa  Land  omhvselvede  Baad  som 
Butik. 

Men  Hovedsagen  var  at  vinde  Kvaenens  og  Nutto- 
familiens  Samtykke  til  Afstaaelse  af  Grunden  der- 
ide paa  Finnaesset. 

Marina  sad  taus  og  horte  paa  sin  Son.     Hun 
fcunde  ikke  bedomme  hans  Planer;  men  der  var  i  alt 
dette  et  Punkt,  som  brod  hendes  Hoved,  nemlig  Grun- 
den hvorfor  han  vilde  alt  dette,  da  han  dog  havde 
en  saa  udmeerket  Stilling  i  Bergen. 

Han  forstod  paa  sin  Moders  Ansigt,   hvad  hun 
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teenkte,  og  i  den  stille  halvskumre  Kveeld  nedlagde 
han  i  hendes  Bryst  alt  om  sin  Kjeerlighed  til  Edel 
Heggelund. 

Nu  var  hun  med  fuldt  Hjerte  inde  i  Sennens 
Foretagender. 

Men  Marina  behovede  den  hele  Nat  til  at  faa  ak 
dette  nogenlunde  klart  i  sit  Hoved  og  flk  neppe  Sevn. 
Hun  indsaa,  at  hendes  Hjselp  her  i  Begyndelsen 
kunde  vrere  af  afgjorende  Betydning  for  at  vinde 
Sonnen  Indgang  hos  Finnerne. 

Allerede  den  neeste  Eftermiddag  sad  hun  venligt 
snakkende  om  nyt  og  gammelt  nede  i  Mathis  Nuttos 
Telt  ved  en  Kop  Kaffe  af  Bonner,  som  ,, hendes  Sen 
selv  havde  havt  med  sig  hjem." 

Det  faldt  sig  saa,  at  de  netop  kom  til  at  tale  om 
de  Dage,  da  Kveenens  Datter  Lyma  og  Morten  havde 
vaeret  saa  gode  Venner,  og  Kvaenen  og  Mathis  kom 
igjen  til  at  huske  paa,  hvorledes  Marina  havde  bjer- 
get  Lyma  og  hendes  Mor  —  Kvsenens  forste  Hustru 
og  Mathis's  Datter  ude  paa  Skjceret. 

En  anden  Dag  nsevnte  hun  under  et  lignende 
Besog  leilighedsvis,  at  hendes  Son  havde  en  Baad 
med  Varer,  hvormed  han  agtede  at  handle,  men  hun 
mente,  at  det  ikke  var  saa  let  for  en  Begynder  nogen- 
steds  der  i  Egnen,  saahungo  Stuwitz  var  som  en  Heg 
over  alle. 

Hun  anbragte  der  et  Stikord,  som  hun  vidste 
slog  an  hos  dem,  fra  deres  gamle  Uvenskab  med 
ham,  og  som  tillige  i  sig  selv  indeholdt  Sandhed;  thi 
Stuwitz  var  bekjendt  for  altid  at  ligge  paa  Vagt  mod 
Konkurrenter  og  benytte  sig  af  ethvert  Middel  til  at 
faa  en  saadan  odelagt. 

Hun  havde  den  Dag  med  sig  et  Knytte  Forfierin- 
ger,  som  Mathis  skulde  overbringe  Lyma  inde  i  Sve- 
rige  fra  Morten,  og  selv  fik  han  for  sin  Uleilighed 
dermed  en  halv  Matte  Tobak. 
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Marina  havde  let  for  at  vinde  Mennesker,  og  her 
optraadte  hun  baade  klogt  og  med  Finned. 

Da  Jon  Zachariasen  kom  hjem,  fandt  han  til  sin 

Qaesten  forfserdede  Overraskelse  sin  Son  hjemkom- 

flaet  og  ifaerd  med  at  handle  fra  sin  improviserede 

5*ntik  tinder  Baadhvselvet  nede  paa  Jorden  ved  Kvsb- 

**ens  Gamme. 

Der  havde  alt  indfundet  sig  en  Del  Finner  for  at 
handle  og  tuske,  og  ved  Stranden  laa  et  Par  Baade 
**ied  Folk,  sora  Rygtet  havde  bragt  derhen  inde  fra 
^astlandet. 

Jon  yttrede  sig  ikke  videre  til  Sonnen  om,  hvad 

**»n  tsenkte  i  Anledning  af  det  Skridt,   han  havde 

tort,  eller  i  det  hele  om,  hvad  han  nu  havde  fore. 

Men  for  Marina  lod  han  ikke  fornoiet  og  udtalte, 

L  det  lidet  havde  veeret  vserdt  at  kaste   bort  det 

More   for    noget,    som   ingen    vidste,    hvad    kunde 

*>live  til. 

„Hans  Son  var  nu  voksen  og  lserdere  end  sin 
simple  Far,  —  saa  han  flk  raade  sig  selv." 

De  Priser,  han  bod  Mathis  Nutto  for  Skindvaerk 
mod  Varebytte  til  nseste  Sommer,  tiltalte  denne  i  saa 
n  Grad,  at  denne  en  Dag  af  sig  selv  foreslog  ham 
felge  med  sig  indover  til  Karasuando,  hvor  han 
lo^edes  Skind  i  Overflodighed. 

Morten  Jonsen  havde  dog  i  denne  Tid  mangen 
^ekymring,  som  han  ikke  vilde  betro  sine  Foreeldre. 
Der  var  jo  mange  Ufuldkommenheder  ved  hans 
■^Ve  Stel;  snart  slap  den  ene  Varesort  op  og  snart  den 
aoden,  medens  Handelen  alligevel  skulde  holdes  i 
r^gelmaessig  Gang,  saa  Folk  ikke  blev  skuffede  og 
tattede  Mistillid. 

Af  Kveenen  havde  han  alt  sikkret  sig  Afstaaelsen 
*t  Finnaesset,  mod  en  aarlig  Afgift  og  andre  Fordele 
—  om  han  dertil  vandt  Mathis  Nuttos  og  hans  Son- 
nets Indvilgelse. 

Det  led  ud  paa  Hosten,  og  Finnerne  var  alt  paa 
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sit  langsomme  Tog  hoit  oppe  i  det  norske  Fjeld- 
skar  henimod  Green  sen,  da  hans  Broder  Eilert  en 
Dag  til  hans  usigelige  Lettelse  indfandt  sig  og  over- 
tog  at  styre  med  Sagerne  nede  paa  Finnaesset 

Allerede  den  nseste  Dag  var  han  reisefserdig. 

Sin  Randsel  havde  han  fyldt  med  endel  Kram- 
bodsager,  Speile,  Torklseder  osv.,  der  kunde  passe 
tii  Foreeringer,  naar  han  kom  frem  til  Finneme,  og 
om  Eftermiddagen  var  han  alt  over  Sundet  og  et 
Stykke  paa  Veien  indover  Fastlandet. 


FJORTENDE   KAPITEL. 

FINNEFiERD.      SOLV-SARA. 

Efter  et  Par  Dogns  moisommelige  Fodvandring 
indfandt  han  sig  en  Aften  som  Gjaest  i  Mathis  Nuttos 
Telt. 

Af  Penge  havde  han  kun  lidt  med  sig,  da  det 
meste  maatte  anvendes  til  Butikkens  Drift,  og  han 
haabede  at  voere  hjemme  igjen  omkring  Juletid,  for 
da  at  ordne  det  fornodne  med  den. 

Med  Hensyn  til  det  Foretagende,  han  havde  for 
sig,  haabede  han  i  Mathis  Nutto  at  vinde  en  Stotte, 
og  i  Lymas  Mand  inde  i  Karasuando  en  anden  ikke 
mindre  indflydelsesrig. 

Solgte  de  to  Familier  ham  sine  Skindvarer,  vilde 
mange  folge  Eksemplet,  og  Finnaesset  blive  Afseet- 
ningsstedet. 

Toget  med  de  tolvhundrede  Rener,  de  mange 
brogetklffidte  Mennesker,  smaa  og  store,  tilharende 
Nuttofamiliens  fire  Husholdninger,  foregik  tildels  i 
hostlig-taaget,  vaadt  Veir  opad  den  overste  Del  af 
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Dalstroget  paa  Norskesiden  og  drog  sig  efterhaanden 
indover  den  ensorame  Fjeldvidde. 

Ude  paa  det  uendelige  Stenhav  styrer  Lappen, 
med  sit  vidunderlige  Instinkt  for  at  orientere  sig, 
efter  sine  gamle  fra  Barnsben  kjendte  Maerker,  efter 
Mosens  Stilling,  der  altid  gror  paa  Sydsiden  af  Ste- 
nene,  og  efter  Stjernerne.  „Nordnaalen"  og  „Jom- 
fruflokken",  „Buerne"  og  „Skibet"  er  nans  Navne 
paa  Nordstjernen,  Syvstjernen,  den  store  Bjorn  og 
Orion.  Tilligemed  Morgen-  og  Aftenstjernen  danner 
disse  de  blinkende  Punkter  paa  hans  blaa  Himmel- 
kari 

Det  bolgeformige  Graaberg  har  undertiden  paa 
sin  Top  en  eller  anden  paaf aldende  formet  Rullesten, 
hvilken  man  af  de  mange  Rensdyrhorn,  som  Andes 
omstrede  paa  Stedeit,  kan  forstaa  har  veeret  Gjen- 
stand  for  Lappernes  Tilbedelse. 

En  saadan,  som  de  tause  drog  forbi,  flk  ogsaa, 
uset  af  Morten,  i  al  Hemmelighed  sin  Tribut  af 
Mathis  Nutto,  der,  skjont  kristen,  dog  ikke  holdt  af 
at  lsgge  sig  ud  med  Lappeguden  ved  at  fravige  sine 
Faedres  Skik. 

En  gammel,  graaspreengt  Kvinde,  der  var  stodt 
til  Toget  oppe  i  Dalen,  og  som  gik  forunderlig  kleedt 
toed  alskens  Behaeng  af  Solv  og  Messing,  —  hun 
havde  under  Paesken  et  bredt  S0lvbselte  —  gjorde  paa 
kngt  Hold  kneelende  sine  Fagter  mere  aabenlyst 
foran  Stenen,  den  hun  som  Kvinde  efter  den  gamle 
hedenske  Leere  ikke  turde  komme  nser. 

Hun  gik  uqder  Navnet  Solv-Sara. 

Hun  var  halvt  en  Omstreiferske  og  ansaas  som 
en  Spaakvinde,  der  sad  inde  med  allehaande  Run- 
ner, hvorfor  hun  ogsaa  af  mange  hemmeligt  spurg- 
es tilraads  og  almindelig  frygtedes. 

Toget  gik  langtfra  lige  indover  Fjeldmarken. 

Det  gjaldt  nemlig  at  finde  Mosebeiter,  der  ikke 
Hr  afgnavede  paa  de  sidste  ti,  femten  Aar;  thi  saa 
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Icenge  behover  Mosen  til  igjen  at  vokse,  og  paa  et- 
hvert  saadant  Strog  rastedes  der  gjerne  i  flere  Dage. 

Af  og  til  aabnede  der  sig  saa  aldeles  uformodet 
en  dyb  Dal,  som  man  ikke  havde  kunnet  se,  f0r  man 
kom  hen  til  Randen  —  en  gigantisk  Revne  i  Hol- 
fjeldets  Flade. 

Dernede  under  deres  Fodder  stod  Dvergbirkene 
blandt  Ormegrsesset  i  Lierne  med  de  af  Middags- 
solen  sonderspraengte,  hostlige  Taagedotter  hsen- 
gende  mellem  sig,  medens  deres  mere  hoitstammede 
Sostre  nedenfor  i  den  stille,  klare  Hostdag  speilede 
sine  gulnede  Lovkroner  i  det  stille,  blanke  Vand, 
hvis  Flade  kun  krusedes,  naar  en  eller  anden  Fisk 
sprang,  eller  en  Fjeldfugl  floi  lavt  henover  det^  op- 
skrsemt  ved  Larmen  og  Raabene  fra  det  kommende 
Tog  eller  af  en  Finnerifle,  der  knaldede  ovenfor  i 
Bakkerne. 

Paa  denne  sildige  Aarstid  pleier  Lappens  Van- 
dring  paa  Fjeldet  at  blive  sur  og  besvaerlig  ved  hyp- 
pige  Snefog. 

Han  ser  dog  gjerne,  at  disse  indfinder  sig,  for 
at  Sneen  tidligst  muligt  kan  laegge  sit  lune  Deekke 
over  Mosemarkerne,  inden  Barfrosten  overdrager 
dem  med  et  saa  tykt  Lag  af  Is,  at  Renernes  skovi- 
formede  Horn,  der  tillige  skyder  Sneen  til  side,  ikke 
formaar  at  slaa  igjennem  det,  eller  dens  Forben  at 
sparke  Mosen  op  til  sig  og  sine  Kalve. 

Efter  den  klare,  guldblaa  Dag  fulgte  kolde,  stille 
Noetter,  der  lagde  en  blinkende  Stjernekuppel  med 
en  endnu  kun  svag  Rand  af  Nordlys  over  den  ende- 
lose  Fjeldorken,  indover  hvilken  Teltene  nu  hver  Dag 
flyttede  sig  i  forceret  Dagsmarsch. 

Hvor  koldt  det  var  om  Noetterne,  viste  sig  af 
Myrhullene,  der  i  Barfrosten  kravede  sig  med  stedse 
tykkere  Is,  og  af  det  taette  Rim,  der  gav  sine  tusinde 
Farveblink  henover  Stenene  og  Mosens  fine  Traade. 

Aften-  og  Morgenroden  indtager  med  forunder- 
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lige,  guldkantede  Skyer  paa  denne  Aarstid  en  stor 
Del  af  Dagen  og  laaner  alt  en  egen  arktisk  Kolorit. 

Nede  i  Fjelddalene  tindrede  Bjerkene  i  den 
matte,  skraa  Middagssol.  Et  Nap  af  Renen  bort  i 
Lavet,  en  tilfeeldig  Rystelse,  idet  dens  Herre  traengte 
sig  forbi,  eller  af  en  opskreemt  Rype,  lod  de  hvide 
Grene  blotte  en  Rest  af  gulnede  Blade. 

I  disse  betaenkelige  Dage  syntes  Mathis  Nutto  i 
mindre  godt  Humor,  og  det  lod  til,  at  Selv-Saras 
Yndest  for  0ieblikket  ikke  just  stod  paa  det  heieste, 
enten  han  nu  trode,  at  hun  hemmelig  havde  sat  ham 
ud  for  „Stalloens"  eller  nogen  anden  af  hine  Fjeld- 
aanders  Vrede,  eller  blot,  at  hun  var  vrang  og  uvil- 
lig  til  at  „vende  Veiret". 

Selv-Sara  saa  i  denne  Tid  nsesten  hekseagtig 
vild  ud,  som  hun  gik  der  i  sin  vide  Peesk  med  de 
graa  Haartotter  om  det  gule,  indfaldne  Ansigt,  hvori 
0inene  breendte  glodagtigt,  og  med  sin  krumme  Skik- 
kelse  stottet  til  Staven. 

Hun  holdt  sig  ensom  fra  de  andre  og  kunde  gaa 
°£  ,,J0ike"  og  mumle  hen  for  sig  i  timevis.  Rime- 
tigvis  havde  hun  Felelsen  af,  hvad  man  ventede 
af  hende,  og  af,  at  hendes  Kredit  nu  var  stedt  i 
Fare. 

Morten  var  ikke  paa  det  rene  med,  om  hun 
egentlig  betragtede  ham  med  gunstige  0ine. 

Den  forste  Dag  havde  hun  venlig  sagt,  at  han 
var  saa  fin  og  lys,  og  at  hun  leeste  Lykken  i  bans 
Ansigt;  men  nu  holdt  hun  sig  fjernt  fra  ham,  og  af 
*n  af  Mathis  Nuttos  Svigersonner  havde  han  hort, 
at  hun  havde  mumlet  noget  om,  at  Fremmedmanden 
ikke  netop  var  til  Baade  for  Reisen. 

Han  fik  en  Mistanke  om,  at  han  risikerede  at  faa 
Skylden  for  Barfrosten,  om  Veiret  vedblev. 

En  Eftermiddag  havde  hun  pludselig  begyndt  at 
flwe  underlige  Fagter  foran  Mathis's  Teltdor;  hun 
bavde  havt  Runebommen   oppe,    og   spaaet   snarlig 

Jonas  Lie  :    Samledc  Vwrker.    I.  *8 
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Veirforandring  og  derhos  vaeret  meget  opbragt  paa 
Mathis,  som  hun  paastod  havde  vanvyrdet  en  eller 
anden  Fjeldaand. 

Der  blev  den  Aften  i  Mathis's  Telt  foretaget  en 
Del  Ceremonier,  hvorved  hverken  Beboerne  af  de 
andre  Telte  eller  Morten  Jonsen  fik  vsere  tilstede,  og 
derpaa  drukket  Braendevin  og  Mj0iket"  af  samtlige 
Familiens  Medlemmer  i  Hovedteltet  lige  til  Sengetid. 

Brsendevinet  undlod  ikke  at  gjore  sin  Virkning 
paa  de  forskjellige,  der  sad  i  Halvkredsen  om  Ilden; 
de  var  meget  lystige,  og  Morten  havde  Indtrykket 
af,  at  der  feiredes  en  Gleedesfest,  hvis  rette  Beskaf- 
fenhed  man  ikke  vilde  vrere  rigtig  ved. 

Gamle  Mathis  sad  hele  Tiden  paa  sin  vanlige 
Plads  lidt  for  sig  selv  ved  Ilden  og  tyggede  paa  sin 
korte  Pibestump. 

Hvilken  listig  Klogt  laa  ikke  i  dette  segte  Finne- 
ansigt  med  den  brede,  lave  Pande,  de  skjseve,  brune 
0ine,  de  fremstaaende  Kindben  og  den  spidse  Hage! 

Ved  Aftensmaaltidet  kom  foruden  Renkjedet  og 
den  vanlige  Mad  den  Dag  tillige  Ekstraretter,  Leekke- 
rier,  som  tillavedes  af  Sonnekonerne. 

Solv-Saras  Aktier  var  klarlig  stegne  igjen,  efterat 
hun  havde  spaaet  Veirforandring. 

Det  saa  imidlertid  ikke  ud  til  en  saadan  den 
folgende  Dag,  der  var  kold  og  klar  som  den  forrige. 

Solv-Sara  var  ogsaa  i  sit  Vapsen  adskillig  pirre- 
lig  og  urolig,  medens  de  andres  Ansigter  aabenbart 
levede  i  spsendt  Forventning.  Ud  paa  Eftermidda- 
gen  syntes  hun  dog  igjen  mere  rolig  og  tryg  i  sin 
Sag. 

Om  Aftenen,  da  den  Del  af  Folkene,  som  ikke 
havde  Renvagt,  sad  leirede  om  Ilden  og  samtalede, 
kom  Mathis  til  at  omncevne  Store-Lars,  som  nan 
havde  kjendt  ude  paa  Skorpen,  og  Morten  fortalte 
endel  om,   hvorledes  han  havde  levet  hjemme   hos 
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ha.ns  Foreeldre  og  vseret  hans  Barndoms  Kammerat. 

Han  fortaltc  tilslut  det  nsermere  om  hans  Endeligt. 

Det  var   da   forunderligt   at   se    Solv-Sara,    der 

havde  siddet  laengst  tilbage  for  sig  selv  inde  i  Skyg- 

gen,  stottet  paa  Staven,  uvilkaarligt  traekke  sig  Skridt 

for  Skridt  naermere  og  aandelost  staa  og  hore  paa. 

Hun   stod   stille   slig,    leenge   efter   at   han   var 
siuttet 

Morten  kunde  ikke  f rig j ore  sig  for  det  Indtryk, 
som  dette  gjorde  paa  ham. 

Han  laa  en  Stund  vaagen  udover  Natten. 

Lampen  med  Renfedtet,  hvori  der  laa  Siv  som 

Vaege,  hang  dosig  oppe  i  Tagspeerren  over  det  halvt 

udslukkede  Ildsted,  hvor  Klaeder  og  Homager  hang 

til  Torring,  og  i  hvis  varme  Aske  en  og  anden  af  de 

trsette  Hunde  nu  saa  smaat  gjoede  i  Sovne.     Den 

vanlige  tsette  R0g  var  trukket  op  mod  Teltloftet. 

Familiens  Medlemmer  laa,  paa  de  Par  neer,  som 
var  nsermest  Lysskjseret,  lcenger  ind  i  Dunkelheden 
paa  sine  forskjellige  Leier  af  Renskind,  der  var 
bredt  ovenpaa  Risbundterne,  som  dannede  Gulvets 
Underlag. 

Da  forekom  det  ham,  at  han  saa  en  Skygge 
reise  sig  fra  den  Kant  af  Teltet,  hvor  Solv-Saras 
Plads  var,  og  forsvinde  i  Kredsen  af  de  sovende, 
todtil  den  igjen  kom  frem  naer  Foden  af  hans  eget 
Leie.  •   » 

Der  blev  den  liggende  en  Stund  som  et  Menneske, 
der  boier  sig  noesegrus  med  Panden  mod  Jorden. 
Han  trode  at  hore  et  Par  sagte  beklemte  Suk,  hvor- 
Paa  Skyggen  igjen  reiste  sig  og  gled  tilbage  ind  i 
Market 

Denne  Solv-Saras  hemmelighedsfulde  Faerd  — 
^t  kunde  ingen  anden  vcere  —  i  den  ensomme 
Nattetime  satte  hans  Fantasi  i   Beveegelse. 

I  Dromme  saa  han  hendes  Skikkelse  paa  de  for- 
toaderligste  Maader.    Den  voksede  kolossalt,  og  hun 
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slod  mjdt  i  K  red  sen,  hvor  de  andre  lo  og  joikede, 
med  vilde  Pagter,  oplost  Haar  og  „manede  Veir". 

Der  susede  som  .et  Stormveir  om  hendea  Skik 
kelse,  idct  hun  truede  med  Stokken  og  samtidig  paa- 
kaldte  sine  finske  Guddomme. 

Han  vaagnede  af  en  stor  Larm  og  mange  Raab; 
—  del  var,  som  D  rem  men  livagtig  fort  salt  es,  thi  han 
kjcndte  i  Market  en  kold  Vind  suae  om  sig. 

Om  Natten  var  der  raget  op  en  Snestorm,  der 
havde  revet  den  ene  Teltvaeg  op. 

Dens  Voldsomhed  nedte  Mathis  Nutto  til  at  flyltt 
Teltene  hen  i  Ly  af  en  Fjeldvasg,  hvorhen  ogsaa 
Dyrene  af  sig  selv  bavde  tyet  gjennem  Snekavet 

Der  lioldtes  de  veirfaste  i  to  morke  Dagn,  hvori 
det  orkanaglige  Uveir  snart  reiste  snart  igjen  bort- 
feiede  uliyre  Sneskavler. 

Selv-Saras  Autoritet  var  ved  denne  Begivenhed 
igjen  befiPstet,  tlii  da  Veirforandringen  var  kommet 
uventet  og  lige  efter  hendcs  Spaadom,  var  der  ingen, 
som  betvivlede,  at  hun  jo  havde  bevirket  den. 

Hun  modtog  deres  mange  Beviser  paa,  at  de  er- 
kjendte  defte,  med  en  forbeholden  Va?rdighed. 

At  hun  kunde  have  sporet  visse,  for  de  andre 
ukjendte.  Tegn  til  Veirforandring  eller  maaske  felt 
den  gigtisk  i  sit  I.egeme  —  var  nu  Morten  Jonsens 
prosaiske  Udla.>gning,  bvilken  han  dog  viselig  beholdt 
for  sig  selv. 

Hvad  der  forundrede  bam  mere  var,  at  Salv-Sara 
siden  bin  Aften,  ban  havde  fortalt  om  Store-Lars, 
var  blet  saa  paafaldende  venlig  imod  ham. 

Der  var  i  bendes  Va?sen  kommet  noget  nreslcn 
ydniygt  bengivent. 

Hun  sad  saaledes  om  Aflenen  oppe  ved  Ilden  og 
simirte  bans  Homager  og  fyldte  dcm  med  friskt 
Sennegrrcs. 

Man  var  nu  kommet  over  den  egentlige  Hoi- 
fjeldsvidde  og  eflerbaanden  ned  1  de  mere  aaslsendle 
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Egne  over  paa  Svenskesiden,  hvor  Sjoerne  begynder 
og  den  mosgrode  Fjeldviddes  nogne  Karakter  for- 
mildes. 

De  svagtfrosne  Myrer  kunde  endnu  ikke  bsere 
Dyrene,  og  Toget  hpidt  sig  derfor  saa  meget  som 
muligt  langs  Aasryggene. 

De  maleriske  Sommerdragter  med  Tollekniven 
haengende  i  det  smukke  Livbaelte  var  oppe  paa  Fjei- 
det  i  Kulden  og  Sneen  blet  ombyttet  med  den  rod- 
kantede  med  Vildvareskind  breemmede  Peltspeesk  og 
med  den  ligedan  besatte  firkantede  Skindhue,  der  be- 
kvemt  kunde  treekkes  ned  for  0rene. 

Lappen  gik  nu  med  Aandreski  —  en  kort  og  en 
lang  —  og  med  de  lodne  varme  Skallekomager  paa 
Fedderae. 

Det  var  Vinter  og  fuld  Sne,  da  de  endelig  naade 
ned  til  Lappebyen,  hvor  endel,  tildels  alt  befolkede, 
Gammer  stod  sammen  med  Sneen  nedtraakket  rundt 
om  sig. 

I  deres  egne  fire  Gammer,  hvoraf  kun  Kuplerne 
med  Snelaget  paa  Toppen  stak  i  Veiret,  blev  nu 
Gruen  taendt. 

Finnerne  blev  for  nogle  Maaneder  igjen  fast- 
boende,  medens  Renerne  vogtedes  lsenger  oppe  i 
Fjeldmarken,  hvor  de  S0gte  Mosen  under  Sneen. 

I  disse  rolige  Vintermaaneder  gjor  Fjeldlappen 
sig  det  hyggeligt.  Han  sorger  meget  for  Renlig- 
heden;  —  det  at  bade  Fodderne  er  efter  gamniel  Skik 
Kvindernes  vanlige  Forretning. 

Barnedaab,  Konfirmation  og  Vielser  foregik  i 
denne  Tid  nede  ved  den  kun  en  god  Dagsreise  fjerne 
Kirke,  og  disse  Fester  medforte  igjen  adskilligt  Sam- 
liv  mellem  de  forskjellige  Familier. 

Lymas  Overraskelse  ved  at  se  sin  Barndomsven 
igjen  var  stor. 

Hos  Finnen   ligger  Hjertet   na?r  til  Lffiben,    og 
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hun  ophorte  lkke  med  at  forundre  sig  over,  at  der 
var  blet  slig  en  atterk,  vakker  Maud  af  ham. 

Han  paa  sin  Side  fandt  jo,  at  Aarene  havde  med- 
taget  den  smukke  Lyma  endel;  nun  havde  faat  fern 
Born  —  den  yngste  skulde  nu  til  Daaben. 

Men  de  merke  0ine,  hvori  hele  det  varme  Finne- 
hjerte  lyste,  og  det  barnslige,  tsekkelige  Vtesen  havde 
dog  bevaret  sig.  Det  viste  sig  noksom  i  alle  henries 
ivrige  Sporgsmaal  efter  Marina,  f  hendea  utilbage- 
holdte  Glcede  over  Foraringerne  og  hendea  overgivne 
Latter  ved  Erindringer  fra  gamle  Dage,  som  hun 
efterhaanden  oprippede. 

Hendea  Mand,  Isak  Pelto,  lo  med,  det  ayntea  som 
hana  Hustrus  Glaede  ogsaa  meddelte  sig  tit  ham,  og 
han  gav  sig  ikke,  tor  Morten  maatte  samtykke  1  at 
(lytic  fra  Matliis  Nuttos  Gamine  over  til  dem. 

I  de  folgende  Dage  indviede  han  hende  i  0ie- 
medet  med  sit  Komme  og  tilslut  ogaaa  i  sin  Plan 
angaaendc.  Handelspladsen  nede  i  Finkrogen. 

Lyma  raadede  ham  indstaendig  til  at  fortie  sin 
Hensigt,  indtil  hun  havde  sonderet  Terramet  og  faat 
Tid  til  at  vinde  sin  Mand  for  Sagen. 

Imidlertid  handlede  han  kostbare  Skind  af  Solv- 
bjorn,  Solvrffiv,  Roskat  osv.  i  ikke  ubetydelige  Kvan- 
titeter  ikke  blot  med  Mathis  Nutto  og  hana  Sooner 
og  Isak  Pelto,  men  ogsaa  med  andre  Finner,  og  han 
havde  Folelsen  af,  at  han  has  dem  var  paa  Vei  til 
at  opnaa  baade  Till  id  og  Yndest 

Aftalen  var,  at  en  af  Mathis  Nuttos  Sooner  paa 
Vaarsiden  skulde  bringe  Peltsvocrket  ned  til  et  Sted 
i  det  norske  Dalfore,  hvor  han  kunde  afhente  dem. 
Hvad  han  tilhandlede  sig  af  andre,  agtede  han  nem- 
lig  selv  at  fore  med  sig. 

Hans  store  Bekymring  var,  at  Tiden  var  trukket 
fur  langt  ud;  det  var  alt  ved  Juletid,  og  Butikken  var 
nu  sandsynligvis  naer  udhandlet  for  Varer.  Der  fore- 
laa  ham  det  tunge  Valg  mellem,  enten  at  reise  hjem- 
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'  over  med  uforrettet  Sag  og  halvgjort  Forretning  elfer 
at  lade  Butikhandelen  gaa  istaa.  Og  han  valgte  med 
tungt  Hjerte  det  sidste. 

Paa  almindelige  Hverdage  morede  Msendene  sig 
med  at  kjare  om  i  Pulk  til  forskjellige,  tildels  laogt 
bortliggende  Finnebyer,  som  det  almindelig  hed  ,,for 
at  sage  efter  bortkommen  Ren". 

Men  ofte  var  disse  Farter  kun  Paaskud  for  at 
lade  sig  traktere  med  Brtendevin  og  Kaffe  og  faa  sig 
en  byggelig  Paddersladder. 

Det  var  paa  slige  Tog  sammen  smart  med  den 
ene,  snart  med  den  anden,  at  det  lykkedes  Morten 
at  faa  indledet  Bekjendtgkaber  Og  afsluttet  en  Rrokke 
Handeler.  Men  ogsaa  her  viste  der  sig  efterhaanden 
Vanskeligheder,  hvilke  Solv-Sara  en  Dag  underret- 
tede  bam  om,  skrev  sig  fra  et  Par  Opkjsbere,  der  var 
forbittrede  over  de  hole  Priser,  han  bed. 

Han  havde  lovet  I.yma  at  staa  Fadder  for  hen- 
des  Son,  der  ferste  Sendag  skulde  til  Daaben.  Hun 
havde  opkaldt  Barnet  efter  ham  og  hans  Mor  og  ved 
en  Sammensaatning  af  Morten  Og  Marina  dannet 
Navnet  Martin. 

Efter  Kirketid  var  der  da  tillige  en  Art  Hand  el  s- 
stevne. 

Op  ad  Dagen  Lardag,  gik  mange  Tog  —  Raide 
paa  Raide  —  af  Firmer  i  deres  Pulke  nedover  det 
snedfflktc  Dalfore  til  Kirken. 

Under  Farten  ballancerer  Finnen  Pulken  med 
sin  Krop,  idet  han  af  og  til  stotter  sig  mod  Skaren 
med  den  af  Rensdyrvanter  bediekkede  Haand. 

Blir  den  travende  Ren  trset  og  utaalmodig,  ven- 
der den  sig  —  som  bekjendt  —  undertiden  imod  sin 
Herre,  der  da  lynsnart  visiter  Pulken  over  sig,  me- 
dens  den  rasende  Ren  bearbeider  Bunden  med  Horn 
og  Forben. 

Saasnart  Anfaldet  er  over,  kaster  Lappen  mun- 
tert  Pulken  om  igjen  og  fortstetter  Kjerselen,  indtil 


han  finder  at  burde  aflose  den  med  Varerenen,  som' 
han  ferer  las  efter  sig  i  Baand. 

Ud  fra  Sidedalene  kom  efterhaanden  andre 
Kirketog,  der  slutted  e  sig  i  Had  efter  det  evrige 
Frige,  som  med  sine  rede  Huer  drog  sig  henover 
det  hvide  Landskab  lig  en  lang  —  af  livlige  Farver 

—  broget  Snor,  snart  forsvindende  mellem  Bjerkene, 
snart  igjen  visende  sig  fremme  paa  Bakkeme  ved 
Elvebrinken. 

Nede  paa  Elven,  —  Lappens  slagne  Kongevei, 
hvor  Fossestrygene  ikke  forbyder  ham  at  kjore  den 

—  foregede  Toget  sig  fremdeles. 

Da  man  langt  ud  paa  Eftermiddagen  gjorde 
Holdt  paa  en  Holme  paa  en  af  de  snedfekkede  Seer, 
var  der  forsandet  den  storste  Del  af  den  kirkesegende 
Menighed. 

Efter  nogen  Uro,  fordi  et  Par  af  Folget  under 
Opkjoringen  havde  fcjort  deres  Rener  i  Kors  over 
Dragrebet,  kom  man  sig  i  Orden  paa  Raststedet 

Skierne,  der  laa  paa  Kjserrissen,  hvor  Provian- 
ten  var,  blev  stukne  som  Staure  i  Sneen.  Ved  disse 
bandtes  K j ore ren erne,  for  bvilke  der  strides  hvfd 
Mose  —  ..Jffigill"  — ,  medens  de  stod  skrabende  i 
Sneen  for  at  soge  mere. 

Op  af  Kjferrissen  tog  Kvinderne  Renkjodet,  Ren- 
lunger,  Osten  og  de  andre  Sager,  de  havde  med  sig, 
medens  Brcendevinsftasken  kom  frem  af  Msendenes 
Pseskebarme,  hvor  de  for  den  stserke  Kuldes  Skyld 
var  forvarede. 

Det  var  et  hoitideligt  Syn  at  se  hele  denne  Skare 
i  den  kolde,  klare  Eftermiddag  ude  paa  den  ode  Sne- 
holme  efter  Finlappens  Skik  at  stryge  Huerne  af 
Ilovedet  og  knrelende  holde  Bon  far  Maaltidet.  Mor- 
ten folte  sig  som  i  en  Kirke,  storre  end  nogen,  hvori 
ban  hidtil  havde  vseret. 

Det  gik  iovrigt  bagefter  lystigt  nok  til,  og  man 
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bred  forst  op  efter  et  Par  Timers  Ophold,  da  Maa- 
nen  alt  var  steget  op. 

Et  Par  Rener  havde  slidt  sig  10s  og  skulde  forst 
fanges. 

Idet  dens  Herre  gaar  og  speider  efter  den,  farer 
Bebet  pludselig  som  en  sort  Skygge  henover  Sneen. 

Dyret  foler  Snoren  om  Hornene,  det  reiser  sig 
pact  to  Ben,  mens  Lappen  treekker  den  hen  til  sig. 

Det  vrede  Dyrs  Forben  banker  tilslut  op  paa  hans 
tykke  Paeskekrave,  som  han  vender  imod,  og  som, 
heist  naar  den  er  af  Bjorneskind,  kun  lidet  lader 
ham  fole  Slagene. 

Man  havde  ventet  at  naa  frem  til  Kirkegammerne 
Klokken  to,  tre  om  Morgenen;  men  en  tyk  Taage, 
der  overfaldt  dem  ude  paa  en  af  de  storre  Sjoer, 
nedte  Folget  til  atter  at  gjore  Rast,  da  det  opdage- 
des,  at  man  i  en  Timestid  havde  kjort  i  Ring  og  nu 
var  kommet  tilbage  i  sine  forrige  Spor. 

Treekirken  ligger  ude  paa  Elvebakken  med  Ud- 
sigt  over  Dalen,  der  her  er  fuld  af  SandmaBler  efter 
Elven,  og  den  har  en  lille  Birkelund  paa  sin  Kirke- 
gaard. 

Nordsiden  af  PraBstegaardens  Husvseg,  hvor  Vei- 
ret  stadig  staar  paa,  ligger  i  Regelen  om  Vinteren 
tilfoget  indtil  Hoiden  af  Tagskjsegget,  medens  Vindu- 
o&  Dorsiderne  holdes  fri,  tildels  ved  Maagning  af 
Sneen. 

Ved  Kirkegammerne  var  der  den  Sondag  For- 
ntfddag  en  stoiende  Livlighed,  der  forst  afbrodes,  da 
Gudstjenesten  begyndte  og  Menigheden  strommede 
iad  i  Kirken. 

Foruden  Prsestens  Familie,  der  sad  paa  Beenken 
ved  Praekestolen  ved  Siden  af  Lensmanden  og  den 
halvt  flnnekleedte  Klokker,  bestod  saagodtsom  hele 
Menigheden  af  Fjeldflnner,  der  med  megen  Andagt 
paahorte  Prsekenen. 


282 


Lymas  Barn  blev  debt  samtidig  med  flere  andre 
smaa,  og  tilslut  forrettedes  en  Brudevielse. 

Vielsen  foregik  efter  svensk  Skik,  idet  et  Par 
unge  Karle  holdt  Silketorklaedet  —  Pellen  —  over 
Bruden,  der  stod  i  sin  smukke  Finnedragt,  med 
Krone  paa  Hovedet,  medens  Brudgommen  havde  et 
hvidt  Skjaerf  bundet  i  Kors  over  Brystet  og  om 
Livet. 

I  sin  rodkantede  Poesk  med  Selvbjernekraven 
og  Glasperler  til  Pynt  over  Brystet,  den  brsemmede, 
hjelmformede  Hue,  hvorfra  det  rede  Silkebaand  flag- 
rede  —  og  med  de  fine,  smale,  foran  i  en  Spids  op- 
hoiede  hvide  „Komager"  paa  F  odd  erne,  om  hvis 
Ankler  er  viklet  smukke  Duskebaand,  —  saaledes 
klaedt  var  Bruden,  der  kom  farende  paa  Ski  ned  til 
Kirken  med  Staven  i  Haanden  og  sit  af  Vinden 
friske  Ansigt. 

Nede  ved  Kirkegammerne  forefaldt  imidlertid 
bagefter  adskillige  stotende  Optrin,  foranlediget  ved, 
at  Breendevinshandleren,  uanset  Sondagen  og  Fa- 
ren  for  at  blive  idomt  Helligbod,  i  Smug  solgte 
Brsendevin. 

Kjendinger  modte  hinanden  med  den  vanlige 
halve  Omfavnelse  og  Hilsenen  ,,burist,  burist"  —  og 
bod  saa  Flasken. 

Et  Par  Klynger  stod,  den  ene  om  en  langskjeeg- 
get  russisk  Kjobmand  ostifra  Hvidehavet,  den  anden 
ved  en  Handelsfuldmsegtig  inde  fra  Gamvik,  der 
reisefcerdig  i  Finmut  og  norsk  Skindhue  gjorde  Han- 
delsaftaler  for  sin  Principal. 

En  tredie,  der  mere  end  de  andre  tiidrog  sig 
Morten  Jonsens  Opmeerksomhed,  var  en  lang,  brutalt 
udseende  Mand  i  Skindhue,  en  neesten  fodsid  Vad- 
melsfrakke  og  iovrigt  noget  neer  klsedt  paa  svensk 
Almuevis. 

Det  var  en  Handelsmand,  der  bode  et  halvt  Snes 
Mil  sondenfor,  og  som,  indtil  fremmede  i  den  sidste 
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Tid  begyndte  at  trenge  sig  ind  paa  Markedet,  havde 
havt  saagodtsom  hele  Skindbandelen  paa  disse  Kan- 
ter.  Det  var  ham,  hvem  Selv-Sara  far  havde  udpeget 
som  hans  Avindsmand  oppe  i  Finnebyen,  og  han 
forstod  af  meget,  at  hans  Person  den  Dag  i  hoi 
Grad  maatte  vaere  Gjenstand  for  den  andens 
Travlhed. 

£t  Par  Gange  var  Manden,  der  ellers  stod  med 
en  Brsendevinsflaske  og  skjeenkede  i  Klyngen  af  sine 
Kunder,  kommet  forbi  ham  og  havde  da  hver  Gang, 
tilsyneladende  uforsEetligt,  men  temmelig  raat,  stedt 
mod  ham  uden  i  Farten  at  gjore  Undskyldning.  Fra 
den  Kreds,  som  omgav  ham,  horte  Morten  af  og  til, 
naar  han  passerede  forbi,  Sastninger,  som  aldeles 
ikke  smagte  ham,  da  han  forstod,  at  de  havde  Hen 
ty  dning  paa  sig,  og  som  af  de  omkringstaaende  blev 
nptaget  med  skraldende  Latter. 

Lyma  havde  ogsaa  fra  sit  Hold  opfattet  Situa- 
tion en. 

Hun  kom  skyndsomt  hen  til  ham  og  bad  ham 
folge  sig,  da  de  stod  fcerdige  til  at  reise. 

Morten  bad  dem  vente  paa  sig  endnu  et  Kvar- 
terstid,  saa  skulde  han  vsere  feerdig  med  den  sidste 
Handel,  han  havde  tilbage  idag. 

Han  saa  saa  rolig  ud,  at  hun  blev  tryg,,  men 
iagttog  rigtignok  bagefter  med  £ngstelse,  hvorledes 
han  langsomt  slentrede  hen  ind  iblandt  den  fiendt- 
Hge  Klynge  og  der,  som  om  intet  var,  gav  sig  til  at 
akkordere  om  et  Par  Skind. 

Han  vendte  halvt  Ryggen  mod  den.  svenske  Han- 
delsmand,  der  stod  som  far  med  den  gammeldags 
blaa  Brsendevinsflaske  i  Haanden  og  snakkede,  men 
nu  lidt  mindre  hairestet.  og  ikke  netop  om  ham. 

Da  han  horte  den  hole  Pris,  som  Morten  Jonsen 
kontant  betalte  —  det  var  saagodtsom  hans  sidste 
Penge  — ,  kunde  han  ikke  afholde  sig  fra  et  vredt, 
haanligt  Udraab.    Men  i  samme  Oieblik  var  Mortens 
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Ansigt  tret  inde  mod  hans  og  med  et  saadant  Ud- 
tryk  i  0inene,  at  Manden  uvilkaarlig  veg  et  Par 
Skridt  tilbage.  Morten  lagde  Haanden  paa  hans 
Skulder  og  sagde  koldt: 

„Du  har  stodt  mig  haardt  tilside  to  Gange  idag 
og  begge  Gange  glemt  at  bede  om  Forladelse;  det  var 
dog  vist  Meningen?" 

Manden  saa  lidt  uvis  ud,  —  han  var  en  hei, 
svrer  Karl  — ;  men  der  var  alligevel  noget  i  Mortens 
Vresen,  som  nodte  ham  til  at  slaa  0inene  ned  og 
erkleere,  at  han  ikke  havde  trenkt  at  forneerme 
ham. 

,,Nei  det  kunde  jeg  ogsaa  trenke"  —  sagde  Mor- 
ten — ,  „men  jeg  trode,  det  kunde  ikke  skade  at  for- 
h0re  sig." 

Han  havde  opnaat,  hvad  han  vilde,  nemlig  at 
mode  Manden  blandt  hans  egne  Tropper,  og  han  bad 
en,  som  han  netop  havde  set  le,  at  bsere  Skindene 
for  sig  hen  til  Pulken. 

Man  reiste  straks  efter  hjemover,  og  i  denne 
Barnedaab  hos  Isak  Pelto  rykkede  Morten  endelig  ud 
med  Sproget  om  Handelspladsen  i  Finkrogen. 

Det  vigtige  Anliggende  faldt,  efter  mange  For- 
handlinger  frem  og  tilbage,  tilsidst  ud  til  hans  Til- 
fredshed,  idet  han  forpligtede  sig  til  at  respektere 
Renveien  dernede,  som  den  havde  vreret  fra  Alders 
Tid. 

Der  blev  herom  oprettet  Dokument  med  ved- 
kommendes  Bomrerker  under. 

Til  det  heldige  Udfald  bidrog  dog  maaske  mest 
at  Mathis  Nutto  havde  opfattet  ham  som  en  Uven  af 
Stuwitz. 

Et  Par  Dage  efter  bandt  Lyma  ham  en  Morgen 
efter  finsk  Gjaestfrihedsskik  under  Graad  hans  Reise- 
komager  paa  Fodderne  og  onskede  ham  i  Teitderen 
,, Guds  Fred". 

Hendes  Mand  skulde  ledsage  ham  til  en  Finneby 
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iffnger  oppe  i  Landet,  hvor  han  agtede  at  gjore  sine 
sidste  Forretninger  og  faa  Resten  af  de  Skindvarer, 
som  han  vilde  tage  hjem  med  sig  over  Fjeldet. 

Der  traf  han  igjen  paa  S0lv-Sara,  30m  i  Vinter- 
tiden  streifede  om  i  alle  Finnebyer. 

Han  opdagede  snart,  at  Stemningen  her  ikke  var 
ham  neer  saa  gunstig. 

Med  Undtagelse  af  den  Mand,  til  hvis  Gjeestfri- 
bed  Isak  Pelto  havde  anbefalet  ham,  og  som  ogsaa 
straks  solgte  ham  sin  Beholdning  af  Skind,  fandt 
han  Folkene  paafaldende  tveere  i  sit  Vaesen. 

De  var  klarlig  opsatte  mod  ham,  og  sandsynlig- 
vis  af  hin  svenske  Handelsmand. 

Man  havde  hort,  at  han  havde  handlet  sig  ,,Ret 
til  Finnegrund"  af  Nuttofamilien  samt  ,,taget  Brev 
derpaa",  og  det  Rygte  havde  vakt  adskillig  Ophid- 
selse. 

Uagtet  disse  vanskelige  Omstcendigheder  beslut- 
tede  Morten  dog  at  blive  indtil  hans  Forretninger 
var  endt. 

En  Gang,  han  aabnede  en  af  sine  vel  sammen- 
bundne  Skindpakker,  fandt  han  en  Meengde  haar- 
kse  Pletter  i  PeltsveBrket,  og  ved  narmere  Eftersyn 
ka  der  Smaastykker  af  en  torret,  formodentlig  eet- 
sende,  Plante  street  ind  mellem  Skindene. 

I  hans  brede  Pande  svulmede  en  blaa  Aare,  me- 
dens  han  taus  optoste  og  udbredte  Pakke  efter  Pakke 
Paa  Sneen  for  at  se,  hvorvidt  Skaden  gik,  samt 
'fcnse  dem. 

Bedeervet  var  dog  lykkeligvis  endnu  kun  ganske 
enkelte  Stykker  af  det  kostbare  Peltsvaerk. 

Han  fandt  det  dog  ikke  klogt  at  yttre  sig  videre 
om  Sagen,  men  hans  Mistanke  var  vakt  mod  Man- 
den  i  Naboteltet,  en  lav,  firskaaren  Fin  med  raa 
Ansigtstrok,  der  daglig  havde  sin  Gang  i  Teltet  og 
kun  lidet  havde  forstaat  at  lsegge  Skjul  paa  sit  uven- 
lige  Sindelag. 
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Han  hed  Josias  Umek  og  var  en  Slags  Opkjeber 
for  hin  svenske  Handelsmand  blandt  Finnerne  paa 
de  Kanter. 

Der  trakteredes  i  denne  Tid  oftere  med  Braende- 
vin  i  hans  Telt,  og  han  forte  megen  ophidsende 
Tale. 

Det  Tilfaelde,  som  farst  havde  vakt  Mortens  Mis- 
tanke  mod  ham,  var  indtruffet  en  Dag  lige  efter  An- 
komsten,  da  denne  Mand  havde  tilbudt  sig  at  felge 
som  »,Vappus"  til  neermeste  Finneby. 

Idet  han  med  en  ustyrlig  Ren  kjorte  gjennem  en 
tset  tilgroet  Olderskog,  slingrede  Pulken  pludselig 
paa  et  aabent  farligt  Sted  i  fuld  Fart  udover  en 
Issvul. 

Ved  sin  Aandsnaervserelse  undgik  han  den  0ien- 
synlige  Livsfare,  men  saarede  sig  slemi  Dragrebet 
havde  vseret  halvt  afskaaret  og  ikke  taalt  Tyngden, 
da  Pulken  slingrede. 

Ved  Hjemkomsten  advarede  S0lv-Sara  ham  ind- 
steendigt  mod  at  betro  sig  til  nogen  anden  Vappus 
end  Sonnerne  i  den  Mands  Telt,  hos  hvem  han  bode 
og  var  Gjsest. 

Opdagelsen  af  hin  nye  Gjerning  med  Skindene 
satte  Morten  Jonsens  Selvbeherskelse  paa  en  vanske- 
lig  Prove;  men  hans  Forstand  sagde  ham,  at  et 
aabent  Brud  blot  kunde  tjene  hans  Uvenner,  og  det 
gjaldt  nu  at  holde  ud.  Han  bemeerkede,  at  hans 
Veert  ofte  sad  meget  beteenkt  og  i  denne  Tid  neesten 
altid  holdt  sig  hjemme,  medens  hans  to  Sonner  der- 
imod  i  Regelen  var  fravserende.  Deres  Veesen  imod 
ham  havde  noget  undvigende  og  forbeholdent. 

En  Eftermiddag  var  der  mere  end  almindelig 
livligt  foran  Teltene. 

Man  havde  drevet  Dyrene  sammen  for  at  sortere 
hort  endel  fremmede  Rcner,  hvorefter  der  var  Sporgs- 
maal,  —  og  blandt  tusinder  kjonder  enhver  Fjeldfln 
sit  eget  Dyr. 
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Pseskene  laa  i  den  strenge  Kulde  hvidrimede 
slengt  henover  Sneen,  medens  Eierne  i  sine  for 
Brystet  aabne  Vadmelskufter,  redmussede  og  hede, 
med  Skindtommerne  over  Skuldrene  S0gte  om  iblandt 
de  uroiige  Dyr. 

Som  Morten  Jonsen  stod  udenfor  Teltdoren  og 
betragtede  Skuespillet,  rammede  Snerten  af  en  Skind- 
saor,  i  hvis  Ende  der  visselig  maatte  have  vaeret  en 
Blykugle,  bagfra  saa  hvast  i  Teltstangen  ved  hans 
Hoved,  at  Traet  ktovnede. 

Han  folte  et  skarpt  Lufttryk  i  0iet,  som  om  en 
Hiflekugle  var  faret  forbi. 

Joaias  Umek  kom  netop  forbi,  svingende  Snoren 
paany  over  Hovedet,  som  om  han  var  beskjeeftiget 
med  at  0ve  sig  i  et  Kast  med  den  og  ikke  havde  be- 
maerket  ham;  men  hans  vrede  0ine  og  hele  Udtryk 
8avnede  aldeles  Uskyldighedspraeget. 

Mortens  Harme  over  dette  ufprmodede  Angreb 
lod  ham  ikke  Tid  til  Selvbeherskelse. 

Med  et  Sprang  satte  han  ind  paa  Ophavsmanden, 
der  ikke  fik  Tid  til  at  vige  undaf.  Morten  folte  en 
sand  Lise  ved  endelig  at  have  aaben  Kamp. 

Det  varede  et  Minut,  hvori  hans  Modstander  ved 
det  hseftige  Fald  saa  tusinde  Stjerner  blinke  forvirret 
for  sine  0ine,  medens  de  andre  stod  haandfaldnc 
uden  at  taenke  paa  at  gjore  noget. 

Dette  Minut  behovede  Morten  til  at  faa  Luft  og 
-  til  at  besinde  sig. 

Pludselig  slap  han  ham  og  gik  tilbage  til  Teltct, 
idet  han  fortalte,  at  Josias  havde  forsogt  at  ramme 
ham,  og  paaviste  Sporet  i  Teltstokken  efter  Slaget. 

Der  »blev  en  hel  Sammenstimlen  af  Mennesker. 

De  raabte  i  Munden  paa  hverandre  og  lod  til  at 
kolde  med  Josias,  der  truende  og  klagende  over  Over- 
laid drog  sig  tilbage  til  sin  Gamme,  —  han  havde 
Mendt  sin  Uvens  Haand  og  lystede  intet  nyt  Sam- 
uensted. 


288 


Nu,  Bruddet  ulykkeligvis  var  sket  og  Fiendska- 
bet  aabenbart,  indsaa  Morten,  at  Opholdet  der  var 
alt  andet  end  trygt. 

Hans  Veerts  Miner  viste,  at  ogsaa  han  nu  var 
alvorlig  bekymret.  Hvad  der  kunde  times  ham  her 
paa  det  ensomme,  lovlose  Fjeld,  derpaa  havde  han 
allerede  set  Prover  nok,  og  en  Fare  kunde  lure  bag 
hver  Snedrive. 

Paa  den  anden  Side  vllde  han  ikke  uden  i  aller- 
yderste  Nod  lade  sine  moisomt  vundne  Varer  i  Stik- 
ken.  Det  kunde  veere  ligesaa  farligt  at  flygte  som 
at  blive,  og  under  alle  Omstsendigheder  vandt  han 
intet,  om  han  lod  sine  Fiender  ane,  at  han  var 
bange. 

Han  gik  derfor  lige  efter  en  Tur  rundt  Gammerne 
og  samtalede  om  Aftenen  med  Familiens  Medlem- 
mer,  som  om  intet  var;  —  disse  syntes  dog  i  hoi  Grad 
beklemte. 

Igrunden  ansaa  Morten  ikke  engang  sit  Liv  for 
sikkert  i  den  nsermeste  Nat,  men  han  sov  tilsyne- 
ladende  ind  saa  roligt  som  ssedvanligt;  —  i  Virkelig- 
heden  laa  han  dog  og  grublede  paa  Udveie,  indtil 
Sovnen  overvaeldede  ham. 

En  Timestid  efterat  de,  som  havde  Renvagt  den 
anden  Halvdel  af  Natten,  var  dragne  ud,  vaagnede 
han  ved,  at  en  Haand  varsomt  pikkede  ham  paa 
Skulderen;  han  var  paa  Oieblikket  lysvaagen  og  pa- 
rat  til  det,  der  sad  ham  i  Blodet  —  Faren. 

Det  var  hans  Vsert,  Jens  Ibmel,  der  hviskende 
bad  ham  klaede  sig  paa;  udenfor  stod  Renen  fserdig 
med  hans  Skind  paa  Kjeerrissene  og  6n  til  at  folge 
ham  over  Fjeldet. 

Her  var  ikke  mere  trygt  for  ham,  sagde  Jens 
Ibmel  alvorligt,  og  det  var  bedst  at  flygte,  for  nogen 
endnu  teenkte  paa,  at  han  kunde  have  det  til 
Hensigt. 

Morten  fik  en  Mistanke  om,  at  hele  Familien  var 
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v&agen,  men  at  ingen  af  dem  for  de  andre  Finners 
Slcyld  vovede  at  vsere  hans  Folgesvend  eller  have 
Del  i  Flugten,  medens  Gjeestfriheden  paa  den  anden 
Side  paalagde  dem  at  S0rge  for,  at  der  intet  ondt 
timedes  ham. 

Han  tog  i  Stilhed  et  hjerteligt  Farvel  med  sin 
Vaert,  der  havde  overladt  ham  et  Par  Kjeerisser  til 
Varerne  og  Proviant  samt  de  fornodne  Vareren  til 
Ombytte,  og  han  saa  til  sin  Forundring,  at  Solv-Sara 
var  den,  som  skulde  fore  ham. 

Hun  sad  allerede  i  sin  Pulk  og  havde  sin  Hund 
ved  Si<Jen,  og  han  fik  siden  here,  at  det  var  hende, 
som  havde  drevet  Jens  Ibmel  til  at  ivserkssette  Flug- 
ten saa  oieblikkeligt. 

Et  Slag  af  Sv0ben,  derpaa  lynsnart  op  i  Pulken, 
og  saa  gik  det  afsted  fra  den  ensomme  Finneby  hen- 
over  Skaren  i  den  kolde,  klare  Nat. 

Den  store,  runde  Maane  i  sit  blaa  Stjernefelt 
syntes  at  skynde  sig  ved  Siden  af  dem  langs  Aas- 
heiderne,  medens  Nordlysets  elektriskknittrende  rode, 
giHsnne,  violette  og  blaa  Luegjserde  med  de  i  disse 
Egne  mserkvaerdige  Lysfortoninger  snart  var  for- 
svundet,  snart  igjen  voksede  ud  over  Himmelen  som 
et  redligt  bolgende  Hav. 

Ildtungerne  syntes  undertiden  at  slikke  nsesten 
ned  i  Snebakken,  og  hele  det  hvide  Maanelandskab 
blev  da  en  Stund  underlig  skyggelost. 

I  disse  Mellemrum,  hvori  det  blev  saa  lyst,  at 

man  naesten  kunde  se  en  Naal  paa  Sneen,  og  hvori 

Solv-Saras  Pulk  og  Ren  tegnede  sig  maerkelig  en- 

somt  foran  ham,   voksede   de  i  sig  selv  storartede 

Naturomgivelser  for  Morten  op  til  en  kjeempemees- 

sig,  hemmelighedsfuldt  truende  Stilhed,  hvoraf  hans 

Sind  folte  sig  lettet,  saa  ofte  Maaneskyggerne  igjen 

fik  Overtaget,   og  Omridsene   atter  tegnede   sig  na- 

turligt. 

Jonas  Lie :    Samledc  Vatrker.    I.  19 
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Han  havde  halvt  en  Stemning,  som  om  han 
kjcrte  alene  ud  i  Natten  med  en  Heks. 

I  Nordlysets  mystiske  Luer  tsenker  Finnen  sig 
sine  afdodes  Sjsele. 

Han  v6d,  at  Nordlyset  lader  sig  drage  ned  mod 
Snebakken,  naar  han  bolger  med  et  hvidt  Lagen,  og 
at  det  kan  hidses  ved  visse  Lyd,  og  i  slige  underlige 
Natter  ser  han  de  underjordiske  med  sine  Renflokke, 
der  har  lysende  Horn,  flygte  for  Nordlyset,  som  for- 
folger  dein  med  sine  Ildtunger. 

#  Toget  gik  i  uafbrudt  Fart,  indover  mod  Fjeldet, 
med  Solv-Saras  Hund  utrsettelig  gjoende  foran  og 
visende  Veien,  den  hele  Nat  og  til  Middagstid  den 
nseste  Dag,  da  de  holdt  en  kort  Hvile  ved  en  forladt 
Gamme  for  at  to  op  noget  Renkjod. 

Af  hendes  Mine  og  faa  Ord  forstod  han,  at  hun 
frygtede  for,  at  Josias  Umek  og  hans  Kammerater 
kunde  have  sat  efter  dem  om  Morgenen. 

Varerenerne  ombyttedes,  og  man  skyndte  paa 
videre  udover  Eftermiddagen  og  Aftenen,  indtil  de 
endelig  sildigt  stansede  ved  en  anden  forladt 
Gamme. 

Her  undte  de  sig  og  Dyrene  nogle  Timers  Hvile 
til  ud  paa  Morgensiden,  da  det  atter  bar  afsted. 

Det  var  forst,  da  de  efter  to  og  et  halvt  Dggns 
Reise  var  kommet  ind  paa  Fjeldvidden,  at  Solv-Sara 
fandt  sig  i  noget  lsengere  Raster,  og  hun  syntes  da 
efterhaanden  at  blive  mere  tryg. 

Hun  sagde,  at  det  var  seks  Dggns  Reise  over  til 
det  Sted  nede  ved  det  norske  Dalfore,  hvor  han  selv 
kunde  kjende  Veien,  og  hun  forlade  ham. 

En  Aften  overfaldtes  de  paa  Vidden  af  en  vold- 
som  Snestorm. 

En  Stund  undersogte  Solv-Sara  moisommelig 
Mosens  Stilling  paa  Stenene  og  andre  Marker  for  at 
flnde   Veien,    men    tilslut   maatte    de    give    tabt   og 
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stanse.  Hendes  Adfard  opretholdt  imidlertid  hans 
Mod. 

Hun  Etillede  roligt  Pulkene  og  Reneine  sainmen 
og:  beredte  alt  til  at  lade  Big  og  ham  sne  ned. 

Da  maatte  skiftevis  dreie  Skistaven  for  at  holde 
Lufthullet  aabent  i  Sneen  for  deres  nine  .Rammer. 

Stormen  varede  ved  ogsaa  det  fe-Igende  Degn. 

Han  lagde  Maerke  til,  at  Selv-Sara  ofte  henfaldt 
i  Grublerier,  og  det  syntes,  eom  om  den  gamle  bavde 
noget  paa  Hjerte. 

Det  var  et  Ansigt,  der  trods  det  runkne  Skal  og 
det  som  oftest  bittre  Udtryk  godt  kunde  have  vasret 
smukt  engang  i  Ungiiommen,  —  ialfald  faldt  dette 
ham  ind,  engang  han  aaa  paa  hende,  medens  han 
i  Stilhed  grublede  over,  hvad  der  vel  kunde  have 
bevssget  denne  underlige  og  i  sit  Vsesen  saa  hadske 
Kvinde  til  at  gjure  slige  Offre  for'  ham. 

Hun  maatte  have  least  noget  af  denne  Forundring 
i  hans  Ansigt;  thi,  da  det  lidt  efter  dcemrede,  be- 
gyndte  hun  i  en  dtempet  Tone  at  tale  til  ham. 

Hun  sad  med  Ansigtet  i  H  sender ne,  og  Morten 
opfattede  snart,  at  hun  talte  om  Store-Lars  og  aagte 
at  udose  sit  Sinds  Tyngsel  for  ham. 

Det  var  et  tykt,  af  Aarene  fast  net,  Skal,  som  nu 

—  under  stedse  tungere  Bevsegelse,  indtil  Stemmen 
blev  naesten  uhorlig  —  brast  om  et  under  Ulykke  og 
Bitterhed  forgjemt,  fortvivlet  Hjerte. 

Hun  var  den  Kvsennnpige,  som  Store-Lara  havde 
eleket,  og  som  var  blet  lokket  ombord  i  WassIliefTs 
Lodje  —  ..det  er  nu  meget  over  to  Snes  Aar  siden," 

—  sagde  hun  —  ,,og  Gud.  har  ladet  mig  leve  leengero 
end  jeg  har  havt  Lyst-til." 

„Da  jeg  siden  med  Barnet  paa  Ryggen  vandrede 
paa  min  Fod  lijem  over  Fjeldet  fra  Busland,  kunde 
Ulv  og  Bjam  gjerne  have  taget  mig,  saa  lige  glad 
var  jeg  om  Livet;  thi  til  Lars,  syntea  jeg,  det  var 
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umuljgt  at  komme  igjen,  og  dog  droges  jeg  did  af 
al  min  Hu. 

Jeg  gik  villielos  som  i  en  Taage  og  busker  kun 
af  det  hele,  at  jeg  nserede  mig  med  Multebser  og  flk 
Melk  i  Gammerne  til  Barnet,  efterat  jeg  selv  ikke 
havde  mere. 

Nede  paa  Jordet  ved  Olsvaag,  som  gainle  Kor- 
poral  Stuwitz  dengang  eiede,  traf  bans  Son  mig.  Jeg 
blev  Tjenestepige  der,  og  jeg  var  ham  lydig  som  en 
Hund. 

Han  sagde,  jeg  skulde  va?re  glad,  da  mit  Barn 
dude;  jeg  begrov  det  paa  Fjeldet 

Siden  bar  jeg  mange  Gange  hart  det  raabe  oppe 
i  Marken. 

Da  Stuwitz  kom  til  Bragelmann  i  Kallefjord, 
satte  ban  mig  i  Tjeneste  oppe  til  Fjeldflnnen  Jakob 
Nutto,  som  var  en  Bror  af  Mathis  Nutto. 

Med  ham  havde  ban  mange  Handler  —  der  ikke 
ulle  var  af  det  gode;  thi  Jakob  havde  hjulpet  tit  at 
forvare  Varerne  fra  et  Fartoj,  som  de  havde  plyndret 
i  Sjaen.  Ja  der  var  ogsaa  Forhor  om  de  Ting,  og 
jeg  kunde  da  forklaret,  hvad  ingen  af  dem  lystede, 
om  hvor  Varerne  var  gjemt. 

Stuwitz  stolede  paa  mig,  thi  han  vidste,  jeg  var 
ham  lydig  i  et  og  alt,  og  Jeg  hjalp  ham  med  at  faa 
vekslet  rundt  om  baade  i  syd  og  nord  til  Selv  de 
Rigsdalersedler,  som  han  havde  gjemt  under  Gulv- 
ptanken  henne  i  Olsvaag. 

En  Sommer  besagte  jeg  min  Mor  og  laa  syg  der. 
Hun  sagde  mig,  at  Stuwitz  havde  hjulpet  Wassilieff, 
dengang  de  ilk  mig  ombord  i  Lodjen. 

Da  kom  I.ars  en  Dag  ind  og  talte  til  mig,  han 
saa  saa  medlaget  nd;  —  men  jeg  kunde  ikke  svare 
ham  og  sagde  noget  hort  i  Vildelse. 

Om  Natten  flygtede  jeg  henover  til  Olsvaag,  der 
laa  et  Dogns  Gang  borte. 

Jeg  felte,   at  jeg  stakkels  nedtraadte   Orm   dog 
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&unde  haevne  mig,  og  nsesie  Gang  Stuwitz  kom  hjem 
til  Olsvaag,  var  hans  Solvpenge  borte. 

Jeg  v6d,  at  det  gik  ham  saare  haardt  til  Hjerte, 
**ien  han  turde  ikke  foresporge  sig  videre  om  dem. 
Med  Beivisdalerne  kom  jeg  en  Dag  til  Jakob  Nutto 
sagde,  at  jeg  havde  adspurgt  Maderakka  henne 
Jjeldet     Fra  den  Dag  kaldte  man  mig  Solv-Sara 
trode  mere  og  mere,  at  jeg  kunde  vise  igjen  og 
«re  mange  troldkyndige  Ting. 
Jeg  lod  dem  blive  i  Troen  og  trode  det  mangen- 
Sang  selv,  fordi  jeg  hadede  Gud  og  alle  Mennesker 
c»S  syntes,  at  de  onde  Aander  maatte  folge  mig. 

Jeg  har  fra  de  Dage  af  streifet  om   over  hele 
^inmarken  og  altid  havt  fremmed  Tag  over  Hovedet; 
kun  vogtede  jeg  mig  for  at  komme  did,  hvor  jeg 
tlste  Lars  var. 

Jeg  ser  ham  ofte  i  Dremme,  og  da  sporger  han 
mig  altid,  hvor  jeg  har  gjort  af  Barnet;  men  inat 
urgte  han,  om  jeg  ikke  snart  kom  hjem  igjen  fra 
visland." 

Da  Morten  nu  med  dybt  Alvor  yttrede,  at  Store- 
's havde  sagt,  at  han  ventede  at  traeffe  sammen 
***ed  hende  paa  et  bedre  Sted,  faldt  hun  igjen  i  Tan- 
k-^x  og  en  Stund  efter,  sammeriboiet  som  hun  sad,  i 
e*x  tung  Graad,  men  maelede  ikke  et  Ord. 

Den  neeste  Morgen  gik  det  igjen  afsted  som  for; 
****n  var  hun  hele  Dagen  taus. 

Et  Sted  syntes  Morten,  han  skulde  kjende  sig 
*£tjen.  De  kjerte  nemlig  forbi  hin  Offersten,  som 
lathis   Nutto    i    al    Hemmelighed    havde    ydet    sin 

Tribut. 

Dens  menneskelignende  Hoved  stod  nu  med  en 
Sneskavl  ludende  udover  Panden  og  en  blaagron 
Issvul  hang  ned  som  Skjseg  —  den  laa  der  ensomt 
som  Fjeldviddens  gaadefulde  Sphinx. 

Sfllv-Sara  gjorde  et  Oieblik  holdt  og  sad  stille  i 
^ulken,  som  om  hun  kja?mpede  med  noget  indven- 
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digt,  men  slog  saa  pludselig  med  Tommen  paa  sin 
Ren,  og  snart  laa  Stedet  langt  bag  dem. 

Reisen  gik  videre  endnu  et  Degn  med  Hvile  om 
Natten. 

Den  nseste  Formiddag  kom  de  til  en  Skraaning, 
hvorfra  der  aabnede  sig  en  vid  Udsigt  nedover  Dalen 
paa  den  norske  Side,  og  her  gjorde  de  holdi  Hun 
strode  Mose  for  hans  Rener  og  viste  ham  med  klare 
Marker  Veien  nedover  til  det  nsermest  bebyggede 
Sted;  thi  her  skulde  de  skilles. 

Morten  proved e  forgjseves  paa  at  bevaege  hende 
til  at  modtage  Vederlag,  og  han  vidste  da  intet  andet 
at  gjore  end  at  gaa  hen  og  takke  den  gamle  Kone. 

Hun  stod  allerede  i  Pulken,  da  hun  atter  gik  hen 
til  ham,  og  idet  hun  med  vaade  0ine  stod  boiet  over 
Staven  og  ligesom  betamkte  sig  lidt,  spurgte  hun: 

,,Tror  Du,  Prsesten  i  K  .  .  vaag"  —  hun  mente 
Provsten  Muller  —  ,,steder  en  Synder  som  mig  til 
Nadvers?" 

Da  Morten  alvorligt  bekrseftede  dette,  lyste  hen- 
des  gamle  Ansigt  af  et  saa  sjeeleglad  Udtryk,  at 
han  ftk  Folelsen  af,  at  det  uventet  var  lykkets  ham 
at  give  hende  en  Tak  for  Turen. 

Morten  Jonsen  kjorte  nu  ensom  nedover. 

Som  han  sad  i  Pulken  og  teenkte  over  denne 
Tur,  forekom  den  ham  som  et  overstaat  Eventyr. 

Alt,  hvad  han  vidste  om  Stuwitz,  samlede  sig 
efterhaanden  inde  i  hans  Tanke  som  en  Uveirssky. 

Efter  nogen  Eftertanke  sagde  hans  praktiske 
Forstand  ham  dog,  at  alle  disse  halvklare  Traade 
ikke  kunde  afgive  tilsvarende  juridiske  Beviser  mod 
ham. 

Hvad  han  havde  faat  at  vide  om  Moderens  Fod- 
sel,  skrev  sig  kun  fra  en  enkelt  nu  afdod  Mand, 
hendes  Fosterfader,  den  gamle  Sjofin  Isak  Lovoen; 
og  det,  som  Solv-Sara  havde  fortalt  om  hine  Sedler. 
der  neppe  kunde  vsere  andet  end  stjaalne  fra  Vra- 
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£get,  var,  naar  alt  kom  til  alt,  gamle  afeeldede  Hi- 

jstorier,  hvis  hele  fulde  Sammenhaeng  nu  kun  kunde 

v«re  txlstede  i  gamle  Stuwitz's  egen  brodefulde  Sam- 

-vittighed.  —  Der  var  for  ham  noget  dybt  bittert  i 

d€nne  Betragtning. 

Morten  havde  altid  vseret  for  stserkt  opfyldt  af 
Tajiken  paa  selv  at  skabe  sig  en  Fremtid  til  nogen- 
sinde  at  have  f0lt  sig  fristet  til  at  gjore  Livsopgave 
a_f  at  efterspore  de  Muligheder,  som  kunde  ligge  i 
X^ortiden,  skjont  disse  dog  paa  sin  Vis  var  blet  ham 
Spore;  —  mindst  laa  det  for  ham  nu,  han  med 
'oligt  Sind  hastede  nedover  for  at  oprette,  hvad 
rettes  kunde,  paa  det  Nederlag,  han  maatte  have 
licit  ved  Butikkens  Stansning;  —  og  snart  var  hans 
fc*ele   Sind   opfyldt   af   Planer,    der   vedrorte    denne 


Da  han  med  beklemt  Hjerte  en  Formiddag  i 
Vxnteren  satte  over  Sundet  hos  Kvsenen,  vilde  han 
i It  lie  adsporge  dem,  som  rode  ham. 

Det  var  i  Februar,  netop  i  Begyndelsen  af  Fiske- 
len,  og  han  forundrede  sig  lidt,   —  men  vovede 
te  at  tage  Haab  deraf  —  over  de  mange   Folk, 
m  stod  deroppe,  og  Femboringerne,   som  laa  ved 
ndet 

I  nogle  Sprang  tog  han  Veien  fra  Baadstoen  hen 

til.  Butikken  bagom  Knarten  og  saa  der  —  et  storre, 

txlX)ygget  Skur,  hvori  hans  Bror  Eilert  stod  i  travl 

Handel  med  en  Klynge  Fiskealmue,  der  treengtes  om 

E*ladsen  foran  Diskebrsettet,   og  Faderen  holdt  paa 

at  bffire  en  Pakke  hen  til  Butikken. 

Eilert  blev  ham  forst  va'r;  han  blev  rod  i  An- 

8*gtet,  men  lod  som  om  intet,  idet  han  fortsatte  med 

Aen  Kunde,  han  havde  for  sig.     I  det  Blik,  han  fik 

l*a  ham,  laa,  at  alt  maatte  vaere  i  Orden,  og  Boden 

syntes  ogsaa  rigeligt  forsynet. 

Paa  Hjemveien  fik  han  af  sin  Far  Optosning  paa 
Gaaden. 


Da  Butikken  holdt  paa  at  blive  udsolgt  ved  Jiile- 
tid,  havde  de  vseret  i  stor  Beraad  med,  hvad  der  var 
at  gjare.  Men  saa  havde  Eilert  en  Dag  fattet  en 
Resolution,  samlet  alle  de  kontante  Penge  og  fulgt 
en  sydgaaende  Jagt  til  Trondhjem. 

Der  havde  han  betalt  hos  Kjobmanden  og  i  sin 
Broders  Navn  ordineret  nye  Varer,  og  paa  den 
prompte  Betaling  var  den  nye  Kredit  blet  tllataat 
fuldt  og  rigeligt,  saa  at  de  nu  var  forsynede  langt 
udover  Fisketiden. 

Morten  indsaa,  at  han  i  sin  Broder  allcrede 
havde  en  god  Fuldmeegtig  og  var  ham  i  Hjertet  dybt 
taknemlig. 

Ved  Hjemkomsten  fortaite  han  Foreeldrene  det 
i  alle  Maader  saa  heldige  l.'dfald  at  Turen;  men 
gamle  Jon  Zachariasen  flk  dog  forst  al  Tvivl  straget 
af  Ansigtet,  da  han  foreviste  Dokumentet  om  Qrund- 
relten. 

Han  saa  glad  bevieget  ud,  og  Marina  satte  sig 
stille  hen  tit  ham. 

De  to  Ramie  skimfede  nu  en  Fremtid,  som  de. 
—  tungt  som  Livet  havde  Itert  dem  at  se  alt,  —  lidet 
havde  vovet  at  ssette  Fortrostning  til. 


FEMTENDE   KAPITEL. 

ANDREAS. 

Medens  Morten  Jonsen,  stettet  af  sit  Handels- 
steds  fordelagtige  Beliggenhed,  i  Lebet  af  de  falgende 
Par  Aar  gjor  det  ene  heldige  Greb  efter  det  andet 
og,  ledsaget  af  den  Ros  og  det  Ry,  hvormed  Verden 
gjerne  felger  den  lykkelige,  blir  en  Sterrelse  i  Di- 
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striktet,  skal  vi  gaa  lidt  tilbage  i  Tiden  og  berette 
°*n  Andreas  Heggelund. 

Nede  i  Kristiania  havde  Andreas  i  alle  Maader 
optraadt  som  Heggelunds  Adoptivson;  han  furnere- 
des  overflodigt  med  Penge  og  gik  blandt  Studenterne 
uoder  Navn  af  ,,rige  Heggelund". 

Hans  godhjertede,  livlige  Vaesen,  den  Omstaendig- 
Heti,  at  han  altid  var  rede  til  at  laane  sine  Venner 
E*enge  og  altid  flot,  nobel  i  al  sin  Feerd,  samlede 
st*  art  en  Kreds  af  Kammerater  om  ham. 

Han  gik  for  et  lyst  Hoved,  var  et  Slags  Love  i 
dtudentersamfundet,  vankede  stadigt  i  Theatret  og 
kwskjseftigede  sig  som  hele  den  Kreds,  der  var  om 
ham,  med  skjonliteraere  Inter esser. 

Han  inviteredes  i  Selskaber  og  paa  Bailer  og  var 
st&dig  optaget 

Den  Arbeidsbegeistring,  der  havde  vseret  over 
ham  den  sidste  Tid  i  Hj emmet,  var  efterhaanden 
svundet  igjen  —  den  havde  vaesentlig  veeret  et  Laan 
fra  hans  energiske  Ven  Morten,  medens  hans  blode 
>*»tur  var  under  Indflydelse  af  hans  Eksempel  og 
F*ersonlighed.  Med  Laesningen  gik  det  ialfald  meget 
lo-ngsomt. 

Brevene  fra  Andreas  var  dengang  Heggelunds 
o>er  hans  Frues  Fryd,  tiltrods  for,  at  de  stadig  endte 
nned  Pengeanmodninger. 

Heggelund  oplseste  i  Regelen  det  sidst  ankomne 

*or  gode  Venner,  som  bes0gte  ham;  ja  han  tog  sig 

vel  0g  undertiden  en  Tur  —  med  Brevet  i  Lommen 

~^  over  til  Sorenskriveren,  hvor  det  da,  som  leilig- 

hedsvis,   blev  opleest  og  isser  i  dennes  Datter  Julie 

h&vde  en   overmaade   spsendt   Tilhorer.     De   havde 

ei*    Forestilling    fra    allehaande    forlagte    Universi- 

tetshistorier  om,  at  dette  Liv  var  at  ,,studere",   og 

at  Eksamen  efter  visse  Aars  Forlob  vilde  komme  ud 

deraf  med  et  Slags  Naturnodvendighed. 

Saa  kom  Fru  Heggelunds  Dod,  hvoraf  han  tog 


sig  meget  naer,  og  Brevene  hjemmefra  var  trods  den 
Ulsyneladende  lette  Tone,  hvori  Onkelen  altid  skrev, 
fra  den  Tid  af  aldrig  videre  glaedelige. 

Af  og  til  lod  Remisserne  vente  paa  sig  langt  ud- 
ovor  Term  I  nen  paa  en  Maade,  der  til  hans  Forbau- 
solse  lod  ham  ane,  at  Onkelen  vist  ikke  altid  havde 
sua  let  for  at  skaffe  dem.  Dette  sidste  satte  nu 
vistnok  Ikke  Andreas  i  absolut  Forlegenhed;  thi  han 
forittod  udmterket  at  gjore  Gjeeld  og  nod  god  Kredit 
paa  sin  Onkels  Navn. 

Han  havde  dog  et  altfor  lyst  Hoved  til  ikke  i  en- 
kolto  Stunder  at  have  sine  Anelser  om,  at  det  kunde 
Htaa  mindro  vel  til  hjemme,  men  derhos  en  altfor 
lot  og  adspredelseslysten  Natur  til  nogensinde  ret 
liuugo  og  alvorligt  at  blive  hsengende  ved  Eftertan- 
kon,  uagtet  et  Par  af  Edels  senere  Breve  vel  kunde 
ognot  sig  dortil. 

Kftorrotuingcn  om  Auktionen  og  den  svrige  Til- 
tdand  hjommo  virkede  derfor  paa  ham  som  en  fuld- 
staMulig  Ovorraskelse.     Den  formelig  bedovede  ham. 

Han  forstod  mod  engang,  at  ogsaa  hans  Lebe- 
bano  havde  faat  anderlodes  morke  Udsigter,  og  paa 
sin  yderligo  Vis  overgav  han  sig  nu  naesten  til  For- 
tvivlelso. 

Han  vidste  imidlertid  snart  sangvinsk  at  reise 
atg  on  Stigo  af  lyse  Forhaabninger.  Hos  gode  Ven- 
nor  hist  og  her  flk  han  opdrevet  et  Laan%  stort  nok 
til,  at  han  mod  Tarvelighed  kunde  laese  inde  i  Kri- 
stiania  ot  Aar  for  det  forste, 

Han  udviklode  horunder  en  us«dvanlig  Energi, 
og  tog  aiehlikkelig  mod  stor  Ivor  fat  paa  Lsesningen. 
Hans  Natur.  dor  altid  foriangte  en  SporeT  havde  faat 
on  saadan  i  do  uventede  nye  Omstaendigheder. 

IVt  vakto  ikko  lidet  Opsi^t  i  Studenterverdenen. 
da  dot  hod  siif.  at  „ri$*  Ho&relund"  nu  havde  be- 
c>r.o;  a;  ^v$o  mod  ikko  mindre  end  to  Manuduk- 
:oror. 
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flan  opnaade  sin  Eksamen  og  var  samme  Som- 
ffier  reist  hjem  til  Onkelen,  hvor  han  for  det  f0rste 
opLoldt  sig. 

I  Hjemmet  var  han  nu,  skjont  elskvaerdig  som 
tor,  dog  en  ganske  anderledes  suffisant  og  menings- 
berettiget  Herre  end  dengang  han  reiste  —  han  op- 
traadte  gjerne  som  „Autoritet",  men  maerkede  til  sin 
iExgrelse,  at  Edel  ikke  absolut  og  blindt  boiede  sig 
for  hans  Meninger.  Saa  venligt  deres  Forhold  var, 
f&zidt  han  dog,  at  hendes  Tone  undertiden  var  lidt 
Karcellerende,  hvilket  igjen  gav  Anledning  til  smaa 
Rivninger  og  til,  at  Andreas  til  sine  Tider  forholdt 
sis  en  Smule  taus  fornsermet. 

Af  hans  Yttringer  fremgik  en  selvvigtig  Tanke 
om  den  akademiske  Dannelses  adlende  Egenskaber 
—  ,,alene  den  gjorde  dog  en  Mand  til  Gentleman  i 
vort  Land,"  mente  han. 

Edel  disputerede  aldrig  direkte  imod;  men  han 
k:\inde  alligevel  aldrig  ret  taale  den  Maade,  hvorpaa 
koji  svarede  til  eller,  rettere  sagt,  som  oft  est  ikke 
ftv-«urede;  —  han  vidste  ikke,  enten  hun  var  vred  eller 
gjorde  Nar  af  ham. 

Han  havde  flere  Gange  besogt  Morten  J  onsen  og 
v^*  af  ham  blet  modtaget  med  alt  det  gamle,  straa- 
texide  Venskab;  men,  optaget  som  denne  altid  var  af 
ftix&e  Forretninger,  blev  der  ikke  den  Anledning  til 
^xxigang,  som  han  havde  ventet  sig. 

Morten  Jonsen  havde  ude  paa  Finneesset  alt  op- 
8^t  en  stor  Sj0bod  og  nogle  til  den  stedse  stigende 
^edrift  nedvendige  Udhuse,  medens  en  liden  Stue- 
kygning  med  store  Ruder  og  i  moderne  Stil  endnu 
^Un  eiede  et  eneste  halvt  indredet  Vaerelse  at  opholde 
**S  i. 

Han  feerdedes  ude  sent  og  tidligt  og  havde  kun 
ttteget  knap  Tid  ad  Gangen  tilovers  for  sin  Ven. 

•    Det  var  Andreas  paafaldende,  at  han  hvergang 
&Uid,  som  hsendelsesvis,  spurgte  ham  ud  om  Edel, 
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og  han  opdagede  snart,  at  han  med  dette  Thema 
kunde  beholde  ham  i  Stuen,  saalaenge  han  vilde. 

Andreas  havde  en  lidt  ubehagelig  Folelse  ved 
denne  Interesse  hos  ham  og,  skjont  han  ikke  netop 
opgjorde  sig  det  saa  klart,  likte  han  det  dog  ikke  og 
slog  Talen  altid  over  i  noget  andet. 

Uagtet  alle  sine  Forelskelser  siden  hin  Gang, 
Julie  Schultz  var  hans  St j erne,  havde  Andreas  paa 
Faetteres  almindelige  beskedne  Vis  dog  altid  hem- 
melig  troet  at  eie  Prioritetsretten  til  sin  Kusine,  og 
nu,  han  havde  set  hende  igjen  som  voksen  og,  hvad 
han  ikke  var  blind  for,  som  en  paa  sin  Maade  eien- 
dommelig  smuk  Kvinde,  var  hun,  for  hans  Forel- 
skelses  alter,  allersidste  Gang  —  saa  trode  han  ial- 
fald  selv  —  blet  Gjenstanden  for  hans  Inklination. 

Han  kunde  ikke  andet  end  blive  jaloux  og  kraen- 
ket  ved  den  Opdagelse,  han  trode  at  have  gjort  an- 
gaaende  sin  Vens  Folelser. 

Andreas  havde  i  Begyndelsen  havt  meget  travelt 
med  at  berette  hjemme  om,  hvilken  Mand  der  holdt 
paa  at  blive  af  Morten  Jonsen,  og  udmalet  det  med 
sin  vanlige  Begeistring;  —  siden  blev  han  jo  derom 
maerkvaerdig  taus. 

Paa  Edel  havde  disse  Udmalinger  gjort  sin  egen 
Virkning,  og,  naar  hun  nu  stodte  sammen  med  Mor- 
ten Jonsen,  var  der  en  venlig  Kulde  i  hendes  Vaesen. 
Han  folte  med  stigende  Bitterhed,  at  hun  ligeoverfor 
ham  var  blet  en  anden. 

Engang,  Andreas  og  hun  var  i  Bes0g  hos  Provst 
Muller,  kom  ogsaa  Morten  Jonsen  did  i  et  iErinde. 
Han  havde  netop  gjort  en  heldig  Forretning,  der 
havde  vakt  Opsigt,  og  af  Provstens  Familie  blev  dette 
med  glad  Deltagelse  omtalt. 

Det  Ansigt,  som  hans  0ine  derunder  uvilkaarligt 
faldt  paa,  saa  imidlertid  ligegyldigt  ud,  og  han 
trode  endog  at  opdage  en  vis  haanlig  eller  ringe- 
agtende  Treekning  ved  Laeben.     Han  lod  som  intet, 
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°S  paaskyndte  lige  efter  sin  Afreise.     Kun  var  hans 
^/skedshilsen  meget  kold. 

Han  havde  besluttet  at  betro,  hvad  han  var  kom- 

ftiet  efter  om  sin  Moders  Fodsel  og  nu  sidst  af  Solv- 

Sara  om  Pengesedlerne,  til  sin  gamle,  faderlige  Ven 

J^rovsten,  der  altid  havde  vist  ham  Interesse  og  Del- 

tagelse. 

Han  vilde  indhente  hans  Raad  om,  hvorledes 
heui  skulde  forholde  sig  mod  Stuwitz;  thi  dennes 
F*«rd  mod  ham,  som  den  opdukkede  Konkurrent  i 
Distriktet,  havde  i  den  sidste  Tid  eegget  ham  paa 
mange  Maader  og  vakt  den  Tanke  hos  ham,  paa  en 
eller  anden  Vis  at  faa  draget  denne  Mands  Liv  frein 
foT  Offentligheden. 

Provsten  horte  oppe  paa  sit  Kontor  taus  paa  alt, 
t*"vad  Morten  havde  at  berette.  Han  vidste  selv  fra 
Levoens  og  Solv-Saras  Skriftemaal  endel  mere; 
en  hans  Lsebe  var  bundet  ved  Taushedspligt.  Ikke 
destomindre  kunde  han  med  frelst  Samvittighed  her 
"re  det  Raad,  som  forekom  ham  rigtigst. 

Blottet   som   han   var   for    Bevisligheder,    vilde, 

e  han,   det  Slags  Historier  af  Folk  kun   blive 

fattet  som  Frugt  af  en  Konkurrents  Brodnid.     Og 

^*is  det  kun  var  for  at  hsevne  sig  paa  Stuwitz,  da 

aatte  han  vel  erindre,  at  Haivnen  horer  en  anden 

*il.    „Det  Ord  er  stadfsestet  af  min  nu  gamle  Er- 

"*      ring"  —  endte  han  —  ,,at  ingen  rider  saa  raskt, 

Vorherre  ikke  engang  indhenter  ham!"  —  ,,Og,  tro 

«  mig,  unge  Mand,  —  han  naar  nok  ogsaa  Stuwitz, 

lv  om  vore  0ine  ikke  skal  se  det!" 

Resultatet  blev,    at   Morten   Jonsen   opgav   sine 

^^aevnplaner,  skjont  han  nu  i  sit  bittre  Sind  ikke  var 

*i«let  stridslysten. 

Han  gik  derhjemme  og  sogte  at  indbilde  sig  alt 
Vtudtagen  det  sande  med  Hensyn  til  Edel. 

Var  Grunden  til  hendes  forandrede  Opforsel,  at 
Andreas  var  kommet  hjem?  —  Han  havde  skinsyg 
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bemeerket,  at  hun  altid  var  saa  fortrolig  mod  ham. 
Eller  ansaa  hun  det,  han  alt  havde  udrettet,  for  saa 
under  hendes  Forventnirig  lidet?  —  Folk  mente  dog, 
at  det  var  maerkvserdigt  nok.  Han  skulde  ialfald 
vise  hende,  at  han  kunde  gjore  det,  som  mere  var 
endnu. 

Han  undgik  fra  nu  af  at  trseffe  sammen  med 
Andreas. 

Hans  Mor  havde  af  meget  forstaat,  at  han  bar 
paa  tunge  Tanker,  og  Jon  rystede  undertiden  paa 
Hovedet,  fordi  han  Syntes,  at  S0nnen  i  sin  Forretning 
begyndte  at  ssette  formeget  paa  et  Kort. 

Engang,  Morten  efter  et  Mode  med  Edel  Hegge- 
lund  kom  dobbelt  bitter  tilbage  til  Hj emmet,  op- 
naade  Moderen  i  nogle  halve  Ord  bans  Fortrolighed. 

Marina  kunde  ikke  lade  vsere  at  fole  med  ham  i 
hans  Lyst  til  at  vise  den  fine  Froken,  hvad  han 
kunde  drive  det  til;  men  Jon  Zachariasen  fandt,  det 
var  en  forfsengelig  Strceben.  I  sit  Hjerte  var  han 
den,  hos  hvem  Edels  Aktier  igrunden  stod  lavest; 
thi  han  saa,  at  hun  var  Skyld  i,  at  Sonnen  nu  sty- 
rede  saa  uvorrent  og  dumdristigt  paa  Heldet  10S. 
Men  han  yttrede  nu  intet  til  sin  Hustru  —  han  var 
selv  bange  for  at  spaa. 


En  Aften  sad  Andreas  laenge  oppe.  Han  skrev 
og  rev  itu  og  skrev  igjen  —  paa  et  Frierbrev  til  sin 
Kusine. 

Han  havde  skrevet  tre  for  i  sit  Liv,  og  dette 
maatte  for  hans  egen  JEres  Skyld  ikke  ligne  noget 
af  hans  forrige.  Hans  Kurage  var  overhodet  ikke 
slig  indrettet,  at  han  personlig  vilde  tage  Svaret,  — 
derfor  havde  han  altid  friet  skriftligt. 

Den   nseste   Eftermiddag  afleverede   han   Brevet 
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red  et  Bud,  medens  han  selv  lige  til  sent  om  Afte- 
nen  var  ude  paa  en  Tur  tilbaads. 

De  folgende  Dage  var  han  askegraa  fortvivlet. 

Edel  havde  i  en  kort  Paaskrift  svaret  ham  sit 
„Nei"  daa  kusineligt-venligt  og  haabet,  at  han  des- 
oagtet  vedblev  som  for  at  vsere  hendes  hyggelige 
Fcetter. 

En  Aftenstund  en  Tid  efter  fandt  han  dog  ud, 
at  nans  egentlige  Kjeerlighed  havde  vsere t  hans 
forste,  den  til  Sorenskriver  Schultz's  Datter  Julie. 

„Feetter  og  Kusine  er  for  neert".  Han  havde 
„skammeligt  og  mere  end  skammeligt"  naesten  ikke 
tsenkt  paa  hende  i  al  den  Tid. 


SEKSTENDE  KAPITEL. 

FINNjESSET. 

Stuwitz  havde  med  stor  Forargelse  fulgt  Morten 
Jensens  Held  i  Finkrogen  —  han  ansaa  det  ligefrem 
to**  et  Ran  fra  ham  selv,  og  dobbelt  harmede  det  ham 
at  se  det  optaget  af  Morten  Jonsen. 

Finkrogen  var  ikke  blot  i  sig  selv  en  Perle,  men 
vecl  Konkurrencen  fra  den  Kant  led  tillige  hans  egen 
HB.ndelsplads  betydeligt. 

Han  var  en  virksom  Fiende,  og  Morten  havde 
m*dt  i  sin  Fremgang  faat  det  at  fole  paa  mange 
Via. 

Da  han  en  Host  herte,  at  Morten  Jonsen  havde 
totalt  overspekuleret  sig  paa  en  stor  Fiskeleverance, 
toa  han  triumferende  ud. 

For  Butikfolkene  yttrede  han,  at  det  ikke  var 
•Bdet  end,  hvad  han  altid  havde  tsenkt  sig  om  denne 
NHyhedsmager",  der  var  kommet  op  og  gjorde  saa- 
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megen  Bleest,  og  ikke  mindre  forneiet  brummede 
han,  da  han  havde  faat  here,  at  Morten  Jonsen  havde 
maattet  ty  til  Jackmann  nede  i  Storvaagen  og  der 
optaget  et  storre  Laan  paa  sin  Handelsplads. 

Stuwitz  stod  i  mangeaarig  Forbindelse  med  denne 
Mand  og  var  en  Tid  efter  —  paa  en  Reise  —  hos 
ham.  — 

Morten  Jonsens  Harme  var  ikke  liden,  da  han, 
sent  nok  henimod  Forfaldstiden,  af  Jackmann  under- 
rettedes  om,  at  hans  Kreditor  nu  var  Stuwitz. 

Gjeeldsbrevet  var  stilet  saaledes,  at  Betobet  skulde 
tilbagebetales  i  Terminer;  men,  i  Tilfaelde  af  Uefter- 
rettelighed  med  nogen  enkelt  af  disse,  skulde  —  efter 
slige  Dokumenters  vanlige  Lydelse  —  den  hele  Ka- 
pital  med  en  Gang  anses  som  Gjenstand  for  Ind- 
drivelse. 

At  Stuwitz,  mod  Kutumen,  vilde  benytte  den 
strenge  Ret,  viclste  Morten  Jonsen  vel;  men  han 
vidste  ogsaa,  at  han  havde  en  Jeegt  med  Fisk  under- 
veis  til  Bergen  og  saaledes  Penge  forhaanden.  Thi, 
hvor  lidet  han  end  ellers  kunde  onsket  at  gjore  det, 
vilde  han  nu  indfri  det  hele  Papir. 

Han  havde  —  hvad  hans  Far  bekymret  saa  — 
i  den  senere  Tid  begyndt  at  sastte  store  Ting  paa  et 
Kort,  og  Afsendelsen  af  hin  Jeegt,  hvis  Fiskeladning 
for  det  meste  var  for  hans  egen  Regning,  og  hvori 
det  meste  af,  hvad  han  nu  eiede,  stak  —  var  atter 
en  saadan  Affaere.  Thi  man  brugte  da  endnu  ikke 
Assurance.  Men  Udbyttet  vilde  rigtignok  deekke  hele 
hans  Tab  i  det  foregaaende  Aar. 

Jon  Zachariasen  var  netop  ude  paa  en  Tur  for 
Sonnen,  da  han  modte  et  Rygte  om,  at  Jaegten  skulde 
vsere  forlist  nede  ved  Alsteren  i  Nordfjord. 

Han  indsaa  Sagens  alvorlige  Betydning  —  og 
reiste  oieblikkelig  hen  for  at  erhverve  fuld  Besked 
paa  det  Sted,  hvortil  Efterretningen  den  foregaaende 
Dag  skulde  vcere  kommet.     Den  bekrseftede  sig  des- 
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vaerre  fuldstsendigt,  og  tillige,  at  kun  en  liden  Del  af 
Ladningen  skulde  vaere  bjerget. 

Han  var  mtfrk,  da  han  reiste  hjemover,  thi  han 

folte,  at  Sennen  havde  Skyld;  —  men  han  vilde,  dog 

selv  vaere  den,  som  bragte  ham  Efterretningen.    ,,Det 

er,"  mente  han,  „bedre,  at  hans  Far  kommer  med 

den  end  nogen  fremmed." 

Den  Kvaeld  sad  Jon  Zachariasen  laenge  alene 
inde  hos  Sonnen,  der  gik  bleg  frem  og  tilbage  paa 
Gulvet 

Der  kom  ikke  et  bebreidende  Ord  af  hans  Mund, 
men  vel  af  og  til  et  trostende. 

Han  fandt  tilslut  det  Raad,  at  han  straks  skulde 
reise  hen  til  Jackmann,  som  havde  Pant  i  Finnaesset, 
og?  udvirke  Henstand  og  Tid,  ,,saa  kunde  alt  vel 
exfdnu  lage  sig." 

Da  Sonnen  nu  med  mork  Mine  fortalte  ham,  at 
hsLxis  Kreditor  ikke  laenger  var  Jackmann,  men  Stu- 
witz,  blev  det  ogsaa  sort  for  Jon;  men  han  yttrede 

„Vorherre  kan  vel  have  Raad  for  det  ogsaa." 

Da  han  kom  hjem  til  Marina,  havde  de  to  gamle 
jo  deres  Sorg  sammen;  men  Jon  var  ogsaa  da  usaed- 
v*miig  mild,  —  „hver  har  sit  Skjaer  at  klare"  — 
sa^de  han  undskyldende  —  ,,og  Mortens  Ulykke  har 
nu  vaeret  denne  fine  Froken!" 

Morten  maatte  lade  Forfaldsdagen  gaa  forbi  og 
8*k  nu  i  tung  Sindsstemning,  skjettende  de  daglige 
Forretninger,  hjemme  paa  Finnaesset. 

Det  havde  endelig  udpaa  Sommeren  lykkets  ham 
at  opdrive  saa  mange  Penge,  at  den  forfaldne  Ter- 
^iti  kunde  daekkes,  og  han  havde  tilsendt  Stuwitz 
Bfclebet;  men  denne  kraevede  desuagtet  den  hele  For- 
dHng  fyldestgjort. 

Han  havde  alt  gjort  det  forste  retlige  Skridt,  og 
tet  Rygte  udbredte  sig  nu  som  en  Lobeild,  at  Fin- 
flaesset  med  det  forste  skulde  saettes  til  Auktion.    Det 

Jonas  Lie:    Samledc  Vacrker.    I.  2° 
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var  let  at  skjonne,  at  Stuwitz's  Mcning  var  at  tilslaa 
sig  «elv  Handelsstedet. 

Hans  sidste  Udvei  blev  da  den  for  hans  Stolthed 
saa%  haarde,  at  reise  ind  til  Stuwitz  for,  om  muligt, 
ved  personlige  Overtalelser  at  prove  at  udvirke  en 
Henstand  —  om  kun  til  neeste  Vaar. 

Det  var  tungt  og  ydmygende,  men  forseges 
maatte  det;  thi  han  risikerede  ellers  det,  som  var 
mere  endog  end  Finnaesset,  nemlig  at  komme  i  den 
Stilling,  at  han  ikke  kunde  give  hver  Mand  sit 

Han  var  ofte  naer  ved  at  opgive  det  hele. 

Det  pinte  ham  derimellem  lidt,  at  Heggelunds, 
der  naturligvis  som  alle  andre  nil  var  vidende  om 
hans  Stilling,  vilde  gj&tte  sig  til  Beskaffenheden  af 
hans  iErinde  hos  Stuwitz. 

De  havde  fulgt  hans  Uheld  med  dyb  Deltagelse. 
Andreas  havde  derunder  glemt  sin  gamle  Fortry- 
delse,  Edel  havde  etsteds  svaret  temmelig  raskt  til, 
da  den  Mening  blev  udtalt,  at  Morten  Jonsens  Tab 
tildels  var  selvforskyldte,  og  Heggelund  gik  og  cerg- 
rede  sig  halvhoit  over,  at  den  ,,vakkre  unge  Mand" 
paa  en  saa  lumpen  Maade  skulde  vcere  falden  i  den 
,,nederdraegtige  Stuwitz's"  Kloer. 

Ogsaa  Onkel  Tobias  saa  trist  ud,  og  Huset  var 
nu  saa  at  sige  fyldt  med  Sympathier  for  Morten  Jon- 
sen.  Mod  dem,  som  mente,  at  det  spogede  for,  at 
han  skulde  gjore  Fallit,  opretholdt  de  der  ivrigt  den 
Mening,  at  det  hele  vistnok  kun  var  en  forbigaaende 
Forlegenhed. 

Den  noget  laenge  opsatte  Reise  ind  til  Stuwitz 
gik  da  endelig  for  sig. 

Han  vilde  ikke  have  den  Selvbebreidelse,  at  han 
ikke  havde  gjort,  hvad  han  kunde  for  at  bjerge  Stil- 
lingen;  men  hans  Beslutning  var  taget.  Hvis  Stu- 
witz ikke  var  til  at  overtale  —  og  dette  var  kun  alt- 
for  sandsynligt  —  vilde  han,  saasnart  blot  Ordnin- 
gen  af  hans  Affaerer  tillod  det,  gaa  til  Amerika.    Her 
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var  jo  det,  som  for  ham  havde  vaeret  Livsmaal,  om- 
sfyrtet,  og  han  havde  en  hitter  Folelse  af  den  hele 
Ruin. 

Hos  Heggelunds  var  Andreas  dengang  ikke 
hjemme;  men  Heggelund  selv,  der  havde  set  Morten 
Jonsen  komme,  havde  modt  ham  nede  paa  Veien  og 
i    liei  Grad  hjerteligt  budt  ham  ind  til  sig. 

Morten,  der  forstod,  at  denne  nok  teenkte  sig  til 
bans  iErinde,  fandt  det  mandigst  selv  ligefrem  at 
fortffille  det 

„Jeg  skal"  —  sagde  han  lidt  svag  i  Stemmen  — 
,,hen  til  Stuwitz  for,  om  muligt,  at  se  til  at  bjerge 
B*iiin8Bsset!M 

Heggelund  saa  med  et  Glimt  af  Harme  ned  mod 
Stuwitz's  Hus  og  sagde  derpaa  alvorligt,  idet  han 
tx-ykkede  hans  Ilaand  som  for  ikke  at  opholde  ham: 

„Ja,  lov  mig  nu,  Jonsen,  at  De  kommer  opom 
os,  enten  det  gaar  Dem  godt  eller  uheldigt,  —  det 
©**   dog  Deres  gamle  Hjem!"  — 

Heggelunds  Ord  og  Vaesen  havde  robet  en  dybt- 
telt  Deltagelse,  og  han  gav  Loftet,  uagtet  han  for 
^civde  tenkt  straks  igjen  at  gaa  i  Baaden. 

Stuwitz  sad  i  Boden  i  sit  lille  trange  Veerelse, 
b^skjceftiget  med  at  notere  i  en  af  Forretningsbo- 
ffeime,  da  Morten  Jonsen  kom.  Han  brummede  lidt, 
*<iet  han  saa  ham,  men  vedblev  uforstyrret  med  sit 
°^  bad  ham  ikke  sidde  ned.  Der  var  heller  ikke 
*Vnderlig  Plads,  uden  paa  Stolen  lige  ved  Siden  af 

Morten  kjendte  fra  gammel  Tid  Udtrykket  i  dette 
^migt;  det  spaade  ikke  godt. 

Endelig  veerdigedes  Stuwitz  at  se  op  og  sagde 
but: 

,,Jeg  kan  forstaa,  at  De  kommer  for  at  betale 
inig!" 

„Nei"  —  svarede  Morten  —  ,,jeg  kommer  des- 
*aerre  for  at  bede  Dem  om  en  Henstand." 
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,,Saa-aah!"  —  sagde  Stuwitz  langtrukkent  og 
oiensynligt  lettet,  idet  han  tog  fat  paa  sit  Arbeide 
igjen.  —  ,,De  har  jo  Henstand  lige  til  Auktions- 
riagen!'* 

Der  var  noget  usigelig  fornaermeligt  i  Stuwitz's 
Svar  —  han  lagde  naesten  ikke  Skjul  paa  sit  Haab 
oin  snart  at  skulle  blive  Eieren  af  Finnsesset. 

Morten  anforte  desuagtet  med  stor  Ro  alle  Bil- 
lighedshensyn;  den  forfaldne  Termin  var  jo  alt  be- 
talt,  og  han  erkleerede  sig  villig  til  at  erlsegge  de 
nwste  med  to  Terminer  for  en  eller  endog  at  betale 
det  hele  til  Vaaren. 

Et  Skuldertraek  og  et  vredt  affeerdigende  Brum, 
medens  han  vedblev  at  notere  i  Regnskabsbogen, 
var  hele  Svaret. 

Morten  bemaerkede  da  varmt,  at  hans  forrige 
Kreditor  Jackmann  efter  den  gjeengse  Kutume  ikke 
vilde  have  gjort  den  fulde  Fordring  gjseldende. 

,,Nei"  —  sagde  Stuwitz,  idet  han  pludselig  reiste 
sig  og  med  den  flade  Haand  slog  noget  ulempeligt  i 
Pulten  for  at  faa  Ende  paa  Samtalen  —  ,,han  hed- 
der  Stuwitz  og  ikke  Jackmann,  og  jeg  haaber,  De 
skal  moerke  Forskjellen!" 

Han  saa  styg  og  ophidset  ud,  —  det  var  ikke  at 
tage  Feil  af,  at  han  vilde  vise  ham  Doren. 

Morten  indsaa,  at  han  var  utilgjeengelig  for  en- 
hver  Forestilling,  og  saa  sit  sidste  Haab  synke. 

Ved  den  skete  Ydmygelse  foran  Stuwitz  havde 
han  opfyldt  alle  Hensyn  til  sin  Sag,  og  han  folte 
sig  naesten  lettet;  thi  der  breendte  i  ham  en  Lyst  til 
engang  at  faa  sige  dette  Menneske,  som  nu  satte 
Foden  paa  hans  Nakke,  Sandheden  uden  Hensyn. 

Istedetfor  efter  den  skete  fornsermelige  Affcerdi- 
gelse  at  gaa.  satte  han  sig  til  Stuwitz's  Forbauselsc 
ganske  roligt  hen  paa  Sengekanten. 

Hvad  der  nu  foregik  mellem  disse  to  kan  ikke 
fuldt  gjengives. 
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Morten  skar  aaa  at  sige  Stuwitz's  Ungdomsliv 
langsomt  op,  Led  for  Led.  Han  glemte  intet  af, 
hvad  han  vidste,  og  gav  sig  derpaa  med  iskold  Ironi 
til  at  belyse  hans  Forhold  til  Heggelund. 

I  Stuwitz's  Ansigt  kom  der  en  usigelig  feig  Angst; 

dets  spage,   krybende  Udtryk  mindede  om  et  Rov- 

dyrs,  der  angst  gaar  om  i  en  Ulvegrav,  hvori  den 

uventet  er  faldt.     Det  aftestes  et  0ieblik  af  en  Pa- 

roksysme  af  Raseri,   hvorunder  han  saa  lid  til   at 

ville  bruge  Voldsomhed.    Men  en  Mine  af  Morten  lod 

ha.m  atter  saette  sig. 

Det  Speil,  der  holdtes  ham  for  Ansigtet,  viste 
izxiidlertid  efterhaanden  et  Billede,  som  Stuwitz  selv 
tilslut  begyndte  at  flnde  overdrevent  og  uretfserdigt. 
Og  nu  blev  han  igjen  mere  sig  selv;  thi  han  havde 
i  Begyndelsen  ligget  moralsk  under  for  Vsegten  af 
a-lle  de  Erindringer,  der  saa  pludselig  overveeldede 
^ctns  Samvittighed,  og  tillige  for  Frygten. 

Morten  Jonsen  havde  gaat  tungt  paa,  men  havde 
i^mmder  ogsaa  selvforglemmende  blottet,  hvor 
S'ctuske  stykkevis  og  juridisk  ufarlig  hans  Kund- 
sl*  ab  var. 

Medens  Pupillen  i  det  ene  matte  0ie  skalv,  sagde 
Stviwitz  med  et  tirrende  velvilligt  Smil: 

„Gudbevares!  —  jeg  vil  jo  ikke  andet  end  min 
lovlige  Ret  med  Finnsesset,  og  den  skal  da  ogsaa 
f**era.  —  Men,  hvor  Deres  serede  Mor  kan  veere  kom- 
nr^et  rffikende  fra  i  Verden,  er  sandelig  mere,  end  jeg 

^^n  sige  Dem, hvis  hun  ikke  skulde   staa   i 

^irtebogen  som  andre  Folk!" 

Mortens  Ansigt  var  blegt  oprort;  han  saa  Stuwitz 
te&t  ind  i  Ansigtet  uden  at  kunne  faa  et  Ord  freni 
— ■  endelig  udtalte  han  et  —  ,,Skurk!"  —  og  gik  til 
&®ren. 

Stuwitz  fulgte  og  sagde  ved  Udgangen  haanligt: 

„De  kan  jo  ogsaa  soge  Deres  Ret!  —  Bevis  kun 

ved  Tinget  alt  det  Nonsens,  De  har  sagt  mig  her, 
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min  gode  Morten  J  onsen  t  Men  De  maa  serge  for 
gode  Vidner,  vid  De,  —  ellers  hlir  roan  saa  let  dwnt 
eom  Skumler!" 

Morten  herte  endnu  et  ironisk  venligt  „Farvcl" 
efter  sig. 

Da  han  efter  en  lang,  ensom  Spadsergang,  som 
be  I  o  vet,  kom  op  til  Heggelund,  bar  han  a  Ansigt 
endnu  Spor  af  den  Bevsgelse,  hvori  han  havde 
vseret.  Han  fortalte  ganske  kort,  at  der  inlet  Raad 
mere  var  for  Finn  asset;  han  havde  tfenkt  sig  det 
far  —  sagde  han  fattet  —  og  derfor  opgjort  sig  den 
Beslutning  isaafald  at  gaa  til  Amerika. 

Det,  som  gjorde  ham  saa  ligefrem,  var  hans 
Stolthed;  —  thl  Edel  var  inde  i  Stuen.  Han  var 
saagodtsom  taus  den  liele  Aften. 

Edel  skjsenkede  selv  bans  The  og,  da  han  nsevnte 
om  Amerika,  skalv  Happen  i  hendes  Haand.  Han 
saa  hendes  blege,  tilbagetramgte  Deltagelse  og  falte 
med  en  vis  Smerte,  at  hun  aldrig  havde  staat  ham 
saa  rwr  som  nu,  —  der  var  noget  i  hendes  Veesen 
naisten,  som  om  hun  erkjendte,  at  hun  havde  Skyld. 

Heggelund  og  Onkel  Tobias  havde  efter  deres 
Vane  tidligt  begivet  sig  til  Ro,  og  han  var  en  Stund 
alene  i  Stuen;  han  sad  og  legede  i  Tanker  med  en 
Brystnaal,  som  ban  holdt  i  Haanden. 

Lidt  efter  kom  Edel  igjen  ned;  hun  var  bleg  og 
alvorlig. 

Som  han  svarede  paa,  bvad  han  anede,  hun 
havde  i  Tanke,  sagde  han  med  et  Suk: 

„Ja,  jeg  gaar  til  Amerika  —  her  har  jeg  intet 
mere  at  arbeide  fori" 

„Finnsssset  er  dog  ikke  alt  i  Livet,"  —  indvendte 
hun  noget  sag  to  uden  dog  at  se  hen  paa  ham. 

,,Nei,  Froken  Edel,"  —  udbred  ban  overmandet 
af  sin  Bevsegelse;  —  „men  De  er  for  mig  Livetl  — 
for  Dem  har  jeg  arbeidet,  og  paa  Dent  har,  jeg 
ta?nkt  — " 
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Han  havde  under  dette  reist  sig  og  stod  nu  n&r 

liende  —  ,,og  nu"  —  tilfeiede  han  med  et  vemodigt 

Udtryk  —  ,,jeg  maaske  ikke  skal  se  Dem  mere  i  dette 

Liv,  vil  Jeg  bede  Dem  beholde  en  Ting,  som  er  mig 

inderlig  kjeer,  min  Moders  Brystnaal,  —  jeg  vilde 

saa  gjerne  vide  den  baaret  af  Dem." 

Han  vilde  raekke  bende  Naalen;  men  den  Haand, 
som  modtog  den,  skalv,  og  ban  lseste  i  bendes  An- 
gt  og  de  ssenkede  0ine,  der  lige  efter  taarefyldte 
aa  ind  i  bans,  at  ogsaa  bun  elskede  ham. 

Han  glemte  alt  og  drog  hende  til  sig;  men  lidt 
rter  tog  ban  sig  igjen  og  sagde  langsomt,  idet  ban 
.a  paa  bende: 
„ —  men  Fremtiden?"  — 

„Den  bygger  vi  to  sammen,"  —  hviskede  Edel  og 
lfiigde  sin  Haand  trofast  i  hans. 

Da  Jomfru  Dyring  siden  saa  ind  ad  Doren,  sad 
de  lykkelige  der  ved  Vinduet  i  det  svage  Maane- 
sltjaer. 

Om  Morgenen  var  Edel  tidligere  end  ellers  inde 
**os  Faderen;  hun  bavde  paafaldende  mange  Ting  at 
rette  og  ordne. 

Da  gik  hun  med  6t  hen  og  tog  ham  om  Halsen, 
M-a  at  han  maatte  sporge,  hvad  der  gik  af  hende,  og 
hun  aabenbarede  ham  da  Forholdet. 

Han  optog  det  med  en  Glaede,  som  om  Morten 
Jonsen  netop  havde  vundet  istedetfor  tabt  Finnses- 
^t;  og  det  aftaltes,  at  Forlovelsen  skulde  offentlig- 
Siares  nseste  Gang  han  kom  tilbage;  men  Jomfru 
gyring  anede  det  nok  alt,  mente  Edel. 


Det  var  netop  den  Tid  om  Sommeren,  da  Fin- 
**erne  opholdt  sig  inde  paa  Skorpoen,  og  Rygtet  om, 
a*  F'inneesset  holdt  paa  at  seettes  til  Auktion  af  Stu- 
^t*,  var  ogsaa  naaet  did. 
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Mathis  Nutto  vac  derved  blet  i  hoi  Grad  urolig; 
thi  han  saa  sine  Interesser  paa  nyt  udsatte  for.  at 
vorlig.  Fare. 

Da  Morten  Jonsen  kom  hjem,  stod  der  Here  nede 
paa  Finnsesset,  som  i  Stilbed  segte  at  lsese  Udfaldet 
af  bans  Reise  vid  af  hans  Miner,  og  blandt  dem  var 
Mathis  Nutto.  Men  han  kunde  af  hans  Ansigt  ikke 
forstaa  andet  end,  at  han  maatte  have  reist  heldigt. 

Han  forespurgte  sig  dog  den  falgende  Dag  hos 
Marina  og  ertarede  da,  hvordan  det  var  gaat. 

Finnen  kom  flere  Gange  igjen,  og  det  var  Marina 
paafaldende,  at  han  saa  gjentagende  og  naiagtigt 
spurgte  nfter  Sammenhasngen  med  denne  Sag.  Den 
sidste  Gang  kom  han  for  at  faa  laant  deres  Scksee- 
ring  nc.dover  en  Tur  paa  et  Par  Dage;  men  han  talte 
ikke  om,  hvorhen  han  skulde.  Hjemme  i  Teltet 
havde  han  en  Tid  vfleret  meget  grublende  af  sig  og 
om  Aftenerne  siddet  og  smeget  med  stserke  Drag. 

En  Morgen,  som  Stuwitz  efter  Vane  gik  ned  (or 
at  aabne  Kramboden,  stod  den  gamle  Fin  udenfor 
og  ventede.  Hans  Anelse  sagde  ham,  at  der  var 
noget  ubehageligt  paafserde,  og  for  at  undgaa  Vid- 
ner  sendte  han  straks  Krambodsvenden  og  Brygge- 
karlen  ned  paa  Sjeboden. 

Han  segte  at  skjule  sin  Gleede,  da  Finnen  sagde, 
at  han  var  kommet  for  at  indveksle  ogsaa  de  avrige 
gamle  Sedler,  og  han  greb  alt  febrilsk  i  en  Penge- 
pakke,  som  han  havde  hentet  inde  fra  Kontoret;  — 
endelig  flk  han  da  Tag  i  disse  Sedler,  for  hvilke  han 
i  saa  mange  Aar  havde  havt  en  Panik  i  Blodet! 

Mathis  tevede  imidlertid  med  at  trrekke  Skind- 
bogen  frem  og  rykkede  nu  forst  ud  mad  sit  egentllge 
Forlangende. 

Han  vilde  have  Brev  og  Indgaaelse  for,  at  der 
ikke  blev  holdt  Auktion  paa  Finnaesset  for  Gjaelden 
der;  —  Finnen  mente,  det  var  gammel  Aftale  dem 
imellem,  at  han  skulde  lade  Fi  noses  set  vaere  i  Fred. 
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Stuwitz  svarede  ikke  paa  en  god  Stund;  han 
var  red  i  Ansigtet;  Raseri  og  Frygt  arbeidede  i  detv 
For  ;  hans  Angst '  opsteg  disse  Sedler  nu  tillige 
som  Vaaben  i  Morten  Jonsens  Haand,  og  han  folte, 
at  han  maatte  kjebe  dem  for,  hvad  det  saa  skulde 
vaere. 

Stuwitz  fristede  ham  laenge  og  forgjaeves  ved  for- 
skjellige  personlige  Tilbud;  men  Mathis  var  util- 
gjaengelig,  og  han  bekvemmede  sig  da,  som  han 
sagde,  til  at  skrive  den  forlangte  Erklsering,  hvilken 
han  stilede  som  et  Brev  til  Morten  Jonsen. 

Finnen  lod  imidlertid  endnu  ikke  fornoiet,  —  han 
tilde,  at  nogen  hos  Heggelunds  forst  skulde  lsese  den, 
for  at  han  kunde  veere  tryg  paa  Indholdet. 

Stuwitz  satte  sig  nu  forunderlig  myg  til  at  skrive 
d  nyt  Brev;  hans  Hsender  rystede,  og  han  holdt 
Sjentagne  Gange  inde,  som  om  han  endnu  teenkte 
Paa  Muligheden  af  at  slippe. 

Finnen  saa  imedens  til  med  en  plirrende  Mine, 
*"-  han  nod  den  Triumf  at  have  fanget  ham. 

Efter  en  Stunds  Forlob  kom  Mathis  igjen  n«d 
P*a  Kramboden,  hvor  Stuwitz  angst  sad  og  ventede; 
*hi  han  frygtede  for,  at  Finnen  ikke  vilde  holde 
Ord.  Og  da  kom  denne  serligt  frem  med  Sedlerne; 
****&  rigtignok  paastod  han  under  Vekslingen,  at  en- 
nver  af  Rigsdalerne  maatte  vaere  veerdt  en  Daler  i 
**e  nye  Sedler,  og  Stuwitz  maatte  foie  ham.  — 

—  Hin  Dag  sad  Andreas  inde  i  Stuen  og  kon- 
vG*serede  sin  Kusine. 

Edel  var  da  meget  munter  og  tilsyneladende  al- 
lies enig  med  ham  i  den  gamle  Sag,  han  atter  var 
kommen  til  at  rore  ved,  nemlig,  at  den  egentlige 
**&nnelse  i  Landet  kun  bares  af  Studenterne. 

,,Jeg  husker  godt,  hvor  glade  vi  alle  blev  hjemme, 

*tengang  Du  blev  Gentleman,  Andreas;"  —  men  saa 

**ttede  hun  det  raskt  til:  ,,dengang  Du  flk  Artium!" 

I  det  0ieblik  kom  der  Bud  ind,   at  en  Fjeldfin 


<vd  udc  i  ("iiingon  op:  bad   om   at  faa  tale   med  An- 
divas. 

Dot  var  gamle  Matins  Xutto,  soin  han  kjendte  af 
Udseende  fra  tidligere  Dage.  Finnen  stod  med  efc 
Papir  i  Haanden,  som  han  bad  ham  loese;  —  harm 
vilde  hore,  om  det  bar  rigtig  Besked. 

Andreas  havde  neppe  laest  det,  for  han  paa  sin 
vanlige  raske  Vis  fo'r  ind  i  Stuen  med  den  Under- 
retning,  at  Morten  J  onsen  alligevel  var  berget,  —  her 
var  sort  paa  hvidt  for  det  —  sagde  han,  og  belavede 
sig  just  til  i  samme  Fart  at  fare  op  til  sin  OnkeL 

Da  saa  han  forundret,  at  Edel  blev  aldeles  bleg, 
og  nun  strakte  Haanden  ud  for  selv  at  se  Papiret 
Efter  at  have  lcest  det  et  Par  Gange  igjennem  og 
nok  engang,  saa  hun  straalende  lykkelig  paa  ham 
og  sagde  derpaa,  som  under  en  pludselig  Taknem- 
lighedsfolelse: 

,,Siden  Du  har  bragt  mig  den  Efterretning,  An- 
dreas, saa  skal  Du  ogsaa  vcere  den  forste,  som  faar 
vide,  at  Morten  Jonsen  og  jeg  er  forlovede,  —  endda 
han  ikke  er  Gentleman!"  —  lagde  hun  lidt  skalk- 
agtigt  til;  men  hun  havde  0inene  fulde  af  Taarer  og 
gik  selv  op  og  viste  sin  Far  Papiret. 

Finnen  havde  ingen  Tid  til  at  lade  sig  traktere 
og  maatte  straks  ned  i  Boden  igjen  til  Stuwitz  — 
det  var  bare  det  Papir,  han  vilde  have  laest. 
—  Mathis  fo'r  meget  fornoiet  hjemover. 
Han  landede  i  Jon  Zachariasens  Baadste  og  le- 
verede  Marina  Brevet,  idet  han  fortalte  hende  Ind- 
holdet.     Det  var,   sagde  han,   idet  han   skyndte  sig 
opover,  Lonnen,  fordi  hun  engang  havde  frelst  nans 
Datter  og  hendes  Barn  ude  paa  Skjaeret;  ,,men"  — 
raabte  han  tilslut  tilbage  —  ,, mister  Du  Brevet,  taber 
Sonnen  din  Finmesset!" 
«  Marina  skyndte  sig  da  ogsaa  lige  nedover  med 

f  det  og  kom  aandelos  frem. 
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SYTTENDE  KAPITEL. 

GAMLE  HISTORIER. 

Stuwitz  var  efter  sin  Feerd  mod  Heggelund  en 
meget  ilde  anset  Mand  i  Distriktet. 

Enten  det  nu  var  for  at  komme  i  en  bedre  Stil- 
ling til  Opinionen  eller,  fordi  han  virkelig  trode  at 
berolige   sin   Samvittighed   med   ,,gode   Gjerninger", 
cller  begge  Dele,  —  saa  var  han  ialfald  den  Host 
reiit  hen  paa  Thinget  i  det  jErinde  at  faa  oprettet 
*it  Testament,  efter  hvilket  nogle  Penge  ved  hans 
&&d  skulde  overgaa  til  et  Legat  til  Bygdens  bedste. 
Om  Aftenen  optoges  Interessen  paa  Thinget  af  en 
***givenhed,  der  blev  fortalt  om  „gamle  Raaden"  hos 
Heggelunds. 

Ved  Forliset  af  et  Fartoi  nordpaa  i  Finmarken 
1  dennes  yngre  Dage  var  hans  Broder,  der  forte 
Slcibet,  forulykket  tilligemed  sin  Hustru  og  deres 
ei*este  Barn. 

Raaden  havde  i  sin  Tid  anstillet  mange  Under- 
^Uelser  i  Anledning  af  dette  Fartoi,  hvormed  alt 
**ok  ikke  var  gaat  saa  rigtig  til. 

I  et  Smykke,  som  Handelsmand  Morten  Jonsen 
h^-vde  forceret  sin  Kjaereste,  Froken  Heggelund,  vilde 
**^.n  nu  have  gjenkjendt  den  samme  Brystnaal,  som 
**^n  selv  engang  havde  forseret  sin  Broders  Hustru. 
Det  mserkelige  var,  at  denne  Brystnaal  virkelig 
s**ulde  veere  fundet  i  et  Barns  Kleeder,  som  engang 
v^Jr  reddet  iland  fra  et  Vrag,  og  dette  Barn  var  Mor- 
ula Jonsens  Moder. 

Man  kjendte  Personerne,  og  det  vakte  en  egen 

^^xnning  saadan  at  taenke  sig  dem  i  en  Roman  lige 

Uc*a.f  Omgivelserne.     En  af  de  tilstedevaerende  min- 

p^e  om  et  Par  lignende  Beretninger  fra  Forholdene 

°**    endel  Aar  tilbage;  men  Interessen  for  disse  laa 

°4S    fjernere,   og  Samtalen  vendte  snart  tilbage  til 
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allehaande   Gisninger   og   Formodninger   om   denne 
Sag.  ..,-•. 

Provst  Miiller  havde  den  hele  Tid  siddet  stille 
og  hort  til. 

Med  6t  sagde  han  paafaldende  hoitideligt  og 
vendt  mod  Stuwitz,  der  ikke  havde  taget  Del  i  Sam- 
talen: 

,,Jeg  beder  altid  for  dem,  som  ikke  tor  bekjende, 
hvad  de  baerer  paa  Samvittigheden;  thi  disse  v6d  jeg, 
har  det  vaerst  i  Verden!" 

Stuwitz  var  blet  graalig  i  Ansigtet  og  forsvandt 
lidt  efter. 

At  Brystnaalen  var  blet  gjenkjendt,  var  gaat  saa- 
ledes  til.  Edel  havde  en  Sondag  efter  den  Maade, 
hvorpaa  hun  altid  var  vant  til  at  tale  med  Onkel 
Tobias,  vist  ham  den  nye  Brystnaal,  hun  bar. 

Hun  saa  forst  noget  efter  hen  paa  ham  og  blev 
da  forbauset  over  hans  Adfserd.  Han  vendte  Bryst- 
naalen i  Haanden,  stirrede  paa  den  og  undersogte 
den  paa  alle  Maader  og  tog  tilsidst  ved  at  skyde 
en  Plade  tilside  ud  en  lille  snoet  Lok  Haar,  som  hun 
ikke  havde  vidst  af,  fandtes  der.  Den  gamle  Mand 
syntes  aldeles  overveeldet  og  sad  laenge  hensunket  i 
Tanker. 

Lokken  var,  yttrede  han  endelig  bevaeget,  hans 
Broders  Haar;  selv  havde  han  dengang  til  Erin- 
dring  graveret  sit  Navnemaerke  T.  St.  ind  paa  Bag- 
pladen. 

Da  hun  senere  kom  hen  til  ham,  yttrede  han 
paa  sin  afbrudte  Maade: 

,,Forunderligt!  —  Forunderligt!  —  Jeg  syntes  al- 
tid, at  Morten  Jonsen  mindede  mig  saa  om  min 
Broder  —  saa  lys,  og  iseer  de  0ine  —  og  paa  samme 
Vis  djerv  af  Vsesen  — ;  de  sagde  altid,  at  min  Broder 
Skibsforeren  havde  faat  akkurat  det  til  i  Vaeksten, 
som  jeg  manglede!" 

Ud  paa  Aftenen  sagde  han  livligt: 
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„Jeg  vilde  gjerne  veere  med  i  Bryllupet,  Edel! 
—  om  j  eg  blir  frisk  nok  —  og  nu  maa  Du  skrive  det 
altsammen  til  din  Kjeereste,  saa  skal  jeg  f0ie  nogle 
I-inier  til  min  Broderdatter."  Han  lagde  et  vist 
Eftertryk  paa  dette  Ord,  hvormed  han  betegnede 
Marina.  —  ,,Hun  eller  hendes  Bern  skal  engang 
arve  min  Part  af  Legatet"  —  yttrede  han  Dagen 
efter. 

—  I  sine  sidste  Aar  blev  Stuwitz  lam  paa  den 
ene  Side,  og  om  hans  Gjerrighed  og  menneske- 
fiendske  Liv  gik  der  uh^ggelige  Historier. 

Da  Provsten  Muller  engang  blev  kaldt  til  hans 
ensomme  D0dsseng,  indsaa  han,  at  Vorherre  alt 
la»ngst  havde  ,,indhentet"  denne  Mand. 


ATTENDE  KAPITEL. 

8LUTNING. 

At  Edel  og  Morten  var  blet  forlovede  netop  i  de 
**^8Te,  da  alt  saa  umuligt  og  stsengt  ud  for  Scnnen, 
"ftvde  jo  bidraget  endel  til  at  hreve  hende  i  Jons 
*^*r*e;  —  til  Marina  brugte  han  ialfald  ikke  lsenger 
*-*«itrykket  ,,den  fine  Freken".  Men  der  sad  dog  som 
e^     ^Jag  igjen. 

En  Hnsmoder  kunde  vistnok  nu  tiltraenges  der- 
n^de  paa  Finnaesset;  men,  om  det  var  saa  gavnligt, 
^  ^n  Datter  af  den  fornemme  Heggelund  blev  den, 
R°*xx  skulde  styre  der  —  derom  bar  han  sine  store 
Tvivl.  Han  var  i  sin  Misstemning  nser  ved  at  sluttc 
at,  havde  hun  udrettet  saa  meget  gait  allerede, 

lens  hun  var  udenfor,  hvad  skulde  det  saa  ikke 
b*^Vc  til,  naar  hun  kom  ind  i  Huset?  —  hun  vilde 
**^t  virligvis  have  Storstel,  som  hun  var  vant  til. 

Jon  og  Marina  havde  siden  Here  Gange  ifolge 
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indtreengende  Anmodninger  vteret  inde  bos  Hegge- 
lunds  1  Beaog. 

De  kom  sondagapyntede  og  vilde  altid  reise  Igjen 
ud  paa  Eftermiddageti;  —  de  forstod  overhodet  med 
en  forunderlig  Takt  at  iagttage  sin  Vrerdighed. 

Men  der  var  hellerikke  en  mindre  Finhed  akjult 
i  den  Maade,  hvorpaa  Edel  forstod  at  paavlrke  sin 
Kjeerestes  Fader  —  det  var,  som  hun  havde  gjsettet, 
hvad  nan  tEenkte  om  hende. 

Morten  og  Edel  havde  en  dyb  Erkjendelse  af,  at 
de  havde  ladet  Aar  gaa  fra  slg  —  og  raaattet  bade 
derfor.  Var  de  nu  enige  om  noget,  saa  var  det,  at 
de  herefter  —  saavidt  det  stod  til  dem  —  vilde  bygge 
deres  Fremtid  sammen. 

I  Begyndelsen  vilde  de  jo  langtfra  faa  det  over- 
fledlgt;  thi  det  havde  kostet  store  Offre  at  faa  be- 
talt  Stuwitz;  men,  takket  veere,  at  Fitmeesset  var  et 
saa  heldigt  Sted,  var  det  dog  nu  sket. 

Han  vilde,  at  hun  skulde  fslge  ham  hjem  som  hans 
Hustru  allerede  sammeVaar.  Men  Edel  havde  hertil 
i  Jons  NeervEerelse  yttret,  at  hun  endnu  „behavede 
Tid".     Og  da  Morten  noget  overrasket  spurgter 

,,Hvortil?"  —  svarede  hun: 

,,Tror  Du  da,  at  ]eg  agter  at  gaa  paa  Stads  hos 
Dig  der  paa  Finnssset?  —  Der  er  nok  mange  Ting 
i  en  saadan  Husholdning,  som  jeg  endnu  har  at 
here,  om  Du  skal  viere  tjent  med  mig." 

Jon  syntes,  hun  talte  forstandigere  end  Morten. 
Men  den  Bestemmelse  blev  dog  efter  Sennens  Villie 
gjseldende,  at  Bryllupet  skulde  staa  midt  paa  Som- 
meren  efter  farste  Jsegtestevne. 


Det  var  herlige  Sommerdage  ude  ved  Skorpen. 
Havet  laa  micgtigt  blaat  udenfor  i  Solen.  Fjeldene 
fjernt  og  nier,  deriblandt  Storbergskavlen  nrennest, 
glittrede  i  forskjellige  blaa,  sommerdisige  Forbmin- 
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ger,  og  de  trange  Klofter  og  Dalforer  var  sande 
Varmegruber  af  sammenklemt  Sol,  der  pludselig 
tryllede  en  overraskende  Vegetation  frem  af  hver 
Muldplet. 

Vaaren  havde  det  Aar  ladet  vente  ussedvanlig 
lsenge  paa  sig;  men  var  saa  paa  ganske  faa  Dage 
brudt  frem  med  en  saadan  Magt,  at  Skaresneen  inde 
i  Dalen  saas  loftet  op  af  den  frembrydende  friske 
Grsesbakke. 

Jon  Zachariasens  lille  Stue  derude  ved  Hav- 

brynet  var  i  en  uvant  Puds.  Tunet  foran  den  var 
omhyggeligt  flidd,  Ruderne  var  ikke  lsenger  de  gamle 
gronne,  og  den  stod  festligt  med  Bjerkelov  ved  D0- 
ren.  Med  de  gule  Hesteblomster  og  det  korte,  bu- 
skede  Grses  paa  Torvetaget,  i  hvis  ene  Hjorne  en 
liden  lovfuld  Dvergbirk  grenede  sig  som  et  Billede 
af  Eierens  eget  uveirshaarde  Liv,  —  syntes  den  sig 
selv  lidt  fremmed  i  den  uvante  Puds. 

Der  var  ingen  hjemme,  og  Doren  var  aflaast;  — 
men  gjennem  de  nye,  klare  Ruder  skinnede  Solen  i 
Ensomheden  med  to  runde,  gule  Briller  lige  ind  paa 
den  gamle  Vaeggeplanke  derinde  og  illuminerede  Be- 
gyndelsen  og  Slutningen  af  Bogstaverne. 

Jon  og  Marina  var  med  deres  Born  fravaerende 
i  deres  Sons  Bryllup,  der  havde  staat  for  to  Dage 
siden  inde  hos  Heggelunds,  og  de  var  nu  tilligenied 
Parret  den  Dag  ventendes  hjem. 

I  Bryllupet  havde  der  ikke  veeret  mange  Gjae- 
ster,  da  man  havde  lagt  an  paa,  at  det  skulde  hoi- 
des  smaat  og  i  Tarvelighed. 

Men  Jomfru  Dyring,  der  hin  Dag  var  straalende 
og  stor,  som  om  et  Skjser  af  hendes  Husmoders 
Aand  hvilede  over  hende,  havde  jo  ikke  kunnet  holde 
sig  denne  Tanke  ganske  efterrettelig. 

Hun  repraesenterede  nu  Spindesiden  i  det  Hus, 
der  skulde  vaere  hendes  Alders  Hjem,  og  vilde  ikke 
fundet  det  overensstemmende  med  dets  Vaerdighed, 
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om  Bordet  havde  opvist  faerre  Retter,   end  da  den 
anden  Soster  blev  gift. 

Glsede  havde  der  vseret  i  Ordets  sande  Betyd- 
ning.     Ogsaa  den  gamle  Veeggeplanke  havde  vseret 
med  i  Laget.    Provst  Muller  havde  l0ftet  sit  Glas  til 
dens  iEre: 

,,Paa  en  sprukken,  havslagen  Planke,"  —  sagde 
han  —  „der  havde  ligget  i  et  Vrag  med  slimefc 
Gronske  om  sig,  havde  Gud  skrevet  et  Lefte 
Fremtiden  ind  paa  Vseggen  i  en  liden  Hytte.  Eftei 
en  haard  Livets  Strid  sad  hun,  der  engang  soi 
hjeelpelost  Barn  var  indstrandet  paa  den,  nu  soi 
en  seldet,  lykkelig  Moder  og  laeste  dens  Bogstavei 
malede  i  Speilet  paa  Sonnens  nye  Jeegt  og,"  —  endt^s 
han,  vendt  mod  Onkel  Tobias  —  „denne  gamins 
Mand,  hvis  Sorg  og  Laengsel  har  veeret  hans  tabt^^ 
Familie,  er  ikke  den,  som  idag  sidder  i  mindsfl^- 
Glaede;  thi  det  er  den  gamles  hoieste  jordiske  Vel — 
signelse,  naar  ham  gives  at  se  en  Fremtid  efter  si( 
i  sin  Slsegt. 

Men  Aarsagen,  hvorfor  denne  Planke  saadan 
vokset  op  til  et  nyt  Skib  igjen,  er,  —  at  Vorherre  har~ 
styret  den." 

Til  denne  Tale  lagde  Jon  Zachariasen  paa  sin. 
enfoldige  Bondevis  et  ,,Amenn. 


Ind  Sundet  ved  Skorpoen  seilede  i  den  smukke 
Dag  et  Par  festlige  Femboringer,  der  modtoges  med 
Skud  fra  forskjellige  Steder  langs  Landet 

I  den  forste  Baad  sad  Bruden  og  Brudgommen 
med  hans  Fora?ldre  Jon  Zachariasen  og  Marina  saint 
Onkel  Tobias,  og  paa  Toften  noer  dem  Elias  Rast, 
der  havde  paastaat  at  ville  ro  iEresskyds  for  Parret. 
Ogsaa  Andreas  Heggelund  var  med.  I  den  anden 
Baad  bemeerkedes  blandt  flere  Mortens  Broder  Eilert 
og  hans  smukke  Soster  Christine. 
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Paa  Finrifpssot  stod  nu  fonidpn  d<»  BvmiiiiLrrr, 
der  tilhorto  Bedrifton,  ovorst  nppe  i  Bakkrn  en  m- 
et.'tgcs  Stu»T>vgnmg  mod  stmv  klarc  HuiI»t;  dm  var 
ondnu  kiui  indiedet  og  niobleret  i  den  cue  Side;  -  - 
men,  hvad  der  ikke  var,  kunde  komme.  Bag  det 
hele  stod  Fjeldet  med  sit  Hang  af  Levtraeer  —  Fin- 
nerne  havde  det  Aar,  som  vanligt,  alt  drevet  sine 
Rener  op  ad  Skaret. 

Den  store,  nymalede  Sjobod  kom  dem  ved  Drei- 
ningen  om  Nsesset  pludselig  isigte,  og  lige  udenfor 
paa  Bugten  laa  Morten  Jonsens  Joegt  ,,Fremtiden" 
og  flagede. 

Da  lod  Elias  Rost  Seilet  falde;  de  i  den  anden 
Baad  gjorde  det  samme  og  lob  ind  til  dem. 

Elias  Host  trak  et  langt  Stykke  Papir  op  af 
Brystlommen  paa  sin  Trae.  Han  oplseste,  tram- 
pende  med  den  ene  Fod  i  Baaden  Takten  efter 
Versemaalet,  et  Digt  til  Brudefolkene.  Det  var  ned- 
tegnet  med  stor  Skrift  og  hoitidelige  Frakturbog- 
staver  foran  hvert  Vers  og  lod  saa: 

En  Femberlng  under  Sell  er  et  lystellgt  Syn, 
naar  den  vasker  i  SJeen  for  „tre  Kloers"  Vind 

og  en  Hevedsmand  god  ved  sit  sty  re; 
ja.  naar  Odder  og  Naes  flyve  pllsnart  forbl, 
maa  slg  glade  den  Flsker,  som  sldder  derl. 

fast  at  SJoskvaettet  raeder  hans  Ilyre. 

En  Fembcrlng  er  paa  Havet  saa  11  det  et  Ska], 
medens  Bolger  gaar  om  den  som  Bjerg  og  Dal, 

og  den  skal  slg  1  Uvelret  klare; 
ja,  der  ros  i  SJoen  med  Mode  mangt  Tag, 
og  der  selles  til  Ripen  saa  mangen  en  Dag, 

hfor  det  gaar  gjennem  Tyngsel  og  Fare. 

Men  en  Jffigt  under  Sell  er  et  frydel'gt  Syn. 
naar  den  staBTner  til  mtdtmasters  ladet  til  By'o 

og  med  Frugten  af  Vtnterens  Dage, 
naar.  den  ankrende  flager  der  foran  sit  HJem, 
Ibrdt  aiding  er  kommet  saa  velbergei  frem, 

og  den  Velstand  nu  brlnger  tlibage. 

Jonas  Lie:   Samlcde  Vsrrker.   I.  S1 


En  Femberlng  uuder  Sell  kommer  rankwet  of  Od. 
don  luerar  to  unge  til  HJemsiaen  lnd, 

<>g  isa  smiikt  den  I  Sun  del  sig  speller;  — 
men  h»n»  Baad  ble»  alt  ude  pas  HarsLykket  yrav't, 
og  paa  Toften  der  sldder  en  Hovedsroand  ev't. 

der  Tanont  1  Alvoret  seller. 


Vfeggeplanken  staar  endnu  i  den  lille  Hytte, 
hvor  de  to  gamle  bor,  uden  at  ville  flytte.  —  Jon 
Zachariasen  og  Marina  nyder  der  en  fredelig  Al- 
derdom. 

Morten  Jonaen  paa  Finnsesset  nrevnes  nu  som 
en  af  de  driftigste  og  solideste  Handelsmsend  nord- 
paa,  og  nans  meget  udvidede  Sted  anlobes  at  Damp- 
Bkibei 

Der  bor  en  lykkelig  Familie  med  Here  Bern,  Og 
Edel  har  seerligt  By  for  at  vtere  en  dygtig  Hus- 
moder. 

Af  og  til  komtner  Andreas  Heggelund  did  1  Be- 
sug,  og  der  gjores  da  altid  Stas  af  ham. 

Han  bliver  neppe  ,,Amtmand",  men  staar  sig 
overmaade  godt  som  Sagforer. 

Morten  J  on  sen  nterer  sin  gamle  Svaghed  for 
ham,  og  en  ikke  ringe  Del  af  sine  Forretninger  skyl 
der  han  hans  Indflydelse. 

1  Begyndelsen  reiste  Andreas  hvart  Aar  til 
Tromso,  hvor  han  boldt  af  at  optrcede  paa  sin  gamle 
Dandy  vis.  Men  saa  traf  han  deroppe  oftere  Julie 
Schultz.  og  Enden  blev,  at  de  blev  gift  Han  er  fuldt 
nvcrbevlat  om,  at  hun  er  hans  forste  og  eneste  virke 
lige  Kjierligheil,  og  lians  Hustru  tror  det;  —  men  hun 
slipper  ham  alligevel  kun  hoist  nodig  til  Tromso. 
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Jonas  Lie :   Samlede  Vcrker.    II. 


Som  en  uvorren  Brand  til  at  gaa  ud  i  al  Slags 
Veir  neevntes  i  Arendal  den  raorkskjseggede  Lods 
Salve  Kristiansen  fra  Merdo. 

Han  havde  med  Livsfare  bjerget  mangt  et  Skib, 
der  ellers  som  Havarist  vilde  hjemfaldet  S0retten,  og 
man  vidste  om  ham,  at  han  havde  ladet  sig  ssette 
alene  ombord  i  synkefserdigt  Vrag,  medens  han 
sendte  Kammeraten  Hand  efter  Hjselp.  Men  det  hed 
tillige,  at  han  laa  staerkt  uklar  med  Lodsoldermand 
Beck,  saa  at  han  aldrig  vilde  opnaa  Redningsme- 
daillen. 

I  Hjorneskabet  hjemme  i  hans  Hus  skulde  han 
have  flere  Solvstob  med  Indskrifter  samt  en  stor 
Kikkert  som  Erindringer  fra  forskjellige  Skibe. 

Han  var  heller  lav  end  hoi,  —  man  kunde  nsesten 
kalde  ham  spsedbygget;  men  der  stod  noget  uboieligt, 
uforfeerdet  ud  af  dette  Ansigt  med  de  hvasse,  brune 
0ine,  den  skarpe,  rette  Noese,  og  et  anstrengt  ma- 
gert  Trsek  ved  den  Del  af  Kinden,  som  var  over 
Skjsegget.  I  Forening  med  hans  bratte  barske 
Vsesen  og  Tale  gav  det  Indtrykket  af  en  overordent- 
lig  Energi. 

Hans  hele  utilgjsengelige  Maade  at  vaere  paa  re- 
bede  en  vis  Bitterhed,  der  tydelig  nok  lod  Folk  fole/ 
at  han  kunde  teve  dem  fopuden. 

Det  hed  oppe  i  Byen,  og  det  sagdes  ogsaa  hos 
Lodsoldermand  en,  at  han  var  forfalden  til  Drik;  thi, 
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efter  at  have  solgt  sin  Makrel  nede  ved  Bryggen, 
kunde  han  undertiden  sidde  hele  Dagen  inde  i  Mor 
Andersens  Stue  med  Brsendevinsgl  asset  lor  sig.  Han 
talte  da  lidet;  men  naar  det  led  ud  paa  Aftenen,  og 
han  havde  faat  endel  i  Hovedet,  var  han  ikke  god 
at  komme  ud  for. 

Hvad  der  gift  at  ham,  at  han  fandt  sig  saa  vel 
i  Mor  Andersens  Sjomandsstue,  var  ikke  saa  let  at 
sige.  Man  vidste  ialfald  der,  hvorledes  man  skulde 
tage  ham. 

Den  hoie  Mening,  der  almindelig  niEredes  om 
ham  som  Sjomand,  havde  gjort  ham  til  Hett  i  den 
Kreds  og,  om  det  end  ikke  udtryktes  direkte,  folte 
han  dog  gjennem  de  enkelte  ligesom  tilleeldige 
Sporgsmaal,  der  efter  en  eller  anden  Tur  tilsjos 
rettedes  til  ham,  eller  af  den  Maade,  hvorpaa  den 
indlrEedende  hilsede  ham,  at  her  var  Sympathier,  og 
at  hans  Navn  havde  Klang. 

Det  faldt  ikke  let  en  Matros  ind  at  sajtte  sig  uden 
videre  lige  ved  Siden  af  ham,  uden  det  kom  sig  na- 
turligt  gjennem  Hilsning  og  Tiltale. 

Medens  Salve  Kristiansen  saaledes  kunde  sidde 
inde  i  Sjomandsstuen,  fserdedes  hans  tiaarige  San, 
Gjert,  ude  paa  Havnen  sammen  med  en  hel  Hob 
Kammerater  af  Byens  Burn,  der  lidet  forstod  sig 
paa  Standsforskjel. 

Den  brunhaarede,  bruneiede  lille  Gut  med  det 
raske  Ansigt  var  den  viltreste  af  dem  allesammen 
og  nod  tillige  en  vis  Anseelse  blandt  dem  som  sin 
Paders  Son,  —  en  Mre  som  han  aabenbart  paa  al- 
skens  halsbrcekkende  Vis  sogte  at  heevde. 

Han  skulde  jo  egentlig  passe  paa  Skoiten,  men 
den  laa  vel  forloiet  og  kunde  ogsaa  godt  tilses  fra 
en  af  Raserne  ude  paa  Havnen.  Gjert  holdt  sig  ved 
Baaden,  indtil  Gutterne  kom  fra  Skelen;-  men,  naar 
de  saa  stremmede  nedover  og  1  Iveren  efter  dares 
vanlige   Legeplads,    Havnen,    kastede   Bug  erne   paa 


Bryggen,  ventede  ban  dem  gjerne  derude  paa  en 
iainefaldende  Plads  oppe  i  en  Saling  eller  Raa  eller, 
—  hvad  der  fra  mangt  et  Vindu  saas  baade  med  og 
oden  Kikkert  og  ellers  rygtedes  til  stor  Forskraek- 
ielse  blandt  Byens  ftfodre,  —  med  en  Prestation, 
iivorunder  nan  laa  paa  Maven  over  en  eller  anden 
Masteknap. 

De  fleste  af  Bornene  var  hjemme  udtrykkelig 
advarede  mod  S0nnen  af  den  „uvorne  Kristiansen". 
Men  Saling  og  Top,  der  saa  altfor  godt  kunde  ses 
fcjemmefra,  blev  netop  derved  saa  lystelige  at  se  op 
til*  som  om  Gjert  Kristiansen  sad  oppe  i  det  for- 
budne  Tree. 

Det  gik  jublende  til  derude  som  i  alle  vore  Sjo- 
kyer,  hvor  Guttelivet  paa-Havnen  skaber  Matroser, 
ittdeu  de  har  gjort  sin  forste  Reis. 

Becks  Sonneson,  Frederik,  der  skulde  blive  So- 
kadet,  havde  en  Dag  troet  at  da?kke  sig  for  Vindu- 
erne  hjemme  ved  at  entre  op  paa  den  bagre  Side  af 
***8tetoppen  og  der  forene  sig  med  sin  Ven,  som 
^d  oppe  paa  Knappen;  men  det  spinkle  Troe  gav 
&ke  den  foronskede  Daekning  for  Lodsoldermand 
B^cks  skarpe  Blik. 

Denne  kom  selv  i  fuld  bedstefaderlig  Harme  om- 
"0rdf  hudskjeldte  Skipperen,  som  kunde  staa  og  se 
Pa^  sligt,  og  bankede  Gjert  Kristiansen,  som  havde 
foffort  nans  S0nnes0n  til  saadan  Ulydighed,  med  sin 
lcr°gede  Knortestok,  idet  han  tilfoiede,  at  Gjert  alt 
tel£nede  saare  net  til,  hvad  der  engang  vilde  blive  af 
^I*i>  han  havde  Arten  at  slregte  paa. 

Hans  egen  elskede  forforte  Pode,  der  dog  var  et 
^i*  Aar  seldre,  slap  for  Prygl,  og  det  blev  i  den  An- 
*ec*ning  aftalt  mellem  Gutterne,  at  han  skulde  have 
e*  igjen  nseste  Gang  de  modtes. 

Prygl  havde  han  ogsaa  faat,  om  ikke  Gjert,  som 
J***°I>  skulde  hcevnes,  uventet  havde  gjort  Parti  med 
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Historien  om,  hvorledes  Beck  havde  banket  nans 
Sen  og  sat  hans  Fremtids  Horoskop,  flk  Lodsen  forst 
here,  da  de  seilede  Skoiten  paa  Hjemturen.  Han 
blev  saa  hvid  som  et  Lagen  i  {let  sortsmudskede  An- 
sigt;  men  da  det  kom  dertil,  at  Gjert  alligevel  havde 
hjulpet  Frederik  Beck,  studsede  han,  'og  sagde  noget 
efter: 

„Dette  skal  Du  forteelle  Mor." 


II. 

Merde,  hvor  Lodsen  havde  hjemme,  ligger  foran 
Indseilingen  til  Byen,  saa  at  sige  lige  ude  i  Hav- 
gufsen. 

Udsiden  af  den  lille  halvrunde  0  er  som  et  andet 
negent  Skjeer,  og  oppe  fra  Vindfloien,  hvor  Lodserne 
holder  Udkig,  kan  man  i  Uveir  se  de  skjulte  Skjaer 
og  Baaer  staa  i  Braat  hele  den  urene  Havstreekning 
henover. 

Kysten  er  her  overmaade  farlig;  men  Arendals- 
lodserne  ude  ved  Merde  og  Torungen  horer  blandt 
Norges  ferste. 

I  Modssetning  til  den  engelske  og  hollandske 
Lods,  der  har  sit  knapt  anviste,  autoriserede  Distrikt, 
er  dette  vidtfarende  Folk,  som  for  at  passe  op  Skibe 
idag  ligger  ved  Lindesnees,  imorgen  under  Skagen 
eller  Hanstholmene  og  Dagen  derpaa  kanske  ssetter 
Lods  ombord  paa  et  Fartei  fra  Hamburg  helt  nede 
ved  Horns  Rev. 

I  sine  brede  Deeksskoiter  med  Arendalsmeerket, 
Nummeret  og  en  rod  Rand  i  Storseilei,  dorger  de 
Makrel  hen  over  hele  Nordsjevidden  lige  ned  til 
Doggersbank,  hvor  de  praier  de  fremmede  Fiskefaiv 


toier  og  forhorer  sig  oni   Skibo   fra    Kanalen    og   cn- 

-'*l>kf  el  lor  liolland«kr  ITaviir.     T)r  ba-ivr  (iaff.-l   ist««- 

^/f'tfor    Hyalot-rbaaclcno*    Spryd    <»Lr.    skjonl    ikke    >aa 

r*-*lseilende  som  disse,  bjerger  de  sig  fuldt  saa  vol  i 

Sjcjgang. 

Men  Merdolodsen  kjendes  bedst  af  den  Kaptein, 

&eT  en   begsort  Vinternat,    naar    Sjoen    gaar    som 

r*«.ame,  er  kommet  ind  for  bare  Stumperne  i  Far- 

v^fc-ndet  under  Torungerne,  og  v6d,  at  han  maa  rende 

P^*.  a  Land,  om  han  ikke  faar  Lods. 

Han  herer  sig  praiet,  Linen  kastes,  og  en  driv- 
v«fc-<»d  Lods  staar  pludselig  paa  Deekket.  Manden 
b^^^tter  Kleeder,  faar  sig  et  Glas  til  Opvarmning  og 
°^^"  ^rtager  Kommandoen;  —  han  har  ikke  betsenkt  sig 
P^fc-4L  at  jumpe  ud  i  Sj0en  med  Linen  om  Livet;  thi 
P«*~*i  anden  Vis  kunde  Fartoiet  ikke  bordes. 

Naar  det  gjeelder  deres   Mre,    at  bjerge    Skib, 
^ler  Baad   og  Hjem   og  Liv  kun  lidet  hos   disse 
der  ellers  til  hverdags  kunne  vaere  neie  nok 
Skillingen. 

Indsiden  af  Merd0  danner  den  bekjendte  Merdo 
^^a»dhavn,  et  lidet  Strandsted  af  Fiskere  og  Lodser; 
det  var  i  en  af  Sjomandsstuerne  der  —  et  lidet 
>^3malet  Hus,  som  han  selv  eiede,  med  Bislag  foran 
igen    og   en    Poteteshave    med    et    Stengjerde 
Com  —  at  Lodsen  bode. 

I  de     smaa,    hvidmalede   Vinduer    stod    et   Par 

fcTanier,  og  i  Stuen  var  alt  paafaldende  net  og  pud- 

Der  saa  halvt  skibsmaessigt  ud  derinde,  og  man 

^gnede  da  ogsaa  i  Dagliglivet,  som  vanligt  blandt 

«folk,   heist  D0gn   og   Skaffetid   efter   Etmaal    og 

Over  Klaffebordet  hang  en  lang  Kikkert;  oven- 

&^~»  Hj0rneskabet    stod    endel    Sjokartruller,    og    i 

^^*  andet  Hjorne  et  hollandsk  Slaguhr  med  en  gron 

t»  1  «*g  paa. 

Hans  Hustru  havde  Dagen  iforveien  set  Skoiten 
Merd0  for  Arendal,  og  ventede  nu  paa  sin 
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Mand,  medens  deres  yngste  Son,  Henrik,  udenfor 
var  fuldt  optaget  af  at  fange  Reeger  i  en  af  de  smaa 
Saltvandsdamme,  som  Sjoen  efter  Uveireller  hoi 
Flod  gjerne  efterlader  paa  de  lavere  Dele  af  0en. 

Han  havde  faat  det  Hverv  at  holde  Udkig  og 
varsko  Moderen,  men  maatte  helt  have  forglemt  det 
for  sin  nuvaerende  interessante  Beskjaeftigelse;  thi  i 
den  smukke  Eftermiddagsstund,  hvori  Havet,  der 
viste  en  Rsekke  Seilere,  yrrede  i  blaat  Guld,  og  Solen 
alt  begyndte  at  tegne  sig  til  Nedgangen,  saas  Skoiten 
med  Lodsstriben  og  Nummeret  ikke  langt  borte  at 
staa  rumskj0ds  ind  mod  Havnen. 

Lodsens  Hustru  sad  ved  Udslagsbordet  under 
Vinduet.  Hendes  Dragt  havde  lidt  af  et  fremmed, 
neermest  hollandsk  Snit. 

Hun  var  vist  urolig;  thi  der  gik  forskjellige  Ud- 
tryk  over  det,  af  en  eller  anden  Kummer  medtagne 
Ansigt. 

Et  Oieblik  stottede  hun  Haanden  til  Kinden  og 
lukkede  Ginene  med  en  troet  Mine,  men  syde  derpaa 
ivrigt  videre. 

Skjont  hun  holdt  af  sin  Mand,  var  det  ikke  frit 
for,  at  hun  gruede  sig  for  hans  Ankomst. 

Der  var  noget  skyt,  fortrykt  over  hende,  som 
hun  reiste  sig  lidt  forhastet,  idet  hun  uventet  horte 
Lodsen  udenfor.  Hun  stod  uvis,  om  hun  skulde  gaa 
ud  af  Doren  imod  ham. 

Men,  da  han  kom  ind  i  Stuen,  gjorde  dette  Ud- 
tryk  med  6t  Plads  for  en  frimodig,  tilsyneladende 
glad  overrasket  Mine. 

Naar  han  slig  kom  hjem  fra  Arendal,  var  han 
gjerne  misfornoiet  og  bitter  og  ikke  let  at  omgaas. 
Hun  kjendte  straks,  hvad  der  laa  i  hans  Ansigt,  og 
vidste,  at  det  for  hende  da  bare  gjaldt  at  holde  ud, 
—  vaere  munter  og  kjaerlig  og  ikke  faide  i  nogen  af 
de  Faelder,  hans  bittre  Humor  altid  meget  klogtigt 


9 

l&CTde  for  at  fange  hende,  i  et  eller  andet  Ord,  eller 
blot  i  en  uglad  Mine. 

Blev  han  ,,desperat",  kunde  han  true  med  alt 
mixligt,  ikke  mod  hende,  men  mod  sig  selv;  —  og 
Jivin  vidste,  at  han  var  istand  til  at  gjore  det.  Det 
hfitvde  Here  Gange  heendt,  at  han  paa  Grund  af  et 
sa>a,dant  uheldigt  Ord  lige  med  6t  var  gaat  tilsjos 
i&jen  —  engang  i  en  Uveirskvaeld,  da  det  saa  ud 
8om  den  visse  Undergang. 

Han  kjendte  ogsaa  selv  sit  Humor,  og  det  var 
ma,aske  mest  for  at  faa  det  af  sig,  at  han  ofte  fore- 
tr a.lc  Mor  Andersens  Stue  i  Arendal  for  Hj  emmet. 

Var  blot  den  forste  farlige  Dag  over,  kunde  ingen 
lev^  lykkeligere  og  mere  fornoiet  i  sit  Hjem  end 
S^lve  Kristiansen  og  hans  Hustru;  thi  han  forgudede 
rent  baade  hende  og  Bornene  og  havde  nu  lige  saa 
onclt  for  at  rive  sig  10s  igjen,  som  han  for  havde 
*ia.vt  for  at  finde  hjem. 

Sonnen  Gjerts  Bedrift  med  Becks  Sonneson 
havde  den  Dag  taget  Braadden  bort  af  hans  Sind 
og*  saa  at  sige  forud  udrettet  Hustruens  tunge  Ar- 
beide. 

Det  var  med  en  lys  og  opromt  Mine  han  traadte 
incl  i  sin  lille  Stue  og  hilsede  sin  Hustru: 

„Nu,  hvordan  har  Du  det,  Mor?  —  og  hvor  er 
^osekigeren?" 

Derved  mente  han  den  yngste  Son,  han,  som 
ba.vde  holdt  saa  slet  Udkig  for  Moderen,  og  som, 
n€*«ur  Faderen  var  i  godt  Humor,  altid  gik  under  det 
Nct-vn  — ;  det  var  hans  0iesten. 

En  knugende  Tyngde  var  med  6t  taget  hans 
**Ustru  fra  Brystet,  skjont  hun  vel  vogtede  sig  for  at 
*^<Ie  Manden  meerke  det.  Stuen  var  pludselig  blet 
^^Ude  lys  og  fyldt  med  den  Eftermiddagssol,  som 
**Q.vde  faldt  gylden  ind  gjennem  Ruden  hen  paa  hen- 
^es  lyse  Haar,  mens  hun  sad  og  syde  og  saa  saa 
ble^  ud. 

Jonas  Lie:    Samlcdc  Vacrkcr.    II.  2 
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Det  var  en  smuk,  Blank  Kone  med  Kuler  1  Kin- 
derne,  der  med  skjaslvende  ivrig  Haand  hjalp  ham 
hana  Sjoklseder  af  og  nu  havde  lidt  ondt  for  at  svare 
videre  sammenhaBngende.  Og  Lodsen  var  ikke  blind 
der  for,  me  dens  han  gjentagende  med  stserkere 
Stemme  raabte  paa  ,,Posekigeren",  som  da  ogaaa 
noget  forlegeu  og  frygtsom  foreviste  sig  i  Dorcn, 
barbenet,  med  opbrsettede  Benkltcder  og  den  Blikkop, 
hvori  han  havde  sine  Raiger,  j  Haanden. 

Den  teldste  Sen,  Gjert,  kom  ind  med  endel  Knyt- 
ter  og  Varer  til  Unset,  som  Lodsen  havde  kjabt  i 
Byen,  og  han  pressede  straks  den  maabende  Pose- 
kiger  til  at  hjselpe  sig  med  at  btere  op  af  Baaden. 

Gjert  havde  kun  let  hilst  paa  Moderen,  thi  et 
Oiekast  sagde  ham,  at  alt  denne  Gang  stod  vel  til. 

Ellers  var  han  hende  i  Blik  og  Adfterd  ander- 
ledes  nter,  og  haa  hjalp  og  tog  af  for  hende  i  Stilhed, 
hvor  han  kunde.  Han  havde  gjennem  sin  Barndom 
set  og  opfattet  saa  meget  af  dctte  ulykkelige  Forhold, 
at  han  var  Met  Moderens  Ven  og  Stotte,  skjont  han 
samlidig  ogsaa  sveermede  for  sin  Fader. 

At  Gjert  var  med  Faderon  paa  Skoiten,  var  hende 
en  Forsikkring  om,  at  han,  naar  Humoret  var  over 
ham,  dog  ikke  rentud  gav  sig  til  at  seile  Skeiten 
over  llovedet  paa  sig  —  en  Mulighed,  som  ellers  olte 
nok  stod  for  hendes  forskrrcnite  Indbildning. 

Gjert  sorgede  derhos  altid  for,  at  der  fra  de  for- 
skjellige  Steder  kom  Besked  om  Faderen  hjem  til 
Merda  med  andre  Lodser  eller  Fiskere,  og  af  og  til, 
naar  ban  ikke  var  med,  sendtc  hun  ham  ind  til 
Byen  for  at  speide  efter  ham. 

Ude  paa  Sjoen  var  Lodsen  i  Regelen  1  nok  saa 
jevnt  Humor,  men  dot  morke  I.une  kunde  ogsaa  der 
komme  over  ham,  tilsyneladende  uden  nogen  som  heist 
yd  re  Anledning. 

Forevrigt  syntes  han  aldng  saa  vel  tilmode  som 
netop  ude  i  Uveir;  mod  den  anden  Lods  1  Baaden 


11 


blev  han  da  gemytlig  og  munter.  Men  det  var  en 
Selvfolge,  at,  naar  det  i  den  haarde  Sj0  kneb  for 
staerkt  med  Ombordssetningen,  var  det  ham  selv,  der 
tog  Rebet  om  Livet  og  jumpede  ud,  —  det  modsatte 
vilde  vsere  et  Bevis  paa  hans  Agtelse. 

Men  han  agtede  nu  engang  intet  Menneske;  — 
det  var  hans  Tilfredsstillelse  at  vide  dette  med  sig 
selv. 

Denne  Gang  blev  Lodsen  laenge  hjemme,  og  der 
herskede  i  den  Tid  ikke  en  Mislyd  i  Stuen.  Tvert- 
imod  var  alt  i  Betragtning  af,  at  de  dog  var  eeldre 
iEgtefolk,  heller  overdrevet  vel. 

Faderen  havde  de  forste  Dage  endog  hjulpet  den 
lille  Henrik  med  at  fange  Rseger  og  siden  veeret  op- 
taget  med  at  tilrigge  en  liden  Brig  for  ham. 

Det  eneste,  hvorom  der  havde  vseret  en  uskyldig 
liden  Disput,  var  i  Anledning  af  Gjerts  Skolegang. 
De  var  nok  saa  velstaaende  Folk  efter  sin  Stilling, 
og  Moderen  havde  en  Dag,  tilsyneladende  som  et 
oieblikkeligt  Indfald,  fremsat  den  Tanke,  at  det  nok 
kunde  vaere  muligt  for  dem  at  holde  Gjert  paa  Sko- 
len  i  Byen;  —  han  kunde  jo  have  sit  Ophold  hos 
hendes  Moster  derinde. 

Det  vilde  Faderen  ikke  vide  noget  af;  Gjert 
skulde,  saasnart  han  flk  Alder  der  til,  ind  paa  Terje- 
sens  Takkelloft  i  Vreengen  og  lsere  at  rigge. 

Lodsen  begyndte  imidlertid  oftere  og  oftere  paa 
sin  raske,  noget  urolige  Vis  at  vandre  oppe  ved  Ud- 
kigsfloien,  eller  han  stod  alene  med  Haanden  paa 
Ryggen  nede  ved  Bryggen  og  saa  sig  om;  —  han 
var  ikke  af  de,  som  samlede  Kammerater  om  sig. 
Dette  var  sikkert  Tegn  paa,  at  han  begyndte  at  leen- 
ges  tilsj0s  igjen. 
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III. 

Korvetten  ,,0rnen"  var  netop  kommen  indom 
Arendal  efter  et  Kadettog  til  Middelhavei  Den  laa 
derinde  paa  Havnen  og  gjorde  Opsigt  med  sin  hoie 
Rig,  de  blanke  Messingpropper  ud  af  Kanonportene, 
sit  Mylder  af  Matroser  og  sin  prompte  Orlogs9kik 
til  den  skingrende  Pibe,  medens  Trommen  af  og  til 
rertes  ombord. 

Gjert  havde  faat  Lov  til  at  folge  med  en  af  Lod- 
serne  indover  til  Byen  for  at  se  Orlogsskibet,  hvorom 
Nysgjerrigheden  desuden  denne  Gang  var  speendt 
ved  endel  Rygter,  der  var  i  Omlob,  og  som  voksede 
fra  Mund  til  Mund. 

Man  fortalte  med  betydningsfulde  0iekast,  at  det 
havde  vaeret  et  ,,Tampertogt",  og  der  herskede  blandt 
Gjerts  Kammerater  saavelsom  Menigmand  inde  paa 
Havnen  en  vis  Rcedsel  for  Fartoiet.  Hvergang  Piben 
lod,  naeredes  en  dunkel  Forestilling  om,  at  det  var 
en,  som  skulde  kattes,  og  de  nysgjerrige  Baade  holdt 
sig  heist  paa  nogen  Afstand. 

Saa  meget  sandt  var  der  i  alt  dette,  at  der  blandt 
Mandskabet  ombord  virkelig  herskede  endel  Misfor- 
noielse  med  en  af  Officererne,  der  var  bleven  lagt  for 
Had  for  sin  Hidsigheds  Skyld.  Han  havde  tillige 
vaeret  saa  uheldig  at  lado  katte  netop  Beseetningens 
Visemager;  derfor  sang  do  om  Gangspillet  en  my- 
stisk  Vise,  som  snart  lod  paa  Havnen  baade  i  Bas 
og  Sopran. 

Gjert  havde  hele  Tiden  vaeret  utraettelig  beskjaef- 
tiget  med  Skibet  og  alt,  hvad  der  vedkom  det,  og 
var  nu,  da  de  opad  den  naeste  Dag  seilede  hj em- 
over,  ganske  opfyldt  af,  hvad  han  havde  set  og 
hort. 

Den,  som  kunde  vcere  en  saadan  en,  som  gik 
der  ombord  med  guldblinkende  Uniform! 

Frederik  Beck,  med  hvem  han  havde  sluttet  et 
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s^r-Iigt  Venskab  siden  hin  Affsere  inde  i  Byen,  da 
h^n  bjergede  ham  for  Prygl,  havde  fortalt  ham  saa 
***eget  derom. 

Det  havde  imidlertid  kulet  dygtigt  op;  det  saa 
**<i  til  alt  andet  end  Godtveir  til  Kvselden,  og  Skoiten 
stod  hjemover  med  tre  Rev  i  Seilet. 

Lodsen  havde  Here  Gange  vseret  oppe  ved  Floien 
for1  at  se  efter  dem  og  sad  nu  hjemme  i  Stuen,  be- 
sl&jeeftiget  med  at  hefte  sammen  et  gammelt  Sjekart, 
*tae«iens  Sennen  kom  op  fra  Bryggen  syngende  med 
skingrende  Stemme  i  Vinden  den  nye  Vise: 

S»u.  Hurra  for  mangen  en  glsedelig  Vagt, 

—  hi  Tl  —  aa  slaa  paal 

lor  liver  Ryg,  som  brann'  i  det  varme  Land  —  udl  Engeland. 

Aa,  sel  Du  Baadsmandsraath!  har  Du  slidt  ud  din  Kat?   - 

—  Ill  Tl  —  aa  slaa  paal 

To  Dusln.  min  Ven,  er  der  vel  igjen  —  udl  Engeland. 

Orer  Kongens  Eanon  lad  ham  faa  sin  Ration! 

—  hi  fl  —  aa  slaa  paal 

der  er  Frivagt  tilveirs  op  1  Foremen  —  udi  ETngeland. 

Ja,  Mage  til  Sjomand  sku'  ingen  ha'e  set! 

—  hi  Tl  —  aa  slaa  paal 

udl  trallala,  udl  trallala,  udl  Engeland. 

Han  stansede  heeseblsesende  ude  i  Bislaget  for 
*i  blive  feerdig  med  den  sidste  Strofe,  og  ved  at  hore 
Sonnen  derude  vekslede  Mand  og  Hustru  et  Blik. 

Inde  i  Stuen  var  Moderen  netop  i  Fa?rd  med  at 
saette  frem  Eftasverden. 

Da  Gjert  kom  ind,  var  dot  let  at  se  paa  ham, 
at  han  var  opfyldt  af  Maerkvt*rdigheder  og  tiliige, 
at  han  selv  havde  Felelsen  deraf.  Samtidig  med 
s**x  raske  Hilsen  trak  han  Stolen,  der  stod  ved  Doren, 
**©**  til  Bordet  og  satte  sig,  uagtet  Maden  endnu  ikkc 

kommet;  —  han  var  glubende  sulten. 

MNu  da  Gjert,"  sagde  Moderen,   da  han  havde 


siddet  lidt  og  set  sig  om,  aiensynlig  i  Paavente  af  en 
eller  andcn  Opfordring  til  at  fortEelle: 

„Var  Du  ombord?" 

„Nei,  —  ikke  jeg;  men  jcg  talte  med  dem,  som 
havde  vseret  del.  Forrcsten  saa  jeg  alting  der"  — 
forsikkrede  han  med  et  selvbevidst  Nik,  og  rakte 
Haanden  ud  efter  en  Brodskalk  —  „Ira  Mereet  i 
Skonnerten  Antonia,  som  laa  lige  ved;  det  rak  ikke 
litiiere  end  akkurat  op  over  Skanseklsdaingen;  den 
kunde  gjerne  vteret  Storbaad  for  Korvelten." 

—  ,,0m  den  havde  veeret  en  hel  Del  mindre"  — 
udfyldte  Lodsen  tort,  i  det  han  gik  hen  og  aatte  Kart- 
rullen  fro  sig  oppe  paa  det  lille  Hjorneskab. 

Gjert  begyndte  nil,  henvendt  til  sin  Mar,  at  an- 
stille  endel  Sammenligninger  i  sin  Favor  om,  hvor 
lavt  Skonnertens  Skrog  havde  Hgget  imod  Korvet- 
tcns,  hvorledes  dens  Vager  ikke  havde  rukket  noiere 
end  til  Storraacn  o.  s.  v.;  men  han  afbrodes  heri 
af  Faderenr 

,,IIvad  var  det  (or  en  Vise,  Du  sang  demote?" 

„Aa  —  det  var  den  om  Tampertogtet!" 

,,Saa,  —  det  har  da  virkelig  veeret  et  saadant?" 
spurgte  I.odscn  med  et  noget  forskende  Blik  paa 
Sonnen;  tin  han  var  ellers  ikke  af  dem,  der  trode 
paa  Folkesnak. 

Denne  interesserede  Henvendelse  var  overmaade 
smigrende  for  Gjerts  Selvfolelse.  Det  var  desuden 
egentllg  detle,  han  hele  Tiden  havde  havt  paa  Hjer- 
tet  at  fortealle,  og  han  udbrod  nu  med  Prseget  af  den 
dybeste  Overbevisning: 

,,Ja,  det  kan  Du  tro,  Far!  —  Nogle  siger  seks, 
andre  siger  nl;  men  at  de  alle  er  kaftet  ihjel  og 
gaa't  i  Haierne  dernede  i  Middelhavet,  er  saa  viat 
som  —  ja  som"  —  her  saa  han  sig  i  Iveren  om  efter 
noget  at  bedyre  med  og  endte  tilslut,  da  der  intet 
andet  slaaende  Billede  vilde  stige  op  for  ham,  med 
et  noget  mat  — 
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9,8001  at  Gj0gen  staar  deroppe  paa  Klokkenf" 
Efterretningen  bragte  hans  Moder  til  at  saette  sig 
Aed  paa  Baenken  med  Tallerkenen  i  Fanget.     Hun 
sa*-  forskrekket  fra  S0nnen  over  paa  Manden,  livis 
Mine  dog  berbligede  hende  noget. 

„Hvor  har  Du  dette  fra,  Gjert?"  —  spurgte  hun 
"^slut  alvorligt  med   en   Rest  af   sin   Bekymring   i 
Stejaunen. 

„Hvor  jeg  har  det  fra?  —  Fra   dem   allesam- 

Men  i  Felelsen  af,  at  dette  „allesammen"  her  i 
**^.*18  vanskeligt  troende  Hjem  nok  vilde  blive  taget 
Jevjigodt  med  ingen,  fortsatte  han: 

„Fra  Frederik  Beck.  Han  har  selv  talt  med  en 
cte  Matroser,  som  havde  Vagt  i  Officersgiggen  nede 
Bryggen,  mens  Chefen  var  iland;  og  han  for- 
*^lte  ikke  bare  dette,  men  ogsaa  mange  andre  rare 
1*ing."  Her  saa  Gjert  sig  om  i  Folelsen.  af  dog 
^enne  Gang  at  maatte  have  overbevist  dem. 

„Det  lader  til  at  have  vseret  en  trovserdig  Mand 
*letr  yttrede  Lodsen  med  en  lystig  Ironi,  der  imid- 
lertid  undgik  Sonnen,  medens  Moderen  saa  hen  paa 
^am,  halvt  bekymret  for,  at  han  skulde  sidde  og 
P**ostituere  sig.    ,,Nu,  hvad  fortalte  han  saa  videre?" 

„Aa  —  det  var  mange  Ting  det." 

„Nu  dal" 

„Aa,  —  der  havde  veeret  en  Orkan,  saa  de  fandt 
*Ujen  en  hel  bortblsest  By  drivende  ude  i  Havet, 
***"0esten  stod  netop  og  preekte  for  de  vandlidte.  Og 
s^a.  havde  de  krydset  op  Gibraltarstrredet  saa  nser 
*-^nd,  at  de  paa  Bougsprydet  havde  taget  en  Palme 
°**ibord,  hvori  der  sad  en  hel  Negerfamilic,  som  de 
siden  maatte  seette  iland." 

Gjert  vilde  have  udkrammet  nok  en  ,,Ma?rkvcer- 
^^fiTlied",  —  om  ikke  hans  Forooldres  Munterhed  var 
5**et  ham  paafaldende.  Ogsaa  Posekigeren  lo,  fordi 
saa,  at  de  andre  gjorde  det,   og  fik  d  erf  or  et 


ni.'Livt    l<»wn<l^   Blik   af  (ijort,    d«T   stodt   trak   siLr   i  ^      *  ( 
i    ^il    Skal    iin-il    ct: 

,,l  trm*  kanske  ikk<\  at  dct  it  sandt?" 

,,Ved  Du,  hvad  det  er  at  spinde  en  Ende,  Gutl 
in  in?   Den  Fyr  nede  i  Giggen  har  nok  ud  leveret 
forsvarlig  en!"  —  sagde  Lodsen,  idet  han  satte  s- 
tilbords. 

Der  herskede  en  livlig  Stemning,  baade  mens 
spiste,  og  da  Moderen  igjen  tog  af  Bordet. 

Gjert  snakkede,  hans  Moder  gik  ud  og  ind, 
Faderen  sad  henne  ved  Vinduet  og  saa  ud  paa  Veir 
og  h0rte  paa.  Sonnen  beskrev  virkelig  faengslenc 
noiagtigt  alt,  hvad  han  havde  set  ombord,  og  fortal 
om  Soofficererne  og  Kadetterne  med  et  Liv,  der  braj 
hans  Mor  til  at  sidde  inde  og  here  paa,  og  Fader* 
til  under  en  Pause  at  yttre  sniaaleende: 

,,Du  havde  nok  Lyst  til  at  veere  en  saadan 
kadet,  Gjertl" 

,,Ja,"  —  sagde  hans  Mor,  et  0ieblik  forledet 
denne  blsendende  Tanke,  —  ,,kom  han  ind  i  Byei 
Skole,  kan  ingen  vide,  hvad  det  vilde  fore  til.    Klo" 
keren  siger  jo,  at  Gjert  har  saa  let  for  det" 

Noget  i  denne  Yttring  maatte  have  berert  Lo 
sen  ubehageligt,  thi  hans  Ansigt  skiftede  Farve, 
han  svarede  lidt  efter,  ikke  frit  for  Spydighed: 

,,Jeg  taenker,  Gjert  ikke  er  for  god  for  sin  Fa- 
Stand,  og  at  vi  skal  slippe  at  tigge  ham  op  i 
karslaget." 

Gjerts  for  gode  Humor  var  imidlertid  blet  ydi 
ligere  animeret  ved  Forestillingen  om  en  saadi 
uniformeret  Fremtid,  og  han  udbred  uden  at  va 
sig  mod  Faderens  forandrede  Tone: 

,,Mor  mente  dog  her  om  Dagen,  at  kunde  j 
blive  en  slig,  tog  jeg  mig  anderledes  frem  i  Verdi 
end  on  almindelig  simpel  Sjomand." 

Det  var,  som  om  disse  Ord  havde  taendt  lid  i 
Krudthus.     Det  blussede  vildt  op  i  Lodsens 
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Ansigt,  og  han  sendte  sin  Hustru  et  Blik  fuldt  af  en 
usigelig  kold  Haan.  Der  laa  i  dets  stumme  Udtryk, 
at  han  kun  altfor  vel  gjennemskuede,  hvad  der  i 
hendes  Sind  kunde  ligge  til  Grund  for  denne  Tale. 

Han  vendte  sig  merk  om  og  sagde  skjserende,  saa 
hun  fo'r  sammen: 

,,Foragter  ogsaa  Du  din  Fars  Stilling,  Gutten 
inin?" 

Da  saa  Gjert  i  sin  Iver  uheldigvis  faldt  ind  med: 

,,Frederik  Beck  skal  blive  S0kadet,"  —  paafulgte 
blot  et: 

„Kom  hid,  Gjert!" 

Og  hermed  vankede  der  en  alvorlig  Lussing,  saa 
Gjert  tumlede  om  i  Stuen. 

Ved  det  andet  Slag  kom  han  tilfeeldigvis  til  at 
se  op  paa  sin  Hustru.  Hun  var  sprunget  et  Par 
Skridt  frem,  som  om  hun  vilde  tage  Gjert  fra  ham, 
og  stod  nu  blodred  i  Ansigtet  med  lynende  0ine  og 
en  Holdning,  der  gjorde,  at  han  saenkede  Haanden. 

Hun  gik  straks  derpaa  ud  i  Kjekkenet 

Lodsen  stod  et  Oieblik  tvilraadig.  Derpaa  tog 
han  i  Kjokkenderen  og  meldte  kort  og  skarpt,  at 
han  og  Gjert  endnu  samme  Aften  gik  tilsjos;  —  hun 
maatte  lave  istand  Provianten. 

Da  hans  Hustru  lidt  efter  kom  ind  med  01dun- 
ken  og  andet,  som  de  skulde  have  med,  var  der  intet 
Spor  af  den  forrige  Beveegelse  at  se  hos  hende.  Det 
var  et  stenroligt,  blegt  Ansigt,  og  i  hendes  Adfeerd 
mod  ham  laa  rfsesten  noget  ydmygt 

Veiret  tog  st0dvis  haardt  mod  de  morke  Ruder, 
medens  hun  gik  der  og  gjorde  Tilberedelserne. 

Men  da  Gjert  og  hun  blev  et  0ieblik  alene  i 
Stuen,  trykkede  hun  ham  heftigt  ind  til  sig  og 
hviskede  med  Graaden  kjeempende  i  Brystet: 

„Lad  aldrig  din  Far  se,  at  Du  er  raed,  Gutten 
min!,, 

Mand  og  Hustru  havde  sagt  hinanden  Farvel  i 
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Daren;  men  hun  fulgte  uaet  i  Market  ned  paa  Bryg- 
gen  efter  dem,  og  sad  siden  leenge  med  Posekigeren 
paa  Fanget  og  greed. 

Det  var  morkt  Uveir  baade  i  Lodsens  Bryst  OS 
udenom  ham,  da  nan  den  Kvreld  lagde  tilsjos. 


IV. 

Den  vanskelige  norske  Kyst  staar  nu  i  Natten 
illumineret  af  en  Raskke  ypperiige  Hav-  og  Havne- 
fyre;  men  for  mindre  end  en  Mandsalder  siden  var 
det  ikke  saa.  Da  havde  den  paa  lange  Streekninger 
ingen  anden  Lysning  end  solve  den  livide  Brsending. 

Den  Kaptein,  som  havde  sluppet  Okso  Fyr  paa 
lloiden  af  Kri&tiansand,  maatte  prise  sig  lykkelig, 
om  lian  fangede  Glimtene  af  det  fjerne  Jomfrulands 
Fyr  oppe  imod  Kragerokanten,  thi  de  mellemlig- 
gende  paa  den  farlige  Kyst  udenfor  Arendal  var 
cndnu  ikke  til. 

Store-  og  Lille-Torungens  Fyrtaarne  staar  nu 
der  med  sine  nvide  Mure  langt  tide  i  Havet,  hver 
paa  sin  nagne  Klippeo  af  det  tilsvarende  Navn. 

Den  mindste  af  0erne,  Lille-Torungen,  forekom- 
mer  den  forbifarende  ikke  at  eie  synderlig  mere  Plads 
end  netop  til  det  hvide  Fyrtaarn  og  til  Vogterboli- 
gen  ved  Siden  af.  Fyret  ligger  vildt  og  ensomt  der- 
ude  i  Havet,  hvis  Stank  i  Slormveir  regner  paa  dets 
Mur,  mens  0rn  og  Sjefugl  turner  mod  de  tykke  Glas- 
ruder,  saa  de  falder  (lode  ned. 

Kommunikationen  med  Land  afbrydes  i  den 
linarde  Aarstid  af  Men-Is,  der  hverken  tillader  at  gaa 
oiler  ro,  for  ikke  at  tale  om  de  sjeldnere  Tilfaelder, 
naar  Hav-Isen  sastler  ind. 

I  Aarene  atten  hundrede  og  nogle  og  tyve  — 
henved  en  Snes  Aar  far  disse  Fyre  var  byggede,  og 
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tor  den  Tid,  hvori  vi  ovenfor  har  hensat  Leeseren, 
—  stod  der  ude  paa  Torungen  et  Hus,  hvis  Bagside 
og  ene  Veeg  var  nsesten  helt  op  til  Tagskjaegget  klemt 
ind  i  en  Stenros.  Det  saa  ud,  som  det  ludede  sig 
for  at  lade  Stormen  stryge  over  sig. 

Den  lave  Indgangsder  vendte  til  Landsiden,  for- 
modentlig  for  ogsaa  derved  at  lune  Stuen,  medens 
to  smaa  Vinduer  lod  Beboerne  se  ud  til  Havet.  I 
en  Revne  mellem  et  Par  Rullestene  laa  ovenfor  Tan- 
gen  en  optrukket  Baad. 

Naar  man  over  den  dybe  Tcerskel  traadte  ind 
eller  rettere  sagt  ned  i  Stuen,  var  der  uventet  rum- 
meligt  og  endel  Bohave,  som  man  ikke  skulde  teenkt 
sig  der. 

Det  store  Skab  med  Skjsenken  maatte  ialfald  en- 
gang  have  set  andre  Omgivelser,  og  i  Krogen  bag 
det  stod  hensat  en  overstovet  gammel  Rok,  ud  af 
hvis  Haspel  der  endnu  hang  en  rodgraa  Uldtot.  Man 
kunde  af  adskilligt  forstaa,  at  der  engang  havde 
vaeret  en  Kone  i  Huset,  og  hin  Uldtot  havde  vel  vseret 
hendes  sidste  Spind. 

Paa  Baenken  ved  Gruen  sad  nu  en  ensom  Gubbe, 
som  of  test  beskjseftiget  med  noget  Skomagerarbeide. 
Af  og  til,  medens  han  uddrog  Traaden,  kunde  han 
af  gammel  Vane  yttre  et  Ord  hoit,  som  om  han 
endnu  taenkte  sig  sin  Livsfeelle  som  Tilhorerinde. 

Det  var  et  flinthaardt,  lidt  tungsindigt  Ansigt 
med  Levninger  af  paafaldende  storladne  Trek,  og 
om  det  skaldede  Hoved  faldt  Haaret  taet  hvidt  om 
Orene  og  Nakken. 

Det  0iekast  paa  skj0ns  af  Messingbrillerne,  hvor- 
med  han  hilsede  den  fremmede,  der  kunde  traede 
ind  i  hans  Stue,  var  kun  en  forbeholden  Indbydelse, 
medens  et  Trsek  om  hans  indfaldne  Mund  og  den 
skarpe  Hage  derimod  tydelig  nok  sagde,  at  han  var 
paa  sin   Post  i   Anledning  af,   hvad   denne   kunde 


villr  ham,  n^  at   man  ikke  fik  ham  ltonp^r,   end  hi* 
>r\\  lystcde. 

Stivsind   var    ovi'i'hovedet    en    af    hans    fivintr«. 
dende    Egenskaber.      Som    slig   var   han    kjendt 
blet  til  Ordsprog  lange   Veie.     Den,    som   akkord 
rede  med  ham  om  Fisk  inde  paa  Havnen,  risikere 
ved  den  ferste  Prutning  at  se  ham  ganske  roli 
men  uvsegerligt  ro  bort. 

Han  saas  som  oftest  med  Ved  i  Baaden,  da 
manglede  Braendsel  derude. 

Hvad  man  ellers  vidste  om  ham,  var,  at  ha 
engang  havde  vaeret  Lods  og  havt  en  drikfeeldig  Se: 
som  tilslut  havde  forvoldt,  at  Faderen  afsattes  f: 
Lodsbestillingen.     Man  mente,  at  han  ved  den  Le 
lighed  havde  paataget  sig  Sennens   Skyld.     Side 
var    han    blet    menneskesky    og    havde    med    sL 
Hustru  flyttet  ud  i  sin  nuveerende  Stue  paa 
gen,  hvor  de,  efterat  S0nnen  druknede,  havde  tag* 
til  sig  den  lille  foraeldrelese  Sennedatter. 

Hvad  han  levede  af  derude  udenfor  noget  Sk 
magerarbeide  og  Fiskeri,   hvis  Udbytte  han  gj 
afhsendede  til  Skibene,  samt  tidligere  lidt  Skytterrr 
skulde  man  ikke  have  saa  let  for  at  sige. 

En  af  hans  Haandteringer,  hvorfor  han  modto. 
smaa  faste  Bidrag  af  forskjellige  Lodser  og  Kjend 
msend,  var  ogsaa  i  Hostnsetterne  at  holde  lid 
Skorstenen,  for  at  de,  som  laa  udenfor  og  lodsede 
Morket,  af  Lysskjeeret  fra  de  to  Vinduer  kunde 
Kj ending  paa  Torungen. 

Ialfald  var  dette  den  Grund,  der  anfertes  aabe 
bart.     At  dette  Jakobs  Nattoarbeide  tillige   maa 
sa?rligt  skede   til   Retledning  for  et   Smugleri,    so; 
dengang  gik  for  sig  undor  Kysten,  idet  Farteiern 
i  de  mtirke  Neetter  na3rmede  sig  Land  og  udski 
tor  derimod  ikke  anses  for  utroligt. 

Under  alle  Omsta3ndigheder  var  den  gamle 
klog  til  direkte  at  have  noget  dermed  at  gjere;  me: 
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**  og  til  rullede  der  jo  underlige  Forseringer  ind  i 
Stuen  til  ham,  saasom  Dunke  med  Genever,  Smaa- 
88&kke  med  Kaffe,  Tobak,  Mel  osv.,  og  han  sad 
°^erhovedet  paafaldende  velholdent  i  det  derude  paa 
Skjoret 

Den   eneste  Gang,   man  mindedes  at  have   set 

**^-m  ved  Kirken,  var^  da  han  kom  roende  med  sin 

"^Xlstrus  Ligkiste.     Da  Tromoprsesten  skuffede  Muld 

°v«r  den,  trillede  Taarerne  ned  af  hans  Ansigt,  og 

***^n  lagde  Meerke  til,  at  han  ikke  forlod  Kirkegaar- 

^^n,  t0T  det  blev  morkt  om  Aftenen. 

Paa  de  sidste  Aar  var  „gamle  Jakob",  som  man 
^^ldte  ham  —  hans  fulde  Navn  var  Jakob  Raklev 
sygelig  og  havde  mindre  let  for  at  ro  den  lange 
^i  indover  til  Byen.  Han  havde  paa  Grund  af  en 
^^mmel  Benskade  endog  til  sine  Tider  ondt  for  at 
^^)mme  ned  1  Baaden,  og  sad  da  fordetmeste  i  Uld- 
***«ien  med  Skindsselerne  over  ved  Gruen  med  sit 
^fcldearbeide. 

Af  og  til,  naar  Sonnedatteren  —  et  Pigebarn  med 
^fc  tykt  Haar  om  0rene  og  en  ragget  Hund  stadig 
*  Haelene  paa  sig  —  fo'r  ind  i  Stuen  med  Veiret  saa 
^t  Bige  bleesende  om  sig  og  aflagde  sine  Beretninger, 
kunde  han  vel  lokkes  til  Vinduet  for  at  se  udover 
S  jeen  og  derpaa  under  en  tvcer  Brummon  med  noget 
I^esvfler  endog  folge  hende  udaf  Doren  med  Kikker- 
ten.  Der  stillede  han  sig  saa,  at  han  kunde  bruge 
hendes  Skulder  til  Stativ;  thi  den  gamles  Haand 
dirrede  ellers  formeget.  Med  hans  stadige  Indven- 
dinger  og  Brum  bag  sin  Nakke  scgte  hun  at  retlede 
ikkerten.  Hun  skjelnede  med  sine  blotte  0ine  vel 
tydeligt  som  han  gjennem  Glassene,  og  benyt- 
sin  Overlegenhed  med  en  Egenrntegtighed,  hvori 
lian  fandt  sig,  uagtet  den  kunde  friste  mindst  tre 
Taalmodigheder  af  hans  korte  Slags. 

Hans  tverkede  Veesen  svandt  lidt  efter  lidt  hen 
i    den  feelles  undren  paa,  hvilket  Skib  det  vel  kunde 
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vcere,  eller  en  og  anden  Maerkvserdighed  ved  det, 
og  den  gamle  humpede  saa,  efierat  have  afgivet  sin 
Dom,  gjerne  ind  igjen. 

Slig  blev  han  hentet  ud  som  en  brummende 
Bjem  af  Hiet,  og  regelmaessig  optoet  hver  Gang. 
Sagen  var,  at  han  igrunden  var  overmaade  stolt  af 
hendes  Dygtighed. 

Hun  tog  aldrig  feil  af  de  der  hjemmeharende 
Skoiter  eller  Skibe  og  kunde  ellers  altid  paa  en  Prik 
sige,  hvad  Slags  Mand  Seileren  var. 

En  Dag  stod  hun  dog  i  Forlegenhed.  De  saa 
en  Halvmaane  i  Flaget,  hvilket  ogsaa  bragte  den 
gamle  til  at  studse.  Men  derpaa  forklarede  han 
hende  kort  og  afgjorende,  at  det  var  en  „Barba- 
resk".  Dette  tilfredsstillede  hende  et  0ieblik;  men 
saa  spurgte  hun: 

,,Hvad  er  en  Barbaresk,  Bedstefar?" 

,,Det  er  en  Tyrk." 

,,Ja,  men  en  Tyrk?" 

,,Aa,  —  det  er,  det  er  —  en  Mahumedan,  — *' 

„Mahu  —  Muha  — ?" 

,,Muhamedian  —  slig  en  Rover  tilskibs." 

„Tilskibs?" 

Den  gamle  vilde  nodig  slippe  Overveegten  i  den 
Sag,  skjont  hun  drev  ham  haardt.  Saa  huskede 
han  endel  gammelt  Snak  om  de  Ting  og  forklarede 
tort: 

,,De  gaar  til  Gstersjocn,  —  til  Russen,  —  for  at 
salte  Menneskekjod." 

,,Menneskekjod!" 

,,Ja  undertiden  rover  de  ogsaa  Skibe  ude  i  Havet 
og  Salter  ned  der." 

Hun  satte  et  Par  store,  forfrerdede  0ine  paa  ham, 
der  bragte  den  gamle  til  at  fortsaette: 

,,Isa?r  jager  de  efter  unge  Piger;  —  det  Kjed  er 
finest  og  gaar  i  tondevis  ned  til  Stortyrken." 
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Med  denne  sidste  Trumf  vilde  han  gaa  ind  igjen, 
**ien  afbrodes  af  hendes  hastige  Spergsmaal: 
„De  bruger  vel  Kikkert  ogsaa  der  ombord?" 
Da  han  bejaede  dette,   smutiede  hun  pludselig 
foirbi  ham  gjennem  D0ren.     Hun  holdt  sig  forsigtig 
iride,   saa   lsenge    Fartoiet   endnu    gjennem    Ruden 
J***nde  0ines  i  Horisonten. 

De  tvendes  Humor  havde  for  en  Gangs  Sky  Id 
Veltslet.  Den  gamle  sad  noksaa  polisk  ved  Arbeidet, 
i**edens  hun  var  meget  siille  og  forknyt.  Kun  ud- 
br«d  hun  engang  harmfuldt: 

„Men  hvorfor  udrydder  Kongen  dem  ikke?    Var 
Orlogskaptein,  saa  — " 

„Ja,    var    Du    Orlogskaptein!"    —    gjentog    den 
.mle. 

Synderligt  videre  end  til  ovenanforte  Slags  Sager 
x-akte  sig  ikke  Pigens  Begreb. 

Elisabeth  —  saa  hed  hun  —  havde  i  sin  Opvrekst 
n   set  faa  Mennesker,   og  i   de   sidste  Aar   efter 
edstemoderens  Dod   havde   hun   og   Bedstefaderen 
"v-eeret  0ens  eneste  faste  Beboere. 

Af  og  til  kunde  der  jo  la?gge  en  Baad  opom  i 
^t  eller  andet  iErende,  og  et  Par  Gange  havde  hun 
*>^s0gt  Mosteren  inde  i  Arendal.  Bedstefaderen 
**ctvde  lcert  hende  at  leese  og  skrive,  og  foruden,  hvad 
<ier  stod  i  Bibelen  og  Salmebogen  sanit  i  ,,danske  og 
**orske  Sflheltes  Bedrifter",  som  de  eiede,  havde  hun 
Vcesentlig  kun  \e\et  paa  de  Fortaellinger,  som  hun 
i  keleilige  Stunder  kunde  faa  trukket  ud  af  den 
lcnapmselte  Bedstefader  om  hans  Sjomandsliv  i  Ung- 
doinmen. 

De  havde  desuden  inde  i  Stuen  et  lidet  Skilderi 

uden  Ramme  af  Slaget  ved  Lyngoer,  hvori  han  havde 

vaeTet  med.    Det  forestillede  Fregatten  Najaden  med 

Briggerne  Sams0,  Kiel  og  Lolland  i  rasende  Kamp 

med  det  engelske  Rangskib  Dictator,  som  laa  tvert- 

for  den  snevre  Havn  tilligemed  Briggen  Calypso  og 
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skjod  Najaden  sender  og  saramen.     Navnene  paa 
Skibene  stod  trykte  under. 

Paa  det  lille  Skilderi  var  det  meste  blot  Maste- 
toppe,  Kanonmundinger  og  utydelig  R0g;  men  i  dette 
havde  den  unge   Pige  levet  Aar  af  sit  Li  v.     Hun 
havde  i  Tanken  staat  der  mangen  Gang  og 
Engelskmanden. 

Orlogsskibe     og    Orlogsofficerer    var     blet    d 
overste  for  hendes  Fantasi,  og  hendes  Hjertes  heiesv 
0nske  var,  at  et  Krigsskib  engang  maatte  passe 
saa  naer  Torungen,  at  hun  tydeligt  kunde  se  alt  o 
bord. 


V. 

Efterat    gamle    Jakob    var    blet    sygelig,    U 
Fragtmand    Kristiansen    oftere    Proviant    og    and- 
Fornodenheder  ud  til  Torungen.   De  kom  altid 
overens;  thi  den  gamle  var  grei  i  al  sin  Handlii 
og  efterhaanden  blev  dette  en  fast  Tur  flere  Gai 
om  Aaret. 

Hans  Son,  Salve,  havde  fra  Barnsben  af  faerd< 
i  Fiskerbaaden  paa  dette  Strog  af  Kysten.  Han  v 
opdraget  mellem  alle  disse  Baaer,  Braat  og  Skjaer. 

Da  han  forste  Gang  saa  Elisabeth,  havde  hi 
allerede  veeret  ude  og  faret  som  Jungmand,  —  h: 
kunde  da  vsere  en  atten  Aar  gammel,  medens  hi 
var  vel  de  fjorten. 

Salve    var    dengang    Love     paa    Danseballer** 
baade  i  Sandvigen  og  Vr&ngen  og  sig  det  fuldt 
vidst. 

Han  havde  sort  Haar,  morke  0ine  og  et 
klogt  Ansigt.  Rigtignok  var  han  temmelig  liden     ** 
Vrekst;  men,  hvad  han  manglede  i  Styrke,  erstatie<*e 


han  i  Livlighed  og  Beliaandighed  og  reddede  Big  der- 
ved  ud  af  mangen  Knibe,  hvori  han  bragtes  ved  sin 
til  Harccllas  kun  altfor  tilboielige  Tunge. 

En  Host,  da  hans  Fartai  kom  tidligt  hjem,  var 
han  tiled  sin  Far  i  Baaden  didud  og  saa  da  ogsaa 
den  gamles  Sannedatter;  men  vterdigedes  i  sin  Over- 
legenhed  ikke  at  tale  til  hende.  Han  udtalte  kun 
den  Vittighed,  at  hun  lignede  en  Heire. 

Som  hun  gik  der  med  det  tykke  rodrudede  Uld- 
tftrklsede  knyttet  med  Enderne  bagtil  om  Livet,  var 
Ligheden  heller  ikke  saa  rent  hentet  ud  af  Luften. 
Ialfald  erklterede  han  paa  Hjemveien,  at  Mage  til 
,,Skabelae"  af  et  Kvindfolk  havde  han  for  sin  Part 
aldrig  truffet,  og  at  dot  skulde  vsere  morsomt  at  se 
hende  med  de  tynde  Arme  og  Ben  danse  paa  Saien 
som  en  Grseshoppe. 

Den  nteste  Gang  tog  hun  sin  Bedstetars  Uhr  i 
Solvkasse  ud  og  viste  ham,  og  der  udspandt  sig  ad- 
skillig  Samtale  imellem  dem. 

Hans  forste  Indtryk  af  hende  var,  at  hun  var 
dum.  Hun  spurgte  om  alt  muligt  og  lod  derhos 
til  at  tro,  at  han  absolut  maatte  vide  Besked.  Saa- 
ledes  vilde  hun  endeltg  have  Forklaring  paa,  hvor- 
ledes  det  var  inde  hos  Storfolkene  i  Arendal  og  iscer 
nvordan  Fruerne  bar  sig  ad. 

Han  morede  sig  med  at  indbilde  hende  en  hel 
Del  om  disse  Ting;  thi  hun  tog  det  saa  rent  nyfodt 
og  troskyldigt.  Men,  da  han  reiste,  var  det  allige- 
vel,  som  om  han  angrede,  hvad  han  havde  gjort,  og 
han  fandt  deauden  ud,  at  den  unge  Pige  paa  Bit  Vis 
alligevel  var  alt  andet  end  enfoldig. 

Han  skulde  ogsaa  komme  til  at  angre  det  paa 
en  feleligere  Maade;  thi  den  gamle  derude  havde 
faat  hnre  igjen  alle  hans  Skrener  og  sergret  sig. 

Da  han  kom  igjen,  var  gamle  Jakob  meget  but 
mod  ham,  saa  han  fandt  det  alt  andet  end  hyggeligt 

Jou*  Lie:    Samledc  Varfcei.    II.  >    ■ 
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iudo  i  Stueii  og  clerfor  straks  gav  sig  ifrcrd  med  A 
beidet. 

Under  detie  fortalte  den  unge  Pige  ham  om  N 
jaden,  hvor  hendes  Bedsiefader  havde  vceret  med. 

Salve,  der  var  stodt  paa  Manchetten,  og  synte 
at  den  gamle  havde  veeret  en  ,,ubeh0vlet  Hund 
fulgte  af  og  til  Fortaellingen  med  en  ironisk 
maerkning,  hvilket  hun  i  sin  Iver  imidlertid  ku 
lidet  gav  Agt  paa  eller  forstod.  Men,  da  ban 
faerdig  med,  hvad  han  havde  at  gjore,  gav  ban 
Humoret  et  Udbrud,  som  hun  hegreb.  Han  lo  van- 
troende: 

,, Gamle  Jakob  med  paa  „Na jaden"!  —  det  bar 
vist  ingen  hort  for  idag!" 

Gamle  Jakob  kom  uheldigvis  netop  ud,  eftersom 
de  nu  skulde  reise.  Hun  vendte  sig  blussende  harm- 
fuld  til  ham  og  raabte: 

„Bedstefar!  —  han  tror  ikke,  at  Du  har  vmeft 
med  paa  „Najaden'M" 

Den  gamle  svarede  forst,  som  han  ikke  gad 
indlade  sig  paa  sligt: 

,,Aa,  det  er  vel  Jentungens  Skvalder  igjen!" 

Men,  enten  det  nu  var  Forfaengeligheden  og 
&rgrelsen  over  den  unge  Fyr,  som  tog  ham,  eller, 
han  kom  til  at  se  paa  sin  Sonnedatter,  som  bun 
stod  der,  aabenbar  opbragt  og  flendtlig,  nok,  han 
ftei  straks  efter  op,  stak  de  store  Naever  under  den 
unge  Mands  Naese  og  udbrod: 

,,Vil  Du  endelig  vide  Besked,  din  Svabergast, 
saa  stod  jeg  sammen  med  bedre  Folk,  end  Du  nogen- 
sinde  vil  traeffe,  paa  ,,Najadens"  Batteri,"  —  her 
trampede  han,  som  om  han  havde  Daekket  under  sig 
—  ,,da  for  et  eneste  glat  Lag  af  „Dictator"  alle  tre 
Master  og  Bougsprydet  blev  bortskudt,  og  det  everste 
Deek  faldt  knusende  ned  paa  det  underste  — ." 

Den  sidste  Saetning  var  ordret,  som  det  stod  1 
„danske  og  norske  Sokrigeres  Bedrifter",  og  dim 
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Linier  ansaa  deu  gamle  i  Stilhed  som  en  Medaille. 
Han  tilfeiede,  fremdeles  i  samme  Positur,  efterlig- 
nen.de  det  hellige  Bogsprog: 

„Da  Knusningen  kom,  flk  han,  som  staar  her, 
netop  Tid  til  at  bjerge  sig  ud  i  Sjoen  gjennem  en 
Kcmonport." 

Men  derpaa  fortsatte  han  aldeles  fri  og  lettet  for 
Sprogets  Baand  og  Tvang  med  en  Gestus  med  Nse- 
?erne,  ledsaget  af  en  stadig  Fremrykken,  for  hvilken 
Salve  efterhaanden  retirerede  ned  mod  Baaden: 

„Vi  farer  ikke  med  L0gne  og  saetter  ikke  Rsegler 
sammen  herude  som  Du,  din  slikkede  Skibshvalp!  — 
og  var  det  ikke  for  din  Fars  Skyld,  som  vel  har  det 
Vet  at  tugte  Dig,  skulde  jeg  myge  Rygstykkerne  paa 
Big,  til  Du  ikkd  leenger  kunde  pibe!" 

Med  disse  6rd  —  den  leengste  Tale,  som  gamle 
Jakob  vel  havfie  holdt  i  de  sidste  tredive  Aar,  — 
vendte  han  sig  med  et  hastigt  Nik  til  hans  Far  og 
gik  igjen  ind  i  Stuen. 

Den  unge  Pige  var  meget  ulykkelig,  da  hun  saa 
Salve  reise  paa  den  Maade  uden  engang  at  vser- 
dige  hende  en  Hilsen.  Og  Bedstefaderen  var  ogsaa 
knarvurren,  thi  han  var  bange  for  at  have  gjort  en 
Dumhed  og  brudt  med  Fragtemanden. 


VI. 

Salve  kom  didud  igjen  noeste  H0st  efter  en  Reise 
til  Liverpool  og  Havre. 

Han  var  jo  forste  Gang  noget  sky.  Hans  Far 
°S  gamle  Jakob  Torungen  havde  imidlertid  hele 
Tiden,  uanset  hin  sidste  Affsere,  vjeret  vel  forligte. 
Det  lod  til,  at  „Hvidbj0rnen",  som  han  kaldte  ham, 

a* 
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aldeles  havde-  glemt,  hvad  der  var  passeret  saavel- 
som  sine  skjonne  Lofter  til  ham  i  den  Anledning. 

Med  Pigen  blev  han  let  forsonet;  —  hun  havde 
nu  lsert  ikke  at  forteelle  alt  til  sin  Bedstefar. 

Medens  Fragtemanden  og  gamle  Jakob  ned  en 
Hjertestyrkning  sammen  inde  i  Stuen,  bar  Salve 
Sagerne  fra  Baaden  op  til  Kjaelderen.  Elisabeth 
fulgte  ham  op  og  ned,  og  under  dette  gik  Passiaren 
saa  at  sige  rundt  alle  Kompassets  Streger. 

Efterat  have  spurgt  ham  om  Havre  de  Grace, 
hvor  han  havde  veeret,  og  om  Amerika,  hvor  han 
ikke  havde  vseret,  om  nans  Kapteins  Frue  var  lige- 
saa  fin  som  en  Orlogskapteins,  og  om  da  ikke  ogsaa 
han  engang  vilde  gifte  sig  med  en  fornem  Frue, 
vilde  hun  tilslut  vide  af  den  leende  Sjomand,  om 
Officerernes  Hustruer  nogengang  kunde  veere  med  i 
Krigen. 

Siden  vilde  han  altid  vaere  med  sin  Far  ude  paa 
disse  Ture. 

Hendes  Ansigt  havde  i  den  senere  Tid  faat  noget 
forunderligt  indtagende.  Der  kunde  undertiden 
komme  et  saadant  eget  Alvor  over  det,  og  det  u aglet 
hun  vedblev  at  vaere  lige  barnslig.  Og  saa  skulde 
en  lede  efter  Mage  til  0ine. 

Da  han  sidste  Gang  var  derude,  fortalte  han  om 
Danseballerne  inde  i  Sandvigen  og  var  ikke  fri  for 
at  ville  gjore  hende  hegribeligt,  at  Pigerne  syntes, 
at  han  var  en  scerdeles  Person.  Men  han  var  nu 
trset  af  at  danse  med  dem  alle. 

Hun  var  overmaade  nysgjerrig  og  flk  ogsaa 
presset  ud  af  ham,  at  han  den  Vinter  havde  vaeret 
i  to  drabelige  Slagsmaal.  Hun  saa  forskraekket  paa 
ham  og  spurgte  noget  nolende: 

,,Men  havde  de  da  gjort  Dig  noget?" 

,,Aa  —  nei,  —  de  fleste  Dansemoroer  har  en  slig 
Kkstradans  tilslut.  —  De  vilde  bare  danse  med 
hende,  som  jeg  havde  budt  op  forst," 
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,,Er  det  da  saa  farligt?  —  Hvad   var  det  for 
nogen?  —  Ja,  jeg  mener,  hvad  hed  hun?" 

*,Aa,  den  ene  hed  Marie  og  den  anden  var  Anne, 
Herluf  Andersens  Datter,  —  Du  kan  tro  de  var 
vakkre!  —  Anne  havde  hvidt  Liv  og  0rendobber  og 
dansede,  saa  Du  aldrig  skulde  set  Magen  til  Seiler 
til  at  duve;  —  det  sagde  ogsaa  Styrmand  Gjors." 

Det  reelle  Udbytte  af  denne  Samtale  var,  at  hun 
Wev  klog  paa,  at.  Pigerne  i  Arendal  og  ellers  i  de 
Havne,  hvor  han  havde  vseret,  alle  gik  smukt 
Wiaedte. 

Men  neeste  Gang,  naar  han  kom  fra  Holland, 
skulde  han  have  et  Par  Saffians  Sko  med  blanke 
Spaender  af  Solv  med  til  hende. 

Med  dette  L0fte  skiltes  de,  efter  at  hun  havde 
l&det  ham  tage  noiagtigt  —  og  for  en  Sikkerheds 
Skyld  to  Gange  —  Maal  af  sin  Fod.  Hun  havde.  Ro- 
*er  i  Ansigtet  af  Gleede  og  bad  ham  endelig  ikke 
glemme  det 


Aaret  efter  kom  Salve  med  Skoene.  Der  var 
Selvspeender  i  dem,  og  de  var  overordentlig  fine; 
men  de  havde  ogsaa  kostet  ham  over  en  halv  Maa- 
nedshyre. 

Hun  var  nu  pynteligere  kleedt,  og  maatte  neesten 
kaldes  voksen.  Hun  beteenkte  sig,  for  hun  tog  imod 
Skoene,  og  spurgte  ikke  slig  om  alt  som  for.  Heller 
ikke  var  hun  saa  villig  til  at  staa  paa  tomandshaand 
og  snakke  nede  ved  Baaden  —  hun  vilde  have  ham 
op  i  Naerheden  af  de  andre. 

Ser  Du  ikke,  hvor  hoi  Sjoen  gaar?    Baaden  er 

istand  til  at  hugge  sig  itu  her  imod  Fjeldet  —  paa- 

stod  han.     Men  hun  saa,  at  det  ikke  var  sandt,  og 

$Jk  med  et  lidet  Kast  paa  Nakken  alene  opover.    Han 

bom  da  op  bagefter. 

Hun  maatte  have  laert  alt  dette  i  Arendal,  hvor 


zo 


hun  oin  Hasten  var  blet  konflrmeret,  og  hvor  hun 
liavde  vasret  i  Huset  hos  sin  Moster. 

Men  forunderlig  smuk  havde  hun  vokset  sig  i  den 
Tid,  dct  saa  Salve  nu  nssten  forblaffet. 

Da  de  tog  Farvel,  gik  det  ikke  leenger  i  den 
gamle  teende  Tone,  men  heller  med  licit  Forlegen- 
hed  fni  hans  Side;  —  ban  vidste  ikke  rigtig,  nvordan 
iian  skulde  tage  det.  Og  bagefter  opfyldte  hun  hans 
Sind,  saa  ban  ikke  kunde  trenke  paa  amlet. 


VII. 

Ganile  „Juno",  hvormed  Salve  fo'r,  laa  da  ude 
i  Sandvigen  og  ventede  kun  paa  nordost  Vind  for 
at  kunne  passere  ud.  Det  var  et  Krydsseilskib  med 
ialt  nitten  Mauds  Besietning,  der  i  mange  Aar 
liavde  faret  i  amehkanske  Farvande,  af  og  til  ogsaa 
i  Nordsjaen,  og  det  regnedea  dengang  for  et  af  Aren- 
dals  storste  Fartoier. 

Dels  Ind-  og  Udseiling  var  en  Begivenhed  for 
By  og  Omegn,  og  at  fare  med  det  ansaas  af  Matro 
sen  som  en  JF.re,  saamegct  mere,  som  dets  Farer 
og  Hovedeier,  Kaplein  Beck,  var  en  ualmlndelig  dyg- 
tlg  og  heldig  Chef. 

Da  „Juno"  Klokken  ti,  elleve  om  Formiddagen 
lettede  i  Sandvigen  og  for  en  laber  nordvestlig  Bris 
og  smaa  Seil  seg  udover,  stod  mange  Tilskuere  paa 
Bryggeme.  De  fleste  af  Mandskabet  harte  hjemme 
der,  og  man  vidste,  at  den  skulde  paa  en  ussedvan- 
lig  lang  Beise. 

Ombord  var  da  endmi  Kapteinens  San,  Saoffl- 
ceren,  den  unge  Carl  Beck  med  sin  S aster  samt  et 
lidet    Selskab    af    bekjendte,    der    med    en    Seilbaad, 
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som  slsebte  efter,  skulde  gaa  iland  ude  ved  Torun- 
gerne. 

Dc  vilde  felge  med  i  det  ltengste  Og  havde  i  den 
Anledning  arrangeret  en  liden  Lysttur  didud,  hvor 
Herrerne  skulde  skyde  Sjafugl,  som  om  Vaaren  lig 
ger  i  Meengde  ved  Skjterene  der  paa  deres  Trsekvei 
nordefter  om  Kysten. 

Idet  Fartaiet  Klokken  henimod  Are  om  Eftermid- 
dagen  passerede  Lille-Torungen,  stod  Salve  Kristian- 
sen  forud  paa  Bakken  og  saa  didhen. 

Donningerne  spreitede  hist  og  her  paa  Baaerne 
op  i  hvide  Straaler,  —  medens  en  Rad  marke,  guld- 
kantede  Skyer  ved  Solnedgangen  spaade  tungt  Veir. 
Det  var  af  den  Grand,  at  Selskabet  allerede  nu  gik 
fraborde  her  ved  Lille-Torungen,  istedetfor  efter  Be- 
stemmelsen  at  fe-lge  ud  til  den  stone  af  0erne. 

Det  negne  Klippeskjeer  laa  siikket  af  Aftensolen 
som  et  duvende  Skrog  med  en  Skumbr&m  om  sig, 
og  Salve  saa  Jakobs  Sennedatter  staa  med  Kikkert 
ved  Stuevseggen.  Men  om  det  var  den  uatedvanlige 
Udskibning  i  Seilbaaden  eller  efter  ham,  hun  saa, 
derom  var  hun  en  Stund  pinlig  uvis. 

Den  unge  Matros  havde  med  Villie  sogt  en  iaine- 
faldende  Plads.  Han  stod  med  Ryggen  mod  Staget 
saa  hjertetung  og  vemodig  ved  Afskeden,  at  han 
gjerne  kunde  greed  t;  thi  det  var  med  stor  Heftighed 
gaat  op  for  ham,  at  han  elskede  hende. 

For  at  prove,  om  det  var  paa  ham,  hun  rettede 
.Klkkerten,  svingede  han  Huen,  og  hans  Ansigt  lyste 
af  en  overstrommende  Gleede,  da  han  saa  hende 
hilse  igjen.  Han  lofted  e  atter  Huen  og  flk  en  ny 
Vinken  med  Kikkerten  tilbage. 

Hensunken  i  sig  selv  stod  han  og  saa  efter 
Stedet,  medens  det  svandt  bag  dem  inde  i  Skum- 
ringen. 

Han  havde  faat  nyt  Mod  for  hele  Reisen. 

Naar  han  kom  til  Boston,  vilde  han  kjabe  baade 


Kjole  og  Ring,  og,  naar  han  kom  hjem,  saa  —  saa 
skulde  hans  forste  .Erende  v&'re  at  reise  didud  og 
gjore  hende  et  Spergsmaal. 

Han  rystedes  op  ved,  at  Baadsmanden  brolede 
hana  Navn  og  spurgte,  om  han  stod  og  sov  og  on- 
skede  en  Vsekker. 

Der  var  nemlig  kommanderet  til  at  reve  for  Nat- 
ten,  eftersom  det  kulede  op. 

Vagterne  var  sat  om  Eftermiddagen,  og  Styr- 
borda  og  Bagbords  Vagt  fordelt  saaledes,  som  Skik 
er  den  forste  Dag,  Fartoiet  gaar  i  Sjoen. 

Salve  gjorde  Hundevagten.  De  gik  i  Merket  for 
dohbeltrevede  Mersseil  i  hai  Sje,  og  af  og  til  rev  Maa- 
nen  Hul  paa  Storm  sky  erne,  der  da  drev  som  en  Reg 
foran  den,  saa  man  glimtvis  kunde  skjelne  over  hele 
Ditkket  lige  hen  til  Udkigsmandens  utydelige  Figur 
forud  paa  Bakken. 

Paa  Spilnokken  sad  en  Matros  i  Olieklreder,  der 
nok  ikke  havde  lukket  Ginene  det  sidste  Dagn,  han 
havde  tilbragt  iland,  og  duppede  under  mange  Be- 
strsebelser  for  at  holde  sig  vaagcn.  Fra  Tid  til  an  den 
reiste  ban  sig  og  sagte  nied  Armene  at  slaa  sig  varm. 
Han  sang  og  tog  oftere  op  igjen,  eftersom  han  glemte 
sig  og  faldt  hen,  Vers  af  en  halv  svenak  Vise  om  en 
„trofast  flicka",  som  han  enskede  ved  sin  „Sida", 
da  ,,Tiden  ellers  falder  saare  meget  lang".  Af  og 
til  gav  Duskregnen  af  en  Sjn  ham  kraftigere  Veek- 
kelser,  der  imidlertid  ikke  lioldt  Isenge  ved,  og  saa 
hegyndte  Visen,  der  var  yderst  melankolsk,  paany. 

Saa  urolig,  som  Salve  var  i  Blodet,  havde  han 
alt  andet  end  Trang  til  at  sove,  og  han  gik  nu  frem 
og  tilbage  ved  Forrelugen  i  sine  egne  Dromme  og 
lyttede  til  denne  Vise,  som  han  fandt  mferkvterdig 
rorende.  Den  duppende  Matros  anode  lidet,  at  han 
foredrog  for  ct  dybt  grehet  Piiblikum. 


Den  sun  line  Nat  tilbragte  hele  det  Selskab, 
sum  havde  sat  fraborde,  ude  hos  gamle  Jakob  paa 
Torungen. 

De  havde  torsi  prevet  at  krydse  udover  til  den 
storre  af  0erne;  men  Sjoen  voksede;  Market  faldt 
paa,  og  man  opdagede  snart,  at  det  ikke  lasnger  var 
en  Lystseilads  for  en  Baad  med  Darner  i. 

Det  besluttedes  da,  —  heller  end  at  vende  hjem- 
over  igjen  og  spilde  hele  Jagtturen,  der  var  beregnet 
paa  en  to,  tre  Dage  — ,  at  ovematte  paa  Lille-Torun- 
gen  for  at  se  Morgenstunden  an. 

Stor  var  gamle  Jakobs  Forbauselse,  da  det  ora 
Aftenen  bankede  paa  Daren,  og  han  ved  Skjaaret  fra 
Skorstenen  saa  ikke  mindre  end  seks  Stortolk  myldre 
ind  i.  Stuen,  deriblandt  to  Damer.  Han  vendte  sig 
paa  Krakken  og  holdt  Haanden  over  0inene  for  at 
se  paa  dem. 

Om  det  havde  vferet  et  Huldrefolge,  kunde  det 
ikke  have  vakt  en  starre  med  Nysgierrighed  blan- 
det  Forskrsekkelse  end  hos  Elisabeth,  der  havde 
siddet  halv  stjvnig  ved  Ilden,  da  det  lakkede  mod 
Sengetid. 

Rank  og  smuk  var  hun  og  et  ganske  meerkeligt 
Ansigt,  det  saa  Carl  Beck,  der  var  i  Spidsen  for  de 
indtreedende,  med  forste  0iekast,  og  hans  Blik  ved- 
blev  at  hsenge  ved  hende,  medens  hun,  red  i  An- 
sigtet  af  Forvirring,  instinktmeessigt  gjorde  et  Ud- 
fald  efter  sit  Kjoleliv,  der  laa  henne  paa  Btenken  ved 
Skorstenen. 

,,God  Aften,  gamle  Jakob!"  —  hilsede  han  paa 
den  ligefremme  Maade,  der  klaedte  ham  saa  godt, 
idet  han  gik  hen  til  Gubben  og  trohjertigt  lagde 
Haanden  paa  hans  Skulder  —  „Du  faar  flnde  Dig 
i  at  have  en  Del  Uleiiighed  af  os,  saa  mange  vi  er 
her  ikveeld,  og  beholde  os,  til  det  lider  mod  Morgen- 
siden,  da  letner  vel  Veiret.  Vi  turde  ikke  vaske  ud 
iil  Store-Torungen  i  Market  for  disse  Fruentimmere 
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Skyld,  som  vi  har  i  Baaden"  —  her  pegte  han  sp0- 
gende  paa  sin  S0ster  og  bendes  Veninde.  —  „Ja  Du 
har  jo  selv  at  traekkes  med  Kvindfolk,  saa  Du  vM, 
hvordan  det  er." 

Den  gamle  lod  ikke  ufolsom  for  den  gemytlige 
Maade,  hvorpaa  han  blev  taget. 

Han  reiste  sig  og  gjorde  Plads  ved  Ilden,  idet 
han  bad  dem  tage  tiltakke  med  slig,  som  han  kunde 
have  det  Samtidig  bed  han  Elisabeth  gaa  ud  efter 
mere  Ved  at  laegge  paa. 

Medens  Selskabet  saa  godt,  som  det  lod  sig 
gjore,  fandt  sig  tilrette  og  leirede  sig  om  Ilden,  var 
Carl  Beck  ude  med  Rorsfolkene  for  at  beserge  op 
Provianten.  Han  kom  ind  igjen  lige  bagefter  Elisa- 
beth, ogsaa  med  et  Ved  fang  i  Armene.  Idet  han 
leende  kastede  det  paa  Gulvet,  udbrod  han: 

,,Nu  skal  vi  faa  os  en  Bal,  som  Svensken  siger; 
men  forst  frem  med  Provianten!" 

Der  manglede  ikke  paa  Viktualier,  dem  Selska- 
bet nod  under  al  Slags  Passiar  for  at  faa  Tiden  til 
at  gaa.  Og  bagefter  kom  ,,Balen",  en  Sammensaet- 
ning  af  forskjellige  staerke  og  fine  Ingredientser, 
hvis  Tillavning  Beck,  der  eiede  Hemmeligheden,  fore- 
stod. 

Tilslut  antaendtes  den,  og  man  0ste  i  Glassene, 
medens  den  blaa  Lue  braendte. 

Carl  Beck  sad  i  sin  klaedelige,  opknappede  Offi- 
cer spjekkert  med  Ankerknapperne  ridende  over  Baen- 
ken  og  sang  med  Glasset  i  Haanden  et  Par  af  de 
stemningsfulde  Selskabssange,  som  da  var  i  Mode, 
medens  de  andre  istemte  Omkvaedene. 

Tilslut  kom  han  med  en  munter  Sjffmandssang, 
der  blev  Anledningen  til,  at  man  begyndte  at  traekke 
frem  endel  Historier  fra  sidste  Krig. 

Gamle  Jakob  var  under  Indflydelsen  af  Gemyt- 
ligheden  og  de  gode  Varer  blet  maerkelig  munter 
og  lod  af  og  til  endog  et  Ord  falde  ind  med.     Men 


alfe  Forsog  paa  at  bringe  ham  til  selv  at  fort  mile 
lod  imidlertid  til  at  strande.  Kun,  da  Slaget  paa 
Lyngoer  var  bragt  paa  Bane  og  dreftet  en  Stund, 
rykkede  han  frem  med  en  liden  Rusgle,  sum  han 
kaldte  det. 

,,Ja"  —  sagde  han,  idet  han  forsigtigt  satte  hen 
det  Glas,  der  var  rakt  ham,  „ —  det  var  et  strengt 
Slug;  Landet  tabte  der  et  atolt  Fartoi  og  mangen 
brav  Sjugut!  Men  over  ham,  som  lodsede  Engelsk- 
manden  ind  til  Sandaer,  sv sever  Guds  Forbandelse; 

—  endda  ingen  her  i  Livet  vidste  liana  Navn.  De 
siger,  at  han  lige  efter  tog  Livet  af  sig  i  Anger  som 
Judas  Ischarioth.  Men  udenfor  Sandoerlebet  er  der 
en  Flu,  ikke  dybere,  end  at  en  Mand  ved  Lavvande 
kan  staa  der  i  Sjtratovlerne.  Der  ser  de  ham  i 
Maaneskinsntetter  staa  og  vinke  ynkeligt  om  Hjsslp, 
indtil  Vandet  tilslut  fleer  ham  over  Hovedet;  men 
Gud  naade  den,  som  ror  hen  og  vil  berge  ham! 
Naar  han  er  tilsyne,  betyder  det  altid  Uveir." 

„Har  Du  nogensinde  set  ham  selv,  gamle  Jakob?" 

—  spurgte  Carl  Beck. 

,,Ja,  ikke  rettere,  end  jeg  tor  sige  for  Sandheden, 
saa  har  jeg  det  en  Kvicld,  jeg  seilede  der,  og  Uveir 
blev  det  da  i  fuldt  Maal,  saa  vi  var  glade,  vi  slap 
ind  til  Sandaer." 

Der  opstod  under  den  herved  vakte  Stemning  en 
noget  lang  Pause,  der  afbrades  ved,  at  Carl  Beck  for 
at  ryste  af  Sovnigheden  igjen  istemte  en  Sang: 


FordeTlnd  og  fyldtu  Sell, 
Ski  be  (or  alle  Hay  net  — 
Oyldeoe  bllnku  1  deres  Spell 
buadrede  PlBenaxne. 
Skuden  kail  selle  rundl  om  Jord. 
Plgeroe  er  dog  med  ombord. 
|:  Hurra  da  Buys  —  lor  hende  da, 
som  Du  el  aarkar  selle  (ral  :|: 
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Han   gjentog   Endestrofen   og   hilsede    denim 
belivet  med  Glasset  hen  til  Damerne,   som  nu 
noget'  traette  og  sammensunkne  paa  Bsenken,  og  0" 
dem  hen  til  Elisabeth,  der  stod  bagom,  vaagen 
dem  allesammen. 

Skjseret  fra  Ilden  faldt  over  hans  vakkre  bn -«uie 

Ansigt;  det  ravnsorte,   krollede  Haar  og  de  mecr   *AC 
0ine  var,  sagde  man,  Arvegods  efter  hans  tidligt  &i~ 

dode  Moder,  der  var  fra  Brest.  Han  saa  unsegt^^^elig 
mandig  og  smuk  ud,  som  han  sad  der  og  med  sta 

kraftige  Livlighed  saa  at  sige  bar  de  andres. 

Man  begyndte  efterhaanden  hyppigere  at  se  ud 

paa  Veiret,  der  alt  havde  bedaget  sig  betydeligt,  og 

i  Morgenlysningen  befandt  det  hele  Selskab  sig  a*""  -to 
i  Baaden,  hvor  man  under  Seiladsen  tog  sin  rol^CTHge 
Sovn. 

Men  for  Elisabeths  Tanker  stod  bagefter  lsei^E^nge 
den  smukke  Soofflcer,  som  havde  siddet  der  ved  Il- 

den.   Hun  kunde  lange  Stunder  mane  hans  Skikk^^sJse 
frem  paa  Baenken  igjen,  —  isaer,  som  han  saa  ud, 

da  han  rakte  Glasset  hoit  og  saa  paa  hende,  idet  \r~~zten 
sang: 

,, Hurra  da  Boys,  —  for  hende  da, 
som  Du  ei  aarker  selle  fra!" 

Siden  seilede  Soofflceren  Carl  Beck  tit  og  je"^rnt 
ud  til  Torungen  paa  Sjofuglejagt,  heist  alene  i      ^*B 
lille  Sjeegte;  men,  —  det  var  et  Instinkt  fra  hen.^*e8 
Side,  —  det  lykkedes  ham  aldrig  at  faa  tale  vi<E-^*e 
med  hende,  uden  den  gamle  var  tilstede. 


VIII. 

,,Juno"    kom    lykkelig   og   vel    til    Boston,    h~*^°. 
Salve  anvendte  en  god  Del  af  sin  Hyre  til  Kjole*1  ^y 


37 

Silketarklseder  og  to  massive  Ringe  med  deres  For- 
bogstaver  indeni.  Derfra  gik  de  til  Grimsby  med 
kanadisk  Last  og  derpaa  et  Trip  til  Liverpool  og  til- 
lage igjen  til  Qvebeck. 

Fartoiet  befandt  sig  nu  elleve  Maaneder  efter 
Udseilingen  paa  Tur  (ra  Memel  i  Ostersjeen  til  New- 
York  med  en  Ladning  Bjeelker,  Planker  og  Pibestav, 
og  Meningen  var  paa  Veien  at  gaa  ind  om  Hjem- 
stedet,  hvortil  de  havdc  indladet  noget  Stykgods,  for 
at  proviantere. 

Inde  ved  Memel  havde  de  havt  at  kjaampe  med 
Isforholdene,  og  Uheldet  syntes  at  skulle  forfelge 
<lem;  thi  i  Skagerak  saa  de  sig  pludselig  indskruede 
i  Drivis  med  Udsigt  til  kanske  at  blive  liggende  tier 
i  ugevis. 

Det  havde  vseret  en  ualmindelig  Frostvinter  i 
Ostersjeen,  og  henover  Isfiaden  saa  de  Flag  af  alle 
Nationer,  der  delle  Skjsebnc  med  dem. 

Her  var  intet  andet  at  gjere  end  at  vente  og 
haabe;  det  kunde  blive  Smalhans  med  Provianten, 
hvormed  det  var  paa  Heldingen,  om  Drivisen  ikke 
loste  sig  nogenlunde  snart. 

Men  kjedeligt  var  det;  det  syntes  fremfor  alle 
Salve,  hvis  Lsengsel  efter  Hjemstedet  holdt  paa  at 
gaa  over  til  Feber;  —  hans  Temperament  var  lidet 
indrettet  paa  den  Slags  Tantaluskvaler. 

Han  var  ualmindelig  hastigt  sluppet  fra  Drev- 
dotten.  Fedtspandet  og  de  andre  Onder,  der  tilherer 
Jungmandens  og  den  lette  Matros's  Lcereaar. 

Med  en  ren  Vovehalsnatur  forbandt  han  nasslen 
en  Kals  Beheendighed,  og  naar  han,  ridende  over 
den  glalte,  smurle  Lffiseilsraa,  boppede  over  Bei- 
lerne,  medens  han  samtidig  skj»d  den  ud,  vakte  han 
almindelig  Beundring. 

I  den  blaa,  om  Halsen  frit  knyttede  Skjorte  med 
Skindbeltet   om   Ljvet   og   Seildugsbenklsederne   tog 
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han  sig  energisk  og  rask  ud,  og  det  var  let  at  se, 
at  der  i  ham  stak  en  Sjomand  fra  Top  til  Taa. 

Hans  Vaesen  var  jo  endel  overmodigt,  og  bans 
Tunge  ikke  altid  den  godmodigste.  Ikke  destomindre 
var  han  almindelig  afholdt;  thi  han  var  godhjertet, 
naar  man  blot  tog  ham  ret.  Hellerikke  syntes  han 
selv  at  vaere  saa  forfaengelig  af  sine  ualmindelige 
Egenskaber  som  Matros,  som  af  at  vise  sin  Forstands 
overlegne  Skarphed  i  Disputer  med  den  redskjaeg- 
gede  noget  vigtige  Seilmager,  der  gik  for  at.  vaere 
meget  beleest. 

Kjoleteiet,  Silketorklaedet,  Ringene  og,  hvad  han 
skulde  sige  til  den  unge  Pige;  om  han  hoitidelig 
skulde  bede  hende  om  en  Samtale  paa  Tomands- 
haand,  eller  heller  passe  Anledningen,  som  den  bod 
sig,  —  alt  det  gik  rundt  i  hans  Hoved.  Og  isser, 
hvad  han  skulde  sige  hende,  begyndte  nu,  —  saa 
mangen  Gang  han  dog  paa  den  lange  Reise  havde 
grublet  derpaa  og  vceret  paa  det  rene  med  den 
Sag  — ,  at  vise  mange  Vanskeligheder. 

Han  maatte  tilslut  ned  i  Skibskisten  for  at  se, 
om  Tingene  virkelig  endnu  laa  der,  og  om  der  ikke 
var  gaat  M0I  i  dem.  Den  sidste  Undersogelse,  hvor- 
ved  Toiet  maatte  bredes  ud,  foregik  meget  hemme- 
ligt. 

Han  var  den  levende  Uro  —  hundrede  Gange 
tilveirs  for  at  se  efter  ,,Udsigterne,\  Fra  Storebram- 
sahling  mente  han  med  Kikkert  paa  Klarveirsdage 
at  kunne  oine  en  Stribe  af  Norges  Kyst. 

Kndelig  kom  Udsigtcrne  i  Skikkelse  af  optraek- 
kende  disigt  Veir  med  paalands  Storm;  Isen  omkring 
dem  havde  i  det  sidste  Dogn  begyndt  hist  og  her  at 
faa  blaa  Vandpletter. 

I  Morket  om  Aftenen  folte  de  sig  fri  af  den;  — 
den  var  formodentlig  sunket. 

Trods  Saltvandet  og  Regnen,  der  i  6t  va3k  maatte 
ttirres  af  Ansigtet,  gik  Salve  den  Nat  og  smaanyn- 
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nede  paa  sin  Udkigspost  forud  paa  Bakken,  medens 
R^sten  af  det  vagthavende  Mandskab  i  Sjestovler 
°8  dryppende  Olieklaeder  slubrede  frem  og  tilbage 
nede  paa  Dsekslasten,  eller,  som  de  bedst  kunde, 
s*od  i  Ly  af  Ruffet  og  Bakken.  Taugverket  og  alt, 
k'Vad  de  tog  i,  var  svullent  vaadt  og  derimellem  iset; 
^^n  havde  desuden  arbeidet  hele  Dagen  med  Isvaek- 
**i*ig,  og  de  Ton^r,  som  nu  stedse  stserkere  brum- 
a^ede  og  peb  gjennem  Blokker  og  Tauge,  lovede  ikke 
«To<lt  for  Natten. 

Kaptein  Becks  Stemme  tod  ualmindelig  barsk. 
^er  laa  et  sandt  Davidsvalg  for  ham  i  den  oprorte, 
o^crke  Vinternat. 

Det  stserke  Sondenvande  sammen  med  Paalands- 
stormen  satte  haardt  ind  under  Kysteh,  medens  han 
P«4i  den  anden  Side  ved  en  forceret  Krydsning  risi- 
^erede  at  terne  mod  Isflager.  Han  var  heller  ikke 
r*ISflg  paa  det  rene  med,  hvor  de  befandt  sig,  og 
Rlk  urolig  frem  og  tilbage  oppe  paa  Hytten.  Af 
o^T  til  henvendte  han  et  Ord  ned  til  den  ene  af  Ror- 
gjcengerne,  hvis  Skikkelse  saas  ved  Skjaeret  fra  Nat- 
hxaset 

,,Hvad  ligger  vi  an,  Jens?" 
„Sydvest  paa  Stregen,  Kaptein,  —  hun  gaar  ikke 
hoiere." 

,,Hm,  endnu  mere  paalands!"  —  mumlede  han. 
Hans  Pande  blev  svedig  under  Pensylvanskinds- 
luicn,  som  han  midt  i  Regndrevet  folte  Trang  til  at 
slsyde  bagover  paa  Hovedet  for  at  skaffe  Luft. 
Det  gjaldt  Liv  og  Skib. 

„Hvad  siger  Udkigen,  Styrmand?"  —  henvendte 
ha.n  til  denne,  der  netop  kom  op  ad  Trappen  efter 
ei*   Tur  forud. 

,,Svart   som   Beg!   —   Ei    kunde   for   den    Sags 
Sltyld  gjerne  stikke  en  Lanteme  ud  paa  Jagerbom- 
meii,  saa  saa  vi  dog  saalangt.  Men  Loddet  siger  fri 
SJo." 
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,,Saa,  —  det  siger  det!"  sagde  Beck  i  en  Tone. 
som  Styrmanden  blev  noget  forbteffet  ved;  thi  den 
lod  haanlig. 

Morket  hindrede  ham  fra  at  se  Kapteinens  An- 
sigt,  ellers  vilde  han  have  laest  en  for  ham  lidet  smig- 
rende  Mening  deri. 

,,Den  Klodsmajor  v6d  endnu  ikke"  —  brummede 
Beck  efter  ham,  —  ,,at  Lodskudene  her  kan  sige  fri 
Sj0,  til  Skuden  sidder  med  Nsesen  i  Berget!" 

Den  tiltagende  krappe,  sveere  Sj0  gjorde  det  snart 
kun  altfor  utvivlsomt,  at  der  var  Pare  herfor. 

Kaptein  Beck  havde  ikke  lsengere  noget  Valg: 
det  gjaldt  at  presse  med  Seil  for  at  holde  sig  klar 
af  Kysten.  Paa  Lods  var  ikke  at  taenke  i  en  saadan 
Nat;  men  han  lod  dog  affyre  nogle  Skud  fra  Signal- 
kanonerne  i  Haab  om,  at  Vinden  kunde  beere  Lyden 
under  Land. 

Gamle  ,,Juno"  maatte  nu  prove  et  Tag,  som  dens 
Sammenfoininger  neppe  engang  havde  vaeret  vokaen 
i  sine  yngre  Dage. 

Dette  meerkedes  snart  paa  Pumperne,  der  stadig 
maatte  holdes  igang;  den  var  som  mange  Skibe,  der 
havde  vseret  velseilende,  lidt  rygbreekket  af  Lastens 
Vsegt  midtskibs.  Forud  i  Lugekarmen  sagede  Sti- 
gen,  som  stod  ned  i  Bum  met,  op  og  ned,  eftersom 
Skuden  gav  sig,  medens  de  gisne  Bougplanker  sivede 
Vand. 

Dagen  brod  frem  og  forlob  i  et  for  Taage  al- 
deles  usigtbart  Veir. 

Et  0ieblik,  da  det  klarnede,  trode  man  dog  at 
have  set  ,,Homborgsunds  Fald",  et  Fjeldmeerke  oppe 
i  Landet  ovenfor  Arendal,  og  af  dets  lave  Fortoning 
i  Horisonten  toges  det  Haab,  at  de  i  det  forlebne 
tre  kvart  Dogn  havde  vundet  et  godt  Stykke  ud  i 
rum  Sj0. 

De  passerede  om  Forniiddagen  nser  forbi  en  en- 
golsk  Brig,  der  havde  Riggen  tva3rt  over  Dsekket  og 
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a*»J)enbart  var  synkefserdig;  thi  den  laa  halvt  paa 
Sic3en,  og  Sjoen  bred  ov^r  den.  Mandskabet  havde 
op  i  Vsevlingerne  paa  Agtermasten  og  vinkede 
artvivlet  til  dem,  uden  at  der  dog  saas  Mulighed 
tow  at  hjaelpe.  Inde  i  Taagen  havde  man  for  paa 
I>**gen  h0rt  enkelte  af  Vinden  sveekkede  Nodskud 
1 «"**  dem. 

Dette  Fartei  havde  provet  samme  Forsog,   som 
,»Jimo"  nu  var  ifaerd  med. 

„Klar  til  at  vende!  —  Hardt  i  Lse!  —  Hals  og 
Slcjgdl  —  Bras  om  fore  og  agter!  —  Lad  gaa  og  hal! 

St0t  for  Affald!"  —  var  de  monotone  Kommando- 

o^-d,  hvergang  der  lagdes  over  paa  ny  Halse,  og 
&A.xntidig  fik  man  i  Regelen  Havet  indover  sig,  saa 
l*ele  Fartoiet  rystede.  Daekslasten,  bestaaende  af 
fe^vcere  Bjselker,  loftede  sig  ved  Stodene  og  Magten  af 
V^cindet,  saa  flere  af  dem  stod  kastede  paa  Ende,  op 
***od  Skanseklsedningen,  Rcekkerne  og  Spilnokken. 

Besaetningen  havde  hist  og  her  omkring  surret  sig 
naed  Taugender  tildels  i  det  nederste  af  Riggen,  thi 
paa  Deekket,  hvor  enhver  Luge  nu  var  skalket,  var 
der  ikke  til  at  vsere. 

Salve  Kristiansen  og  to  andre  havde  Torn  ved 

Roret  den  anden  Nat,  da  en  af  Stromsaetningen  op- 

taarnet  Braadsj0  pludselig  lysnede  frem  af  Morket 

til  L©  ved  Forreriggen  og  derpaa  brod  vildt  bragende 

ned  over  Daekket.     Med  uimodstaaelig  Magt  knuste 

den  alt  paa  sin  Vei,  rev  bort  store  Dele  af  Skanse- 

kleedningen,   Storbaaden   og  Nathuset,    samt  beska- 

digede  Rattet. 

Midt  i  Forvirringen  kjaempede  de  overskyllede, 

halvkvalte  Matroser  for  sine  Pladse,  og  enkelte  fandt 

^  bagefter  henstuvede  paa  de  mest  uvsntede  Steder. 

„Varsko  for  Sj0  paa  Lse  Boug"  hortes  atter  for- 

udefra,  og  pludselig  syntes  Havet  hvidagtigt. 

„Klar  til  at  vende!  —  Hardt  i  Lae!"  —  lod  det 
e«erfulgt  af  de  dertil  horende  Kommandoer. 

Jonas  Lie :    Samlede  Varkcr.    II.  * 
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En  Kreengen  af  Skibet,  ledsaget  af  ei  fornyet 
Hvin  i  alle  Tonearter  gjennem  Riggen  og  et  staerkt 
Sj0drev,  viste,  at  Stormen  blev  orkanagtig. 

Gamle  Beck  stod  der  i  sin  store  Frak  med  Horn- 
knapperne,  den  sivaade  Pensylvanskindshue  og:  Raa- 
beren  under  Armen,  medens  han  saa  gjennem  Nat- 
kikkerten,  som  han  havde  taget  fra  Forstestyrmand. 

Alt  maatte  proves,  om  det  ikke  skulde  ende  mel- 
lem  Skjaerene  den  Nat,  og  Beck  bestemte  Big  for  et 
endnu  steerkere  Seilpres. 

,,Reb  ud!  —  los  Mersebougliner!  —  hal  op  i 
Mersebras!  —  scet  paa  Mersefald!  —  Klar  ved  Merse- 
fald!  —  heis  Mersseil!"  led  det  efterhaanden  ud  af 
Raaberten. 

I  Morket  hortes  enkelte  ,,Halimen  —  oh!  —  oh 
hoi!"  ved  de  tunge,  seige  Hal,  medens  Saltvandet 
drev  de  arbeidende  Matroser  i  Ansigtet,  og  Skibet 
rullede,  saa  de  undertiden  blot  hang  i  Taugene,  idet 
Doekket  glippede  under  Foden. 

I  det  hele  forlobne  Dogn  havde  ingen  ombord 
smagt  andct  end  Biskuit  og  lidt  Braendevin. 

Fartoiet  krrengede  voldsomt  ved  den  0gede  Seil- 
masse,  og  skjod  derpaa  ny,  rasende  Fart.  Men  i 
najste  0ieblik  sprang  Mersseilet  fra  Ligene  med  et 
Smeld  som  et  Skud,  og  de  mistede  Styringen.  Store- 
slagseil  skjebrede  og  raslcde  med  sin  lose  Blok,  saa 
ingen  turde  gaa  det  urer,  og  de  Stumper  af  Skanse- 
kloedningen,  som  var  igjen,  braikkedes  ind  under  en 
Vandflom,  hvori  Dsekslasten  paany  forstuvede  sig  og 
for  endel  gik  overbord. 

Salve  Kristiansen  havde  havt  formeget  at  gjcre 
ved  det  ramponerede  Rat  til  at  kunne  skjaenke  Om- 
givelserne  synderlig  Opmaerksomhed.  Men  i  det  0ie- 
blik  bin  forste  morke  Sjo  saa  uventet  breekkede  over 
dem  fra  Lapsiden,  havde  han  set  to  Lysblink  i  dens 
Kam. 

Det  teendte  pludselig  Erindringer,  og  midt  i  Uvei- 
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ret  stod  det  for  den  unge  Mands  romantiske  Stem- 
ming, som  han  var  timedes  et  Stevnemode  med  Elisa- 
beth Raklev,  —  en  Tanke,  som,  saa  lidet  den  end 
passede  til  hans  haarde  Arbeide,  dog  fuldstaendig 
optog  hans  Sind. 

De  to  Lyspunkter  viste  sig  atter,  og  det  gik  nu 
f erst  klart  op  for  ham,  at  det  var  den  samme  skraa 
H.ysning,  som  han  for  saa  ofte  havde  taget  Maerke 
paa  fra  gamle  Jakobs  Skorsten  ude  paa  Torungen. 

Da  Mersseilet  sprang  og  Virkeligheden  saaledes 
kom  ind  paa  ham,  var  Salve  Kristiansen  straks  den 
praktiske  Mand. 

„De  Lys  nede  i  Lee"  —  raabte  han  i  Ryggen  paa 
Kapteinen,  der  nu  ferst  blev  det  va'r,  —  ,,er  fra 
ggamle  Jakobs  Skorsten  paa  Torungen." 

„Har  Du  Ret,"  —  mumlede  Beck,  idet  han  kom 
ncermere  over  det  skraa  Daek  ved  Hjeelp  af  en  Taug- 
ende,  —  „saa  har  vi  ikke  ret  lacnge  igjen,  for  vi 
slaas  i  Smadder  mod  Torungen." 

Der  udspandt  sig  nu  en  Sam  tale  mellem  dem, 
hvori  Salve  erklaerede  at  kjende  Farvandet  under 
Torungen  fra  Barnsben  af  som  sin  egen  Lomme,  — 
og  Enden  blev,  at  Beck  bleg  og  betamkelig  bestemte 
sig  for  at  gaa  ind  under  Land  med  ham  som  Loris. 

,,Det  er  meget,  som  i  denne  Nat  betros  to  unge 
Skuldre,"  sagde  Beck,  „og  Du  skal  betcenke  Dig  to 
Gange  baade  for  dit  og  vort  Li  v." 

Man  faldt  da  af  og  stod  under  Land  med  de 
mindste  Seil,  som  fores  kunde  for  den  voeldige  Sj0, 
der  nu  brekkede  efter  dem,  og  man  horte  snart 
Tordenen  af  Breendingerne. 

Den  unge  Matros  var  rolig,  medens  han  stod  der 
med  Raaberten,  efter  at  have  overtaget  Komman- 
doen,  og  med  Kapteinen  og  Styrmanden  ved  Siden 
af  sig. 

Men  pludselig  perlede  Sveden  ham  ned  ad  Pan- 
den,  skjont  han  intet  sagde. 
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Der  var  noget  underlig  uregelmaessigt  ved  Ly-~  -  ' 
set:   det  blev  dunkelt  rodligt  og  syntes  tilslut  ud     -A* 
slukt. 

Hvad  i  Himlens  Navn  kunde  det  vsere? 

Havde  han  maaske  dog  tag€t  Feil  og  stod  haffrm~-*n 
nu  ifserd  med  at  seile  ,,Juno"  med  alt,  hvad  dezrmi^b 
havde  ombord,  ret  paa  Fjeldvaeggen! 

Det   varede    et   Kvarters   Tid,    og   aldrig   havd< 
Salve   Kristiansen   i   sin   Levstid   set   en   saa 
Mine,  som  den,  hvormed  Beck,  der  havde  opdaget* 
et  Spor  af  Tvivl  i  hans  Ansigt,  saa  paa  ham,  0ien 
synlig  i  Beraad  med,  om  han  selv  atter  skulde  tage 
Kommandoen. 

Lysskjseret  tsendtes  imidlertid  atter  op;  —  hvac»~^d 
der  nu  kunde  have  vseret  iveien  med  det  — ;  og  i 

den  Nat  bjergede  Salve  Kristiansen  ,,Juno"  ind  iimr^Mil 
Merdo. 

Den  folgende  Formiddag  laa  Fartoiet  paa  Arei 
dais  Havn,  hvor  det  maatte  udlosses,  medens  Pi 
perne  gik  uophorligt,   hvorpaa  det  haledes  hen  tir^^tiJ 
Kjolhalingskranen  for  at  reparere. 

Salve  nk  af  Beck  udbetalt  100  Speciedalere 
Lofte  om  at  blive  Understyrmand  paa  ,,Juno",  m 
han  flk  lsert  Navigation. 

Fra  hin  Gang  skrev  sig  hans  Lyst  til  at  bin 
Lods. 


IX. 

Ude  paa  Lille-Torungen  var  der  passeret  m«rl^^-fc- 
lige  Ting,  hvorom  man  nu  i  By  en  havde  travelt  m  ^^<* 
at  berette. 

Gamle  Jakob  derude  liavde  faat  Slagtilfeelde 
en   Uge   siden,    og  var  dod   den   samme   Nat, 
„Juno"  udforte  sit  Vovestykke. 


De  havdo  i  dot  sidste  Par  f )i>ltii.  inodons  Taat-rrii 
<>'j:  StorniHn  stnd  paa.  hurt  Xodskud,  ou  hans  Soniif 
ilath-r  havde  i  den  Tid  almr  \  I'dlii^rhuldt  lUh-n  i>m 
Xa'tterne;  —  den  forsomtes  kun  i  den  Stund,  han 
drog  sit  sidste  Suk,  da  hun,  glemmende  alt,  sad  over 
ham. 

Det  var  dette  0ieblik,  som  havde  sat  Salve  i  saa 
tung  Tvivl  ude  paa  „Juno". 

Den  folgende  Dag  havde  den  unge  Pige  i  sin 
Fortvivlelse  forsogt  en  livsfarlig  Gang  over  M£n-Isen 
for  at  hente  Folk,  og  var  blet  optaget  af  en  Baad, 
som  forte  hende  ind  til  Byen. 

Den  stakkels  Elisabeth  var  altfor  optaget  af  sin 
Sorg  over  Bedstefaderen  til  i  fjerneste  Maade  at 
tenke  paa  at  gj0re  Fortsellingen  interessant. 

Soofflceren  Carl  Beck  vidste  imidlertid  i  sin  En- 
thusiasm* at  give  Begivenheden  et  Skjaer  af  Roman- 
tik,  hvorved  den  unge  Pige  pludselig  leftedes  op  til 
at  blive  Dagens  Heltinde. 

Det  udgik  fra  Amtmandens  —  et  Hus  med  to 
smukke  Dottre,  hvor  Loitnant  Beck  daglig  kom  — , 
eg  man  talte  nu  ikke  om  andet  end  om,  hvorledes 
lion,  ensom  ude-  paa  Torungen  hos  den  doende 
Bedstefader,  havde  reddet  „Juno"  og  siden  vovet  sig 
over  Isen. 

Alle  kunde  se  paa  hende,  at  der  maatte  bo  en 
jfi&rkvserdig  Karakter.  Om  hendes  saa  saerdeles 
Skjenhed  herskede  derimod  i  Kvindeverdenen  delte 
Meninger;  —  Skade,  at  hun  var  saa  aldeles  for- 
semtl 

Becks  var  ialfald  nu,  mente  man,  moralsk  plig- 
t&ge  til  at  tage  sig  af  hende. 

Npget  af  det  forste,    Beck  gjorde,   var  virkelig 
at  S0rge  for  gamle  Jakobs  hrederlige-  Begra- 


Til  den  unge  Pige,   der  nu  bode  oppe  i  en  af 
de     trange    Gader   hos    Mosteren,    stronmiede   navn- 


givent  og  anouymt  venskabelige  ttaad,  aorte  Kjole- 
taier  og  Pynlesager  heist  fra  de  unge  Msend  og 
Butiksbetjenteno,  og  et  Par  af  Byens  virksomme 
Fruer  var  endog  i  egea  Person  oppe  hos  MoBteren 
og  talte  om  hendes  Fremtid. 

Efter  at  Saofficeren  havde  yttret,  at  ban  ansaa 
disss  Presenter  sum  Fornsermelser  mod  ham  og 
hans,  ophorte  de  dog. 

Han  selv  var  kun  en  eneste  Gang  deroppe  og 
havde  da  ain  seldste  Sester  med. 

Hans  Vffisen  kunde  ikke  andet  end  indtage.  Han 
deltog  saa  frohjertet  vindende  og  samtidigt  saa  be- 
skedent  i  Elisabeths  Sorg,  og  med  en  Rarelse,  som 
ban  ikke  formaade  at  skjule,  yitrede  han,  idet  ban 
log  Afsked,  at  de  skyldte  hende,  at  deres  Fader 
levede. 

Da  han  var  gaat,  kom  hans  Sflster  frem  med  det 
egcntlige  -Erinde. 

Hun  fores  log  Mosteren,  at  Elisabeth  skulde 
kumme  i  Huset  til  den  med  Tanke  paa  efterhaan 
den  at  fan  Iiert  saameget,  at  hun  kunde  olive  en 
dygtig  Husholderske,  —  hun  skulde  ikke  udsscttes  for 
at  gaa  som  stmpel  Pige.  Det  var,  tilfeiede  bun, 
hendes  Broder,  der  havde  lagt  denne  Plan  for  hen- 
des Fremtid. 

Tilbudet  var  (or  deres  Forholde  storartet  og  mod- 
toges  med  ublandet  Glade  af  Mosteren. 

Over  Elisabeths  Pande  drog  aig  dog  et  0ieblik 
en  Sky;  —  hun  folte  sig,  uden  at  vide  hvortor,  be- 
klemt  ved  at  skulle  komme  1  n  serine  re  Berorelse  medi 
Suofflceren,  og  dog  vilde  hun  paa  den  anden  Side: 
ikke  for  meget  have  undvteret  det 

Allerede  den  folgende  Dag  kom  Elisabeth  i  Becks* 
Hus. 
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X. 

Hvad  Salve  angaar,  saa  var  han  i  de  ferste  Dage 
efter  Hjemkomsten  en  lykkelig  Mand. 

Han  gik  paa  Frierfod,  havde  faat  en  Hundrede- 
dalerseddel  af  Kapteinen,  ledsaget  af  et  storartet 
Lofte,  og  horte  sig  rundtomkring  beundret  af  sine 
Jevninge. 

Arbeidet  med  at  faa  Fartoiet  udlosset  og  kjol- 
halet  medtog  hele  Ugen,  saa  han  ferst  kunde  faa 
den  saa  efterlaengtede  Hjemlov  Lordags  Aften. 

Som  han  Dagen  for  sad  paa  sin  Vagt  i  Lee  af 
Roelingen,  blev  han  uforvarende  Vidne  til  en  Sam- 
tale  nedenunder  paa  Kranen,  der  satte  hans  Blod 
i  Opror. 

En  af  Tommermsendene  fortalte,  da  han  om 
Morgenen  kom  paa  Arbeidet,  Omstaendighederne  ved 
gamle  Jakobs  D0d,  hvorledes  hans  Sonnedatter  havde 
bjerget  „Juno"  og  bagefter  var  gaat  over  Isen. 

,,De  siger"  —  fortsatte  han  —  „at  Kapteinen  nu 
paa  Mandag  skal  holde  hans  Begravelse.  Han  skal 
ogsaa  forsorge  Datteren;  —  ja,  det  har  da  Seofflceren 
sorget  for.1' 

I  Larmen  af  den  forogede  Hamren  og  Klinken 
nede  paa  Kranen  tabte  Salve  her  endel  af  Samtalen. 

„Det  har  saa  sin  Aarsag,  skal  jeg  sige  Dig/1  — 
lod  det  igjen  tvetydigt  leende  og  lidt  lavere  i  Stem- 
men  —  ,,det  er  vel  ikke  for  ingenting,  at  han  har 
ligget  hele  Aaret  saa  trut  og  skudt  Sj0fugl  derude 
ved  Torungen." 

,,Skulde  hun  vsere  en  slig  —  Sjofugl?  Gamle 
Jakob  var  ellers  ikke  af  det  Slags  — " 

„Aa  nei,  det  skulde  ikke  vaere  saa;  men  det 
forste,  hun  gjorde,  var  dog  at  reise  lige  hidind.  Og 
nu  har  han  alt  faat  hende  hjem  i  Huset;  —  jeg  har 
det  fra  Mosteren.  Hun  tsenkte  ikke  noget  gait,  den 
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gamle,  men  fortalte  nok  saa  troskyldigt,  at  nu  skul^^-  ^c 
hun  blive  Jomfru  hos  Becks." 

En  liden  Larm  foranledigede  den  talende  til  a^ 

se  op  mod  Rcelingen. 

Der  stod  en  ligbleg  ung  Matros  og  stirrede  nm^  .^ied 
paa  ham  med  et  Par  0ine,  som  forekom  ham  nog^r"M.8e^ 
lig   de,   han   engang   havde   set   i   Hovedet  paa  ^»-      en 
gal  Hund.     Matrosen  vendte  sig  straks  og  gik  he:  ^sm  en- 
over  Deekket. 

„Det  var  Kjeeresten  det,  kan  Du  forstaa"  —  h\^"  mjxi- 
skede  han  over  til  den  anden  og  gav  sig  til  at  tm\M  ^3lje 
med  Bilen  paa  den  oplinede  Tommerstok.  Lidt  eft*  ♦'^ter 
brummede  han  fortraedeligt: 

,,Saa  jeg  ret  paa  det  Fjees,  faar  en  nok  passe  si  jk  *Big, 
naar  han  faar  Landlov." 

Salve  var  sprunget  op,  da  han  horte  om  S0of:~^*"/fl- 
ceren;  men  en  vis  Lyst  til  dog  at  hore   ud  haw  ~" *de 
slanset   Udbruddet.     Hvad   der   videre   fortaltes  o  ^    to 
deres  Forhold,  og  at  Elisabeth  endog  havde  tyet  —      W 
Soofficerens  Hjem,  bar  alt  et  fuldstrendigt  Prag  *? 

Sandhed.  Han  kjendte  begge  Maendene,  som  tali 
det  var  skikkelige  Folk,  og  den  ene  havde  det  jo  f: 
selve  Mosteren. 

Der  var  den  Dag  strengt  Arbeide  ombord  med 
gjore  alt  istand  til  at  kjolhale  Farteiet,  men  ha: 
Hoender  var  som  valne.    Det  var  ham  umuligt  ud« 
for  et  Syns  Skyld  at  tage  i  med,  naar  der  halt^^ 
han  gjorde  alt  mekanisk. 

,,Er  Du  klein,  Gut,  eller  lsenges  Du  efter  Kji 
sten?"  —  sagde   Styrmanden  paa  Eftermiddagsvi 
ten;  han  opdagede,  at  der  var  noget  iveien  med  ha: 

Dette  sidste  ,, efter  Kjaeresten"  havde  en  forundi 
lig  va?kkende   Jndflydelse.     Han  folte   sig  pludse 
fri   for  hin  dumpe  Folelse  af  Mathed  og 
nu  af  ren  Trang  anstrcngt,  saa  at  Sveden  hagJ< 
ham  ned  af  Ansigtet,  medens  han  af  og  til  med 
utaalmodig  forskreget   Stemme  forte   an   Opsangi 
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Man  fryiitrde  fur  at  kniimir  til  at  la-nkc.  Bagi  ftcr 
tog  han  Baviansvagten  for  \attcn  for  en  Kainiiiorat, 
som  var  glad  ved  saa  uventet  at  faa  nyde  sin  Koic- 
fred  og  slippe  at  gaa  for  ?,Skibshund";  thi  hin  Vagt 
bestaar  kun  i,  at  en  enkelt  Mand  passer  Skibet  for 
Havnetyvene. 

Han  gik  alene  frem  og  tilbage  paa  Deekket;  det 
var  baelmorkt  med  enkelte  Lanterner  ude  paa  Hav- 
nen  og  et  og  andet  Lys  oppe  i  Byen. 

Undertiden  stod  han  saa  i  lange  Stunder  med 
Haanden  under  Kind  ved  Raelingen.  Paa  Seofflce- 
ren  kunde  han  uden  Skrupel  begaa  Mord,  det 
felte  han. 

Klokken  omtrent  to  gik  han  i  Morket  ad  Skraa- 
brettet  ned  paa  Kranen  og  steg  derfra  indover  til 
Land. 

Elisabeths  Moster  bode  ovenfor  i  Bakken  i  et  af 
Smaahusene.  Han  havde  besluttet  at  vaekke  hende 
og  f aa  hende  i  Tale. 

Gamle  Mor  Kirstine  var  ikke  uvant  til  at  blive 
forstyrret  om  Natten,  —  en  af  hendes  Bestillinger 
var  at  vaage  over  syge;  —  men  hun  var  da  altid 
gratten. 

Da  hun  ved  det  taendte  Lys  gjenkjendte  Salve 
Kristiansen,  trode  hun  af  hans  Bleghed  og  ovrige 
Udseende,  at  han  var  beruset. 

„Er  det  Dig,  Salve,  —  saadan  midt  paa  Nattens 
Tid?  — "  talte  hun  straffende  i  Doraabningen,  uden 
farst  at  ville  slippe  ham  ind.  ,,Gaar  Hyren  paa  det 
Via?1' 

„Aa  nei,  Mor,  —  jeg  er  gaat  lige  fra  Vagten, 
fordi  jeg  gjerne  vilde  tale  med  Eder  lidt  om  Elisa- 
beth." Tonen  var  saa  paafaldende  lavmaelt  og  S0rg- 
modig,  at  den  gamle  forstod,  der  var  noget  ussedvan- 
lifift  paafaerde.    Hun  aabnede  Doren. 

„Om  Elisabeth,  siger  Du?n 

„Ja,  hvor  opholder  hun  sig?' 


„Hvor  hun  opholder  aig?  —  hoa  Becks  naturlig- 
via.    Er  der  noget  paafnrde?" 

„Det  burde  I  vel  neermest  vide,  Mor  Kirs  tine" 
—  sagde  han  alvorligt. 

Hun  holdt  Lyaet  op  mod  hans  Ansigt  og  saa 
paa  ham;  thi  hun  blev  angst,  men  fik  intet  ud  af 
han  a  Tale. 

„ Burde  jeg  vide  det,  —  saa  sig  det!"  —  lad  det 
nscsten  benligt. 

,,Seofficeren  har  jo,  herer  jeg,  ligget  helB  Aaret 
derude  paa  Torungen  og  —  skudt  Sjofugl,  —  eller 
tior  I,  at  han  vii  gifte  sig  med  hende?"  —  udbred 
han  vildt  og  hoirostet. 

Forst  ved  den  sidste  Sjetning  gik  hana  Mening 
fuldstamdig  op  for  hende.  Hun  satte  Stagen  haardt 
hen  paa  Bordet  og  nedlod  sig  i  Stolen  ved  Siden  af. 

,,Saa  det  siger  man!"  —  yttrede  hun  endelig. 
Hendea  fttrste  Angst  var  over;  men  nu  tog  Harmen 
hende,  og  hun  reiste  sig  med  Hffinderne  i  Siden  og 
gnistrende  0ine  —  hun  var  en  Kone,  man  maatte 
vogte  aig  for  at  fornierme. 

,,Saa,  —  de  liar  alt  faat  sat  Elisabeth  ud  for 
den  Legnl  Tvil  Og  Du  Iffigger  Mund  til,  Salvel  Da 
skal  jeg  aige  Dig,  at  Becks  Hua  er  et  saa  skikkeligt, 
som  der  ataar  i  Byen,  og  Folk  som  Du  og  dit  Slags 
aarker  ikke  at  tage  Mrcn  fra  det.  —  Vasr  Du  roiig 
for,  at  jeg  akal  fortalle  Eliaabeth  hele  din  netle 
Tale  og  Kapteinen  og  Seofflceren  og  Madam  Beck 
med,  saa  skat  Du  blive  jaget  fra  ,,Jmio"  som  en  vaad 
Hundl  —  Saa,  —  Du  gik  med  den  Mening,  at  Elisa- 
beth behevede  at  tigge  Seofficeren  om  Airen?" 

..KJEcre  Mor  Kirstine!"  raabte  han  ind  i  denne 
Ordstram  —  „jeg  gik  ikke  med  nogen  Tanker,  lor 
jeg  har  vieret  langveis;  men  jeg  herte  idag  nede 
paa  Kranen  Andera  i  Brakken  aige  det  saa  forvist 
altsammen." 

,, Anders  i  Brakken?     Saa  han  aagde  det,  den 
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jammerlige  Sledsk  —  til  Tak,  fordi  jeg  var  hos  hans 
Kone  i  forrige  Uge!  Jeg  skal  nok  flnde  ham.  Men 
i  slige  Sager  er  Haeleren  saa  god  som  Stjaeleren" 

—  fortsatte  hun  indigneret  — .  „Det  var  Becks  egen 
Datter,  som  var  her  og  bod  Elisabeth  en  skikkelig 
Kondition  i  et  skikkeligt  Hus,  og  det  var  med  mig 
hun  talte,  forstaar  Du  det,  Gutten  min!"  —  her  viste 
hun  med  dirrende  Pegefinger  selvfolende  mod  sit 
eget  Bryst  —  ,,saa  Elisabeth  har  ikke  tigget  sig  did. 
Du  behovede  ikke  at  romme  af  Vagten  for  at  fare 
med  sligt,  og  Elisabeth  skal  faa  here  —  ja  hun  skal 
faa  here  det!"  ivrede  hun,  og  slog  den  ene  Haand 
indeni  den  anden,  saa  det  klaskede;  ,,hun  skal  faa 
here  din  nette  Tro  om  hendel" 

„Kjaere  Mor  Kirstine,  jeg  mente  det  jo  bare 
godt,"  bad  han;  han  var  blet  saa  lettet  om  Hjertet, 

—  „sig  det  endelig  ikke  til  Elisabeth!1' 

„Jo,  veer  Du  sikker,  hun  skal  faa  hore  det!11 

„Mor  Kirstine,"  sagde  han  lavt,  idet  han  saa 
ned,  ,,jeg  kom  med  et  Kjoletoi  til  hende,  som  jeg 
havde  kjobt  i  Boston,  og  saa  horte  jeg  alt  dette  og 
fik  ikke  Fred  paa  mig."  —  Han  nsevnte  intet  om 
Ringene. 

„Saa,"  yttrede  den  gamle  efter  en  Pause,  hvori 
hun  havde  menstret  ham  gjennem  de  halvlukkede 
Uienlaag,  i  en  noget  mildere  Tone  —  ,,saa  Du  kom 
Vied  et  Kjoletoi  til  hende?  Og  saa  lober  Du  hid 
i  Nattens  Morke  for  at  fortselle,  at  hun  er  blet  en 
*T«ve  for  Soofficeren!"  tog  hun  atter  vredt  i. 

„Men,  Mor  Kirstine,  jeg  tror  jo  ikke  en  Doit  paa 
det  hele!" 

„Det  var  nok  ikke  for  at  sige  mig  det,  Du  rendte 
hid,  Gutten  mini" 

„Jeg  var  bare  gal  i  Hovedet,  fordi  sligt  blev  sagt 
om  hende." 

„Naa  —  gaa  nu!  Anders  Brsekken  skal  vakkert 
faa  komme  frem  med  sin  Logn,  om  jeg  saa  skal  gaa 
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mod   ham   baade   til   Byfogden   og   Seretten!"     D* 
gamle  kunde  for  den  Sags  Skyld  gjerne  truet  im 
at  gaa  til  Maanen  med  ham;  men  Salve  begreb, 
hun  med  Seretten  mente  at  betegne  det  blodigst 
hun  vidste. 

Idet  hun  lukkede  ham  ud,  spurgte  hun  med  •  e* 

vist  fortroligt  Alvor: 

,,H0r  Salve!  har  der  veeret  noget  paatale  melleK.^^em 
Dig  og  Elisabeth?" 

Han  stod  uvis  om,  hvad  ban  egentlig  skuliE^-***6 
svare  til  denne  uventede  Fortrolighed. 

,,Jeg  v6d  ikke  rigtig  jeg,  Mor  Kirstine,  engan^*"-^ 
for  to  Aar  siden  forserede  jeg  hende  et  Par  Sko."       **  " 

,,Saa,  ja  se  nu  til  at  komme  ombord  igfen,  bom  *  mn 
ingen  ser  Dig;  det  er  mit  Raad!"  yttrede  hun  ude^^j*0 
at  ville  indlade  sig  mere  paa  denne  Sag,  og  skj*^^^ 
ham  noget  skyndsomt  ud  af  Doren. 

Bagefter  sad  hun  en  Stund  i  Stolen  med  L] 
paa  Fanget  for  at  komme  sig  efter  Bev&gelsen; 
nikkede  eftertsenksomt,  idet  hun  stirrede  ind  i  der 
Det   var   en    rundladen,    lidt    sammensunken,    mec^  ^n 
ellers  krafligt  udseende  gammel  Kone  med  et  godt 
bredt    Ansigt,    og    tynde    graa    Haar    streget 
Qrene. 

„Den   Salve  er  en  vakker,   preBgtig  Gut," 
hun  hoit  for  sig  selv,   og  idet  hun  beredte  sig  tfc- 
at  gaa  tilsengs,  mumlede  hun  som  en  Afslutning 
sine  samtlige  Betragtninger: 

„Det  er  dog  bedst  at  sige  det  til  Elisabeth, 
kan  hun  vide  at  tage  sig  ivare  der  i  Huset!" 

Salve  Kristiansen  var  alligevel  Dagen  efter 
fuldt  tilfreds.    Han  anede  af  meget,  at  ban  i  S#offi~ 
ceren  ialfald  havde  en  Slags  Konkurrent  om  Pigen 
og  felte  sit  Mod  til  uden  videre  at  komme  til 
med  Kjoletoi  og  Ring  aldeles  borte;  derhos  var  hurr* 
jo  nu  ogsaa  saa  midt  inde  i  Sorgen. 

Om  Kva?lden,  da  alle  fik  frit  Hjemlov  af  Skibe* 
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for  tre  Uger,  reiste  han  straks  ad  til  sin  Far,  for 
mulig  gjennem  ham  at  faa  opspurgt  noget  mere  am 
Forholdet,  og  Mandag  var  de  begge  ved  gamle  Ja- 
kobs  Jordfsestelse  paa  Trome  Kirkegaard. 


XI. 

Alle  disse  Begivenheder  var  komne  ov«r  Elisa- 
beth overvceldende  og  pludseligt.  De  var  .hende 
nsesten  som  en  taaget  Drum. 

Hun  gik  nu  sortklaedt  inde  i  et  af  de  smukke 
Huae,  *hvis  indvendige  hun  saa  ofte  havde  forestillet 
sig  ude  paa  Torungen. 

Kaptein  Beck  var  gift  for  anden  Gang.  Hans 
Hustru  havde  medbragt  end  el  Porrmie  og  med  et 
noieseende  Regimente  gjenoprettet  den  Orden  i  Hus- 
stellet,  som  i  Becks  Enkemandstid  kun  altlor  meget 
havde  vreret  savnet.  Det  var  en  pligtstreng  Kone, 
fuld  af  Bestemthed  og  Respektabilitet. 

Af  de  voksne  Stedborn  var  hun  i  hoi  Grad  agtet, 
skjent  ikke  just  elsket;  tiii  de  maatte  flnde  sig  i  ad- 
skillig  for  dem  uvant  Tvang.  Og.  var  hendes  Mand 
Suverten  ombord  paa  „Juno",  sa,a  var  han  det  neppe 
saa  ubetinget  i  sit  Hus. 

Soofficerens  uafhsmgige  Stilling  satte  bam  i  et 
eget  frit  Forhold  til  Hj  emmet,  hvor  han  ved  sin  lette 
Takt  kom  meget  godt  ud  af  det  med  sin  myndige 
S  ted  m  oder. 

Han  var  feteret  ude  i  Byen  og  forgudet  af  S0-- 
strene,  der  spekulerede  i  i£gteskabspartier  for  ham. 
Som  lonnet  Medlem  af  en  Kystkommission  havde 
han  endnu  et  Aarstid  at  opholde  sig  paa  Hjemstedet. 

Allerede  i  de  ferste  Dage,  da  Elisabeth  i  sin  to- 
tale  Uvidenhed  om  alle  Forholde  begik  den  ene  Bom- 
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inert  efter  den  aiiden,  indsaa  him  med  sin  sunde 
Sans,  at  det  gjatdt  at  opmande  at  den  Evne  og  Taal- 
modighed,  hun  eiede,  for  at  havde  Stillingen,  og 
him  gjorde  utortrodent  Begyndelsen  ved  at  felge 
efter  Madam  Beck  som  et  Lam. 

Af  og  til  opgav  hun  det  jo  og  kunde  uden  videre 
sa>lte  sig  hen  med  Haand  under  Kind  ved  Vinduct 
og  se  ud  til  Havnen.  Hun  trcengte  til  kold,  frisk 
Luft  og  flk  da  ogsaa  tilslut  op  Vinduet,  ud  at  hvil- 
ket  hun,  hed  i  Kinderne,  strakte  sig,  indtil  Madam 
Beck  kom  ind  og  med  streng  Stemme  kaldte  hende 
tilbage.  Denne  yttrede  i  sin  ^rgrelse,  at  det  var 
ncesten,  som  de  havde  faat  en  vild  ind  i  Huset 

Der  forefaldt  overhovedet  i  den  forste  Tid  mange 
pinlige  Opdragelsesscener,  og  hun  bar  det  med  en 
blid  Bo,  som  Madam  Beck  tog  for  ydmyg  Leervillig- 
hed,  medens  den  havde  sin  Grund  i  hendes  taste  Be- 
slutning  at  overvinde  det  hele. 

Leitnant  Beck  havde  et  mcerkvardigt  Skarpblik 
for  disse  hendes  Lidelser,  og  sendte  hende  af  og  til 
et  opniuntrende  Blik.  Men  den  unge  Pige  lad  altid, 
som  hun  ikke  forstod  det. 

Da  hun  engang  i  hans  Nscrvserelse  blev  irettesat, 
sprang  hun  dog  pludselig  fra  det  hele  og  laa  siden 
paa  sin  Seng  og  hulkede. 

En  Eftermiddag  var  hun  betroet  at  bare  ind  The- 
brettet,  hvorpaa  hun  ubelirnksomt  havde  sat  Fyr- 
tadet  med  den  kogende  Thekjcdel.  Den  faldt  om 
paa  Veien;  men  uagtet  dens  hede  Side  og  det  ko- 
gende Vand  forbricndte  hendes  Arm  og  Haand,  bar 
hun  dog  ganske  rolig  Brettet  ud  igjen  uden  at  for 
tnekke  en  Mine;  —  hun  vilde  undgaa  at  blive 
irettesat  paa  ny,  mens  Loitnanten  var  tilstede. 

Madam  Beck  forbandt  selv  Elisabeths  Haand  ude 
i  Kjokkenet,  hvor  hun  stod  bleg  af  Smerten. 

Men  Carl  Beck,  som  havde  siddet  i  Sofaen  og  set, 
hvorledes  det  hele  var  gaat  til,  glemte  at  beherske 


sig.  Han  sprang  op  i  fuldt  Opror  og  visle  sig  saa 
altereret  doltagendo.  at  bans  Sostr-r  Mina  Hdcn.  da 
fie  blev  al«  rif  i  Stum,  mril  ci  I>lik,  <1it  var  im  iv 
provende,  end  de  spogcnde  Old  aabenbarcde.   sugdc: 

,,Du  skulde  nu  vel  aldrig  vaere  forgabet  i  Pigen, 
Carl?" 

„Har  ingen  Fare,  Mina,"  —  svarede  han  raskt 
i  samme  Tone,  idet  han  tog  hende  under  Hagen  — 
„men  Du  kan  dog  ligesaavel  som  jeg  se,  at  dette  er 
et  maerkeligt  Pigebarn.  Det  Stykke  med  Thebrettet 
gjor  ikke  ret  mange  hende  efter,  —  og  saa  skal  vi 
ikke  glemme,  at  uden  hende  ..." 

„Aa  ja,"  —  sagde  Mina  med  et  Nakkekast,  en 
Smule  kjed  af  den  evige  Repetition  af  denne  Ma- 
tcrie  — ,  „bun  vidste  dog  ikke,  at  det  netop  var  Far, 
som  laa  og  seilede  udenfor." 

Det  var  et  ikke  lidet  tint  udtcenkt  Hykleri,  som 
den  smukke  Leitnant  drev  med  denne  Sag. 

Ved  at  basunere  Elisabeths  Fortjeneste  af 
„Junos"  Redning  ud  i  Byen  havde  han  saa  at  sige 
tvunget  sit  Hjem  til  at  optage  hende,  idet  han  satte 
det  under  den  almindelige  Menings  Tryk. 

Paa  den  anden  Side  var  han  overordentlig  var- 
som  i  sit  Forhold  til  hende;  thi  dot  gjaldt  at  vinde 
Pigen  saaledes,  at  hans  Stedmoder  og  Sostrc  ikke 
mserkede  det 

At  han  havde  gjort  et  Slags  Indtryk  paa  Elisa- 
beth, havde  han  Grund  til  at  tro;  men  ban  havde 
tillige  Felelsen  af,  at  ban  havde  at  gjore  med  en 
irtld  Svane,  som  kunde  slaa  ud  med  Vingerne  og 
flyve  bort,  naar  det  skulde  vaere;  —  der  var  noget 
naturmeegtigt,  sin  egen  Vei  gaaende  i  hendes  Veesen. 

I  hans  Hjem  var  hun  jo  nu  blet  som  et  andet 
Menneske,  naesten  ikke  til  at  kjende  igjen,  stille, 
som  hun  gik  og  saagodtsom  ikke  saa  ham,  medens 
bun  i  et  og  alt  slavisk  rettede  sig  efter  Husmoderen. 
Denne  nye  Side  ved  hende  havde  en  Stund  sat  ham 
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i  Tvivl.  Det  varede  dog  ikke  leenge,  far  han  var 
paa  det  rene  med,  at  hun  i  dette  Forhold  fuldstean- 
dig  havde  opgjort,  hvad  hun  vilde,  Og  hin  Seene 
med  Thebrettet,  der  af  de  andre  blev  udtagt  som 
Klodsethed,  var  for  ham  noget  helt  andet.  Han 
smigrede  sig  med,  at  hun  underkastede  sig  al  denne, 
Tvang  for  hans  Skyld.  og  folte,  at  det  var  en  inter- 
essant  Historie,  hvordan  den  nu  kunde  ende. 

Men  der  var  paa  den  anden  Side  noget  i  hendes 
Vsesen,  som  gjorde,  at  han  ikke  vidste,  hvorledes  han 
ret  skulde  fange  an,  og  som  stadig  overholdt  en  vis 
Af  stand. 

Det  samme  havde  vseret  Tilfceldet  under  Sam- 
vatrene  ude  hos  gamle  Jakob  og  var  egentlig  Hoved- 
grunden  til,  at  denne  Forelskelse  i  stedse  stserkere 
Urad  havde  optaget  ham.  Han  havde  derude  en- 
gang  madt  et  Udtryk  i  hendes  staalgraa  0ine,  der 
gav  ham  Indtrykket  af,  at  den  Mening,  hun  nserede 
om  ham,  i  et  Oieblik  kunde  vendes,  og  at  han  sidst 
nf  alt  turde  lade  hende  fole,  at  han  optraadte  som 
Kurmager.  Derfor  havde  han  ogsaa  nsesten  altid 
talt  med  Bedstefaderen  og  med  hende  selv  mere  som 
leilighedsvis. 

Sagen  var,  at  gamle  Jakob  godt  havde  begrebet, 
at  Soloitnurttcn  ikke  kom  derud  for  hans  Skyld,  og 
da  han  ikke  vel  kunde  stwnge  ham  Doren.  havde 
han  meget  forstandig  advaret  sin  Sennedatter  imod 
ham.  Han  forklarede  hende,  at  slige  Folk  ikke  pleier 
at  gifte  sig  med  en  simpel  Mands  Barn,  medens 
det  kun  htehder  altfor  ofte,  at  de  leger  Kjserlighed 
med  dem.  ,,En  slig  en,  som  Salve  Kristiansen,  det 
er  noget  at  tro  og  lide  paa  i  slige  Sager"  —  endte 
han,  som  han  trode,  overordentlig  diplomatisk. 

,,Jeg  syntes  ikke,  at  det  var  netop  det,  Du  sagde, 
da  Du  vilde  .banke  ham,  Bedstefar!"  —  svarede  hun 
lidt  nsrgaaende. 

„Hm,  ja,  —  en  Unggut  trrenger  til  Prygl  engang 
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imellem,"  brummede  den  gamle;  „men  det  er,  skal 
jeg  sige  Dig,  en  brav  Kar  og,  kom  han  og  fride,  fik 
han  Dig  straks,  saa  var  jeg  rolig  for,  hvor  det  blev 
af  Dig,  naar  jeg  er  faerdig." 

Elisabeth  svarede  dengang  ikke  videre;  men  et 
Traek  ved  Munden  viste,  at  hun  nok  forbeholdt  sig 
at  have  sin  egen  Mening  i  denne  Sag.  Hun  havde 
i  Salve  Kristiansen  set  sin  kjeere  og  eneste  Kammerat 
og  felte  fuld,  sikker  Fortrolighed  til  ham;  men  S0- 
-offlceren  havde  den  hele  Tid  siden  udelukkende  op- 
taget  hendes  Tanker.  Alt  det,  hun  saa  ivrig  havde 
sv*rmet  for,  havde  pludselig  i  hans  Person  bordet 
Skj«ret  Men,  om  det  var  hans  Uniform  eller  Flaa- 
dens  Bedrifter,  eller  ham  selv,  hun  sveermede  for, 
derfor  havde  hun  ikke  gjort  sig  videre  Rede,  for  hun 
blev  saar  i  Sindet  og  eftertaenksom  ved  hin  Bedste- 
toderens  Advarsel. 

Nu  var  det  med  Bestemthed  ham  selv,  den 
snmkke,  glimrende  Bserer  af  det  altsammen;  men 
samtidig  reiste  der  sig  i  hendes  Natur  en  ubaendig 
Stolthedsfolelse,  hvorefter  hun  resignerede  paa  et- 
hvert  Forhold  til  ham,  medens  hun  dog  beholdt  sit 
Svaermeri.  Det  var  denne  Dobbelthed,  som  hendes 
0ie  sagde,  og  som  forvirrede  Soofficeren. 

Da  hun  siden  af  Mosteren  fik  vide,  at  hun  havde 
vaeret  ude  for  Folkesnak,  gik  dette  dybt  i  hende,  og 
hnn  flk  endnu  mere  end  for  Fornemmelsen  af,  at 
der  var  en  usynlig  Mur. 


En  Maanedstid  efter,  da  ,,Juno"  igjen  laa  seil- 
Mar,  kom  Carl  Becks  Soster  en  Dag  smilende  ind  i 
Staen  og  sagde: 

^Elisabeth!     Der  staar  en  ung  Sjemand  ude  i 

Bislaget  og  beder  om  at  faa  tale  med  Dig;  —  han 

tor  en  Pakke  under  Armen,  det  er  kanske  en  For- 
tring." 

Jonas  Lie:   Samledc  Vserkcr.    II.  5 
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Elisabeth,  der  var  beskjeaftiget  med  at  beere  Ind 
endel  Bordstel,  blev  red,  og  Carl  Beck,  som  stod  ved 
Vinduet,  noget  bleg.  Hun  vidste  godt,  at  det  var 
Salve,  og  var  et  0ieblik  n  test  en  forskrtekket  over 
liana  Dristighed.  Hun  havde  set  ham  et  Par  Gange 
far,  og  ladet  ham  fele,  at  bun  undgik  bam  i  An 
ledning  af,  hvad  Mosteren  havde  fortalt  hende.  Hun 
gik  nu  Bkjtelvende  ud  til  ham. 

Han  saa  en  Stund  paa  hende  uden  at  sige  et 
Ord. 

,,Vil  Du  tage  dette  Kjoletai,  Elisabeth?"  —  sagde 
ban  endelig  n  as  ten  barskt. 

„Nei,  det  vil  jeg  ikke.  Salve,  —  slig  som  Du  har 
Enakket  om  mig." 

„Saa  Du  vil  ikke  tage  det,  Elisabeth?"  —  yttrede 
han  langsomt  og  nedslagent.  ,,Ja,  saa  kan  det  ikke 
nytte  at  sige  noget  mere." 

„Nel,  det  kan  ikke  nytte  at  sige  mere.  Salve." 

Ved  at  se,  hvor  edelagt  han  stod  og  saa  paa 
hende,  idet  han  spurgie: 

,,Skal  jeg  seile  med  det,  Elisabeth?"  —  brast  med 
engang  Taarerne  from  i  hendes  0ine.  Hun  rystede 
afvcergende,  men  med  et  naesten  fortvivlet  Ansigt, 
paa  Hovedet  og  skyndte  sig  ind. 

I  Stuen  saa  de,  at  hun  havde  grsedt.  Men  Carl 
Beck  var  en  koldblodig  Maud,  han  laa  i  Vinduet  og 
saa  ud  efter  sin  Medbeiler,  —  om  han  gik  med  Pak- 
ken  under  Armen  ud  af  Porten. 

Den  samme  Nat  vaagnede  Elisabeth.  Hun  havde 
grtedt  i  Sovne  og  dnunt,  at  hun  saa  Salve  staa  nede 
paa  Bryggen  saa  fattigt  klaidt  og  iilykkelig,  men  han 
var  for  stolt  til  at  bede  nogen  om  Hjsslp,  og  saa 
havde  han  set  saa  alvorlig,  bebreidende  paa  hende. 

Hun  blev  liggende  urolig  uden  at  kunne  faa 
Dremmen  af  Hovedet. 

Da  hortcs  Larmen  af  en  stmende  og  raabende 
Mcnneskesvffirm  udenfor,   og  bun  gik  hen  til   Vin- 
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duet    Politiet  transporterede  en  mellem  sig  nedefter 
Gcuien. 

Da  de  kom  forbi,  saa  hun  ved  Skjaeret  af  Gade- 
lygten  et  0ieblik,  at  det  var  Salve. 

Han  kjeempede  imod  bleg  og  rasende,  med  den 
blaa  Skjorte  helt  oprevet  1  Brystet,  og  der  var  et 
XJdtryk  i  hans  Ansigt  —  hun  sov  ikke  mere  den 
Nat 

Der  havde  veeret  stort  Matrosslagsmaal  over  hos 
Hor  Andersen  paa  den  anden  Side  af  Havnen.  Det 
lied,  at  der  var  brugt  Kniv,  og  at  Salve  Kristiansen 
iavde  vaeret  Hovedmanden. 

Kaptein  Beck  maatte  Dagen  efter  selv  op  til  By- 
fogden  for  at  faa  ham  ud,  til  de  skulde  seile,  og  han 
udredede  Boderne. 

Den  unge  Pige  begreb  kun  altfor  vel  Aarsagen 
til  Salves  Opforsel  og  gik  ud,  da  Soofflceren  Dagen 
efter  inde  i  Stuen  under  adskillige  Udlaegninger  for- 
talte  om  dette  —  Salve  havde  begyndt  Klammeriet 
aldeles  uden  Spor  af  Foranledning. 

Hun  var  i  nogle  Dage  bleg  og  medtaget,  og  So- 
officeren  havde  Felelsen  af,  at  hun  var  endnu  mere 
end  gffidvanlig  tilbagetrukken  i  Forhold  til  ham.  — 
Eftermiddagen,  for  de  skulde  seile,  kom  Salves  Far 
og  yngre  Broder  ombord  for  at  tage  Farvel  med 
ham,  og  der  var  da  noget  underligt  i  hans  Vaesen, 
der  var  dem  begge  paafaldende;  —  det  var,  syntes 
Broderen  neesten,  som  om  han  teenkte,  at  de  ikke 
skulde  ses  mere. 

Han  tilbod  Faderen  sin  Hundrededalerseddel  og, 
da  denne  ikke  vilde  modtage  den,  maatte  han  love 
ialfald  at  gjemme  den  for  ham.  Hans  Far  tog  det 
for  Sergmodighed  og  Nedtrykthed  i  Anledning  af, 
hvad  der  i  de  sidste  Dage  var  overgaat  Sonnen  med 
Politiet;  men,  idet  han  gik  fraborde,  sagde  han  dog 
ooget  beklemt: 

5* 


..Husk   pan.    Salvo,    at   Dn   har   on   gammel   Fa. 
snm  vontrr  lijpinn'ie!" 

Kva3ldon  og  endel  af  Natten  tilbragte  Sal 
Kristiansen  siddende  i  „Junos"  Mers.  Han  stirre 
over  til  Becks  Hus,  saaleenge  der  var  Lys  i  Kvi 
kammeret  der,  og,  da  det  gik  ud,  syntes  han,  d 
sluktes  noget  indent  ham  selv  med. 


XII. 

Udsiden  af  Tromoen  ved  Arendal  har  Kyste: 
almindelige   golde,    stengraa   Udseende.     En   Kir! 
med    et   lidet    skilderhuslignende    Klokketaarn, 
tjener  til  Sjomaerke,  ligger  0dsligt  ude  ved  Havet, 
om   Sondagen   ses   Lodsskoiterne   at   lffigge   til 
under  Gudstjenesten. 

0ens   indre    Side    frembyder   derimod    et 
rigere  og  livligere  Skue. 

Det  trange  Tromosund  med  sin  Vrimmel  af  an 
Sjaegter,    Pramme,    Lodsbaade    og    storre    Parte" 
soler  sig  der  mellem  frugtbare,  skovbevoksede  At 
og  Skreenter. 

Paa  begge  Sider  er  overalt  indstreet  rede  ^  J^* 
mandsstuer,  Skipperhuse  og  Villaer,  og  i  hver  Phu 
hver  Kil  og  Bugt,  hvor  der  blot  kan  staa  et 
ses  det  ene  t0mmerhvide  Skibsskrog  opspantet 
Bygning  ved  Siden  af  det  andet. 

Det  er  et  idyllisk  Skibsvaerft  ude  i  Naturen,  en 
isandhed  betydningsfuld  skjon  Entre*  til  Arendal  ~~ 
Norges  forste  Skibsfartsby.  Den,  som  en  speile*3«ie 
Sommerdag  paa  Dampskibet  farer  der  igjenn^s*30* 
har  en  Overraskelse,  som  ikke  saa  let  viskes  ta-^10 
af  Minde. 

Paa  vor  Fortallings  Tid  var  dette  Billede 
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fn  Baa  fyldigt  og  rigt,  men  her  viste  sig  dog  en  Be- 
g>-ndelse  til  det  Liv,  som  skulde  komaie. 

Kapteiii  Beck  eiede  et  Lyst.st.ed  paa  et  af  de 
SEnnkkeste  Stedcr  i  Sundet  —  et  lidet  enetages  graat 
Hub  med  et  skraat  Teglatenatag,  hvoraf  der  stak 
fr-em  to  smaarudede  Kvistvinduer,  og  paa  dets  Bag- 
side  stod  en  vakker  Lund  opefter  Fjeldskrrenten. 

I  de  Aar,  da  Kaptein  Beck  laa  i  Langfarten,  op- 
faoldt  Familien  sig  gjerne  derude  om  Sommeren. 
Han  agtede  nu  om  et  Par  "Aar  at  drage  sig  tilbage 
^a  Sjaen  og  med  sin  Formue  at  grunde  et  Skibs- 
^yggerL 

Hob  Becks  var  der  altid  hverdagslig  travlt  i  Ugen 
°Ksaa,  naar  de  var  derude.  Madam  Beck  sad  gjerne 
**elv  med  Bokken  inde  i  Stuen. 

Stedsennen,  der  var  bcskjjcftigct  med  Reiser  og 
Arbeidei-  som  Medlem  af  Kystkommissionen,  kom  i 
Hcgelen  didud  1  sin  smukke  Seiibaad  om  Lerdagen 
ogf  blev  Sondageu  over.  Paa  den  Dag  kom  der  og- 
»aa  gjeme  en  eller  anden  Familie  eller  Lystbaad 
toed  Herrer  og  Darner  ud  i  Besog  enten  til  dem  eller 
til  Landstedet  ved  Siden  af,  og  man  tilbragte  da  som 
oftest  Eftermiddagen  sammen. 

Carl  Beck  var  Damernes  Yndling.  Han  omgik- 
kea  dem  heist  i  den  spogende  Maner,  af  og  til  med 
*H  Glimt  af  Sentimentalitet,  tivori  den  brune,  man- 
age Seofncer  ligesom  tilfreldigt  kunde  aabenbare  sit 
«8entlige  dybere  Vaasen. 

Han  havde  en  liden  Ansats  til  Fedme,  hvorover 
**an  selv  spegte;  —  nan  havde  for  gode  Dage,  sagde 

De  fteste  unge  Piger  kjendte  ham  fra  Barne- 
^ftrene,  da  han  havde  veeret  hjemme  under  sine 
**eseg  som  Kadet,  og  Iian  syntes  at  have  sit  ster- 
**£e  Fortrolighedsforhold  med  saagodlsom  enhver  af 
^em  eller  ialfald  en  eller  anden  llistorie,  som  kun 
**°   to  kjendte.    Der  var  derfor  ogeaa  i  denne  Kreds 


altid  saa  mange  for  andre  uforstaaelige  Stikord, 
der  gik  igjen  i  Samtalerae  nu,  efterat  de  var  blevne 
voksne. 

Blandt  dem,  som  oftere  kom  derud,  var  Post- 
meat  er  Forstbergs. 

Der  var  foruden  Forasldrene  en  halwokaen  San 
og  deres  attenaarige  Datter  Marie,  en  blond  Pige  af 
et  stille  Vsesen  og  et  ualmindelig  klogt  Ansigt. 

Ingen  sagde,  at  bun  var  smuk;  men  de  fleste, 
9om  kjendte  hende,  havde  alligevel  Indtrykket  af, 
at  bun  var  dot.  Over  hendes  maaske  lidt  for  Lille 
Flgur  saavelsom  alt,  hvad  hun  foretog  sig,  hvilte 
noget  ubevidst  harmonisk  og  yndigt  Derimod  hed 
det  altid,  at  hun  var  saa  forstandig. 

Mellem  Veninderne  var  hun  den,  til  hvem  de 
ubetinget  valgte  at  betro  sig,  naar  der  var  noget 
iveien.  At  hun  airing  betrode  dem  noget  igjen, 
lagde  de,  forunderligt  nok,  ikke  Mearke  til. 

For  sit  eget  Vedkommende  var  hun,  mente  de, 
for  ,,regelret  og  rigtig"  til  at  have  Hjerteanliggender. 
Hun  var  en  fortrolig  Veninde  af  Carl  Becks  Swstre, 
isicr  Minii,  der  erklterede,  at  hun  satte  hende  hoiere 
end  nogcn,  hun  kjendte,  og  i  Stilhed  mente,  at  hun 
netop  var  det  rette  Parti  for  Broderen. 

Den  eneste  af  de  unge  Piger  i  denne  Kreds,  som 
Carl  Beck  ikke  havde  et  sligt  Barndomsbekjendtskab 
til,  var  Marie  Forstberg. 

Det  havde  varet  noget,  for  han  opdagede,  at  den 
slille  Pige  var  veerd  at  tale  med.  Siden  havde  det 
htmmelig  plaget  ham,  at  i  Samtale  med  hende  faldt 
det,  han  sagde,  saa  let  ned  til  ubetydeligt  Snak. 
Hun  var  saa  klar  og  sand  og  eiede  et  ganske  mserke- 
lig  smukt  Smil  til  det,  hun  bifaldt. 

Foran  hende  bar  han  derfor  altid  frem  den  brede, 
mandige  Side,  som  han  vidste  at  fore  med  saameget 
Teekke,  og  han  drev  derunder  et  Koketteri,  som 
ikke  undlod  at  gjare  sin  Virkning.    Hans  Evne,  eller 
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bans  Svaghed,   var  kun   altfor  meget  at  give   sit 
varme  Vaesen  i  0ieblikket  hen  til  den,   som  optog 
ham. 

Hun  fik  et  smigrende  Indtryk  af,  at  hans  lette 
for  ikke  at  sige  leflende  Forhold  til  unge  Damer 
Ha^vde  sin  egentlige  Grand  i,  at  han  endnu  ikke 
£*ctvde  fundet  nogen  blandt  dem,  der  var  en  Mands 
'tilde  Alvor  vaerd;  de  var  ham  blot  Tidsfordriv  for 
en   ledig  Stund. 

Og  Marie  var  kun  altfor  villig  til  at  se  Tingen 
i  (lette  Lys;  thi  Carl  Beck  havde  alt  et  Par  Aar  i 
Stilhed  veeret  hendes  Hjertes  Helt.  Hun  havde  i 
den  Tid  af  Veninder  modtaget  mangen  en  Fortrolig- 
^ed,  som  de,  om  de  havde  set  klart,  allersidst  havde 
nnbragt  hos  hende. 

Skjont  stadig  sysselsat,  felte  Elisabeth  sig  dog 
fiiere  derude  i  Landlivet.  Hun  havde  efterhaanden 
*>egyndt  bedre  at  komme  tilrette  med  Husvsesenet, 
'or  hvilket  det  viste  sig,  at  hun  igrunden  havde  et 
let  Nemme,  og  Madam  Beck  satte  Lid  til  hende  i 
mange  Ting. 

Saerlig  forstod  hun  —  hvad  man  mindst  skulde 
ventet  hos  hende  —  paa  en  smuk  Maade  at  varte  op, 
og,  naar  den  ranke  Pige  med  det  udtryksfulde  An- 
Bigt  om  Sondags  Eftermiddagene  i  sin  klaedelige, 
stribede  Sirtses  Kjole  og  det  hvide  Forklaede  bar 
The-  eller  Katfestellet  ud  til  Gjsesterne  i  Lysthuset, 
Sled  der  mangt  et  beundrende  0iekast  hen  paa 
**ende;  thi  det  var  ikke  vanskeligt  at  se,  at  hun  var 
en  Skjflnhed. 

Marie  Forstberg  var  bleven  opmserksom  paa 
Elisabeth,  hvis  Historie  hun  kjendte,  og  sogte  tit 
^t  retlede  og  hjeelpe  hende.  Uagtet  deres  forskjel- 
**£e  Naturer  og  Samfundsstilling  folte  disse  to  Kvin- 
«Jor  sig  snart,  om  ikke  dragne  til  hinanden,  saa  gjen- 
^idig  en  Smule  —  nysgjerrige. 

I  Begyndelsen  havde  Pigen  forekommet  den  unge 
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Dame  uoget  but  og  utilgjeengelig.  Hun  havde  ikke 
villet  se  de  forskjellige  Haandsraekninger  Og  Lettel- 
ser,  9om  den  anden  paa  3in  sredvanlige  stille  he 
tffinkte  Vis  gjorde  hende;  men  allerede  den  nseste 
Sandag  takkede  hun  med  et  saa  vakkert  Blik. 

At  komme  ind  i  hendes  Fortrolighed,  lalte  Marie 
Forstberg  derimod,  var  alt  andet  end  let. 

Der  var  sjelden  videre  Ord  at  faa  al  bende  uden- 
for  ,,Ja"  og  „Nei".  Kun  streg  der  at  og  til  en  eller 
anden  Farveskiftning  over  hendes  Ansigt,  som  til- 
kjendegav,  at  hun  ta?nkte  sit,  og  noget  kraftigt  brant, 
nasten  stedende,  i  den  Maade,  hvorpaa  hun  udferte 
Tiugen  efter  sit  eget  Uoved,  naar  hun  undertiden 
ikke  forstod,  bvad  den  anden  mente,  viste,  at  hun 
ueppe  var  saa  medgjiarlig,  som  Becks  trode. 

Og  saa  maatte  man  erkjende,  at  Elisabeth  havde 
et  m&erkelig  naturligt  Greb  paa  at  kleede  sig  tsekke- 
ligt  med  det  svsere,  lyse  Haar,  simpelt  opsat  og  ikke 
saa  meget  som  et  Baand  over  sin  Stand.  Det  var 
nffisten,  som  hun  skulde  vitre  koket,  og  dog  kunde 
Marie  Forstberg,  der  var  en  flu  Iagltager,  ikke  op- 
dage  et  Gliint  af  saadant  bos  hende. 

Elisabeth  forstod  paa  sin  Side  meget  godt,  'at 
Marie  Forstberg  var  den  blandt  de  unge  Darner, 
som  var  nsermest  til  at  blive  Soofflcerena  Brud,  og 
som  tillige  heist  burdc  blive  del,  ikke  mindre  i  Kraft 
af,  hvad  bun  var  vaird,  end  at  Huspolitiken,  for 
hvilken  hun  ikke  manglede  Die, 

Uagtet  hun  i  sin  egen  Tanke  kun  stod  som  en 
vesigneret  Tilskuer,  skabte  der  sig  ikke  destomindre 
i  Ugens  Leb  et  lndtryk  hoa  hende,  som  der  om  Sen- 
dagene,  naar  hun  kom,  altid  udfordredes  en  Tid  tii 
furst  at  opto.  Men  da  kunde  hun  ogsaa  med  Heftig- 
hed  fele,  at  delte  var  den  enesle  Kvinde,  hun  i  HJer- 
tet  bred  sig  om.  Marie  Forstberg  havde  en  egen 
Gave  til  at  vinde  Mennesker. 

Til  hende  kunde  Elisabeth  nu  endog  mod  Seed- 


vane  vise   sig  adskillig  nn'ddrlsMin.     n.t   druird*1   si<j 
io   i    Rcsk<  di'nhfd    til>vnrl;id''iidf    in<  -♦    kun    ntn    <  >i> 
ii  :  kniim    on    Aiii'«'i ni im:    iih-ii     hmi     \  i< l>f »■    <1>  rum l«-r 
lued  megeii   Finhcd   at   give   den    aiiden    Beaked   om 
Soofficeren  og  hvad  der  kunde  vedkomme  ham. 

Marie  Forstberg  kunde  ikke  undlade  undertiden 
at  fseste  sine  kloge,  blaa  0ine  forskende  paa  hende 
for  at  forvisse  sig,  om  der  dog  ikke  var  en  Mening 
under.  Men  Elisabeth  stod  med  opsmogede  iErmer 
saa  ivrigt  i  sit  Arbeide,  at  hendes  Tanker  klart  nok 
var  langt  borte  fra  sligt. 

Carl  Beck  havde  den  hele  Tid  havt  sin  egen 
stille  Maade  at  vise  Elisabeth  Opmserksomhed  paa. 

Hun  folte,  at  hans  0ine  egentlig  aldrig  veg  fra 
hende,  naar  hun  var  inde  i  Stuen,  hvor  optaget  han 
end  syntes  af  de  andre,  og  at  den,  hans  Blikke  sogte 
efter,  naar  han  kom  hjem,  var  hende.  Men  der 
kom  aldrig  et  Ord,  der  robede  hans  F0lelse. 

Naar  en  Besked  nodvendig  maatte  erindres,  gav 
han  den  aldrig  til  Sostrene  alene,  men  tillige  til 
hende.  „Hun  glemmer  aldrig"  —  sagde  han,  og 
Elisabeth  forstod,  at  han  mente  saerligt  og  ubetinget 
at  kunne  stole  paa  hende. 

Hans  smukke  Lystbaad,  en  lang,  fin,  skarpbyg- 
get  Jolle,  med  en  rod  Stribe  langs  den  sorte  Side  og 
to  skraa  Master,  hvilken  han  selv  nylig  havde  ladct 
kygge  og  kaldt  „Svanen",  laa  ofte  hele  Ugen  for- 
teiet  paa  Bugten  udenfor  Landstedet. 

Han  var  meget  aengstelig  om  den,  og,  medens 
han  var  fravserende,  var  det  Elisabeth,  som  betrodes 
«*t  passe  paa  den. 

Der  var  altid  adskilligt,  som  skulde  iagttages, 
saerligt  en  Tid,  da  det  nymalede  Inventarium  skulde 
torres  i  Solen,  og  Beck  gav  hende  i  den  Anledning 
*na.nge  Forholdsregler. 

Naar  han  kom  hjem,   underkastede  han  hende 
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gjerne  i  en  spogende  barsk  Tone  en  Eksamination 
om  den;  han  kaldte  det  at  holde  „Standret". 

,,Hiin  er  som  en  halv  Sjemand,"  lo  han,  „og 
skulde  egentlig  have  en  Blankhat  med  „Svanens" 
Navn  i  Guldbogstaver  paa  Baandet  som  en  Marine- 
matros." 

Af  og  til  om  Lordagene  kunde  Loitnanten  komme 
opefter  Veien  viftende  med  et  Brev  i  Haanden  med 
mange  Poststempler. 

Det  var  fra  Faderen  til  hans  Stedmoder,  og  Ma- 
dam Beck  satte  sig  gjerne  hen  alene  en  Stund  for 
at  lsese  det,  og  derpaa  blev  der  almindelig  Oplees- 
ning. 

Elisabeth  horte  da  meget  beklemt  efter;  thi  hun 
var  altid  saa  usigelig  bange  for,  at  der  skulde  staa 
noget  gait  om  Salve. 

Skjont  den  yngste  i  hin  omtalte  Kommission  og 
egentlig  kun  kommet  derind  for  at  udfylde  Tallet, 
havde  Carl  Beck  dog  veeret  saa  heldig  at  udmaerke 
sig  der,  idet  hans  afvigende  Forslag  af  Formanden 
efter  megen  Ventilation  tilslut  var  lagt  til  Grund  for 
det  hele  Arbeide. 

Denne,  der  som  de  fleste  var  indtaget  i  den 
unge  Sjeleitnant,  havde  i  Fortrolighed  udtalt  dette 
til  hans  Far. 

Kommissionen  skulde  slutte  ved  Aarets  Udgang, 
og  Sostrene  trode,  at  der  endog  vilde  blive  Spergs- 
maal  om  en  Orden. 

Under  et  Beseg  af  Marie  Forstberg  havde  Sam- 
talen  mellem  Damerne  i  Stuen  en  Stund  opholdt  sig 
ved  dette  Emne,  —  hun  var  lsengst  fort  ind  i  Fami- 
liens  Fortrolighed  — ,  og  Elisabeth,  der  var  Tilherer, 
var  for  sig  selv  af  den  Formening,  at  en  Orden 
vilde  kleede  ham  smukt. 

„Ja,  det  kommer  nu  an  paa  Formanden,  Kap- 
teinloitnant  Fenger,"  yttrede  Mina  med  en  vis  Be- 
'ydning,  ,,hvad  han  gjer  for  haml    Han  holder  saa 
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meget  af  Carl  og  siger,  at  naar  de  er  sammen,  kan 
han  n  sea  ten  ikke  ventle  0inene  fra  ham.  Han  har 
lovet  at  komme  herud  eugang." 

Marie  Forstberg  misbilligede  eiensynligt,  at  der 
skulde  gjores  Krua  tor  Kapteinen,  tbi  faun  svarede 
noget  kort  og  lidt  stedt: 

„Det  er  dog  Dygtigfaeden,  som  skafler  din  Bro- 
der  Ordenen  og  ikke  Kaptein  Fenger,  saa  jeg  indser 
ikke  — " 

,, Indser  Du  ikke  det?  —  Jo,  min  Pige,  man  maa 
nok  gjore  mange  slige  Ting  i  Verden,"  sagde  Mina 
lidt  oplioiet  verden  serf  arent. 

,,Nei,  jeg  indser  det  ikke,"  vedblev  den  anden 
forstokket  og  lidt  red  i  Hovedet,  „jeg  vilde  hu  heller 
ingen  Orden  have  end"  — 

„Ja  Du!"  sagde  Mina  smigrende,  idet  hun  gik 
hen  og  lagde  Armen  0111  Venindens  Skulder;  tfai  hun 
forstod,  at  denne  var  blet  ivrig;  „men  vi  er  nu 
ikke  alle  saa  rigtige  og  retfeardige  som  Du,  Mariel 
og"  —  tilfeiede  hun  for  at  komme  fra  det,  ,,Carl  \6d 
desuden  intet  af,  at  vi  her  i  Huset  gjor  en  Smule 
Haneben  for  Kapteinen." 

Elisabeth  holdt  i  Hjertet  med  Marie  Forstberg. 
Det  sergrede  hende  blot,  at  hun  endog  kun  et  0ie- 
blik  skulde  kunne  teenke  sig,  at  han  vilde  nedlade 
sig  til  sligt. 

Da  Carl  Beck  siden  kom  ind,  berertes  Ordens- 
spergsmaalet  igjen  i  en  spogende  Tone. 

„Det  skal  jo  afhsenge  af  Kapteinleitnantens 
Naade,  horer  jeg,"  yttrede  Marie  Forstberg  mod  Seed- 
vane  noget  spidst,  idet  hun  saa  ned  i  Sytoiet. 

„Aa  jeg  bryder  mig  ikke  et  Gran  om  den  Stas 
udenpaa  Kjolen!"  svarede  han  bredt  og  som  kjed  af 
at  here  derom. 

Elisabeth  syntes,  det  led  mandigt. 

Men  Sagen  var,  at  Beck  overmaade  gjerne  en- 
skede  „Stasen"  og  hemmelig  sergrede  sig  over,  hvad 
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Marie  Forstberg  havde  bemaerket.  Hun  var  gjerne 
hans  Fortrolige  i  alvorlige  Anliggender,  men  sine 
Udsigter  i  denne  Sag  havde  han  fortiet,  og  ban 
vilde  nu  heist  give  det  Udseende  af,  at  det  kom  af, 
at  den  var  ham  saa  rent  ligegyldig. 

At  d0mme  af  den  Mine,  hvormed  hun  sad  stille 
og  syde,  var  Marie  Forstberg  heller  ikke  rigtig  til- 
freds. 

—  En  Sondag  bemaerkede  Elisabeth,  at  han  bar 
en  Markblomst,  som  hun  havde  lagt  fra  sig,  i  Knap- 
hullet  paa  sin  Uniform.  Det  kunde  veere  rent  til- 
faaldigt;  men  hun  vidste,  at  han  havde  set  hende  gaa 
med  den  i  Haanden. 

Man  spiste  Markjordbaer  til  Middag,  og  der  var 
ingen  fremmede. 

„Ja,"  —  udbrod  han  med  6t  —  ,,  Markjordbaer  ti 
tusinde  Gange  hellere  end  Havejordbaer!  Det  er  dog 
en  ganske  anden  Duft  og  Smag!" 

Men  hun  syntes,  at  han  havde  set  saa  under- 
ligt  paa  hende,  mens  han  sagde  det,  og  siden  saa 
han  lsenge  ufravendt  ned  i  Talerkenen.  Hun  folte, 
at  Yttringen  vedkom  sig,  og  der  var  i  det  hele  taget 
den  Dag  noget  eget  ved  ham,  som  gjorde  hende  lidt 
urolig. 

Da  Madam  Beck  just  havde  en  useedvanlig  lang 
Liste  paa  Husholdningsvarer,  der  skulde  hentes  inde 
i  Arendal,  foreslog  Carl  Beck,  at  en  den  naaste  Mor- 
gen  skulde  folge  ham  ind  med  Seilbaaden  for  at 
modtage  Pakkerne.  Madam  Beck  nsevnte  Elisabeth, 
og  Planen  vandt  hans  ivrige  Bifald.  Men  Elisabeth 
gik  idetsamme  temmelig  braat  udaf  Doren. 

Hun  havde  fuld  Grund  til  ikke  at  ville  folge  med 
Soofficeren.  Hun  vidste  jo,  at  hun  havde  vseret  ude 
for  Folkesnak  i  Anledning  af  dette  Forhold;  men 
selv  uden  dette  havde  hun  alligevel  paa  det  bestem- 
teste  modsat  sig. 

Da  hun  en  Stund  efter  saa  Loitnanten  staa  alene 
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udenfor,  gik  hun  lige  til  ham  og  sagde,  idet  hun 
stolt  og  vredt  saa  ham  i  Ansigtet: 

„Jeg  reiser  ikke  til  Arendal  med  Dem,  Hr,  Beck!" 

„Hvorfor  ikke,  Elisabeth?"  spurgte  han  tilsyne- 
ladende  ligegyldig,  idet  han  S0gte  at  mode  hendes 
Blik. 

„Jeg  reiser  ikke,  det  var  det,  jeg  vilde  sige  Dem!" 
gjentog  hun  stigende  harmfuldt,  medens  Stemmen 
skjeelvede;  —  der  var  noget  msegtigt  bestemt  i  hen- 
des Mine. 

Han  stammede  forlegen: 

,,Mener  Du  da,  Elisabeth"  — ;  men  da  havde  hun 
alt  vendt  sig  fra  ham.  Der  laa  i  selve  den  Maade, 
hvorpaa  hun  gik  henover  Volden,  noget  haanligt 
afvisende,  der  forekom  ham  fortvivlet  herligt  og 
stolt. 

Turen  blev  omordnet;  men  det  kom  dbg  trods 
Laitnantens  Finhed  uforvarende  op,  at  det  var  Elisa- 
beth, som  ikke  havde  villet  folge  i  Baaden  alene 
med  ham,  og  dette  fandt  Madam  Beck  meget  agt- 
vaerdigt. 

Hun  skulde  selv  tamkt  paa,  at  det  var  mindre 
passende,  sagde  hun;  men  mente  derhos  noget 
strengt,  at  hun  burde  have  talt  med  sin  Husmoder 
derom  f0rst 


XIII. 

Endel  Reparationer  ved  Huset  inde  i  Byen  vilde 
dlenne  Gang  tvinge  Familien  til  at  opholde  sig  paa 
Landstedet  til  temmelig  senhostes. 

Man  havde  dog  endnu  i  smukke  Septemberdage 
en  Efterrest  af  Sommeren.  Sundet  laa  i  de  forskjel- 
lige    hostlige   Farver   eiendommelig   stemningsfuldt, 
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og  man  tilbragfe  fremdeles  gjerne  Aftenerne  ude  p; 
Trappen. 

Der  var  ussedvanlig  Stas,  da  Kommissione: 
Medlemmer  med  deres  Formand  var  budne  didud. 

Om  Aftenen,  da  Heirerne  sad  alene  ude  i  Lu 
den,  og  Elisabeth  kom  ud  med  en  Forstaerkning  ^^ 

varmt  Vand  til  Toddyen,  tillod  Kapteinloitnant^^"^ n 
sig  at  sige  en  Spog,  der  drev  Redmen  op  i  hend  ^8 
Kinder. 

Hun  svarede  intet,  men  Vandmuggen  skalv 
hendes  Haender,  mens  hun  satte  den  hen,  og  hi 
gav  derunder  vedkommende  et  0iekast  saa  djsei 
forbittret  og  foragteligt,  at  han  et  0ieblik  folte  s 
hovmestereret. 

„Guds  Dod,  Beck!"  udbrod  han,  „saa  Du,  hvill 
0ine  hun  satte  paa  mig?  de  lynte  ordentlig." 

,Ja,  det  er  en  stolt  Pige,"  svarede  Beck,  der  v  -&*•* 
bleven  opbragt,  men  havde  sine  Grunde  til  at  vae  ~*~* 
forsigtig  foran  sin  foresatte. 

,,Saa,  —  en  stolt  Pige!"  gjentog  denne  irritei 
i  en  Tone,  som  lod  fole,  at  han  mente,  det  snan 
burde  hedt  ,,en  uforskammet  Tjenestepige". 

,,Ja  jeg  mener  en  smuk  Pige,"  rettede  Beck  ui 
vigende  og  lo  noget  tvungeni 

Elisabeth  havde  hort  det.     Hun  var  saaret  og 

anstillede  for  forste  Gang  en  Sammenligning  m  -& 
lem  Soofficeren  og  Salve.  Slig  havde  ikke  Salve  ga^^^* 
afveien,  om  han  havde  vaeret  i  hans  Sted! 

Da  han  bagefter  om  Aftenen  traf  hende  alei 
mens  hun  ordnede  ude  paa  Trappen  efter  de 
reiste,  sagde  han  halv  bekymret: 

,,Du  tog  Dig  da  vel  ikke  naer  af  den  gamle  B 
derbasse   og  Grobrian,   Elisabeth?  —  Det  er  i{ 
den  en  brav  og  skikkelig  Fyr,  som  inlet  mener 
sit  Snak." 

Elisabeth  taug  og  s0gte  at  komme  fra  det 
at  gaa  ind  med,  hvad  hun  havde  i  Haenderne, 
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„Ja,  men  jeg  taaler  ikke,  at  Du  forncermes,  Elisa- 
beth!" —  udbred  han  pludselig  i  Fyr  og  Flamme  og 
B0gte  at  gribe  hendes  Arm.  „Den  Haand,  hvormed 
■Du  arbeider,  er  mig  kjaerere  end  alle  de  fine  Darners 
tilsammen." 

„Hr.  Beck!"  afbrod  hun  vildt  med  Taarer  i  0i- 
ftiene,  „jeg  reiser  min  Vei  —  i  denne  Nat  — ,  om  jeg 
ekal  here  mere!" 

Hun  forsvandt  inde  i  Gangen,  men  der  kom  Beck 
efter. 

„Elisabeth,"  hviskede  ban,  ,,jeg  mener  det  for 
-Alvor!" 

Hun  rev  sig  heftig  10s  fra  ham  og  gik  ind  i 
Xjokkenet,  hvor  Sostrene  stod  og  talte  sammen  ved 
Ilden. 

Beck  gjorde  sig  i  den  smukke  Stjerneaften  en 
ensom  Tur  indover  0en  og  kom  forst  hjem  over 
Midnat 

Han  havde  just  ikke  ment  det  saa  bestemt  for 
Alvor;  men  nu  efter  at  han  havde  set  hende  foran 
sig  saa  vidunderlig  smuk  med  Taarer  i  0inene  — 
saa,  ja  saa  mente  han  det  for  ramme  Alvor.  Han 
var  istand  til  at  forlove  sig  med  hende  tvertover  alle 
Hensyn,  om  det  saa  maatte  vaere. 

Den  nseste  Morgen  reiste  han  med  Lystbaaden 
ind  til  Byen;  han  havde  dog  forst  i  Forbigaaende 
tilhvisket  hende: 

,,Jeg  mener  det  for  Alvor!" 

Disse  Ord,  der  gjentoges,  gjorde  Elisabeth  rent 
forvirrei 

Hun  havde  ligget  og  tsenkt  over  dette  samme 
Udtryk  om  Natten  og  med  Harme  tilbagevist  det; 
det  kunde  ikke  betyde  andet  end,  at  han  fandt  at 
turde  erklsere  hende,  at  han  var  indtaget  i  hende, 
og  hun  havde  alt  besluttet  at  udfore  sin  Trusel  at 
forlade  Huset. 

Men  nu,  gjentaget,  —  i  denne  Tone! 
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Mente  han  virkelig  at  byde  hende  Haand  og 
Hjerte  —  at  blive  hans,  Officerens,  Frue? 

Der  laa  en  glimrende  Vidde  af  tidligere  Dremme 
for  hendes  Fantasi,   som  naesten  berusede  hende. 

Hun  var  adspredt  og  bleg  hele  Ugen  og  taenkte 
med  Angst  paa  Sondagen,  da  han  skulde  komme 
igjen.     Hvad  vilde  han  da  sige? 

Og  —  hvad  skulde  hun  svare? 

Han  kom  dog  ikke,  eftersom  der  upaaregnet  var 
faldt  en  Reise  til  i  hans  Forretninger.  Derimod  kom 
Marie  Forstberg,  og  hun  folte  godt,  at  der  maatte 
vaere  indtraadt  en  eller  an  den  Forandring  i  Pigens 
Sindelag;  thi  hun  unddrog  sig  tydeligen  enhver 
Hjaelp  af  hende,  og  i  de  Blikke,  som  Marie  Forst- 
berg tilfaeldigvis  opfangede,  laa  der  noget  haardt  og 
uvenligt. 

Det  gik  hende  mere  naer,  end  hun  vilde  til- 
staa  sig. 

Trofast,  som  hun  var,  sogte  hun,  folgende  en 
pludselig  Hjerteindskydelse,  at  klappe  hende  venligi 
paa  Skulderen;  men  det  gjorde  aabenbart  aldeles 
intet  Indtryk,  —  hun  kunde  ligesaa  gjerne  stroget 
paa  et  Stykke  Trae,  og,  da  hun  kom  ind  i  Stuen, 
kunde  hun  ikke  undlade  at  sporge: 

,,Hvad  er  der  gaat  af  Elisabeth?" 

Men  de  andre  havde  intet  maerket. 

Carl  Beck  kom  mod  Sdedvane  ikke  naeste  Lerdag, 
men  for,  midt  i  Ugen,  og  han  gik  med  hastige  Skridt 
gjennem  Vaerelserne,  da  han  ikke  saa  Elisabeth  i 
Stuen. 

Han  fandt  hende  endelig  ovenpaa. 

Hun  stod  og  stirred e  ud  af  Vinduet  i  Loftsgan- 
gen,  hvorfra  der  kun  var  Udsigt  til  Lunden  opefter 
Fjeldskrsenten  og  Himmelen  derover.  Hun  herte  hans 
Skridt,  —  at  han  gik  opefter  Trappen,  og  hun  folte 
en   saadan  usigelig  Angst,    en  Panik,    naesten   som 
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hun  kunde  springe  udaf  Vinduet.  Hvad  skulde  hun 
svare?  — 

Da  nan  kom  og  lagde  sin  Arm  om  hendes  Liv 
og  halvhflit  spurgte: 

, .Elisabeth!  Vil  Du  voere  mln?"  —  felte  hun  sig 
for  fflrste  Gang  t  sft  Liv  nser  ved  at  besvime.  Hun 
vidste  knapt,  hvad  hun  gjorde,  men  eladte  ham  uvil- 
kaarlig  haardt  fra  sig. 

Han  greb  paany  hendes  Haand  og  spurgte: 

,, Elisabeth,  vil  Du  blive  min  Hustru?" 

Hun  var  saa  bleg,  idet  hun  svarede  —  „Jat" 

Men  da  han  atter  vilde  tage  hende  urn  Livet, 
sprang  hun  pludselig  tilbage  og  saa  paa  ham  med 
et  Udtryk  af  Forfserdelse. 

,, Elisabeth!"  —  sagde  han  emt,  og  soptc  atter  at 
nffirme  sig  hende.  ,,Hvad  gaar  der  af  Dig?  Vidste 
Du,  hvor  ]eg  har  ltengtet  efter  denne  Stundl"  ... 

,,Ikke  nu,  —  ikke  mere  nu!"  bad  hun,  idet  hun 
holdt  Haanden  imod  ham  —  „slden"  — 

„Du  siger  jo  „Ja",  Elisabeth,  —  at  Du  er 
min  — ;"  men  han  folte,  at  hun  vilde,  han  nu* 
skulde  gaa, 

Hun  sad  Ifcnge  taus  deroppe  paa  en  Kiste  Og  stir- 
rede  hen  for  sig. 

Det  var  altsaa  sket. 

Hjertet  bankede,  saa  hun  selv  kunde  hare  det, 
og  det  var,  som  hun  folte  en  dump  Smerte. 

Hendes  Ansigt  flk  lidt  efter  Hdt  et  stivt,  koldt 
Preeg. 

Hun  tEenkte,  at  han  nu  fortalte  sin  Stedmoder, 
at  de  var  forlovede  og  beredte  sig  paa,  hvad  hun 
skulde  staa  i. 

Hun  ventede  at  blive  kaldt  ned.  • 

Endelig  bestemte  hun  sig  til  selv  at  gaa. 

I  Stuen  sad  enhver  ganske  roligt  med  sit. 

Laitnanten  lod,  som  han  Iseste  i  en  Bog,  over 
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hvilken  han  dog,  da  hun  kom  ind,  sendte  hende  et 
stjaalent,  omt-bekyraret  Blik. 

Aftensmaden  sattes  ind,  og  alt  gik  sin  rolige 
Gang;  han  spegte  lidt,  som  han  pleiede.  Hun  syntes, 
der  var  som  en  Taage  over  dem  alle. 

Mina  spurgte  engang,  om  der  feilede  hende 
noget,  og  hun  svarede  mekanisk  „Nei". 

Det  skulde  altsaa  ske  senere  om  Aftenen.  Selv 
gik  hun  ind  og  ud  med  Aftenstellet  som  seedvanligt; 

—  kun  var  det,  som  hun  ikke  kunde  fole  Gulvet 
under  Fodderne  eller  det,  hun  bar  i  Haanden. 

Aftenen  gik,  og  man  begav  sig  tilsengs,  uden  at 
noget  var  sket. 

I  Trappegangens  Halvmorke  greb  han  hendes 
Haand  varmt  og  sagde: 

,,Godnat,  min  Elisabeth,  min  —  min  Elisabeth!'* 

—  men  hun  var  ikke  istand  til  at  gjengjaelde  Haand- 
trykket,  og,  da  han  nwrmede  sine  Loeber  til  hendes 
Pande,  unddrog  hun  sig  hastigt. 

,,Jeg  kom  herud  alene  for  at  sige  Dig  dette, 
kjaere,  elskede  Elisabeth!"  hviskede  han  med  en 
skjaelvende  lid  i  Stemmen,  idet  han  sogte  at  tage 
om  hende.  ,,Jeg  maa  indover  igjen  imorgen.  Skal 
jeg  reise  uden  et  Tegn  paa,  at  Du  holder  af  migf 

Hun  boiede  Panden  langsomt  hen  mod  ham,  og 
han  kyssedc  den,  hvorpaa  hun  straks  gik. 

,,Godnat,  min  elskede!"  hviskede  han  efter 
hende. 

Elisabeth  laa  lamge  vaagen.  Hun  havde  en 
Trang  til  at  faa  grredt,  og  folte  sig  indvendig,  som 
hun  fros. 

Da  hun  endelig  sov  ind,  dromte  hun  ikke  om 
sin  Forlovede,  men  om  Salve,  hele  Tiden  om  Salve. 
Hun  saa  ham  stirre  paa  sig  med  det  alvorlige  An- 
sigt;  det  var  saa  tungt  af  Sorg,  og  hun  stod  som 
en  Forbryderske-for  ham. 

Han  sagde  noget,  som  hun  ikke  kunde  here,  men 
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hun  forstod,  at  han  fordamte  hende,  og  at  han  havde 
kagtet  Kjoletaiet  overbord. 

Hun  stod  tidlig  op  og  sagte  at  beskjeeftige  sin 
Tanke  med  andre  Dramme,  —  sin  Fremtid  som  Offl- 
cerens  Frue. 

Men  det  var,  som  alt  det,  hun  far  havde  set  i 
hare  Guld,  mi  kun  vilde  viae  aig  for  hende  som 
Messing.  Hun  felte  aig  ulykkelig  og  urolig  og  be- 
tn-jiikte  sig  hcnge,  far  hun  gik  ind  i  Stuen. 

Carl  Beck  reiste  ikke  den  Morgen.  Han  havde 
indset,  at  der  dog  var  et  eller  andet  iveien  med 
Elisabeth. 

Om  Formiddagen,  da  Sastrene  var  ude  og  Sted- 
moderen  beskjeeftiget,  lykkedes  det  ham  at  faa  tale 
alene  med  hende;  —  hun  gik  fremdeles  i.Feber  og 
ventede  paa,  at  han  skulde  have  talt  til  Madam 
Beck. 

..Elisabeth!"  —  sagde  han,  sagte  glattende  hen- 
des  Haar,  thi  hun  saa  saa  forknyt  ud  og  stod  og 
saa  ned  —  „jeg  kunde  ikke  reise,  far  jeg  havde  faat 
talt  med  Dig  igjen." 

Hun  saa  fremdeles  ned,  men  unddrog  sig  ikke 
hans  Haand. 

..Holder  Du  af  mig?  —  Vil  Du  blive  min  Hu- 
stru?" 

Hun  taug.  —  Endelig  sagde  hun  lidt  blegere  og 
som  med  Overvindelse: 

„Ja.  —  Hr.  Beckl" 

,,Sig  ,,Du'"  til  mig,  sig  ,,Carl","  —  bad  han  inder- 
ligt  —  „og  —  se  paa  mig!" 

Hun  saa  paa  ham;  men  ikke  saadan,  som  han 
havde  ventet.  Det  var  et  eget  faat,  koldt  Bilk,  hvor- 
med  hun  sagde: 

,,Ja,  —  naar  vi  er  blevne  forlovede." 

,,Er  vi  da  ikke  det?" 

,,Naar  faar  Deres  Stedmoder  det  at  vide?"  — 
spurgte  hun  lidt  naleiide. 
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„Kjeere  Elisabeth!  —  De  herhjemme  maa  inlet 
mserke  for  —  far  om  tre  Maaneder,  naar  jeg  er  ..." 

Men  han  opdagede  nu  et  Udtryk  i  hendes  An- 
sigt  og  i  den  korte  Maade,  hvorpaa  him  trak  Haan- 
den  til  sig,  som  lod  ham  holde  inde  med,  hvad 
han  oprindelig  havde  toenkt,  og  han  rettede  det  ha- 
stigt  — : 

„I  naeste  Uge  inde  i  Arendal  skriver  jeg  det  til 
Far  og  fortaeller  da  min  Stedmoder,  hvad  jeg  har 
skrevet.  Er  Du  fornoiet,  Elisabeth,  kjaere  Elisabeth! 
—  eller  vil  Du  have  det  gjort  straks?"  —  udbrod  han 
resolut  og  greb  atter  hendes  Haand. 

„Nei,  nei,  ikke  nu!  —  i  naeste  Uge,  lad  det  ferst 
blive  i  naeste  Uge!"  udbrod  hun  pludselig  angst,  idet 
hun  samtidig  neesten  bonlig  besvarede  hans  Haand* 
tryk,  —  det  forste,  han  havde  faat  af  hende. 

„Og  da  er  Du  min,  Elisabeth?" 

,,Ja,  da,"  —  hun  sogte  at  undgaa  hans  0ie. 

,,Farvel  da,  Elisabeth!  —  men  jeg  kommer  igjen 
paa  Lordag,  jeg  kan  ikke  lsenger  undvaere  at  se 
Digr 

,,Farvel!"  —  sagde  hun  noget  tonlost 

Han  sprang  ned  til  Seilbaaden,  som  laa  og  ven- 
tede;  men  hun  saa  ikke  efter  ham  og  gik  med  seen- 
ket  Hoved  den  modsatte  Vei  ind. 

Smaa  Ting  veier  ofte  tungt  i  Indtrykkenes 
Verden. 

Elisabeth  var  overvreldet  af  hans  storartede 
Tnenkemaade,  da  han  havde  erkloeret,  at  han  vilde 
haeve  hende  op  til  sin  Hustru.  Hun  felte,  at  det 
var  hendes  Vserd  i  hans  Oine,  som  havde  opveiet 
alt.  At  han  skulde  vige  tilbage  for  den  ydre  Kamp 
mod  Familion,  havde  hun  derimod  ikke  taenkt  sig, 
Selv  havde  hun  jo  folt,  at  det  vilde  blive  pinligt, 
men  i  dotte  Stykke  stillot  sig  bag  hans  mandige 
Skjold.  Da  han  nu  saa  uventet  begyndte  at  forlange 
Prutningsmon  paa  Tiden,  forst  endog  alig,  at  han 
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?selv  agtede  at  veere  borte,  naar  Sagen  kom  op  i 
Hjemmet,  fo'r  der  gjennem  hende  en  Folelse,  som 
Jiun  i  sin  indre  Angst  instinktmsessig  greb  som  et 
xeddende  Halnistraa  for  dog  mulig  endnn  at  faa  be- 
-teenke  Big. 

Det  gik  haardt  og  tungt  i  hende  i  de  Par  Dage, 
indtil  Carl  Beck  kom  igjen,  og  Natten  var  som  i 
Teber. 

Lordag  Aften  kom  han,  og  den  forste,  han  hil- 
sede,  var  hende;  —  han  syntes  neesten  ikke  lsengere 
at  ville  lsegge  Skjul  paa  Forholdet,  medens  hun  stille 
og  bleg  syslede  ud  og  ind  af  Stuen. 

Han  havde  med  et  Brev  fra  Faderen,  der  blev 
opleest  efter  Bordet. 

Det  var  dateret  fra  en  sydamerikansk  Havn,  og 
deri  omtaltes  ogsaa  Salve.  Paa  Hoiden  af  Cap 
~Hatteras  havde  de  havt  et  haardt  Uveir,  hvori  de 
var  n0dte  til  at  kappe  Storestoengeriggen.  Stangen 
hang  endnu  igjen  ved  et  Par  af  Taugene  og  sling- 
rede  i  den  overhaendige  Sjogang  frem  og  tilbage  mod 
Underriggen,  saa  at  den  holdt  paa  at  slaas  fordser- 
vet.  Da  havde  Salve  Kristiansen  dristet  sig  op  for 
at  kappe  Resten,  og  medens  han  sad  der,  gik  det 
hele  overbord.  Han  faldt  ned  med,  men  var  saa 
heldig  i  Faldet  at  faa  fat  i  en  Toplent  og  bjerge 
iivet. 

„Det  var  et  stort  Vovestykke"  —  endte  Beret- 
Qingen  — ;  ,,men  forresten  er  med  ham  ikke  alt,  som 
det  skal  vaere,  og  som  det  tegnede  til." 

„Aa  nei,  det  teenkte  jeg  for;"  —  yttrede  Beck  og 
Orak  foragteligt  paa  Skulderen  —  ,,det  var  en  guds- 
t orgaaen  Krop,  og  endte  han  ikke  dennegang,  saa 
fc>lir  der  vel  snart  en  ny  Leilighed!" 

Han  saa  ikke  de  harmfulde  0inc,  Elisabeth  satte 
X>cia  ham  ved  disse  Ord. 

Hun  folte  i  dette  Oieblik  med  Fortvivlelse,  hvor- 
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Iedes  det  blot  var  hendes  Skyld,  at  han  fserdedes 
saa  uvorrent  og  var  bleven  slig.     . 

Hun  sad  leenge  taus  og  vred  i  Stilhed  Haenderne 
i  Fanget;  —  hun  omgikkes  med  en  Beslutning. 

For  de  begav  sig  til  Ro,  tilhviskede  Carl  Beck 
bende: 

,,Jeg  har  alt  idag  sendt  Brev  til  Far,  og,  —  imor- 
gen,  Elisabeth,  er  det  vor  Forlovelsesdag!  Mina  vil 
se=tte  op  et  Par  underlige  0ine." 

Elisabeth  var  den  sidste,  som  ryddede  i  Stuen, 
og  da  hun  gik,  tog  hun  et  Stykke  Paplr  og  nogle 
Skrivesager  med  sig  ud. 

Hun  lagde  sig  paa  sin  Seng,  men  ved  Midnats- 
tid  sad  hun  ved  et  Lys  og  bemalte  et  Stykke  Papir 
med  Bogstaver. 

Der  stod: 

,,Undskyld  mig,  at  jeg  ikke  kan  blive  Deres 
Hustru;  thi  min  Hu  staar  til  en  anden.  Elisabeth 
Raklev." 

Hun  lagde  det  sammen  og  lukkede  det  med  en 
Knappenaal  i  Mangel  af  Oblat. 

Derpaa  aabnede  hun  sagte  Doren  til  det  Vaerelse, 
hvori  Madam  Beck  sov,  lagde  sin  Mund  naer  til  hen- 
des 0re  og  hviskede  hendes  Navn. 

Hun  vaagnede  op  og  blev  hel  forskraekket,  da 
hun  saa  Elisabeth  staa  for  sig  fuldkommen  paaklaedt 
og  tilsyneladende  reisefaerdig. 

,, Madam  Beck!"  —  sagde  hun  sagte  —  „Jeg  vil 
hctro  Dem  noget  og  bede  Dem  om  Raad  og  Hjaelp. 
Deres  Stedson  har  spurgt,  om  jeg  vil  vaere  hans 
Ilustru.  Det  var  forrige  Sondag  —  og  jeg  svarede 
Ja;  men  nu  vil  jeg  ikke.  Og  nu  vil  jeg  reise  ind  til 
min  Moster  eller  heist  lamger,  om  De  v6d  nogen  Vei 
for  mig.  Thi  jeg  er  bange  for,  at  han  ellers  felger 
eftcr  mig." 

Madam  Beck  sad  som  himmelfalden.     Hun  satte 
foist  op  en  vantro,  haanlig  Mine;  men  da  hun  folte, 
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at  alt   clog   maatte    forhulde   Mg   saa,    sal  to    him    sig 
uvilkaarlig  hoiere  op  i  Sengen. 

„Men,  —  hvorfor  kommer  Du  med  dette  just  nu 
paa  Nattens  Tide?"  yttrede  hun  endelig  mistsenke- 
ligt  inkvirerende;  hun  syntes,  der  endnu  manglede 
fuldt  Lys  i  Sagen. 

„Fordi  han  idag  har  skrevet  til  sin  Far  derom, 
og  imorgen  vilde  sige  det  til  Dem  og  de  andre." 
„Saa,  —  han  har  alt  skrevet!" 
„Det  var  altsaa  derfor,  at  han-fik  Dig  ind  her 
i  Huset!"  yttrede  hun  atter  efter  en  Pause. 

Derpaa  slog  det  hende,  at  der  dog  var  noget 
nobelt  i  Elisabeths  Feerd.  Hun  saa  mere  venligt  paa 
hende  og  sagde: 

„Ja,  Du  har  Ret,  —  det  er  bedst,  Du  kommer 
bort  —  et  Sted,  hvor  han  ikke  har  saa  let  for  at 
naa  Dig." 

Hun  gav  sig  atter  til  at  taenke.  Da  fik  hun  en 
ljrs  Ide*  og  stod  op  og  tog  paa  sig. 

Der  var  en  Mands  Greihed  ved  hende,  og  hun 
Var  vant  til  at  styre  Affaerer. 

Den  hollandske  Skipper  Garvloit,  som  var  gift 
sued  hendes  Halvsoster,  havde  just  i  de  Dage  for- 
l~*0rt  sig  om  en  norsk  Pige,  der  kunde  hja>lpe  til 
xned  Husvaesenet,  og  her  var  jo  Plads  for  Elisabeth. 
XDet  var  bare  at  gaa  ombord  i  bans  Kof,  som  laa 
^eilfaerdig. 

Hun  skrev  straks  inde  i  Stuen  et  Brev  til 
CJarvloit,  hvilket  hun  leverede  Elisabeth  tilligemed 
^ji  temmelig  rund  Sum  Penge;  —  det  var  optjent  Lou, 
ssagde  hun. 

—  I  den  stille  Maaneskinsnat  rode  Elisabeth 
cdene  i  den  lille  Pram  ind  til  Arendal. 

Det  blanke  Sund  laa  stjernefyldt  mellcm  do  dybe 
££kygger  af  Aasskraenterne,  medens  en  og  anden  lys 
Mast  forraadte,  at  der  var  Fartoier  under  Landet. 
Der  randt  undertiden  lange  Stjerneskud,  og  hun 
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folte  en  jublende  Glaede,  som  hun  ofte  maatte  daerape 
ved  at  ro  haardt  lange  Stykker. 

Hun  var  som  lossluppen,  —  fri  for  noget  knu- 
gende  ondt.  Og,  —  Marie  Forstberg!  hvor  hun  glae- 
dede  sig  til  at  se  hende  nu! 

Hun  koni  ind  til  Byen  for  Dag  og  gik  straks  op 
til  Mosteren,  hvem  hun  forklarede,  at  Madam  Beck 
vilde,  at  hun  skulde  modtage  en  Kondition  i  Holland 
hos  Garvloit,  som  netop  laa  seilfeerdig.  Hun  viste 
hende  Brevet;  — :  det  havde  slig  Hast. 

Mosteren  horte  en  Stund  paa  hende,  og  saa 
sagde  hun  med  6t: 

,, Elisabeth,  —  der  har  voeret  noget  iveien  med 
Soofficeren!"  • 

,,Ja,  Moster,  der  har"  —  svarede  hun  oprigtigt  — ; 
,,han  friede  til  mig." 

„Nu  da,  — " 

,,Og  saa  svarede  jeg  forst  saagodtsom  „Ja";  — 
men  jeg  vil  ikke  have  ham,  og  saa  sagde  jeg  det  til 
Madam  Beck." 

Mosterens  Gebwrder  viste,  at  hun  syntes,  det  var 
forbausende  Efterretninger. 

,,Saa  Du  vilde  ikke  have  ham?"  —  sagde  hun 
endelig.  ,,Saa  var  det  vel,  fordi  Du  heller  vilde  have 
Salve?" 

,,Ja,  Moster"  —  svarede  hun  licit  sagte. 

,,Nu,  hvorfor  tog  Du  ham  da  ikke?"  mente  Mo- 
steren lidt  haardt. 

Elisabeth  iik  Taarer  i  Oinene. 

,,Ja,  —  som  en  reder,  saa  ligger  en"  —  yttrede 
den  gamle  strengt  og  gav  sig  ifujrd  med  Morgen- 
kaffen. 

Paa  Veien  for  at  lade  sig  ro  ud  til  Koffen  gik 
hun  indoni  Posthuset,  hvor  hun  fandt  Marie  Forst- 
berg alt  oppe,  syslende  inde  i  Stuen  i  Morgendragt. 

Denne  blev  meget  forbauset,  da  hun  fortalte 
hende  sin  nye  Bestemmelse.     Det  var  sa^i  fordelag- 
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tigt,  en  neesten  selvstsendig  Plads  i  Huset,  og  Ma- 
dam Beck  havde  selv  tilraadet  det,  forklarede  Elisa- 
beth, der  med  megen  Finned  vidste  at  undgaa  at 
srette  hende  paa  Spor. 

Marie  Forslberg  flk  det  alligevel  ikke  til  rigtig 
at  rime  s  am  men,  det  kunde  Elisabeth  forstaa  af 
hendes  0ine.  Da  de  tog  Afsked,  omfavnede  de  hin- 
[<nden  og  greed. 

Der  var  star  Forbauselse  ude  paa  Land- 

stedet,  da  Elisabeth  var  borte. 

Loitnanteu  havde  fundet  hendes  Brev  i  Dar- 
spra>kken,  men  ikke  teenkt  sig,  at  nun  var  reist,  og 
var  gaat  ud  med  det  i  voldsomt  Sindsoprar  uden  at 
komme  hjem  igjen  far  sent  paa  Eftermiddagen. 

Madam  Beck' havde  imidlertid  betroet  Dattrene 
Sagen,  hvilken  de  foratod  burde  holdes  hemmelig. 

—  Skjant  hans  0ine  ledte,  spurgte  han  dog  ikke 
udtrykkelig  elter  hende  far  om  Aftenen,  og,  da  han 
saa  flk  hare,  hvorledes  nun  var  reist  og  maaske  nu 
alt  under  Soil  til  Holland,  sad  han  en  Stund  som 
.  forstenet. 

Derpaa  saa  han  haanligt  paa  dcm,  en  efter  en. 

,, Vidste  jeg,  at  jeg  havde  nogen  at  Eder  at  takke 
for  dette,"  —  udbrad  han  —  ...,  „saa"  —  her  greb 
han  den  Stol,  han  sad  paa,  slog  den  i  Gulvet,  saa 
den  knastes,  og  sprang  ovenpaa. 

Men  hendes  Brev  var  deavrerre  tydeligt  nok;  — 
hun  elskede  en  anden,  og  han  vidste  ogsaa,  hverei 
det  var. 


XIV. 
Da  ,,Juno"  sidst  var  gaat  ud  Ira  Arendal,  havde 
den  kun  skiftet  et  Par  Mand  af  sin  gamle  Besfflt- 
ning. 
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Om  Vaaren  indfandt  sig  dengang  ikke  faa  Folk 
fra  Vestlandets  Fiskeridistriktcr  for  at  forhyre  sig. 
De  kommer  i  deres  Fiskedragt,  smudsige  og  ludende 
af  Arbeidet  i  Baaden,  forende  med  sig  sine  runde 
Bondekister  istedetfor  den  almindelige  skraa  Skibs- 
kiste.  Deres  Vaesen  mangier  alt  Matrossnit,  og  de 
opnaar  i  Regelen  kun  Hyre  paa  Skibe,  der  skal  i 
Langfart. 

En  saadan  Matros  fra  Fjordkanten  havde  ,,Juno" 
faat  ombord,  og  det  lod  til,  at  han  skulde  blive  alles 
Syndebuk. 

Det  var  en  nrskaaren  Mand  med  et  redbrunt 
Skjeeg  om  det  grovslagne,  store  Ansigt.  Han  hed 
Nils  Buvaagen,  men  for  sit  tilsyneladende  sevnige 
Vrcsens  Skyld  kaldte  man  ham  Nils  Uvaagen. 

Han  gik  usjomandsmsessigt,  med  nedheengende 
Anno  lig  en  trceg  Skildpadde  henover  Deekket,  og 
det  var  Synd  at  sige,  at  der  var  nogen  „Rassel" 
i  ham.  Derimod  viste  det  sig  snart,  at  han,  som  de 
fieste  af  det  Slags  Folk,  var  ualmindelig  udholdende 
i  at  taale  og  slide  ondt. 

Naar  han  i  Uveir  stak  Hovedet  med  Skindhuen 
ud  af  Ruffet  og  saa  sig  om,  grinende  mod  Veiret, 
mindede  han  om  et  Oldtidens  Vikingfjses,  og  paa 
sin  Post  paa  Udkig  stud  han,  om  saa  Sjoen  holdt 
paa  at  slaa  ham  ned. 

Han  var  utrolig  naiv,  isa*r  naar  man  bragte  Ta- 
len  hen  paa  hans  Kone  og  Born,  af  hvilke  sidste 
han  havde  Reden  fuld.  Kukken,  der  var  en  stor 
Spottefugl,  kunde  da  endog  faa  ham  til  at  fleebe,  — 
et  Kunststykke,  som  han  udforte  til  de  andres  store 
Moro. 

Midt  under  al  den  Spot  og  Harcellas,  hvoraf 
denne  bondeagtige  Figur  var  omgivet,  nairedes  allige- 
vcl  et  Slags  Respekt  for  ham.  Den  eneste,  som  lod 
til  at  ville  tage  ham  i  Beskyttelse,  var  Salve,  der 
af  og  til  brugte  sin  ordhvasse  Tunge  til  bans  For- 


del,  vistnok  mere,  fordl  han  saa,  at  Manden  havde 
alle  de  andre  paa  sig,  end  af  nogen  egentlig  Sym- 
1  i!it hi  for  ham. 

En  Hsendelse  skulde  dog  knytte  dem  nsermere 
saramen. 

De  havde  paa  Udseilingen  en  mork  Nat  klaret 
Forelands  Fyr  j  England  og  laa  og  krydsede  i  En- 
den  al  Hovden  foran  Kanalen  i  Regn  og  Taage  saa 
tret,  at  de  om  Efterniiddagen  ikke  engang  havde 
kunnet  se  Vageren  paa  Stortoppen.  Der  gik  —  som 
ofte  Tilfaeldet  i  dette  Farvand  —  en  overordentlig 
svser,  krap  Sjo. 

Gjennem  Natten  led  uafladelig  Klokkeringning 
og  Homsignaler  fra  den  Miengde  Skibe,  der  under 
slige  Omstsendigheder  krydser  hinanden  saagodtsom 
iblinde  med  Fare  for  at  bore  hinanden  iseenk. 

Da  tod  det  med  et  i  Market  fra  Bakken,  hvor 
der  netop  var  gaat  en  Braadsje: 

„Udkigsmanden  overbordl  —  Nils  Uvaagen!" 

„Mand  overbord!"  —  gjentoges  det  haardt  og 
akarpt  agterover  paa  de  forskjellige  Poster;  —  men 
under  diase  Forhold  forstod  enhver,  at  der  ikke  var 
at  tomke  paa  Redning. 

Salve  stod  ude  i  Runlet  og  saa  en  Skikkelse  glide 
forbi  udenbords  med  oprakte  Anne.  Han  sprang 
ilsom  agterud,  idet  han  underveis  opgjorde  det 
stykke  Line,  han  havde  i  Haanden,  og  saa  nu  Man- 
den baaret  heit  oppe  i  Sjaen  i  Begreb  med  at  sUen- 
ges  ind  igjen  mod  Agterenden,  der  netop  duvede 
ned.     Der  var  ikke  en  Favn  mellem  dem. 

Han  kastede  Linen,  og  Nils  Buvaagen  var  reddet. 

Sidon  hin  Stund  var  Nils  Buvaagen  Salves  tro- 
faste  Ven,  og  denne  var  hellerikke  utilgjsengehg  for 
Venskabet,  skjwnt  det  mere  viste  sig  i  Gjerning  og 
tilfii'ldig  Hjoelp  end  i  videre  Meddelelser.  Kokken 
dristede  sig  saaledes  Ikke  lrenger  til  at  holde  sine 
Loier  med  ham. 
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Det  var  nogle  Maaneder  efter.  „Juno"  laa  seil- 
klar  paa  Rheden  af  Montevideo,  hvor  man  havde 
indtaget  Huder.  Kesten  af  Ladningen  for  Europa, 
nemlig  Kaffe,  skulde  indtages  oppe  i  Rio,  og  imid- 
lertid  forte  man  Kul  did  op  i  det  ledige  Skibsrum. 

Skibet  laa  i  tropisk  Kosturne  med  Seiltelte  over 
For-  og  Agterdu;k  for  den  staerke  Solstegr,  og  Mand- 
skabet  gik  ornkring  tilsvarende  luftigt  klaedte  i  aabne 
Skjorter  og  opbrsettcde  Seildugsbenklceder,  brune  og 
Manke  af  Sved,  snappende  efter  ethvert  Luftdrag. 

Det  var  paa  Aarets  hedeste  Tid;  Begen  smeltede 
i  D&'ksfugerne,  og  Tj&eren  randt  ned  ad   Skibsslden. 

Man  havde  ligget  slig  over  et  Par  Dage,  thi  man 
haabede  endnu  paa  Posten,  som  man  havde  ventet 
at  flnde  allorede  ved  Ankomstcn. 

Den  Forventning,  hvormed  denne  imodeses,  lige- 
som  den  Skuffelse,  der  maler  sig  i  alle  Ansigter,  naar 
den  udebliver,  kjender  kun  den,  som  har  gaat  med 
cu  Langfarer.  Der  er  vel  neppe  en  Mand  ombord, 
som  ikkn  efter  don  lange  Tid  har  glsedet  sig  til  at 
hnre  noget  fra  Hjemmet,  fra  Hustru  og  Bern,  Kjae- 
reste  eller  Shegtninge,  og  selv  den,  som  ingen  saa- 
danne  Daand  liar,  syncs  ikke  inindre  speendt;  thi 
Hjemhengselen  er  ombord  en  stedse  voksende   Magt. 

I  freinmed  Havn  kan  der  va»re  mangen  ofte  vild 
Fornoielse;  men  Tanki'n  om  igjen  at  sastte  Foden 
paa  Fijedrelandets  Hrygge  hlir  tilslut  dog  den  ene- 
raadende  og  er  visselig  ogsaa  foinemmelig  den  Magt, 
som  hindrer  (\vn  norske  Matros  fra  i  Laengden  at 
tjene  under  fremmed   Flag. 

Ihekjollen  lagde  netop  tilhorde. 

Den  pyntede  Styrmand  floi  trods  den  dorsk- 
gjorende  llede  som  en  Kat  opad  Falderebstrappen  og 
forsvandt  agter  om  Ilytten.  hvor  Kapteinen  sad  ved 
et  lidet  Hord,  hvorpaa  stod  Kara ff el  og  Glas. 

Kaptein  Hecks  kjodfulde.  rodmnssede  Ansigt  — 
hail   havde   en   Krans   ret   nedkjamimet  hvidt   Haar 


om  det  skaldede  Hoved,  som  han  idelig  tarrede  i 
Heden  —  tydede  ved  den  stterke  Farve  paa,  at  han 
neppe  var  saa  rolig,  som  han  gav  sig  Mine  af,  da 
han  lod  Pakken  ligge  urort  paa  Bordet.  Han  nik- 
kede  til  Styrmanden,  der  forstod,  at  Meningen  var, 
at  han  for  det  ferste  skulde  trrede  al  og  vente  omme 
paa  den  anden  Side  al  Hytten. 

Beck  skar  op  Brevpakken,  og  hans  Ansigt  blev 
lyet,  da  han  deri  saa  et  Brev  udenpaaak revet  af  ain 
Sun. 

Han  gav  Big  nu  med  en  munter  Mine  til  at  sor- 
tere  Brevene  efter  de  forskjellige  Udenpaaskrifter  med 
en  og  anden  Bemeerkning  efter  sit  Kjendskab  til 
enhver. 

„Styrmand!"  —  raabte  han  lystig,  Idet  han  sam- 
lede  dem  alle  sammen  igjen  og  rakte  dem  til  ham: 
—  „Hcr  er  Breve  fuldtop,  baade  fra  Koner  og  Kjee- 
rester!" 

At  der  var  Post,  flei  som  en  Lobeild  henad  Dtek- 
ket  ned  paa  Banjeren,  ind  i  Ruffet  og  Kabyssen. 

Da  Styrmanden  begyndte  at  raabe  op  Navnene 
udenpaa  Brevene,  var  alt  hele  Beaeetningen  samlet 
omkring  Storlugen,  hvorpaa  han  stod,  paa  en  eller 
to  Efternolere  neer,  der  havde  befundet  sig  oppe  i 
Ftiggen,  og  nu  saas  ifrerd  med  at  entre  skyndsomt 
ned  ad  Vievlingerne. 

Den  tneste  af  dem  alle,  som  hverken  ventede 
Eflerretninger  eller  lod  til  at  bryde  sig  om  dem, 
var  Salve  Kristiansen.  Han  stod  under  Brevenes 
Uddeling  med  noget  sammenklemte  Lreber  agterud 
bag  Battet,  tilsyneladende  kun  optaget  af  de  to  Rors- 
inirntl,  der  opheiste  og  hukede  fast  Htekjollen.  Af 
og  til  tog  han  en  Haand  i  med;  men  den  Maade, 
hvorpaa  han  udforte  dette,  rabede  ikke  netop  det 
velvilligste  Humar. 

Der  var  kommet  noget  rydt  og  uvenligt  Ind  i 
hans  Veesen,  og,  naar  Kapteinen  leilighedsvis  havde 


so 


>krr\rt  lijrin,  at  ban  ikke  \ar  >aa  tilfivds  mod  hum 
liavde  dette  sin  gode  Grund.     Der  var  forefault  fler 
Ubehageligheder  med  ham  og,  var  der  nu  ombor 
en  eller  anden  Uenighed,  kunde  man  altid  vaere  vi     — -* 
paa,  at  han  stod  bagom. 

Kaptein  Beck  havde  derhos  faat  en  irriteret  Fi»i—^- 
lelse  af,  at  Salve  maatte  neere  Bitterhed  mod  haiK~~3*n 
personlig. 

Med  Undtagelse  af  Kapteinen,  der  sad  bag  Hyl 
ten,  var  Salve  forresten  nu  det  eneste  Menneske,  de 
var  at  se  paa  Dsekket.    Ferste-Styrmand  havde  trul 
ket  sig  tilbage  til  sit  Lukaf  nedenunder  med  Brev  fim 
sin  Forlovede,  anden  Styrmand  laa  og  studerede 
lignende   oppe   i   Storbaaden,   og  hele   Besaetningei 
syntes  at  vaere  forsvundet.    Vilde  man  segt,  kund 
man  fundet  Brevlsesere  ligge  to  og  to,  ifterd  med 
])ogstavere  og  nyde  sine  Skrivelser,  spredte  om  pas. 
de  mest  afsides  Steder  lige  fra  Store-  og  Forremei 
til  Koierne  nede  under  Tyskendeekket  eller  i  Matro* 
ruffet.    Der  lsestes  i  Kabyssen  og  under  Bakken,  seLff"* 
ude  paa  Bougsprydet  havde  en  oprettet  sig  et  Paivv 
lun  for  sin  Uforstyrrethed  under  en  Fold  af  di 
nedhalede  Klyver. 

Kaptein  Beck  sad  bag  Hytten  og  lseste  Sennersr  -sds 
lange  Brev.  Han  var  hummerrod  i  Hovedet  og  sa^fc-saa 
opbragt  ud. 

Sonnen  bad  om  bans  Sanity kke  til  sin  Forlovel  JT— lse 
med  Elisabeth,  og  Faderen  forstod,  at  det,  trods  aE"~^a]le 
de  vakkre  Ord  i  Brevet,  var  en  afgjort  Sag,  so«=»-ora 
ikke  loenger  lod  sig  rokke. 

Hans  uvilkaarlige  Bevaegelser  og  halvt  lydeli^S  Jige 
Udraab  robede  noksom,  at  Efterretningen  havde  ^e-  sat 
ham  i  voldsomt  Sindsopror. 

Han  sad  en  Stund  stille,  trommende  med  Hai 
den  paa  Kna}et,  og  laante  undertiden  Salve,  der 
bonne  ved  Rattet,  alt  andet  end  blide  Oiekast 
var,  som  om  han  kunde  have  Lyst  til  at  lade 
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Harme  gaa  ud  over  ham.  Han  vidste,  at  Salve 
hjemme  havde  villet  give  Elisabeth  Forairinger  og 
formodentlig  havde  friet  til  hende;  —  og  nu  skulde 
den  samme  Pige  blive  Hustru  for  hans  egen  Sen, 
Soofflceren! 

Tilslut  slog  han  Haanden,  hvori  han  holdt  Bre- 
ve), tungt  i  Bordet,  saa  Kara  ff el  og  Glas  faldt  ned. 
Han  stodfe  med  Foden  efter  Stumperne  og  gik  med 
hastige  Skridt  henover  Dsekket. 

Da  han  kom  forbi  Salve,  kunde  han  neppe  styre 
sig;  men  dreiede  sig  braat  rundt  paa  Heel  en  fra  ham 
og  gik  igjen  et  Par  Gange  henover. 

Salve  begreb  af  Kapteinens  Blikke  hen  paa  sig, 
at  denne  havde  staat  i  Begreb  med  at  sige  ham  noget 
ubehageligt,  og  hans  trodslge  Holdnlng  og  Mine 
vista,  at  han  stod  beredt  til  at  modtage  det. 

,,Hvor  er  anden  Styrmand?  Hvor  er  hele  Vag- 
ten?"  —  raabte  han  forbittret,  da  han  kom  igjeh, 
og  saa  sig  til synel adende  forundret  om;  thi  han 
vidste  vel,  hvorledes  det  hang  sammen,  og  man 
skulde  efter  Bestemmelsen  forst  lette  senere  med 
Aftenbrisen. 

,,Hoi!"  —  led  det  i  Storbaaden  fra  den  i  sin 
behagelige  Beskjaeftigelse  pludselig  afbrudte  Styr- 
mand, der  nu  reiste  sig  og  kom  lidt  forstyrret  med 
Brevet  i  Haanden. 

,,Klar  til  at  lette!  —  Pur  alle  Mand  ud!"  —  kom- 
mdnderede  Beck  og  brolede  til  Overflod  paany  Ordren 
ud  gjennem  Baaberen. 

Folkene  myldrede  med  sure  Miner  frem  fra  sine 
forskjellige  Tilholdssteder;  —  de  var  alt  andet  end 
Iwredte  paa  en  saadan  Overraskelse  illicit  i  Solstegen, 
og  der  haglede  med  Ordrer  om  Seilsselning  og  Let- 
ning.  som  Kapteinen  med  61  var  bleven  besat. 

Af  de  enkelte  snarere  Hyl  end  Sange,  som  hor- 
fc»S  om  Gangspillet,  og  ledsagede  de  forskjellige  Ar- 
beider,  var  det  ikke  vanskeligt  at  forstaa,  at  Mand- 
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^kalx't    var    kommot     i    en    ophklsof     Stomnins::    thv. 
man  havde  vontot  at  have  Fred  til  over  Skaffotiderw 
da    man    omkring    Ruffet    skulde    udveksle    alsken.  t 
Nyheder  og  Efterretninger.    Den  vante  engelske  0] 
sang  for  Bouglinehal: 

ITaul  the  bowline, 

the  captain  he  is  growling, 

haul  the  bowline, 

the  bowline  haul! 

blev  sunget  med  forarget  Hentydning  af  de  i  Sol 
svedende,  halvnogne  Matroser,  der  halede  Bouglin 
og  strakte  Mersseilet.     Under  de  tunge  Hal,  hvo 
med  man  tilslut  kattede  det  sveere  Anker  op  for  Bor- 
gen,  havde  Styrmanden  raabt  et  opmunirende: 

,,Sa»t  „„Kjelimen  —  hal1'"  paa!"  —  Men 
ordene  i  Sangen: 

„Aa  hal  1  —  aa  —  1  aa  — ! 
,, Cheer  my  men!" 

udstodtes  med  haanlig  Hujen. 

Nils  Uvaagen  stod  drivende  af  Sved  i  sin 
Skindhue,  hvoraf  han  havde  udtaget  Foret,  og 
godtsom  i  Svommebenklaeder,  saa  at  man  ret  kuni 
se  hans  kjsempesteerke  Figur.  Det  var  den  bras:  «-»ne 
nordiske  Bjorn  nede  i  Tigerens  Klimat  Han  brug^^-^S*6 
ikke  at  synge,  og  hans  taalmodige  Sjeel  deltog  nepr^X  PP* 
heller  i  den  Misfornoielse,  som  Kammeraterne  m^-^  tt<*- 
hujede.  Han  satte  mi  det  sidste  Halvstik  paa  <E^  det 
tunge  Anker. 

,,Nu  skal  I  straks  faa  kjole  Jer  ved  at  heise 
ver  og  Jager.  Naar  vi  kommer  rundt  Pynten, 
alio  Laeseilene  ud!"  —  yttrede  Salve  ironisk.  H  '^E^i^n 
var  netop  med  endel  af  Mandskabet  kommet  fra  c^  *' 
tunge  Arbeide  med  at  snette  Berginneraeilet 

Udsigten  til  at  scette  Lseseilene  formorkede  y< 
ligere  alle  Ansigter;  thi  dette  er  et  overordentlig 
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somt  Sjau,  og  Folkene  syntes,  de  rent  ud  holdt  paa 
at  stages. 

Kaptein  Becks  Ordrer  haglede  imidlertid  ud  af 
Raaberen,  ledsaget  af  stadige  paaskyndende  Irette- 
ssttelser. 

Han  blev  f0rst  sent  trcet  den  Aften.  De  udfortes 
saameget  uvilligere,  som  ingen  tvivlede  om,  at  det 
jo  skede  bare  for  at  mase  dem  ud  og  haevne  sig  for 
endel  spydige  Tegn  paa  Misfornoielse  med  Skibs- 
kosten  i  den  sidste  Tid,  f0r  de  lob  ind  til  Monte- 
video. 

Der  havde  Folkene  ogsaa  kun  faat  en  knap  Land- 
lov  under  Paaskud  af  de  politiske  Uroligheder,  som 
dengang  herskede  i  Laplatastaterne,  og  hvorunder 
Parti  erne  daglig  sloges  i  Montevideos  Gader. 

Blandt  de  fleste  Skibsbessetninger,  og  mangen- 
gang  netop  de  bedste,  yttrer  sig  gjerne  tilslut  endel 
Urolighed  og  Misfornoielse,  naar  man  har  vseret  for^ 
lange  sammen.  Mandskabet  har  laert  hinanden  for 
godt  at  kjende;  man  kan  hverandres  Vaesen  og  Egen- 
heder  ud  og  ind,  og  det  er  kommet  til  det  Punkt, 
at  man  kjeder  sig,  da  selv  Kiv  og  Uenighed  blir  en 
Adspredelse  i  det  monotone  Skibsliv. 

Under  den  lange  Reise  i  det  hede  Kiimat  var 
endel  af  Skibskosten  blevet  bedoervet,  idet  der  var 
kommet  Mid  og  Mug  i  den. 

Kokken  var  blevet  banket  under  Paaskud  af,  at 

han  ikke  vaskede  ud  Grynene,  og  Kapteinen  havde 

en  Aften,  da  han  i  Maaneskin  spadserede  oppe  paa 

Hytten,  fundet  en  harsk  Spegesild  opsat  paa  fire  Ben 

med  en  Stjert.    For  dette  Puds  mistaenkte  han  urette- 

lig   Salve,   der  tvertimod  endog  havde  forpurret  et 

Porslag  paa  Bakken  om  at  sende  en  Deputation  ag- 

terud  i  Anledning  af  Kosten. 

Kaptein  Becks  Humor  blev  ikke   bedre   de   fol- 
#£ende  Dage;  —  han  saa  rod  ud  i  Hovedet,  som  om 

Jonas  Lie:   Samlede  Vacrkcr.    II.  ^ 
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han  led  af  Blodopstigning,  og  Salve  iagttog,  at  Kap- 
teinen  saa  paa  ham  med  iltre  0ine,  hvergang  han 
kom  ham  naer.  Det  var,  som  om  han  vilde  bryde  ud 
med  noget. 

Endclig  kunde  Beck  ikke  bare  sig  leenger.  Han 
maatte  have  Luft  for  sin  Harme  over  Sennens  For- 
lovelse,  selv  om  det  blev  paa  hans  egen  Bekost- 
ning. 

Som  denne  havde  lagt  op  en  Taugrulle  agterud. 
udbr0d  Beck,  der  hidtil  havde  staat  taus  og  set  der- 
paa,  pludselig  uforanlediget  og  med  en  foragtelig  Be- 
toning: 

„Du  kjendte  jo  den  —  den  Elisabeth  Raklev, 
som  jeg  fik  i  Huset!  —  Posten  har  nu  bragt  mig^ 
den  glffidelige  Efterretning,  at  hun  er  forlovet  me<I 
min  egen  S0n." 

,,Tillykke  Kaptein!"  —  svarede  Salve,  ganske 
livid  i  Ansigtet.  Stemmen  raknede  for  ham,  saa. 
det  knap  hortes,  men  der  skjod  et  trodsigt,  vildt 
Glimt  ud  af  hans  0ie. 

,,Han  skulde  naturligvis  havt  Pigen!"  —  brum- 
medc  Kaptein  Beck,  da  Salve  gik  bortover.  —  .,Ja, 
nu  kan  han  have  det  at  aergre  sig  over  istedetfor 
Skibskosten!" 

Ud  paa  Kvaelden  var  Salve  og  Nils  Buvaagen 
sammen  oppe  i  Storraaen,  hvor  en  Kommando  ud- 
fcirtcs  med  Storseilet.  De  ovrige  af  Folkene  var 
entrede  ned  igjen,  men  Salve,  der  treengte  til  En- 
somhed,  stod  endnu  paa  Perten  med  Albuerne  over 
den  svoere  Raa. 

Ilimmelen  over  dem  luede,  som  den  kunde  vaere 
on  Kuppel,  taet  i  taet  beslaaet  med  skinnende  Guld- 
nagler. 

Paa  skraa  mod  Horisonten  oprandt  Sydkorset. 
o£  Aftenstjernen  lyste  i  den  varme  Nat  med  et  Solv- 
skjnpr,  der  gav  klart  Lys  og  Skygge  nede  pat 
DsckkeL 
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Skibet  ploiede  i  Morild  og  drog  Kjolvandet  eltcr 
sig  som  en  lang,  blaaligt  glimtende,  Fosforstribe. 

Nils  havde  af  Salves  Adfserd  og  hele  Udseende 
den  Dag  begrebet,  at  der  var  noget  ualmindeligt 
paafeerde  med  ham,  og,  da  han  saa,  at  Salve  blev 
deroppe,  blev  han  ogsaa,  idet  han  yttrede,  at  det 
var  godt  at  svale  sig  en  Smule,  istedetfor  at  gaa 
tilkeis  nede  paa  Banjeren  under  det  lumre  Tysken- 
dsek. 

Salve  stod  i  sine  egne  Tanker. 

At  Elisabeth  var  blevet  forlovet  med  Becks  Sen, 
susede  dumpt  gjennem  hans  Hjerne,  og  den  Maade, 
hvorpaa  Kapteinen  havde  berettet  ham  det,  kogte  i 
ham. 

Nede  fra  Bakken  steg  der  op  en  Sjomandsvise. 
Den  tod  melankolsk  hen  i  Kveelden: 

„Saa  lettede  t1  Anker  og  gav  ud  vore  Sell, 
saa  stod  Tl  ud  fra  Arendal  for  Bovenbram  og  Roll. 
Der  bor  saa  fin  en  Jomfm  —  nun  gav  mlg  forst  sit  Ja; 
men  har  mlg  trolost  sveget,  alt  for  jog  fo'r  derfra. 

Jeg  er  en  fattlg  Sjmnand  kun,  som  gaar  fra  Havn  til  Havn, 
—  saa  taled  jeg  —  hun  lo  og  graed  1  et  udl  mln  Favn; 
men  hendes  Navn  jeg  slger  og  naevner  ingcn  Stund, 
hun  Tar  saa  falsk  1  Hjertet,  fast  med  en  Rosenmund." 

Efterat  Visen  var  endt,  vendte  Salve  sig  pludse- 
lig  til  Nils,  der,  at  slutte  af  enkelte  Suk,  var  rort. 

„Nu  flseber  Du  for  en  andens  Kjaereste,  Nils; 
men  hvad  vilde  Du  gjort,  om  det  var  din  egen?" 

,,Min  Kone!"  —  svarede  denne  forsknekket;  han 
magtede  klarlig  ikke  i  0ieblikket  den  Id 6  og  saa 
med  hele  sit  svgere  Ansigt  paa  ham. 

„Ja,  vilde  Du  ikke  af  Hjertens  Grund  set  hende 
saenket  paa  Havsens  Bund?M 

,,Paa  Havsens  Bund  med  min  Karen!     Nei,  da 

sprang  jeg  for  selv.n 

MJa,  men  om  hun  nu  havde  vseret  dig  utro?"  — 

v 
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fortsatte  Salve  igjen,  idet  han  med  en  vis  deemonisk 
Lyst  gik  den  arme  Kar  paa  Klingen. 

,,Ja,  men  det  er  hun  ikke." 

Nils  duede  ikke  for  det  abstrakte  og  var  ikke 
til  at  drive  lsenger  i  den  Sag.  Men  han  var  dog 
bleven  stodt  og  entrede  lidt  efter  ned  uden  at  sige 
et  Ord. 

Resultatet  af  Salves  bittre  Betragtninger  oppe 
paa  Raaen  var  blevet  den  faste  Beslutning  at  rename, 
saasnart  „Juno"  bare  kom  til  Rio.  Han  vilde  ikke 
Ircnger  traede  den  samme  Skibsplanke  som  Elisa- 
beths Svigerfader. 

,, Heller  i  Havet  end  tilbage  til  Arendal  igjen!" 
mumlede  han,  som  han  gav  sig  til  at  stige  ned. 

Siden  udpaa  Natten,  da  Maanen  var  staat  op, 
kom  Nils,  der  ikke  havde  faat  Ro  i  Koien,  igjen  hen 
til  Salve. 

,,Hvad  jeg  vilde  have  gjort  —  spurgte  Du?  — 
Jeg  skai  sige  Dig  det,"  —  sagde  han  efter  et  lidet 
Ophold,  hvorunder  hans  trovserdige  Ansigt  syntes 
tynget  af  Forestillingens  hele  Va?gt,  —  ,,jeg  vilde 
vaeret  dod  paa  Dorstokken." 

Salve  stod  en  Stund  og  saa  paa  ham.  Der  kom 
i  Maanelyset  et  eget  blegt  Skjaer  over  hans  Ansigt. 

,,Ser  Du,"  —  sagde  han  ironisk  og  lagde  Haan- 
den  paa  hans  Skulder;  ,,jeg  har  ikke  nogen  Hustru, 
men  er  alligevel  dod  paa  Dorstokken,  —  saa  nu  bare 
spoger  jeg!"  Han  gik  fra  ham  med  en  tvungen. 
skarp  Latter. 

Nils  Uvaagen  blev  staaende  uvis  og  grundede. 
Det  var  ikke  umuligt,  at  Salve  havde  gjort  Nar  af 
ham.  Men  en  anden  Folelse  var  dog  den  overvei- 
ende.  Den  sagde  ham,  at  han  havde  kastet  et  Blik 
iml  i  et  fortvivlet  Sind.  og  han  folte  dyb  Medynk. 

-  -  Man  stod  langsmnt  nordostover  langs  Kysten 
af  Hrasilien  for  ethvert  Soil,  som  blot  kunde  tnekke. 

Hver  Morgen  ved  Enden  af  Hundevagten,  naar 
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Solen  havde  sin  pragtfulde  Opgang  ude  i  Havet, 
reiste  Landvinden  sig  forfriskende  og  beerende  med 
sig  en  Duft  af  alskens  krydrede  Urter. 

Der  foregik  da  en  livlig  Jagt  rundt  Skibet  af 
de  store  Albatroser  og  alskens  Sjofugl,  og  man  saa 
Stimer  af  jagede  Flyveflsk. 

Efterhaanden  blev  Luftningen  stedse  varmere  og 
lindere,  indtil  Seilene  om  Aftenen  hang  slappe  i 
Vindstillen.  Man  gjorde  neppe  fern  Knob  i  Vagten, 
og  Heden  var  den  meste  Tid  af  Dagen  utaalelig. 

Kaptein  Beck  viste  sig  imidlertid  uforandret  som 
den  samme  vrede  Gud.  Han  havde  sat  sig  for  at 
„mase"  sit  Mandskab,  som  han  paastod  havde  faat 
Unoder  af  Dovenskab. 

Endel  Skybanker,  der  samlede  sig  i  Horisonten, 
gav  en  hed  Eftermiddagsvagt  Ekstraanledning  til 
Arbeide,  idet  Kapteinen  lod  tage  alle  Seil  ind,  saa 
at  de  fra  at  gaa  for  Skyseil  og  fuldt  satte  Lseseil 
nu  med  6t  laa  for  Stuniperne  og  ventede  Orkan. 

Stormen  blev  ikke  saa  voldsom,  som  han  havde 
ment.  * 

Derimod  kom  der  en  forfserdelig  Plaskregn  med 
Lyn  i  Lyn  og  et  sandt  Himmelbrag  saaledes,  som 
Tordenveir  kun  arter  sig  i  disse  Farvande.  Natten 
syntes  illumineret  o^gjennemjaget  af  en  Zigzagild, 
der  aldeles  blsendede  0iet. 

Pludselig,  omkring  Klokken  tp,  indtraadte  der  et 
Vindstille,  og  oppe  paa  Kaltoppene  saas  i  det  elek- 
triske  Veir  med  6t  taendt  store  Lys.  Lidt  efter  blus- 
sede  der  frem  ligesom  klare  Gasblus  paa  alle  Raa- 
nokkene,  —  det  var,  som  en  Mand  skulde  gaat  hen- 
over  og  teendt  dem;  og  midt  paa  Stormasten  viste 
sig  er  stor  stserktlysende  Maane. 

Synet  varede  over  en  Time,  og  flere  troede  for- 
skreekkede,  at  det  beted,  de  skulde  gaa  under. 

Der  var  overhovedet  foregaat  underlige  Ting  om- 
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bord  i  de  sidste  Dage.  Foruden  hin  Lysning  havde 
man  ogsaa  hort  St0ii  nede  i  Kullastcn. 

Seilmageren  paastod,  at  nan  Here  Neetter  i  Rad 
havde  set  en  Mand  gaa  fra  Midtskibs  agterover  langs 
Roekkerne.  Han  havde  en  Stund  staat  stille  og  pegt 
med  Haanden  paa  Kompasset,  hvorpaa  han  for- 
svandt  i  Kjolvandet. 

En  anden  paastod,  at  han  havde  set  Skibsnissen 
gaa  samme  Vei  og  jumpe  overbord.  Han  var  med 
Topluen  ikke  hoi  ere  end  en  halv  Sjostovle. 

At  Nissen  forlader  Skibet,  varsler  i  Sjemands- 
overtroen  altid  Undergang. 

Alt  dette  maatte  betyde  noget,  og  slig,  som 
Beck  hver  Dag  huserede,  kunde  det  neppe  veere  an- 
det,  end  at  der  var  faret  ondt  baade  i  Kapteinen 
og  Skibet. 

De  underlige  Lyd  i  Rummet  vedblev. 

Det  havde  lydt  naesten  som  en  Jamren  en  Tid, 
da  Lugen  var  skalket  over.  Denne  toges  imidlertid 
igjen  bort,  for  at  dor  ikke  skulde  opstaa  Kulgas  i 
Rummet. 

Kokken,  som  bar  Vand  dernedefra,  kom  en  Dag 
farende  forskraekket  op  og  paastod,  at  han  havde 
set  en  Mand  i  rod  Troie  sidde  der. 

„Det  er  Skibsnissen,  som  jamrer  for  Skuden,"  — 
mente  nogle  betaenkeligt.  Men  da  Kokken  hertil  ind- 
vendte,  at  Fyren  havde  vceret  mindst  saa  stor  som 
den  svrere  Anders  Baadsmand,  og  derhos  begyndte 
at  udstyre  ham  med  sort  Farve  og  Kloer,  opstod  der 
alvorlig  Skrsek. 

Det  kunde  voere  saa  sin  Sag  at  fare  med  dette 
Fartoi  lcenger. 

Kaptein  Beck  havde  alt  besvaret  disse,  som  han 
antog,  nye  Forsog  paa  at  oergre  ham,  med  fortsat 
„Masingsarbeide". 

Skjont  Salve  havde  fur  god  Forstand  til  at  dele 
Overtroen,  havde  han  dog  intet  imod  den  opstaaede 
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Misforneielse  og  ymtede  om,  at  han  iKke  fandt  det 
saa  urimeligt,  om  alle,  som  kunde,  romte  fra  Skuden 
i  Rio. 

Da  Beck  berettedes  Kokkens  sidste  Iagttagelse, 
udbrod  han  haanligt,  idet  han  pegte  med  det  for- 
bidte  Mundstykke  af  sin  gamle  Merskumspibe  hen 
paa  den  talende: 

„Jeg  tsenker,  der  stikker  en  tilstraekkelig  dum 
Djaevel  i  Lasten  paa  en  og  hver  af  Jer.  Er  der  ingen, 
som  har  Mod  til  at  gaa  ned  i  Kulrummet?  Eller  skal 
jeg  gaa  selv?" 

F0rste  Styrmand  bed  sig  til  at  folge  ham.. 

Men  nu  meldte  Salve  sig  og  erklserede,  at  han 
for  sin  Part  ligesaa  gjerne  gik  ned  i  Kulrummet  som 
tilveirs:  „En  sveder  ikke  halvt  saameget  derl"  til- 
f0iede  han  med  en  spydig  Hentydning. 

Da  Salve  sogte  med  Lygten  nede  i  det  nusrke 
Hum,  fandt  han  en  stakkels  forkommen  Fyr  i  red 
Uldtroie,  der  var  krobet  op  paa  Kabeltaugrullen  bag 
Vandfadet. 

Han  var  sort  som  en  Neger  af  Kullene  og  for- 
klarede  skjselvende,  da  han  kom  op  paa  Daekkct,  at 
han  var  deserteret  fra  sit  Regiment  i  Montevideo, 
for  hvilken  Gjerning  der  var  Livsstraf,  og  at  han 
havde  teenkt  at  holde  sig  forstukket,  indtil  Fartoiet 
kom  til  Rio. 

Han  var  kommet  ombord  i  Morket  den  sidste 
Aften,  de  laa  i  Havnen,  og  havde  skjult  sig  under 
Kullene.  Da  de  skalkede  Lugen,  var  han  na?r  blcvet 
kvalt  af  Kulgassen  og  havde  ligget  og  stonnet.  Siden 
havde  han  set  sit  Snit  til  om  Neetterne  i  Morkct  at 
liste  sig  op  agterud  til  Hsekjollen,  i  hvilken  han 
havde  ligget  og  draget  frisk  Luft,  indtil  henimod 
Solopgang.  Nogle  Gange  havde  han  vreret  inde  i 
Kabyssen  og  fundet  sig  Mad,  og  ved  Kompasset 
havde  han  undertiden  stanset,  fordi  han  syntes,  Far- 
ten  aldrig  tog  Ende,  og  han  vilde  forvisse  sig  om, 
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at  Skibct  virkelig  styrede  Nord  mod  Rio,  thi  dette 
sidste  havde  han  hort  af  en  nede   ved  Havnen. 

Det  var  en  ung,  smalbygget  Mand  med  smaa, 
rappe  0ine,  ikke  h0iere  end  Salve  og  af  Udseendt 
en  Spanier  eller  Portugiser.  Han  kunde  dog  gjere 
si#  forstaaelig  paa  engelsk. 

Sandheden  af  hans  Forklaring  forekom  Kaptein 
Heck  tvivlsom;  thi  han  saa  ud  til  at  vcere  af  noget 
bedre  Stand  end  en  simpel  Soldat,  og,  af  hans  Angst 
for  at  angive  sin  Noerveerelse,  endog  efterat  de  var 
komne  i  rum  Sjo,  sluttede  denne,  at  han  herte  til 
de  politisk  proskriberede,  der  fortiden  ogsaa  havde 
Ciiund  til  at  skjule  sig  i  Rio. 

Han  lod  ham  give  Spise  og  lovede,  ikke  at  hindre, 
at  han  gik  fraborde  paa  den  Maade,  han  selv  fandt 
for  godt.  Men  nogcn  IIja*lp  maatte  han  ikke  vente, 
da  Kapteinen  ikke  agtede  at  indvikle  sig  med  Autori- 
teterne  for  hans  Skyld. 

Salve,  dor,  som  de  ileste  Sjomaend,  kunde  endel 
engelsk,  sluttede  sig  efterhaanden  til  Spanieren,  i 
hvem  han  fandt  en  underholdende  og  saare  klogtig 
Fyr. 


XV. 

For  en  let  Eftermiddagsbris  gled  de  ind  i  det 
t range  Seillob  til  Rio  Janeiro,  —  et  af  de  skjonneste 
i  Verden,  —  mellem  de  kjuMupennessige  Granitbjerge, 
hvoraf  det  one  endnu  laa  luerodt  i  Solon,  medens  det 
andet  stak  violet  op  af  Skyggen  iinod  Luftens  rene 
Han. 

Paa  den  one  Side,  ved  Foden  af  ..Sukkertoppen", 
havde  de  Fa\stningen  Praja,  paa  den  anden  Castel 
Santa  Cruz,  og  lige  imod  dem  paa  den  heieste  Top 
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inde  i  Havnen  gjorde  et  slankt  Signaltaarn  sine  Be- 
veegelser. 

Al  denne  Naturskj0nhed  gjorde  et  steerkt  Indtryk 
paa  Salve;  der  overkom  ham  i  denne  Stund  en  F0- 
lelse  af  Anger  over  sin  Beslutning  at  romme. 

Da  Autoriteterne  kom  ombord,  arbeidede  Bra- 
silianeren  roligt  mellem  de  andre  Matroser,  og  det 
lykkedes  dem  ikke  under  Monstringen  at  opdage,  at 
der  i  det  af  Kapteinen  opgivne  Mandskabstal  var 
en  overkomplet.  Salve  havde  laant  ham  sine 
Kl«der. 

Havnelodsen,  en  vigtig  Mulat  i  Panamahat  med 
en  red  Pion  i,  samt  udstyret  med  Skildt  og  Stav, 
kom  derimod  snart  paa  det  rene  med,  at  der  her- 
skede  Misfornoielse  blandt  Bes&tningen;  thi  da  man 
begyndte  at  varpe  og  forhale  for  at  forteie  inde  paa 
Ankerpladsen  Ilha  das  Cobras,  led  Gangspilsangen 
igjen  ikke  lidet  ophidset.  Og  det  var  vistnok  efter 
et  Vink  af  ham,  at  der  allerede  samme  Aften  ind- 
fandt  sig  Runnere  nede  paa  Kaien  hos  dem. 

Kaptein  Beck  var  misfornoiet  baade  med  sig  selv 
og  Mandskabet 

Han  var  altid  hidsig  nede  i  det  varme  Klimat, 
og  fors0gte  ofte  meget  agtvaerdigt  at  styre  sig;  men 
dette  forte  kun  til  desto  stoerkere  Udbrud  i  ubevog- 
tede  0ieblikke. 

Hint  Brev  fra  Sonnen  havde  gjort  ham  bitter, 
og  nu,  hah  troede  sin  Autoritet  kraenket,  var  han 
bleven  uboielig. 

De  af  Folkene,  som  ponsede  paa  at  forlade 
Skibet,  fandt  dog  sin  Regning  ved  at  vente,  indtil 
de  efter  Seedvane  i  Havn  kunde  faa  endel  af  Hyren 
udbetalt 

Men  allerede  den  anden  Nat  var  saavel  Brasili- 
aneren  som  Salve  forsvundne. 

Der  blev  en  skarp  Eftersogning  ved  Hjselp  af 
Havnepolitiet,  isser  hos  hin  Runner,  som  man  havde 
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set  tale  med  Mandskabei  Men  denne  viste  ved 
Husundersogelsen  en  saa  fri  Samvittighed,.  at  Poli- 
tiet  mente,  at  det  denne  Gang  dog  ikke  kunde  vaere 
ham. 

Beck  skjeerpede  fra  nu  af  Vagterne  om  Natten 
med  de  paalideligste  af  Mandskabet,  halede  om  Afte- 
nen  ud  fra  Kaien  og  naegtede  bestemt  al  Landlov. 

Han  havde  blot  faat  Tak  som  fortjent,  yttrede 
han  bittert,  fordi  han  havde  hjulpet  hin  rodtroiede 
Gavtyv,  der  til  Gjengj&ld  havde  skilt  ham  ved  hans 
bcdste  Mand. 

At  Salve  var  romt,  aergrede  ham  mere,  end  han 
vilde  tilstaa  sig. 

Han  havde  efter  sit  L.0fte  sorget  for,  at  han  paa 
Udreisen  fik  leert  Navigation  af  Ferste-Styrmand, 
og  derhos  opgjort  sig  endel  Planer  om,  at  han,  naar 
han  selv  engang  trak  sig  tilbage,  kunde  blive  Ferer 
af  hans  ,,Juno".  Thi  en  redeligere  og  tilforladeligere 
Natur  folte  han,  at  han  aldrig  havde  stodt  paa,  og 
derhos  var  han  ualmindelig  begavet. 

Sin  Tanke  om,  at  Brasilianeren  var  den  rette 
Mand  til  at  skaffe  ham  Udveie,  naar  de  kom  i  Havn, 
havde  Salve  snart  fundet  bekraeftet,  og  han  havde 
vidst  at  gjore  sig  ham  paa  mange  Maader  for- 
bunden. 

For  de  gik  fraborde,  lagde  han  sit  S0lvuhr,  hvor- 
paa  han  med  Knivspidsen  havde  indridset  „Til  Ihu- 
kcmmelse  af  Salve  Kristiansen",  i  Nils's  Vestelomme. 
Denne  snorkede  hoit  og  lydeligt  i  K0ien  lige  ved. 

Ubemaerket  af  Doeksvagten  klattrede  de  to 
Msend  derpaa  i  Nattens  Stilhed  ad  Landtauget  over 
paa  Kaien. 

Salves  Ledsager  lod  til  at  vaere  vel  bekjendt  med 
Lokaliteterne  og  tillige  til  at  vaere  meget  aengste- 
lig;  thi  de  undgik  alle  de  oplyste  Gader  og  holdt 
ofte  stille  paa  morke  Steder  for  at  speide  efter  Nat- 
politiet 
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Efterat  de  en  Timestid  havde  vandret  gjennem 
trange  Strseder,  begyndte  Husene  at  veksle  med  Have- 
mure,  hvorover  hang  Pomerantstreeer,  der  udbredte 
en  staerk  Duft  i  den  stille  Nat. 

De  var  komne  ud  af  Forstaden  Catumby  og 
skulde  nu  over  en  aaben  Plads  ind  i  den  anden  For- 
stad  Mata-Porcas.  Paa  en  Hoide  saas  til  den  ene 
Side  en  fsestningsmsessig,  med  Stenmure  omgivet 
Bygning. 

Salves  Kammerat  viste  sig  her  overdrevet  eengste- 
lig,  og  det  slap  da  ud  af  ham,  at  det  var  Straffean- 
stalten,  hvorom  der  altid  gik  Patrouille. 

Efter  nok  en  halv  Times  Gang  stansede  han 
endelig  foran  en  Havemur,  hvortil  der  var  en  liden 
Laage.  Han  saa  sig  forsigtigt  om  og  sagde  feber- 
agtigt: 

„Her  skal  vi  over,  og  —  saa  er  vi  i  Sikkerhed." 

Han  steg  op  paa  Salves  Ryg  og  trak  derpaa 
denne  bagefter  op  til  sig  paa  Muren.  Med  et  Hop 
sprang  han  ned  i  den  lille  Have  og  begyndte  som 
vanvittig  at  rulle  sig  i  Graesset,  idet  han  alt  i  6t 
raabte: 

,,SalvadoI  Salvador  —  Derpaa  ilte  han  op  til  det 
lille  Hus,  der  laa  halvt  omskygget  af  Trseer,  ban- 
kede  paa  en  egen  Maade  paa  Doren  og  raabte: 

,,Paolina!  —  Paolina!" 

Et  Fruentimmer  i  Natdragt  med  en  ungdomme- 
lig,  men  noget  dyb  Stemme  aabnede  Jalousien  inden- 
fra  og  stak  Hovedet  ud. 

„Federigo!"  sagde  nun  skjcelvende,  og  nu  veks- 
ledes  der  endel  raske  Sporgsmaal  og  Svar  i  det 
spanske  Sprog,  som  Salve  ikke  forstod. 

Han  begreb  kun,  at  hun  studsede  ved  at  se  ham 
have  en  fremmed  med  sig,  og  at  han  beroligede 
hende  med  Ordet  ,,amigo"  samt  en  kort  Forkla- 
ring. 

Hun  lukkede  hastigt  op  og  faldt  Federigo  hef- 
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ligt  ran  Halsen,  idet  hun  kyssede  ham  paa  begge 
Kiuderne  og  hulkede. 

Efter  Stedets  Skik  rakte  hun  derpaa  Kinden  til 
Salve  og  studsede  lidt,  da  han  lod  til  ikke  at  for- 
staa  Meningen,  men  kun  nikkede  sin  Hilsen  og 
sagde  halvt  paa  eugelsk  halvt  paa  spansk:  ,,Good 
evening,  Sennorita!" 

Nu  erindrede  hun,  at  hun  i  Iveren  havde  glemt 
ain  Mantille  og  lob  hastigt  fra  dem. 

Paolioa  var  Federigo  Nunez's  Soster.  Hun  og 
hendes  gamle  Moder,  samt  en  endnu  aldre  Mulat- 
inde,  der  havde  vceret  hendes  Amine,  udgjorde  Hu- 
so is  eneste  Beboere. 

Hun  traadte  snart  ind  igjen  med  Lys,  Vin,  Brod 
og  Frugter  paa  et  Brtet  og  satle  sig  deitagende  hen 
med  Armen  paa  Broderens  Skulder,  medens  han 
under  livlige  Gestus  fortalto. 

Hun  maatte  forestille  sig,  at  dc  var  forhungrede, 
thi  hun  flyttede  i  et  vajk  Brod  el  hen  lil  dem. 

Medens  Federigo  talte,  var  hendes  Ansigt  som 
et  levende  Speil  af  Beretningen. 

Pludselig  blev  det  blegt  lidenskabeligt,  og  de 
sorte  Oine  lynte.  Hun  stodtc  voldsomt  med  Haan- 
den  ud  i  Luften,  som  om  hun  udforte  et  Do  I  keg  ted 
og  lo  med  Nakken  bagover  haanligt  triumferende, 
saa  de  hvide  Tssnder  skinnede. 

Salve  forstod,  at  Broderen  mantle  have  drsebt 
en  eller  anden  i  Montevideo,  formodentlig  for  at 
bjerge  sig,  og  at  han  frygtedc  for,  at  Politiet  hjemme 
i  Bio  skulde  veere  underrettet. 

Hah  sad  og  stirrede  paa  hende. 

Hun  var  en  stank-elastisk  Kvinde,  paa  engang 
grotios  og  svulmende,  en  mork  Skjonhed  af  det  Slags, 
som  kun  Andes  i  Syden,  med  et  vidunderligt  Liv  over 
Ansigtet  Og  i  de  brillante  Oine. 

Alligevel  forekom  Minespillet,  der  mindede  om 
Bioderen,  ham  ukvindeligt,  og  ban  var  alt  bleven 
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frast0dt   ved    den   Maade,    hvorpaa   hun    gjentagne 
Gange  lod  0iet  hvile  paa  ham. 

Han  vidste  ikke  hvorfor,  men  Elisabeths  dybe, 
rene,  nordiske  Ansigt  blev  ham  i  dette  0ieblik  saa 
naervserende,  at  han  gjerne  kunde  tegnet  det. 

'  Det  lidet  smigrende,  som  hans  Ansigt  uvilkaar- 
ligt  bar,  i  Anledning  af  denne  Sammenligning,  op- 
fangedes  tilfseldigt  af  Paolina.  der  netop  stod  i  Be- 
greb  med  paa  sin  ildfulde  Vis  at  takke  ham  for,  hvad 
hun  herte,  han  havde  gjort  for  Broderen. 

Hun  blev  et  0ieblik  staaende  studsende  og  lidt 
uvis;  der  glimtede  noget  blegt  heftigt  op  i  hendes 
Ansigt,  og  0iet  antog  et  eget  Udtryk  mod  ham.  Der- 
paa  gik  hun  hen  og  tog  ham  i  Haanden  paa  samme 
Maade,  som  hun  havde  set  ham  hilse  ved  Ankom- 
sten,  og  udtalte  temmelig  koldt  nogle  Ord,  der  skulde 
betyde  hendes  Tak. 

Hun  saa  heller  ikke  hen  paa  ham,  da  hun  0n- 
skede  ham  Godnat,  efter  at  have  vaekket  den  gamle 
Mulatkone,  der  gav  sig  til  at  rede  et  Par  Sivsenge 
i  Sideveerelset. 

Federigo  var  imidlertid  gaat  ind  til  Moderen,  og 
han  horte,  at  der  taltes  ivrigt. 

I  Salves  Sind  var  uventet  det  manet  frem,  som 
han  heist  vilde  glemme,  og  han  laa  lsenge  vaagen 
i  «ine  tunge  Tanker  om  Elisabeth. 

Siden  dromte  han,  at  han  var  kommet  ind  i  et 
Slangerede  og  bestod  en  alvorlig  Kamp  med  en  stor 
Slange,  der  stak  i  Luften  efter  ham  fra  Tag  og 
Vcegge,  og  i  hvis  rappe  Oine  han  tilslut  gjenkjendte 
Paolinas. 


Sennoritaen  var,  lied  det,  den  Formiddag  ude 
tilligemed  den  gamle  Mulatkone  for  at  gjore  Incl- 
kjob  og  anstille  sine  Iagttagelser  om,  hvorvidt  der 
dreves  Eftersagelser. 
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Af  en  Sans  for  at  stemme  med  sine  Omgivelser 
viste  Salve  sig  i  sin  fine  blaa  Kleedesdragt,  som  han 
havde  fort  med  i  sin  By  It  tilligemed  endel  andre 
Sager  og  de  Penge,  han  endnu  havde  tilbage  af  den 
Hyre,  han  havde  faat  udbetalt  i  Montevideo. 

At  han  tog  sig  godt  ud  i  den  smukke  Sj0mands- 
dragt,  viste  sig  af  den  oveiraskede  Maade,  hvorpaa 
Federigos  Moder  saa  paa  ham,  da  han  blev  fore- 
still  et  for  hende.  Hun  havde  aabenbart  i  denne 
Sonnens  Ven  ventet  noget  i  Lighed  med  en  raa  bra- 
siliansk  Matros,  hvilket  Slags  Mennesker  som  oftest 
tilhorer  Folkebsermen  dernede. 

Selv  var  hun  en  indfalden,  pergamentgul  gam- 
mel  Kone  med  et  tykt  graat  Haar,  der  var  bundet 
i  en  enkelt  Knude  op  i  Nakken.  Hun  bar  massive 
Ringe  paa  Fingrene  og  svaere  0rendobber.  De  smaa, 
stikkende  0ine  tydede  paa  afsveden  Lidenskab,  og 
hendes  Ansigt  bar  i  forstaerket  Grad  det  speidende 
Rotteudtryk,  som  undertiden  laa  i  Sonnens. 

Forresten  opdagede  Salve  snart,  at  hun  var  hen- 
given  til  Drik. 

Hun  holdt  sig  det  meste  af  Dagen  paa  Skygge- 
siden  af  Huset  eller  paa  den  lille  Veranda  med 
Acachacas  og  Vand  ved  Siden  af  sig,  idet  hun 
uafiadelig  rog  og  rullede  Cigaretter. 

Soskendene  lod  dog  asrbodige  lige  over  for  hende, 
og  det  var  klart,  at  hun  egentlig  ledede  Traadene 
i,  hvad  de  kunde  have  fore. 

Ved  Ave  Maria  om  Aftenen  laa  hun  ofte  beruset 
paa  Knae  med  Rosenkransen  og  mumlede  sine  Bon- 
ner, hvorefter  hun  altid  straks  begav  sig  tilsengs. 

Da  Sennoritaen  kom  hjem,  undgik  hun  frem- 
deles  at  henvende  sig  til  Salve. 

Han  saa,  at  hun  lovorcde  sin  Broder  endel  Penge, 
og  nu  blev  bans  Ansigt,  der  den  hele  Formiddag 
havde  vceret  noget  traurigt.  igjen  munteri 

„llvad  bar  Du   gjort  min   Soster?"  —  spuigte 
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Federigo  en  Dag  leende  —  ,,hun  er  Dig  ikke  goci. 
Hun  er  farlig,"  —  sagde  han  alvorligt,  og  tilfoiede 
derpaa  som  overtsenkende: 

,,Saaieenge  Du  er  i  dette  Hus,  er  Du  ialfald  sik- 
ker;  men  nu  er  Du  advaret" 

Federigo  begyndte  imidlertid  ligesom  Salve  at 
kjede  sig  ved  den  lange  Husarrest. 

Om  Aftenen  gik  han  ud  trods  S0sterens  Over- 
talelser  og  kom  meget  silde  h]em.  Han  var  da  i  et 
morkt  og  ophidset  Humor,  og  af  hans  afbrudte  Yt- 
tringer  kunde  Salve  forstaa,  at  han  havde  tabt  alle 
sine  Penge  i  Spil. 

Salve  havde  allerede  den  andcn  Morgen,  han  var 
i  Huset,  opdaget,  at  der  var  Pengemangel. 

En  Dag  var  baade  Broder  og  Scster  i  daarligt 
Humor.     Han  horte  endog,  at  de  trsettedes  heftigt. 

I  et  passende  0ieblik  udforte  han  nu  den  Beslut- 
ning,  han  havde  tagct,  og  overleverede  Federigo  de 
Penge,  han  havde,  paa  en  enkelt  Solvpjaster  naer, 
eftersom  han  fandt  at  burde  betale  for  sig. 

De  blev,  skjcnt  nolende,  dog  modtagne,  og  om 
Aftenen  var  Federigo  igjen  ude,  medens  Sosteren 
blev  siddende  hjemme  paa  Verandaen. 

Hun  og  Salve  kunde  paa  Grund  af  Sproget  ikke 
tale  videre  sammen,  og  Salve  var  nncrmcst  glad  i 
denne  Skillemur,  der  Iod  ham  i  al  Ugencrthed. 

Hun  havde  dog  i  den  sidste  Tid  oftcre  med  en 
vis  Interesse  set  hen  paa  ham  og  flere  Gangcgjort 
ham  Sporgsmaal  gjennem  Broderen. 

Hendes  Forestillingskreds  syntes  forresten  alt 
andet  end  rig;  thi,  hvad  bun  spurgte  om,  gik  altid 
ud  paa  det  samme,  nemlig,  hvorledes  Kvinderne  saa 
ud  i  hans  Land,  saa  han  snart  kunde  de  dertil  for- 
nodne  spanske  Stikord  udenad. 

Medens  han  den  Aften  sad  bagover  paa  Stolen, 
og  hun  gik  forbi  hans  Ryg,  strog  hun  som  leilighed?- 
vis  Haanden  let  gjennem  hans  Haar. 


"\ 


Havrlo  dot  vnTct  olrktrisk.  vildo  clot  have  gni- 
sirt't  sum  cii  Kats  af  Iians  Vrode  vod  denno  Tilrui-r- 
molse. 

Da  Federigo  kom  hjem,  slaengte  han  harmful dt 
Hatten  hen  paa  Stolen  og  drak  med  et  hastigt  Drag 
ud  det  Glas  Rhum,  han  saa  staaende  paa  Bordet 
Han  bar  ikke  leenger  den  smukke  Kappe,  som  han 
havde  havt  paa  sig,  da  han  gik  ud. 

„Jeg  har  spillet  bort  alle  dine  Penge!"  udbrad 
han,  uden  lsengere  at  genere  sig,  paa  engelsk  til 
Salve,  og  yttrede  derpaa  med  en  ubehagelig  Latter 
noget  til  Sosteren,  hvis  Ansigt  havde  vist,  at  nun 
straks  havde  begrebet  Sammenhaengen. 

,,Her  er  min  sidste  Pj aster,"  —  sagde  Salve  raskt 
og  rakte  Sclvstykket  hen  til  Federigo.  ,,Kan  der 
intet  fors0ges  med  den?" 

,,Han  er  heldig  i  Kjaerlighed,"  yttrede  Paoltna 
greettent  og  naivt  overtroisk  — ;  „han  er  forlovet" 

Da  Broderen,  der  balancerede  Pjasteren  paa 
Pegefingeren,  leende  oversatte  dette,  svarede  Salve 
afbidende  med  et  utaalmodigt  0iekast  hen  til  Sen- 
noritaen: 

,,Jeg  er  ikke  forlovet,  —  blir  det  aldrigl" 

„Ulykkelig  i  Kjaerlighed!"  —  udbred  hun  jub- 
lende,  —  ,,og  den  sidste  Pjaster!  —  Imorgen  vinder 
vi  hundrede,  to  hundrede,  Federigo!" 

Det  l0d  som  hendes  Hjertes  fulde  Overbevisning. 
Hun    greb    en    Mandolin    og   gav    sig   til    at 
nogle  Pas  frem  og  tilbage  paa  Gulvet,  medens  hen- 
des Cine  med  et  eget  Udtryk  hvilede  paa  Salve. 

,,Skynd  Dig,  Federigo  —  endnu  iaften!" 
hun  sig  pludselig  leende  og  kastede  Mandolinen  hexr^mr*n 
paa  Sofaen  —  „imorgen  kan  han  blive  uheldig." 

Him  greb  Broderens  Hat,  trykkede  den  paa  hanr  -«ns 
Pande  og  skjod  ham  ivrigt  ud  af  Daren,  idet  huar  -«i 
selv  fulgte  med  og  lukkede  Havelaagen. 

Mens  hun  og  Salve  sad  alene  og  ventede  i  <*—==*** 
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af  Lampen  oplyste  Veerelse,  hvis  Dore  og  Vinduer 
var  aabne  ud  til  den  duftfyldte  Maanenat,  der  glit- 
trede  paa  de  dunkle  Traeer,  gav  hun  sig  til  at 
skjaenke  Rhum  og  Vand  for  ham  og  rulle  bans  Ci- 
garetter,  en  Kunst,  hvori  han  af  hendes  Latter  og 
Miner  forstod,  at  hun  fandt  ham  klodset 

Hun  var  febrilsk  og  floi  alt  i  6t  ned  til  Have- 
laagen. 

Salve  sad  rolig  og  rcgte  og  nippede  til  Glasset, 
medens  hun  vuggede  paa  en  Fterstol  med  Nakken 
mod  Gesimsen  og  saa  paa  ham. 

Han  horte  et  Suk,  og  hun  sagde  indsmigrende 
lavt: 

„Jeg  er  bange  for,  at  Federigo  er  uheldig." 

Salve  var  ikke  dummere  end,  at  han  forstod  Me- 
ningen. 

Han  saa  ogsaa  godt,  at  hun  var  smuk,  som  hun 
sad  der  med  Haanden  over  Knaeet  og  stak  den  vel- 
formede,  gratiose  Fod  frem;  men  bans  Folelse  var 
udelukkende  Forargelse  over,  at  en  slig  brasiliansk 
T0ite  turde  driste  sig  til  at  sammenstille  sig  med 
Elisabeth.  Han  sleengte  pludselig  Cigaretten  og  gik 
ned  i  Haven  uden  at  skjule  sin  Uvillie. 

Han  hadede  Kvinder  siden  den  ene,  som  han 
holdt  af,  havde  skuffet  ham,  og  gik  med  de  vanlige 
hastige  Skridt  i  Sindsbevsegelse  frem  og  tilbage. 

Han  gik  der  endnu,  da  Federigo  kom  igjen  — 
med  Bin  Kappe  paa  Skulderen  og  en  Pose  under 
Armen,   triumferende  og  ophidset. 

,,Ncesten  tre  hundrede  Pjastre!"  raabte  han  og 
tog  Haven  i  tre,  fire  Skridt. 

I  Stuen  laa  Sosteren  og  sov  paa  Sofaen. 

Hun  sprang  op  i  Ekstase  ved  Underretningen, 
og  han  saa  de  to  Soskende  i  barnagtig  Gla?de  ud- 
Irede  Solvet  paa  Bordet  og  dele  det  i  tre. 

Da  Salve  imidlertid  ikke  var  til  at  bevcege  til 

Joaat  Lie:   Samlede  Vatrker.    II.  S 
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at  tage  mere  end  sin  ene  P]  aster  tilbage,  kom  der  i 
Sennoritaens  0ine  noget  neesten  ydmygt  beundrende. 
Hun  begreb  ikke  denne  Opoffrelse,  men  folte  dog,  at 
den  skjulte  noget  overlegeni  Efter  lidt  Betsenkning 
rakte  hun  Haanden  frem  og  sagde: 

„Sennor,  giv  mig  den  Pj aster,  De  bar  i  Haan- 
den, saa  skal  De  faa  en  igjen  af  migl" 

Salve  gav  hende  den,  og  nu  kyssede  hun  den 
henrykt  gjentagne  Gange. 

„Med  den  spiller  jeg  imorgenaften!"  raabte  hun 
glad  og  gjemte  den  i  Barmen. 

—  Hun  vandt  virkelig  ogsaa  da  endel  Pjastre  og 
kom  straalende  tilbage. 

Salve  kunde  ikke  opdage  andet  end,  at  Familien 
rent  ud  levede  af  Spil. 

Sonnen  havde  ogsaa  en  Forbindelse  med  et  eller 
andet  af  Partierne  og  lod  til  at  have  Udsigt  til  at 
blive  Officer  i  et  Frikorps,  om  der  kom  nogen  Reis- 
ning  istand. 

Inden  Sennoritaen  begyndte  med  sine  Opmserk- 
somheder,  havde  Salve  fundet  sig  noksaa  vel  i  En- 
somheden  paa  Landjorden.  Men  nu,  hun  oiensyn- 
lig  var  hjemme  hele  Dagen  for  hans  Skyld  og  pyn- 
tede  sig  og  koketterede  paa  al  Vis,  begyndte  det  at 
blive  ham  utaaleligt.  Og,  da  „Juno"  endelig  var 
reist,  erklaerede  han  en  Dag  pludselig,  at  han  vilde 
ned  til  Havnen  og  soge  Hyre. 

Sennoritaen  blegnede,  men  fattede  sig  dog  snart 
og  lod  endog  spogende. 

Senere  overtalte  hendes  Broder  ham  dog  til  at 
opssette  sin  Beslutning  endnu  tre  Dage,  indtil  han 
havde  overvroret  en  Sammenkomst  af  endel  af  hans 
Venner,  der  en  Nat  skulde  holdes  nede  i  en  af  For- 
staederne. 

Om  Aftenen,  da  Broderen,  som  saedvanligt,  var 
ude  og  spillede,  sad  hun  paa  Dertserskelen  med  det 
svaere  Haar  udslagent    Hun  saa  smsBgtende  ud  og 
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klimprede  af  og  til  paa  Guitaren,  idet  him  under  en 
sagte  Nynnen  fsestede  sine  sorte  0ine  paa  ham. 

Salve,  der  sad  indenfor  i  Stuen,  saa  sig  paa  en 
Maade  beleiret;  han  havde  egentlig  Lyst  til  at  gaa 
forbi  hende  ud  af  Doren  og  slippe  ned  i  Haven;  men 
him  optog  Pladsen  der,  og  han  folte,  at  det  vilde 
blive  uvenligt  optagei 

Det  eneste  Tegn  paa,  at  han  ikke  syntes  om 
Situationen  var,  at  han  dampede  noget  heftigt. 

,,Du  vil  reise?"  sagde  hun  endelig  vemodigt,  nse- 
steh  benligt  sporgende. 

„Ja,  Sennorita!"  svarede  han  med  et  Udtryk, 
som  kom  rigtig  af  Hjertens  Grund,  thi  han  var  baade 
harm  og  kjed. 

I  samme  0ieblik  greb  hun  i  Barmen  og 
sprang  op. 

En  Stilet,  som  hun  slsengte  ud  med  Haanden, 
susede  forbi  hans  0re  og  stod  dirrende  i  Vaeggen 
lige  ved  hans  Hoved. 

Hendes  elastiske  Legeme  stod  endnu  i  Bevaegel- 
seh,  Ansigtet  var  blegt  og  0inene  lynte,  —  da  boiede 
hun  sig  pliidselig  bagover  og  lo. 

„Var  Du  bange?"  udbrod  hun.  Men  Salve  saa 
ikke  slig  ud;  han  var  kold  forbittret,  og  ude  af  Stand 
til  at  tsenke  sig  en  Kamp  med  en  Kvinde,  lod  han 
Stiletten  blive  staaende  i  Vaeggen,  uagtet  han  forst 
bavde  tsenkt  at  gribe  den. 

„Ser  Du  her!"  —  sagde  hun,  idet  hun  pludselig 
sprang  hen  og  rykkede  den  ud.  Og  nu  gav  hun 
sig  leende  til  at  kaste  med  den  i  H  veek  imod  for- 
skjellige  Steder  rundt  om  i  Veeggene,  hvilke  hun 
hver  Gang  traf  paa  en  Prik. 

„Du  var  bange  —  tilstaa  det  kun,"  sagde  hun 
drillende,  og  satte  sig  hed  af  Bevaegelsen  i  den  varme 
Aften  hen  til  ham. 

Hun  saa  ham  ind  i  Ansigtet  med  Kinden  hvi- 
lende  i  Haanden,  mens  hun  stettede  Albuen  mod 
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Bordet.  ,,Du  var  bange,  og  nu  er  Du  vred.  Er  ikke 
Kvinderne  i  dit  Land  slige?" 

Salve  saa  iskoldt  afvisende  paa  hende.  „Nei, 
Sennorita!"  svarede  han  kort  og  gik  ned  i  Haven. 

Derinde  greb  hun  igjen  Guitaren  og  begyndte 
heftigt  for  sig  selv  at  nynne  til  den. 

Det  var  ikke  lsenger  nogen  Dans,  men  noget 
truende,  hvilket  ogsaa  laa  i  hendes  0ine,  medens 
hun  paa  en  Maade  hvislede  Melodien  mellem  Taen- 
derne. 

Siden  paa  Aftenen  kom  hun  smilende  koket  hen 
til  ham  og  rakte  ham  efter  Landets  Skik  en  Cigaret, 
som  hun  selv  havde  begyndt  at  r0ge  af. 

Da  han  noget  ugalant  afslog  den,  udbred  hun 
pludselig  vildt,  stampende  med  Foden: 

,,Sennor!"  — 

Men  hun  tog  sig  oieblikkelig  igjen  og  sagde  ill- 
syneladende  godhjertigt  leende  noget,  som  beted,  at 
hun  forstod,  at  dette  altsaa  ikke  var  Skik  i  hans 
Land. 

Salve  folte  sig  meget  lettet,  da  Broderen  igjen 
kom  hjem  og  fortalte,  at  hint  Mode  skulde  finde 
Sted  den  nseste  Aften. 


Det  var  ind  i  en  daarligt  oplyst  Kneipe  med  to, 
tre  Vaerelser  indenfor  hinanden,  at  hans  Ven  fwte 
ham. 

Meend  af  yderst  forskjellige  Samfundslag,  mange 
med  et  militaert  Snit  og  i  halv  luvslidte  Uniformer, 
opfyldte  de  to  inderste  Rum. 

I  det  yderste  saa  han  dog  lige  ved  Indtreedelsen 
endel  S]0folk,  der  nikkede  til  ham  i  Anledning  af 
hans  Sjomandsdragt;  —  de  lod  til  at  vcere  Yankeer. 

Alle  drak  Acachacas.  og  over  det  hele  sv«vede 
Tobaksregen  som  en  Taage,  ud  af  hvilken  der  lod 
en  bedovende  Larm  og  Snak. 
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Mellem  dem  faerdedes  uden  Stahdsforskjel  mere 
og  mindre  velklaedte  Fruentimmer,  hvoraf  endel  stod 
ivrige  om  Spillebordet  i  det  inderste  Vaerelse. 

Salve  blev  af  sin  Ven  bragt  tilsaede  ved  et  langt 
Bord  blandt  endel  brune,  skjaeggede  Maend  med  store 
Hatte,  Skindbenklaeder  og  Sporer. 

Han  likte  ikke  Selskabet;  —  de  saa  ud  som 
Studedrivere  til  Hest,  slige  som  han  havde  set  i 
Montevideo,  men  dog  endnu  mere,  syntes  han,  som 
Banditer. 

„De  horer  til  Mendez's  Frikorps"  —  hviskede 
Federigo  og  forestillede  ham  for  Hovedmanden,  som 
sad  for  Bordenden,  en  kraftig  Fyr  med  et  redbrunt 
Ansigt,  svaere  sorte  Knebelsbarter  og  et  Par  smaa, 
spillende  0ine,  der  siden  flere  Gange  hemmelig  mon- 
strede  ham. 

Af  og  til  stodte  de  sine  Glas  sammen  med  et:  ,,Ned 
med  Fejol"  men  holdt  sig  forresten  rolige;  —  de  ven- 
tede  paa  „Capitanoen". 

Efterhaanden  blev  dog  ogsaa  de  under  Indfly- 
delsen  af  Drikken  mere  hoirostede,  og  flere  af  dem 
gav  sig  til  at  spille  indbyrdes. 

Ved  adskillige  Borde  sad  Folk  af  samme  Kali- 
ber.  Ved  andre,  der  var  besatte  med  tildels  velklaedte 
Personer  fra  serve  Byen,  fortes  kun  en  hviskende 
Samtale,  og  de  lod  til  at  vaere  aengstelige.  De 
var  0iensynlig  utaalmodige,  fordi  Capitanoen  ikke 
viste  sig. 

De  heftige  Udraab,  Latteren  og  Larmen  tiltog. 
Der  saas  alt  berusede  Ansigter  og  hortes  flere  Steder 
Klammeri  og  Slag  i  Bordet. 

Federigo,  der  var  kjendt  med  mange,  havde  blan- 
dei  sig  ind  mellem  Maengden,  og  Salves  Sidemaend 
spillede  ivrigt  Taerninger,  idet  de  gravede  smaa  S0lv- 
stykker  op  af  svaere  Skindpunge,  der  syntes  emnede 
til  helt  anderledes  Summer  end  deres  nuvaerende 
alunkne  Indhold. 
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Saa  nederdrsegtige,  pengebegjcerlige  Ansigter, 
som  han  nu  saa  rundt  om  sig,  syntes  Salve,  han 
dog  aldrig  for  havde  set  samlet  paa  en  Plet,  og  den 
Beslutning  ikke  at  have  noget  med  dem  at  gjere  var 
dermed  afgjort  hos  ham. 

Det  gjaldt  bare  at  slippe  helskindet  fra  dem,  og 
han  kjendte  i  Brystlommen,  hvor  han  havde  sin 
Tollekniv. 

En  af  Nordamerikanerne,  som  havde  hilst  paa 
ham,  da  han  kom  ind,  indb0d  ham  til  at  seette  sig 
ud  mellem  dem;  men  da  han  folte  sig  under  Opsigt, 
afslog  han  det  forelobig. 

Nu  saa  han  til  sin  Forundring  Sennoritaen  staa 
i  et  elegant  Hovedtoi  ved  Spillebordet 

Hun  spillede  meget  lidenskabeligt  og  tabte  den 
ene  Indsats  efter  den  anden. 

Vserten,  der  selv  forestod  Spillebordet,  var  en 
hoi,  mager  Portugiser  med  et  langt,  gult  Ansigt  og 
naesten  ikke  Haar  paa  Hovedet 

Han  betragtede  hende  den  hele  Tid  med  ydmyg- 
S0d  Beklagelse.  Da  hun  sergerlig  holdt  op,  vinkede 
hun  ham  trods  Travlheden  med  en  vis  Myndighed 
tilside. 

De  talte  ivrigt  sammen,  og  Salve  opfangede  der- 
under  et  hastigt  Blik  fra  hende  paa  sig,  der  gjorde 
ham  eftertsenksom. 

Hun  var  unaturlig  bleg,  og  han  saa,  at  hun  til- 
slut  gav  ham  sin  Haand,  hvilken  han  med  et  lyk- 
saligt  Ansigt  kyssede,  hvorpaa  hun  med  6t  blev 
borte. 

Voertens  Ansigt  skinnede  den  hele  Aften,  og  han 
bukkede  polisk  til  Federigo,  idet  han  gik  forbi  Spille- 
bordet. 

Da  han  derpaa  igjon  et  0ieblik  kom  forbi  Salve, 
hviskede  han  haanligt: 

„Jeg  tror,  min  Soster  har  solgt  sin  Sjael  iaften 
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Og  forlovet  8ig  med  den  rige  Antonio  Varez;  —  gra- 
nder os,  min  Ven!" 

Salve  lagde  Meerke  til,  at  Vaerten  nu  flere  Gange 
indlod  sig  med  Manden  ved  Bordenden,  hvem  han 
trakterede,  og  tillige  at  denne,  naar  han  troede  det 
ubemeerket,  saa  hen  paa  sig  paa  en  Maade,  hvorved 
han  f0lte  sig  alt  andet  end  vel  tilmode. 

Nordamerikaneren,  en  hoi,  kraftig  Mand  med  et 
blond t  Skjseg  om  et  haardt  Yankeeansigt,  og  med  en 
Stump  Guldtresse  paa  Treiesermet,  stod  imidlertid 
og  tabte  den  ene  Dublon  efter  den  anden  ved  Spille- 
bordei 

,,Det  er  falsk  Spil,  min  Gut!"  —  udbrod  han  paa 
engelsk  til  Salve,  med  hvem  han  oiensynlig  sogte  at 
indlade  sig. 

„Tror  ogsaa  det,"  —  svarede  Salve  —  „det  er  et 
slemt  Rede!" 

„Hvad  Nation  er  Dur 

„Nordmand!" 

,,Ah,  —  Norwayman!  —  gode  Sjofolk.  —  Romt 
i  Rio?"  spurgte  han  derpaa  leende,  som  om  Svaret 
faldt  af  sig  selv. 

„Skal  jeg  spille  for  Dig?" 

„Har  ingen  Penge." 

„Her  har  Du  en  Guinee  paa  Hyren  ombord  i 
„Star  and  Stripes"  for  Valparaiso  og  Chincas!" 
raabte  han  fremdeles  leende,  saavidt  det  kunde  h0- 
res  gjennem  Larmen,  og  slsengte  et  Guldstykke  paa 
Bordet,  hvilket  dog  lige  efter  tabtes. 

Han  vendte  sig,  og,  idet  han  satte  Haanden  for 
Munden,  sagde  han: 

„Nok  en  paa  Hyren!" 

Det  nseste  Guldstykke  havde  samme  Skjeebne. 

,,Nok  en  paa  Hyren!"  —  lod  det  igjen  med  samme 
Resultat 

Salve  fik  pludselig  Afsmag  for  denne  uanmodede 
flotte  Spiller  paa  sin  Regning.    Mand  ens  Pysiognomi 
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forekom  ham  midt  i  al  dets  Lystighed  alt  andef  end 
tiltalende,  og  han  raabte  hvast  protesterende  over  til 
ham: 

„Spil  for  Dig  selv,  Yankeel" 

Denne  lod  imidlertid  ikke  til  at  ville  hore  paa 
dot  0re,  men  gjentog  koldblodig  nikkende  til  ham: 

„Nok  en  paa  Hyren!" 

Nu  var  det  forbi  med  Salves  Taalmodighed. 

Han  havde  hele  Tiden  siddet  klemt  og  generet 
i  det  smale  Rum  mellem  Bsenken  og  Vaeggen  med 
Folk  paa  begge  Sider,  saa  han  var  forhindret  fra 
at  komme  frem. 

Med  et  voldsomt  Tag  i  sin  Sidemands  Skulder 
floi  han  med  et  over  Bordet  og  hen  mod  den  ufor- 
skammede  Yankee;  han  havde  en  ubsendig  Trang  til 
at  fri  sig  for  alt  det,  hvori  han  her  havde  indviklet 
sig,  og  slaa  sig  frem  ud  i  det  frie. 

I  det  samme  lod  fra  det  yderste  Vserelse  et  Raab: 
,,Politiet!"  —  og  Lysene  derude  slukkedes. 

Lidt  efter  gik  de  ogsaa  ud  i  det  Rum,  hvori 
han  stod,  netop  ifeerd  med  et  hcftigt  Udbrud  mod 
Nordamerikaneren,  der  overrasket  saa  ham  ligeover 
for  sig. 

Det  fiendtlige  Forhold  blev  imidlertid  straks  efter 
forvandlet  til  et  venskabeligt.  Thi  Salve,  der  havde 
set  Vserten  komme  ilsomt  hen  til  sig,  felte  sig  midt 
i  Forvirringen  og  Morket  grebet  af  et  Par  Msend  og 
traengt  ind  imod  en  Dor  ad  en  anden  Vei  end  den, 
hvor  han  mserkede,  at  de  andre  stremmede,  og  hvor 
der  var  Udgang. 

.Jljaelp,  Yankee!  her  er  Kjaeltringstreger,  —  den 
lille  Dor  tilhoire!"  raabte  han  aandsneerveerende, 
icktsamme  Doren  sloges  igjen  efter  ham. 

Han  fik  med  engang  et  Torkleede  stramt  for 
Munden,  blev  slaat  haardt  overende  og  bundet  paa 
Hinder  og  Fodder,   hvorpaa  han  blev  skudt  ind  i 
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ei  morkt  Siderum,  —  som  det  forekom  ham,  bagom 
et  Skab,  der  oplaasedes  og  dannede  Indgangen. 

„Hm,"  sagde  Yankeen  koldt  ved  sig  selv  —  „jeg 
vil  da  haabe,  at  Hyren  ikke  gaar  fteitenl"  —  og  be- 
gav  sig  rolig  ud  for  at  faa  Hjselp  af  Politiet 

Salve  var  vis  paa  at  have  hort  Sennoritaens 
hviskende  Stemme. 

Lidt  efter  horte  han  Laasen  i  Skabet  gaa  op  og 
saa  hende  selv  staa  og  lyse  ned  for  sig. 

Hun  saa  skadefro  paa  ham  og  spildte  derunder 
med  Haan  af  Olien  i  hans  Ansigt. 

Hendes  Udtryk  blev,  eftersom  hun  saa  paa  ham, 
vaemmeligt  som  en  heevnsyg  Tigerindes,  der  maa  op- 
seette  med  at  overgive  sig  til  sit  Raseri,  og  hun  ilede 
igjen  skyndsomt  ud,  smaekkende  Laasen  i. 

Salve  laa  solid  bundet  med  Heenderne  paa  Ryg- 
gen;  men  med  den  ualmindelige  Smidighed,  hvoraf 
han  var  i  Besiddelse,  lykkedes  det  ham  dog  tilslut 
at  faa  Tollekniven  til  at  falde  ud  af  Brystlommen 
og  dermed  overskjaere  Baandene. 

Han  stod  nu  med  Kniven  i  Haanden  og  lyttede. 

Det  varede  ikke  lsenge,  for  han  horte  Ameri- 
kanerens  Stemme  og  Politiet,  der  lod  til  at  lede. 

Nu  gav  han  sig  til  at  raabe,  og  i  nseste  0ieblik 
var  han  befriet. 

,,Det  er  Mand  af  vort  Skib!  —  af  ,,Star  and 
Stripes","  sagde  Yankeen,  idet  han  lagde  Beslag 
paa  Salve,  der  nu  gjerne  vilde  hore  til  alt  andet 
end  nogetsomhelst  i  denne  By  og  derfor  rolig  fandt 
sig  deri. 

,,Nu  —  de  har  skrabet  Dig  ganske  ordentligt, 
min  Gutl"  yttrede  han  lidt  spottende,  da  han  ved 
Lyset  saa  Salves  Ansigt. 

„Jeg  kunde  dog  have  Lyst  til  at  se  lidt  paa  Veer- 
ten  forst,"  udbrod  Salve  koldt.  I  Ian  f0lte  en  for- 
taerende  Hsevnlyst. 

„Ja,  men  det  har  vi  netop  ingen  Lyst  til,"  — 
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sagde  Araorikancren  tart  befalende;  „vi  vil  ikke  f 
Rageri  med  Politiet.  —  Jeg  har  nu  desuden  alt  en- 
gang  reddet  den  Smule  Hyre." 

Yankeeme  omgav  Salve  i  en  tfet  Ring,  og  der 
var  for  ham  intet  andet  at  gjore  end  at  felge.  Men 
et  Rlik  paa  Amerikaneren  sagde,  at  det  Spwrgsmaal 
am  Hyren  nok  kom  til  at  optagea  igjen  mellero  dem 
Bid  en  ombord. 
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„Star  and  Stripes",  soin  laa  paa  ftheden  med 
Unionaflaget  paa  Gaffe]  en,  var  et  langt,  sort,  i  Vand- 
linien  elegant  lobende  Skib  med  32  Mands  Beseet- 
ning. 

Det  tog  sig  sterdeles  godt  ud,  og,  da  de  lagde 
til  Siden,  lykenskede  Salve  sig  i  Stilhed  med  det 
Fartoi,  han  var  kommcn  til  at  fare  med. 

Man  var  endog  saa  galant  at  lade  ham  faa  Ksie 
i  et  eget  Lukaf  under  Da»kket. 

Til  hans  usigelige  Harme  blev  Diiren  lmidlertid 
tillaaset  udenfra,  og  da  han  1  armed  e,  bctydedes  det 
ham,  at  han  flk  flndc  sig  i  Indespserringen  den  korte 
Tid,  de  endnu  laa  i  Rio.  Man  vilde,  forstod  han, 
forsikkre  sig  imod,  at  han  ronite. 

Der  var  utaalelig  hedt  nedenunder,  og  derhos 
led  der  hele  Tiden  Rnab  og  Klagen  som  af  sygc 
Mennesker  i  Rummet  vcd  Siden  af;  —  han  fandt,  at 
det  var  en  nederdrsegtig  Behandling. 

Der  sjauedes  og  arbeidcdes  uafbrudt  hele  Natten 
med  Ladningen,  som  om  man  havde  stor  11  med  at 
forlade  Havnen,  og  opad  Formiddagen  lettedes  der 
samtidig  med,  at  den  sidste  Varepram  indladedes. 

Da  Salve  nogle  Timer  efler  sattes  i  Frihed,  laa 
de  alt  i  rum  Sje  udenfor  Havnemundingen. 
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Kapteinen,  de  tre  Styrmeend  og  flere  underord- 
nede  Befalshavende  gik  paa  Deekket  med  Guldtres- 
ser  om  Huen  og  uniformslignende  Kleeder,  som  paa 
et  Orlogsskib,  og  de  vagthavende  af  dem  bar 
VaabeiL 

Derimod  var  Besaetningen  naesten  helt  igjennem 
lurvet  Den  syntes  at  bestaa  af  Folk  af  alle  Natio- 
naliteter:  Engelske,  Irske,  Tyske  og  Amerikanere, 
foruden  et  halvt  Dusin  Negere  og  Mulatter. 

Da  ingen  indlod  sig  videre  med  ham,  gik  han 
forelobig  sin  egen  Gang. 

Dog  blev  ban  uhyggelig  tilmode,  da  han  saa, 
at  de  udover  den  Skibsside,  der  vendte  fra  Land, 
ssenkede  ikke  mindre  end  tre  Lig,  skjodeslost  ind- 
syede  i  Seil  og  uden  al  Ceremoni. 

De  havde  vidst  at  skjule  for  Havneautoriteterne, 
at  de  havde  den  gule  Feber  ombord. 

Endnu  uhyggeligere  blev  det,  da  en  liden  bleg 
Kahytsgut,  som  han  indlod  sig  med,  fortalte,  at  der 
laa  flere  syge  nedenunder,  og  at  den  ene  af  de  nys 
ssenkede  den  foregaaende  Dag  var  dod  netop  i  den 
Koie,  hvori  han  om  Natten  havde  ligget. 

Han  var  aldeles  oprort. 

Ud  paa  Aftenen  blev  han  raabt  agterud  til  Kap- 
teinen, der  stod  med  Baadsmanden  hos  sig.  Det 
var  en  mager,  energisk  udseende  Mand  paa  omtrent 
flrti  Aar  med  stserkt  sort  Kindskjaeg  om  det  marke- 
rede,  lidt  hulkindede  Ansigt  og  et  pyntelig  lagt  glin- 
sende  Haar. 

Han  stod  og  reg  af  en  elegant  Pibe  med  et  langt 
med  Perlemoder  indlagt  Ror  og  nippede  af  og  til  af 
en  Kop  sort  Kaffe,  der  stod  paa  Skylightet. 

,,Hvad  hedder  Du?"  spurgte  han  nikkende  til 
hans  Hilsen. 

„Salve!" 

„Salve,"  gjentog  Kapteinen  med  engelsk  Ven- 
ding paa  Navnet  —  „og  Nordmand?"  — 


116 


,,Han  ser  for  skikkelig  ud  til  det  Pak,  han  kom- 
mer  sammen  med,"  mumlede  han  til  Baadsmanden. 

,,Befaren  Matros?" 

„Jal" 

,,Du  har  faat  tre  Guineer  paa  Hyren?"  vedblev 
han,  idet  han  under  et  Par  fornyende  Drag  af  Piben 
saa  i  sin  Regnskabsbog;  —  ,,en  Maaneds  Hyre." 

,,Nei,  Kaptein!"  og  nu  forklarede  han,  hvordan 
det  var  gaat  til.  „Ordentlig  hyret  er  jeg  ikke 
blevet  for  nu,  da  jeg  vel  faar  flnde  mig  i  det;  — 
men  jeg  er  hid  til  behandlet  som  en  Hund  og  veerre 
end  det!" 

Kapteinen  overhorte  det  sidste  og  afgjorde  kort 
og  barskt: 

,,Han  tilkommer  de  tre  Guineer,  Baadsmand 
Jenkins! 

Han  saettes  an  i  Forremers;  der  kan  vel  tiltren- 
ges  en  ordentlig  Gast  mellem  alt  Skrabet  der.11 

,,De  faar  en  anden  Gang  heller  spille  for  Deres 
egen  Regning  end  for  Matrosernes,"  bemserkede  han 
dcrpaa  sagte  og  spydigt,  vendt  mod  denne;  men 
Salve  opfattede  det  dog. 

Hermed  var  denne  Konference  forbi.  Baads- 
mandens  Ansigt  spaaede,  at  Salve  nok  ved  Leilighed 
skulde  faa  betale  sin  Triumf.  Han  gik  og  tyggede 
med  den  udstaaende  brutale  Hage  og  viklede  sit 
blonde  Kindskjaeg  om  Fingrene. 

En  stakkels  Mulat,  som  skurede  for  Kokken,  fik 
forelobig  undgjeelde.  Efter  et  Par  irettes&ttende 
Ord  slog  Baadsmanden  ham  uden  videre  ned  i  Dask- 
ket  med  en  Haandspage,  saa  han  en  lang  Stund 
blev  liggende  uden  at  kunne  rore  sig. 

Dette  oprorte  Salve,  men  endnu  mere  undrede 
det  ham,  da  han  saa,  at  Fyren  lige  efter  ufortrodent 
tog  fat  paa  sit  Arbeide  igjen,  idet  han  forst  roligt 
skyllede  sit  eget  Blod  af  Kasserollen. 

Der  kunde  vaere  Maade  paa  Hundskhed,  syntes 


117 


han,   og  han  undte  ham  i  Forargelsen  neesten  det 
uforskyldte  Slag,  han  havde  faat. 

Hos  Seilmageren  flk  han  nu  udleveret  Keieklae- 
der  og,  paa  Afregning  i  Hyren,  hos  Proviantsfor- 
valteren  en  Matrosdragt  istedetfor  de  temmelig  ram- 
ponerede  fine  Klaeder,  han  bar. 

Som  han  bagefter  stod  nede  paa  Banjeren  og  op- 
hsengte  sin  Koie  under  en  af  Tyskendseksbjeelkerne, 
saa  han  en  Mand  i  Seildugsdragt  lige  over  for  sig, 
beskjseftiget  paa  samme  Maade.  Han  kunde  ikke 
tage  fell,  —  det  var  Federigo. 

Denne  var,  som  han  siden  flk  hore,  under  Af- 
fseren  i  Vaertshuset  bleven  greben  af  Politiet. 

Han  havde  set,  hvorledes  Salve  blev  befriet  af 
Baadsmanden  paa  ,,Star  and  Stripes11  og,  da  det 
underveis  lykkedes  ham  at  undslippe,  havde  ogsaa 
han  tyet  ud  til  Skibet. 

Harmen  over  Sosterens  Nederdraegtighed  kogte 
endnu  for  staerkt  i  Salve,  uagtet  han  jo  nok  troede, 
at  Federigo  havde  staat  udenfor  den  Sag. 

Det  lod  dog  til,  at  han  havde  et  Slags  ond  Sam- 
vittighed;  thi  ingen  af  dem  talte  til  hinanden,  og  de 
forholdt  sig  som  fremmede.  Brasilianerens  Udtryk 
viste,  at  han  f0lte  sig  ydmyget;  men  der  var  til- 
lige  noget  i  det,  som  sagde  Salve,  at  han  maatte 
vogte  sig. 

Salve  kom  snart  paa  det  rene  med,  at  han  ikke 
kunde  vsere  slumpet  ind  paa  et  uheldigere  Skib. 

Mandskabet  bestod  af  Bsermen  af  New-Orleans1 
og  Charlestons  Dokker,  Folk  med  Laster  og  Folgerne 
af  et  nedvserdigende  Liv  skrevet  i  deres  Ansigter,  og 
mellem  dem  led  i  6t  vaek  de  ryggesloseste  Eder  og 
Gudsbespottelser. 

Slag  af  Haandspager  og  oprorende  Behandliitg 
hcirte  til  Dagens  Orden,  og  den,  hvem  det  gik  ud 
oyer,  kunde  blot  gjore  Regning  paa  Skadefryd  af 
sine  Kammerater.    Nogen  Ret  var  her  ikke  at  faa; 
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det  kom  blot  an  paa,  hvorvidt  vedkommenae  De- 
skyttedes  af  Officererne  eller  havde  sikkret  sig  Kam- 
merater. 

Amerikanere  og  Irlsendere  holdt,  som  den  tal- 
rigere  Nationality,  sammen  og  udevede  daglig  det 
skamloseste  Tyranni  mod  enhver  svagere. 

Syv,  otte  lurvet  klsedte  Spaniere  og  Portugisere, 
der  altid  var  fserdige  med  Kniven,  holdt  dem  dog 
som  et  sluttet  Parti  paa  en  Maade  Stangen,  og  blandt 
disse  var  Federigo. 

Isaer  led  en  stakkels  forkommen,  syg  Spanier, 
som  man  havde  drevet  i  Arbeide,  indtil  han  ikke 
kunde  leengere,  under  deres  lumpne  Behandling. 

Salve  begreb  snart,  at  han  under  disse  Forholde 
kun  havde  sig  selv  at  stole  paa.  Amerikanerne  og 
Irlsenderne,  der  i  Begyndelsen  lod  til  at  ville  regne 
ham  mellem  sine,  blev  nemlig  efterhaanden  flendt- 
lige  mod  ham.  De  havde  taget  Forargelse  af,  at 
han  ikke  indlod  sig  i  videre  Kammeratskab  med 
dem,  idet  de  mistoenkte  ham  for  at  holde  sig  for  god, 
og,  da  det  derpaa  viste  sig,  at  han  var  en  saa  ud- 
market  Sjomand,  kom  tillige  Misundelsen. 

Men  mest  af  alt  virkede  Baadsmanden,  der  listigt 
vidste  at  faa  ind  imellem  Matroserne  den  Tro,  at  han 
var  begunstiget  af  Officererne. 

I  dette  Forhold  viste  imidlertid  Federigo  sig  fra 
en  uventet  venskabelig  Side,  og  Salve  indsaa,  at  han 
kunde  takke  ham  for,  at  han  ikke  ogsaa  fik  alle 
Portugiserne  imod  sig.  Dette  gjorde,  at  de  to  efter- 
haanden igjen  naermede  sig  til  hinanden. 

Den  mellem  Mandskabet,  som  isser  frygtedes, 
var  en  svoerbygget,  kobberrod  og  arret  Irlaender. 
Til  sine  Tider  betoges  han  af  et  sandt  Raseri,  da 
det  onde  Blod  ligesom  lob  over  hos  ham,  og  han 
havde,  for  de  kom  ind  til  Rio,  ligget  i  Bolt  og  Jern, 
fordi  han  en  Dag  oppe  paa  Daekket  havde  svoret  at 
draebe  Kapteinen. 
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Foruden  ham  var  der  to,  tre  andre  Koryfaeer  af 
lignende  Slags  ombord,  hvilke  dog  gjensidig  holdt 
hinanden  i  et  Slags  Stilstand. 

Officererne  blandede  sig  af  sine  Hensyn  overho- 
vedet  aldrig  ind  i  Klammerierne  i  Folkeruffet. 

En  Dag,  da  der  var  ringet  paa  Storklokken  forud 
til  at  skaffe  til  Middag,  gav  Baadsmand  Jenkins  en 
Ordre,  hvorefter  Salve  forst  kunde  komme  ned  fra 
sit  Arbeide  en  Stund,  efterat  de  andre  havde  placeret 
sig  ved  det  lange  Bord  i  Buffet. 

Da  nan  kom,  var  alt  opspist,  saa  han  mistede 
sin  Middagsmad. 

Den  felgende  Dag  gik  det  tilfeeldigvis  akkurat 
ligedan,  saa  han  maatte  lade  sig  neie  med  Ban- 
sonerne  til  Frokost  og  Aften,  og  den  tredie  lod  det 
samme  til  at  skulle  heende,  idet  Baadsmanden  atter  i 
ubeleilig  Tid  gav  en  Ordre,  som  maatte  forsinke  ham. 

Han  havde  alt  begrebet  Meningen.  Hans  Dyg- 
tighed  og  Raskhed,  der  var  saa  uden  Sammenlig- 
ning  st0rre  end  enhver  andens  blandt  Forremerse- 
gasterne,  havde  hindret  Baadsmanden  fra  at  ramme 
ham  med  nogensomhclst  Straf;  —  nu  skulde  han 
naas  paa  en  anden  Maade. 

Salve  havde  paa  sin  ensomme  Vagt  den  fore- 
gaaende  Aften  opgjort,  hvad  han  vilde  gjore.  Blev 
han  mat  og  svsekket  af  Suit,  hvilket  var  at  forudse, 
vilde  han  ubenherlig  hjemfalde  til  Baadsmandens 
Medfari  Men,  hvordan  det  saa  gik,  var  det  ialfald 
bedre  at  saette  Tingen  paa  Spidsen  straks  end  at 
gaa  under  langsomt. 

Efter  udfert  Ordre  skyndte  han  sig  den  Middag 
ind  i  Buffet,  hvor  man  alt  sad  midt  i  Maaltidet  to 
og  to  om  en  Skaal  med  Kjod  og  Suppe. 

Han  satte  sig  hen  lige  ved  Irlaenderen,  som  han 
saa  havde  en  Skaal  for  sig  alene. 

„Giv  hid  Skaalen!"  —  sagde  han  koldi 

Irlaenderen  saa  blot  haanligt  paa  ham;  —  han 
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var  oiensynlig  forbauset  over  hans  Dristighed,  men 
fortsatte  uforstyrret  med  at  spise. 

Salve  f0lte,  at  her  maatte  seires. 

,,Liv  for  Liv,  Irlaender!"  —  raabte  han  og  sprang 
op.  og,  idet  den  anden  ligeledes  reiste  ftig,  bibragte 
han  ham  et  voldsomt  Slag  i  Ansigtet,  saa  at  han 
tumlede  over  Bsenken  bag  imod  Vseggen. 

Nu  begyndte  et  vildt  Slagsmaal  inde  i  Ruffet 

Irlsenderen  fo'r  op  som  en  btodende  Okse,  snap- 
pede  en  Merlespiger,  der  hang  ned  fra  Bjselken,  og 
gav  Salve  et  dybt  Saar  i  Kinden,  hvoraf  han  siden 
bar  Ar  hele  sit  Liv. 

Derpaa  drog  de  Knivene. 

Salves  Bevsegelser  var  som  en  Staalfjers,  dobbelt 
saa  hurtige  og  koldt  beregnende  som  hans  rasende, 
men  sveere  og  tungvindte  Modstanders. 

Han  smilte  blegt,  medens  han  stadig  vidste  at 
ramme,  og  Kampen  endte  med,  at  den  anden,  haardt 
]>lodende  og  nsesten  bevidstlos.  tumlede  ud  af  den 
t range  D0r  for  at  redde  sig. 

Der  var  mange  nok,  som  glsedede  sig,  da  de  saa 
den  frygtede  Irlsender  komme  tilkort,  og  den  Stem- 
ning  skyldte  Salve,  at  han  fik  udfsegtet  Striden  alene 
med  ham. 

Han  huggede  nu  Kniven  ned  i  Bordet  ved  Siden 
af  sit  Fad  og  spurgte,  idet  han  saa  sig  omkring: 

,,Er  der  ellers  nogen,  som  agter  at  formene  mig 
Maden?" 

Ingen  svarede. 

,,Jeg  er  netop  nu  saa  vel  oplagt  til  at  afgjore 
den  Sag!"  —  vedblev  han,  uden  at  sendse,  at  Blodet 
randt  ham  ned  over  Ansigt  og  Hsender.  —  „Jeg  har 
tilgode  to  Dages  Ration.  Nu  vil  jeg  til  Gjengjseld 
beholde  Fadet  alene  de  naeste  to  Etmaal  —  saa  faar 
jeg  se,  hvad  Irlsenderen  eller  nogen  anden  mener  om 
den  Ting." 

Irlsenderen  holdt  Koien  i  Saarfeber  hele  Ugen, 


121 


o?  Begivenheden  havde  for  det  forste  sat  Salve  i 
Respekt 

Han  folte  imidlertid,  at  han  havde  begyndt  et 
fortvivlet  Spil,  og  at  han,  om  han  skulde  redde  sig 
mellem  alle  disse  forvorpne  Mennesker,  som  han  nu 
havde  budt  Spidsen,  fremdeles  maatte  forcere  sin 
Optreden,  saa  han  mindst  blev  ligesaa  frygtet  som 
Irlsenderen. 

Istedetfor  at  vente  paa  andres  Udfordring,  gav 
han  sig  derfor  nu  med  beraad  Hu  til  selv  at  vaere 
farlig  og  at  fordele  Retten  som  han  syntes. 

Den  Mand,  der  nsest  Irleenderen  frygtedes  mest, 
var  en  bredskuldret  Mulat,  der  simpelthen  drev  et 
Plyndringssystem  mod  dem,  der  ikke  var  desto 
bedre  beskyttede  af  et  Parti. 

Salve  selv  havde  f0r  en  Aften  maattet  bide  i  sig, 
at  Mulatten  uden  videre  loste  Snorene  paa  hans 
Keie  og  haengte  sin  egen  op  i  Stedet. 

Han  havde  set  ham  i  flere  Slagsmaal  og  studeret 
hans  eiendommelige  Kampmaade  og  faat  lid,  at 
Manden  neppe  eiede  den  Styrke,  som  han  gjerne 
vilde  indbilde  Folk. 

Nu  yppede  han  Klammeri  med  ham  i  Anledning 
af  hint  Overgreb  og  med  et  lignende  aldeles  afgjo- 
rende  Udfald. 

Han  hed  Januarius  efter  en  Helgen,  og  Salve 
forsikkrede  ham  om,  at  hap  endnu  havde  tilgode  for 
Aarets  elleve  andre  Maaneder. 

Fyren  var  langtfra  modig  og  lod  siden  aldrig  til 
at  ville  optage  Striden  igjen,  saaledes  som  Irleende- 
ren, med  hvem  han,  straks  denne  igjen  kom  op  paa 
Dsekket,  indsaa,  at  der  maatte  en  fornyet  Prove  til. 

Anledningen  hertil  lod  ikke  leenge  vente  paa  sig, 
og  Salve  greb  den  straks  for  at  kunne  staa  som  den 
begjserligt  udfordrende. 

Den  stakkels  syge  Spaniers  St0vler  havde  en  Dag 
fristet  Irlsenderen,  og  han  gik  nu  med  dem  paa. 

Jonas  Lie :   Samlede  Vserker.    II.  • 
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„Du  Irleender!"  —  sagde  Salve,  idet  denne  paa 
Eftermiddags-Frivagten  kom  forbi  ham,  —  „det  er 
et  Par  slemme  Stovler,  Du  der  gaar  i.  Jeg  raader 
Dig  til  at  give  dem  tilbage,  eller  —  jeg  giver  mig 
ikke,  for  jeg  har  trukket  dem  af  Dig,  forstaar  Du!" 

Irlsenderen  saa  vildt  paa  ham,  men  blegnede  ved 
den  sidste  Trusel,  der  l0d  som  paa  Livet,  —  og  Salve 
syntes  saa  tindrende  tilfreds,  som  om  han  blot  ven- 
tede  paa  Forlystelsen. 

Manden  begik  den  Feil  at  ssette  sig  i  Forsvars- 
stilling  istedetfor  at  angribe,  og  fortumledes  ailerede 
straks  ved  et  Par  uventede  Slag  af  Salve,  der  ftoi 
paa  ham  som  en  Tigerkat. 

Mandskabet  samledes  om  dem.  Irleenderen 
brugte  en  sveer  Pumpespiger  af  Jern,  den  anden  en 
Haandspage,  og  Salve  holdt  Ord:  han  trak  Stovlerne 
af  sin  besvimede  Modstander  og  bar  dem  derpaa  ned 
til  Spanieren. 

Salve  var  i  Kraefter  alt  andet  end  Jevning  med 
flere  af  disse  Mennesker,  som  han  vidste,  nu  kun 
sogte  en  Leilighed  til  at  komme  over  ham.  Alt 
maatte  derfor  bestandig  saettes  paa  6t  Kort,  om  det 
skulde  baere,  og  det  gjaldt  om  at  synes  at  vaere  den 
hensynsloseste,  om  Livet  mest  uvorne  og  paa  Slags- 
maal  mest  lystne  af  dem  alle.  Derfor  ftoi  han  uden 
Beteenkning  los  ved  den  mindste  Anledning  og,  naar 
han  truede,  sorgede  han  altid  for  at  holde  Ord. 

Den  stadig  overanstrengte  Energi  gik  ham  til- 
slut  som  en  Feber  i  Blodet,  og  hans  Udseende  fik  et 
Praeg  af  Ondskabsfuldhed. 

Han  begyndte  ombord  at  gjaelde  for  et  af  disse 
ustyrlige,  ubaendige  Mennesker,  som  der  nndes  nok 
af  i  den  Folkebaerme,  der  trives  i  Skibsrummene 
paa  de  Kanter  af  Verden,  og  som  gjerne  ender  i 
Raanokken  eller  for  et  Revolverskud  af  Kapteineh. 

Det  er  den  forhaanede  Menneskenatur  1  dem, 
der  blindt  raser  og  soger  Haevn;  —  anderledes  kan 
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man  ikke  forklare  al  denne  ryggeslose  Ondskab  og 
de  vilde  Scener,  der  finder  Sted  ombord  i  mange  af 
disse  Oceanskibe. 

Offlcererne  saa  med  hemmelig  Glaede,  at  Irleen- 
deren  og  Mulatten  var  knaekkede.  De  fandt  deres 
Regning  ved,  at  der  herskede  Splid  og  Uenighed  for- 
ude,  thi  Enighed  mellem  alle  disse  Kj eel t ringer  vilde 
for  dem  vceret  Fare  for  Mytteri. 

For  de  anlob  Rio,  havde  Kapteinen  samtidig  med, 
at  Irlaenderen  sattes  i  Bolt  og  Jern,  uden  videre 
fikudt  ned  fra  Raaen  en,  som  han  ansaa  for  Hoved- 
manden  blandt  Urostifterne. 

Ogsaa  Salve  betragtedes  nu  med  mere  misteenke- 
lige  0ine,  og  Kapteinen  undrede  sig  over,  at  han 
kunde  set  saa  feil  af  den  Mand;  „men,"  —  mente 
han,  —  ,, mellem  Pak  blir  en  til  Pak!"  Og  Salve  var 
ialfald  den  dygtigste  og  i  Tjenesten  paalideligste 
Matros,  de  havde  ombord. 

Baadsmand  Jenkins  gik  nu  stiltiende  afveien  for 
ham;  thi  han  havde  hort,  at  Salve  havde  svoret,  at 
han  vilde  ,,se  hans  Indvolde",  om  han  vovede  at  for- 
nserme  ham. 

At  Baadsmanden  grublede  paa  noget  imod  ham, 
*yntes  Salve  dog,  han  kunde  skjonne. 

Og  dette  viste  sig,  da  han  en  Dag  blev  kaldt 
agterud  til  Kapteinen,  der  satte  en  formelig  Ret  i 
Anledning  af  hint  Udtryk,  hvilket  Salve  vedgik  at 
have  brugt,  fordi  Baadsmanden  vilde  ham  tillivs. 

,,Fra  Skibet  vil  jeg,  saasnart  det  kommer  til 
Valparaiso,  laenger  er  jeg  ikke  hyret.  Forresien  er 
Jeg  lige  glad  med  Livet,"  —  endte  han  morkt. 

Kapteinen  maatte  ogsaa  have  sine  Tanker  om 
Baadsmanden,  thi  Salve  slap  for  den  forventede 
tunge  Straf  og  flk  kun  fjorten  Dages  Arrest  paa 
Vand  og  Brod. 

„Det  vil  spaege  Dig,  min  Gut!"  sagde  han. 

Medens   Salve   sad   indelukket  paa  sin   magre 
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Kost,  morede  Mulatten,  som  han  havde  overvundet, 
sig  under  Baadsmandens  Bifald  med  at  spise  sine 
varme  Kjodmaaltider  lige  udenfor  Gluggen  af  Deren, 
for  at  Duften  skulde  traekke  didind  og  eergre  ham. 

Salve  var  i  Begyndelsen  glad  i  den  Fred,  han 
saaledes  havde  faat. 

Men  en  Middag  stak  han  Ansigtet  ud  i  Aabnin- 
gen;  —  han  var  udsultet  og  pirrelig. 

,,Du,  Mulat!"  —  begyndte.han. 

Denne  saa  op  og  grinede  med  de  hvide  Taender 
meget  tilfreds  ved  endelig  at  spore  Tegn  til,  at  nans 
Fserd  havde  virket 

„Det  er  vist  meget  god  Mad,  Du  der  har?" 

,,Ja,  meget  god!"  svarede  denne  skadefro  og 
inderlig  fornoiet. 

„Den  bringer  mig  til  at  forestille  mig  Frem- 
tiden,"  vedblev  Salve  blidt,  ,,hvordan  Du  vil  komme 
til  at  se  ud,  naar  jeg  igjen  slipper  fri.  Det  blir 
som  den  Labescowes  der,  min  Ven!  Har  Du  ikke 
taenkt  paa  det?" 

Mulatten  spiste  videre,  men  blev  mere  og  mere 
eftertsenksom. 

Han  var,  som  meldt,  ikke  videre  modig,  og  fik 
tilslut  kj endelig  en  vis  Lede  til  Maden. 

,,Det  er,  som  Du  sidder  og  spiser  Dig  seiv,  synes 
Du,"  sagde  Salve  efter  en  laengere  Pause,  hvorunder 
han  havde  iagttaget  den  andens  dalende  FysiognomL 
,,Ja  det  blir  saa  det,  min  Ven,  —  medmindre  — " 

,,Medmindre,"  optog  Mulatten,  spidsende  0rene. 

,, Medmindre  Du  sorger  for,  at  jeg  hver  Dag  faar 
din  Mad  ind  til  mig;  det  er  kun  fern  Dage  igjen,  og 
jeg  har  nu  sultet  i  ni,  mens  Du  har  spist;  det  er 
ikke  mer  end  billigt,  ser  Du.  Faar  Baadsmanden 
Oie  paa,  at  Du  stikker  Mad  til  mig,  v6d  Du,  at  Du 
kommer  i  Straf,  saa  Du  maa  vaere  forsigtig  og  selv 
holde  Talerkenen  op  udenfor  Gluggen,  saa  tror  ban, 
at  Du  spiser  mig  lige  op  i  Ansigtet. 
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Dette  var  forargelige  Vilkaar.  Mulatten  svarede 
ikke;  —  han  sad  kun  med  sit  Uldhoved  i  en  nedsla- 
gen  og  eftertaenksom  Stilling. 

Men  den  nseste  Dag  stillede  han  sin  brede  Per- 
son med  Talerkenen  op  foran  Gluggen,  og  Salve  tog 
uden  Barmhjertighed  hver  Smule,  der  var. 

For  ham  var  det  en  vigtig  Sag  ikke  at  blive  af- 
kreeftet,  thi  han  vidste,  at  Livet  da  hang  ham  i  Heen- 
derne. 

Men,  at  han  var  alt  andet  end  „spseget"  og  fuld- 
kommen  saa  stridslysten  som  for,  viste  han,  da 
han  igjen  kom  ud,  i  et  blodigt  Slagsmaal,  som  han 
ukaldet  optog  for  Federigo  imod  en  af  Yankeerne, 
og  i  hvilket  Brasilianeren  ellers  utvilsomt  havde 
ligget  haardt  under. 

Salve  agtede  ham  ikke.  Han  ansaa  ham  for 
falsk,  trsedsk  og  samvittighedslos  —  noget,  der  fl0d 
af  al  hans  Faerd  og  Passiar;  men  han  hjalp  ham 
i  Kraft  af  Kammeratskabet,  der  mellem  disse  for- 
vorpne  Mennesker  har  sine  ubrodelige  Love,  og  han 
havde  desuden  nu  vaennet  sig  til  Venskabet. 

Federigo  var  en  interessant  Fyr,  der  kunde  tale 
om  lidt  af  hvert,  og  isaer  havde  han  endel  Theorier, 
hvortil  Salve  paa  Vagterne  lyttede  meget  begjaer- 
ligt. 

Der  gaves,  sagde  han  overlegent,  ingen  Religion, 
ingen  Gud;  —  sligt  var  kun  for  Dummerhovederne, 
som  da  ogsaa  i  hvert  Land  havde  sin  egen  Sort 
Tro  at  blive  lumpede  paa  af  de  kloge  og  Prae- 
sterne. 

Han  fortalte  i  den  Anledning  mange  Historier 
om  Preesternes  Bedragerier  i  Brasilien  og  engang 
meget  morsomt  spottende  om,  hvad  de  stakkels,  smaa 
Peschiraeer  troede  henne  paa  Ildlandet,  som  de  netop 
seilede  forbi.  Han  opstillede  kort  og  godt  den  staer- 
keres  Ret,  og  som  Livets  Maal  Pj  aster e,  Kvinder  og 
Friheden. 
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Hvilken  Gud  anden  end  Salve,  —  yttrede  han 
engang  ironisk  —  havde  vel  hindret  Irleenderen  fra 
at  tage  den  stakkels  Spaniers  Liv  dernede  i  Rum- 
met,  —  og  hvilken  Gud  anden  end  Frygten  hindrede 
vel  Baadsmanden  fra  at  slaa  ham  selv  ihjel  paa 
Deekket  med  Haandspagen? 

Skjont  Salve  foragtede  den  talende,  bed  dog  hans 
Bevisgrunde  sig  ikke  saa  lidt  ind  i  ham;  thi  hvilken 
Gud  vilde  bjerge  ham,  om  han  ikke  stadig  bjergede 
sig  selv  mellem  alt  dette  Pak,  og,  havde  en  saadan 
styret,  —  tsenkte  han  bittert  — ,  var  nok  ogsaa  mangt 
gaat  anderledes  for  ham  i  Livet. 

Han  folte  sig  altid  ond  og  vild  i  Blodet  efter  slige 
Samtaler. 

De  omseilede  Kap  Horn  og  kom  til  Valparaiso. 

Men  den  Formiddag,  de  skulde  anlobe  Havnen, 
blev  han  til  sin  Forbittrelse  sat  i  Arrest  Kapteinen, 
der  indsaa,  at  han  egentlig  var  betryggende  at  have 
som  Dominant  mellem  Mandskabet  forud,  vilde  for- 
sikkre  sig  imod,  at  han  efter  sin  afgivne  Erklsering 
gik  fra  Skibet 

Efterat  have  anlobqt  Chincas-0erne,  hvor  de  ind- 
tog  en  Guanoladning  for  Kina,  seilede  de  nu  i  det 
si i lie  Ocean,  hvis  Ensformighed  kun  afbredes  af  en 
eller  anden  storre  Sjofugl  eller  en  Sydhavshval,  der 
sproitede  i  Nserheden. 

De  havde  i  de  ensomme  Naetter  det  blinkende 
Sydkors  paa  skraa  over  Hovedet.  Men  ombord  var 
der  langtfra  fredeligt. 

Det  lille  Noddeskal,  der  som  en  Prik  drog  sig 
henover  den  uendelige  Flade,  var  opfyldt  af  Strid, 
Mordlyst  og  Gudsbespottelser  Dognet  rundt. 

Endel  af  Mandskabet  med  Irleenderen  i  Spidsen 
ponsede  paa  at  droebe  Officererne  og  gjore  Skibet  til 
on  Hvalf anger. 

En  Kveeld,  som  Salve  og  Federigo  samtalede  paa 
Vagten,  spurgte  den  forste  pludselig: 
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,,Hvad  tror  Du,  din  Sester  vilde  have  gjort  med 
mig,  Federigo,  om  jeg  ikke  var  sluppet  ud?" 

De  havde  hidtil  undgaat  at  berore  denne  0m- 
flndtlige  Sag,  og  Federigo  svarede  undvigende: 

,,Det  kan  jeg  sandelig  ikke  sige;  men  hun  kunde 
vcere  vild  nok." 

„Ja,  —  men,  hvad  tror  Du  nu?  Jeg  v6d,  Du  stod 
udenfor  den  Sag." 

„Hm,  —  det  er  ikke  godt  at  sige,"  sagde  han 
kjendelig  lettet,  med  et  eget  Smil,  som  om  han  med 
en  vis  Nydelse  ledte  om  iblandt  Mulighederne.  — 
„Engang  skoldede  hun  en  Abekat,  som  havde  bidt, 
langsomt  med  kogende  Vand!  —  Hun  var  forresten 
saa  mangfoldig." 

Det  gj0s  i  Salve,  og  noget  steg  op  i  hans  An- 
sigt,  der  gjorde  den  anden  va'r,  hvorfor  han  skyndte 
sig  at  tilfoie  som  et  Slags  halvt  spogende,  halvt 
trestende  Betragtning: 

„Ja,  nu  faar  den  stakkels  Antonio  Varez  und- 
gjcelde,  fordi  hun  maatte  gifte  sig  med  ham  —  veer 
rolig  derfor!  —  Ja,  hun  er  rig  og  lykkelig!"  —  endte 
han  med  et  Suk,  som  om  han  misundte  hende. 


Efter  halvandet  Aars  Liv  under  mangen  opro- 
rende  Scene  indenfor  ,,Star  and  Stripes"  Skibssider, 
skiltes  Salve  endelig  fra  det  i  New-Orleans  med  en 
stor  udbetalt  Hyre. 

De  folgende  Fartoier,  han  fo'r  med,  gav  andre, 
men  ikke  synderlig  bedre  Forholde;  —  han  var  nu 
vant  til  dette  Liv  og  tildels  slovet  for  det. 

Federigo  fulgte  ham  bestandig  som  en  ubrodelig 
Kammerat. 

Salve  havde  samlet  Penge,  thi  han  sogte  ikke 
de  Anledninger  til  at  saette  dem  overstyr  iland,  som 
Federigo,  der  stadig  mistede  Hyren  i  Spil.  Han 
hadede  Kvinder  og  blev  gjerne  i  Matroskipperne  an- 
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set  som  en  vild  uregjerlig  Fyr,  som  det  var  bedst  at 
holde  sig  fra.  Hans  klare  Forstand  sagde  ham  med 
en  vis  Bitterhed,  at  Penge  dog  tilslut  var  den  everste 
Styrke  og  Magt,  og  han  bar  altid  sine  Guldstykker 
i  et  Belte  om  Livet. 

Den  stadige  Vedheengen  fra  Federigos  Side  be- 
gyndte  Salve,  der  mente  at  kjende  sin  Ven  ud  og 
ind  og  isser  hans  Svaghed  for  Mammon,  mere  og 
mere  at  tilskrive  de  Penge,  han  bar  om  Livet;  — 
han  fik  en  Mistanke  om,  at  denne  ansaa  ham  som 
sin  Reserve-Sparebosse. 

Da  Federigo  saaledes  engang  i  en  Havn  foreslog, 
at  de  skulde  romme  og  grave  Guld  i  nogle  Miner, 
hvorom  der  gik  store  Rygter,  og  dele  Udbyttet,  op- 
gjorde  han  sig  i  den  Anledning  ganske  koldt  og  uden 
synderlig  Indignation  den  Sandsynlighed,  at  hans 
Ven,  naar  de  var  faerdige  og  befandt  sig  alene  i  en 
eller  anden  0demark,  en  vakker  Nat  vilde  stikke 
Kniven  i  ham  og  tage  det  hele. 

Det  var  nu  engang  dette  Venskabs  Beskaffenhed, 
—  Federigo  holdt  endnu  mere  af  Penge  end  af  ham. 

Salve  sagde  derfor  Nei  til  Forslaget,  der  ellers 
som  en  Afveksling  vilde  tiltalt  ham,  og  Forholdet 
mellem  dem  blev  lige  venskabeligt. 


Der  var  i  det  hele  hengaat  fire  Aar  med  dette 
Liv,  da  Salve  begyndte  stserkt  at  laenges  til  Europa; 
—  han  vilde  ikke  bekjende  for  sig  selv,  at  det  egent- 
lig  var  Norge,  han  mente. 

Efter  laenge  at  have  sogt  et  passende  Skib  for 
Hjemreisen,  havde  han  fremdeles  sammen  med  sin 
brasilianske  Ven  taget  med  en  svaer  Bark,  der  horte 
hjemme  i  den  hollandske  Koloni  Curasao  og  skulde 
fore  Tobak  og  Rhum  til  Rotterdam  og  Nieuwediep. 
Besaetningen  var  paa  nogle  faa  Hollaendere  n«r 
mestendels  Kreolere. 
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Han  kjendte  nu  alle  Snittene  med  en  amerikansk 
Hyrekontrakt  og  havde  lovlig  skilt  sig  fra  Skibet 
straks  ved  Ankomsten  i  Nieuwediep.  Federigo  anede 
intet,  ferend  Salve  kom  op  med  sine  Koieklaeder  og 
i  sidste  Oieblik  meddelte  ham  det. 

Han  blev  bleg  og  flk  Taarer  i  0inene,  — 
om  af  saaret  Venskab  eller  en  Art  Skuffelse  eller 
begge  Dele,  kunde  Salve  ikke  ret  forstaa.  Hans 
Ansigtsudtryk  med  de  smaa  spillende  sorte  0ine  lig- 
nede  noget  en  forstyrret  Rottes. 

Endelig  faldt  han  ham  paa  sin  heftige  Maade 
om  Halsen  og  udbr0d: 

„Men  saa  vil  vi  ialfald  drikke  den  sidste  Aften 
paa  Afskeden.  —  Ak,  jeg  forstaar  ikke,  hvorledes 
jeg  skal  undvsere  Dig  —  saalsenge,  som  vi  to  nu  har 
holdt  sammen!" 

Imod  sin  sunde  Fornuft  felte  ogsaa  Salve  sig 
nu  lidt  bled  ved  denne  Tanks,  og  Erindringen  om 
al  denne  Vedhsengenhed,  denne  Kjseltring  havde 
vist  mod  ham,  vakte  noget,  der  lignede  virkelig 
Rorelse. 

„Ja,  det  nytter  ikke,  min  Ven,"  —  svarede  han 
—  >»&feJort  er  afgjort!  Men  iaften  spenderer  jeg. 
Jeg  sidder  i  ,, Aurora"  og  venter  paa  Dig." 

Der  laa  netop  paa  denne  Aarstid  ualmindelig 
mange  Skibe  i  Havnen,  og  Veertshuset  ,, Aurora"  var 
den  Aften  fuldt  af  Sjofolk,  som  sang,  gjensaas  eller 
stiftede  Bekjendtskab  ved  Brandy  eller  Gin. 

I  den  lille  Sal  over  Skjamkestuen  gik  til  en 
staerk  Musik  baade  Hamburger-Skotsk  og  den  en- 
gelske  „Gig"  utreetteligt  den  hele  Aften,  saa  Gulv- 
bjaelkerne  dissede. 

For  at  forstaa  en  rigtig  Sjomands-Reel  maa  man 
se  den  danset  af  Msend,  der  har  plasket  aarevis  ude 
paa  Havet  til  alle  Verdenshj0rner  og  i  den  Tid  ikke 
set  en  Kvinde  for  sine  0ine. 

De  kommer  iland  med  hele  en  Mands  Leengsel 
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og  aarelangt  opgjemte  Gleede,  og  selve  Dansen,  det 
i  Nieuwediep  at  tage  Anniken  eller  Vibecke  eller  i 
Portsmouth  Mary-Ann  om  Livet,  indeholder  for  dem 
en  usigelig  Berusning;  —  og  dette  v6d  baade  An- 
niken og  Mary  —  hun  foler  sig  i  dette  0ieblik  ikke 
liden. 

Og,  —  fraregnet  Undtagelser  i  rent  forvorpne 
Forholde  eller  Individer  —  ingensteds  i  Verden  nae- 
res  vel  en  saa  romantisk  Folelse  for  Kvinden  som 
ombord  bos  Sjomanden.  Kjaerligheden  er  der  mere 
end  i  Bondens  ensformige  Liv  et  naturligt  rigt  og 
afvekslende  Sujet,  og  selve  Kjserlighedsforholdet  blir 
derhos  —  paa  Grund  af  Adskillelsen  —  ganske  an- 
derledes  inderligt  og  bevaret  fra  at  tabe  sit  ideale 
Skjser  i  det  dagligdags  vanemaessige. 

En  gift  Matros  er  derhos  altid  Gjenstand  for  en 
stille  Respekt  af  sine  Kammerater,  der  i  Regelen 
ikke  har  Raad  til  at  gjore  det  Skridt. 

Sjomanden  ligger  paa  Bakken  og  fortceller  saa 
naivt  og  sandt  om  sin  Kone  eller  Kjsereste,  hvor- 
ledes  de  kom  til  at  holde  af  hinanden  eller,  hvad 
han  taenker  paa  at  kjobe  til  hende,  naar  han  kom- 
nier  i  Havn,  og,  vil  man  i  vor  Tid  soge  stille  roman- 
tisk Svaermeri,  saa  Andes  der  nok  af  det  paa  vore 
Skibsplanker  under  de  ensomme  Vagter.  Det  er 
intet  overdrevet  Ord,  naar  vi  siger,  at  Kvinden  i 
sand  Forstand  er  med  ombord  i  vort  udvortes  ofte 
raa  Skibsliv;  hun  staar  hos  Sjomanden  beundret, 
varm,  ren  og  hoi,  saaledes  som  Frastande^h  formaar 
at  loegge  Fantasiens  Skjaer  over  hende. 

Salve  og  Federigo  sad  ved  deres  „Gin"  i  et  af 
de  til  Salen  stodende  Sidekamre,  der  var  opfyldt  af 
snakkcnde  og  drikkende  Mrend  eller  Par,  som  for 
et  tHoblik  trak  sig  ud  af  Dansen. 

Derinde  i  den  lumre  af  Tobaksrog  og  Damp  taa- 
gede  Sal  saas  gjennem  den  aabne  Dor  dansende 
Ma»nd  af  de  forskjelligste  Fysiognomier,  —  de  fleste 
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brune  og  barkede,  ofte  skjeeggede,  med  Hattene  flot 
bagover  paa  Hovedet.     Endel  med  kneekkede  Kridt- 
piber  i  Munden,  alle  i  vild  Glade,  drivende  af  Sved  • 
og  aldeles  utreettelige. 

De  svingede  taekkelig  klsedte  hollandske  Piger, 
der  bar  smaa  bvide  Huer  eller  Kapper,  og,  efter 
Skikken,  de  lyse  Skjorter  opheftede,  saa  at  de  nette 
Sko  og  hvide  Stromper  kom  til  sin  Ret.  Franske 
og  svenske  Matroser  i  rode  Uldskjorter,  Nordmeend 
og  Danske  i  blaa  ditto  med  vide  Seildugsbenkleeder, 
Yankeerne  og  Englaenderne  helt  blaakleedte  overbed 
her  hinanden  i  Reelen  og  stiftede  derunder  leilig- 
hedsvis  Venskaber  og  Fiendtskaber,  der  bagefter  om 
Kvaelden  flk  sin  Fortssettelse  ved  en  Flaske  Brandy 
eller  i  et  Slagsmaal. 

Salve  tog  ikke  Del  i  Dansen;  han  var  mork  og 
forstemt  ved  Lystigheden  uden  dog  for  Federigos 
Skyld  at  ville  lade  sit  Humor  komme  tilsyne. 

Denne  saa  meget  trosteslos  ud  og  sad  den  forste 
Del  af  Aftenen  forteenkt  og  nippede  til  Glasset. 

Ved  Vinduesposten  bag  sin  Ryg  horte  Salve  to 
unge  Folk  tale  norsk,  —  og  Hjertet  hoppede  i  ham, 
thi  han  havde  ikke  hort  sit  Modersmaal  paa  flere 
Aar. 

Da  det  lakkede  udover,  skjaenkede  Federigo  i 
selvforglemmende  Rorelse  i  6t  vsek  i  Salves  Glas  og 
kom,  —  som  det  syntes  mere  og  mere  beruset  — 
flere  Gange  til  at  spilde  ned  Indholdet  af  sit  eget 
uden  at  drikke. 

Han  blev  noget  snakkesalig  og  hentede  frem  den 
ene  Erindring  af  deres  Samliv  efter  den  anden. 

,>Jeg  glemmer  aldrig,  ser  Dun  —  sagde  han  tro- 
hjertigt  —  ,, aldrig!"  —  tilfoiede  han  efter  et  Ophold 
skjserende,  medens  0iet  glimtede  af  noget  undertrykt 
heftigt. 

De  to  Treelastfarere  var  atter  komne  ind,  og  den 
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ene,  der  saa  noget  rod  og  ophidset  ud,  udtalte  Big 
meget  begeistret  om  en  af  Pigerne  inde  i  Salen. 

,,Nei!"  —  udbrod  den  anden  indvendende  —  „da 
skulde  Du  have  set  den  vakkre  Elisabeth  i  „Stjernen" 
inde  i  Amsterdam!  —  Men  hende  fa<ar  en  nok  ikke 
danse  med  slig,  Gutten  min." 

Disse  Ord  vakte  pludselig  Salves  Interesse.  Han 
sad  anspsendt  og  lyttede. 

,,Hvad  skulde  vaere  iveien  for  det?"  —  spurgte 
den  anden  lidt  stor  paa  det. 

„Aa,  —  for  det  forste,  saa  holder  de  ikke  Dans 
der,  og  dernsest  maatte  der  vel  mindst  saa  meget 
som  en  Skipper  til  for  at  gjore  Haneben  der,  for- 
staar  Du.  Men  ifjor  Vaar,  da  vi  laa  med  „Galathea" 
derinde,  saa  jeg  hende,  og  hun  talte  med  Kapteinen, 
for  hun  er  norsk.  J  a  det  er  en  stolt  Pige,  Haaret 
som  en  Guldkrone,  og  saa  rank  i  Riggen,  at  en  blir 
benauet,  naar  man  kommer  ved  Siden  af  hende." 

Salve  blev  siddende  i  Tanker  og  var  den  hele 
Aften  meget  distrait  i  Forhold  til  sin  Ven. 

En  Anelse  om,  at  det  kunde  vsere  Elisabeth  var 
faret  gjennem  ham,  og  han  kunde  ikke  slippe  den, 
skjent  al  Eftertanke  sagde  ham,  at  hun  nu  leengst 
maatte  vsere  gift  med  Soofflceren. 

Hans  Sind  var  kommet  i  Opror,  og  han  lsengtes 
nu  naesten  vildt  efter  at  komme  hjem  til  Arendal  for 
at  faa  Vished  om  Sammenhsengen. 

Da  de  skulde  bryde  op,  var  Federigo  beruset, 
og  det  blev  nodvendigt,  at  han  fulgte  sin  utrestelige 
Ven  i  M0rket  henover  den  lange  smale  Dam  nede 
ved  Dokken,  hvor  Sjoen  gik  paa  begge  Sider.  Fede- 
rigo holdt  om  hans  Arm  den  hele  Vei  og  stattede  sig 
tungt  til  den. 

Da  de  var  komne  midt  paa  Dammen,  saa  Salve 
ham  gj0re  en  pludselig  Bevsegelse,  og  han  fik  et 
St0d  lige  under  Hjertet  saa  heftigt,  at  han  tumlede 
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to,  tre  Skridt  bagover.  Han  horte  den  andens  af 
Raseri  dirrende  Stemme: 

„Tag  det  for  Paolina  —  dm  Hund!" 

Gjenstanden  for  hans  Efterstrsebelser,  Penge- 
beltet,  havde  reddet  Salve,  der  nu  med  et  voldsomt 
Slag  slog  ham  til  Jorden,  saa  at  han  rullede  over 
Daemningen  ned  i  Sjoen. 

,,Hjselp!  Hjselp!"  ted  det  op  til  ham. 

„Jeg  faar  vel  det!"  —  svarede  Salve  spottende 
—  ,,for  vort  vakkre  Venskabs  Skyld.  Men  kast  saa 
forst  op  Kniven!" 

Salve  snoede  sit  Lommetorklaede  for  at  rsekke 
med  det  ned  til  ham. 

„Du  og  din  0gle  af  en  Soster  har  forresten  lsert 
mig  adskilligt;,,  mumlede  han  bittert.  ,,Jeg  fortjente 
virkelig  at  blive  baade  stukket  og  plyndret,  fordi  jeg 
et  0ieblik  kunde  faeste  Lid  til  Dig  eller  nogen." 

,,Nu,  kommer  Du  op?" 

Da  han  saa  Federigos  Skikkelse  kravle  op  over 
Kanten,  sagde  han  haanligt: 

„Ja,  nu  skal  vi  da  endelig  skilles!  —  Farvel,  min 
prsegtige  gamle  Vent*' 

Han  gik  og  herte  bag  sig  i  Morket,  at  Brasiliane- 
ren  skreg  og  trampede  af  Raseri  henne  paa  Dammen. 


XVII. 

Med  hin  omtalte  Trselastfarer  fra  Tonsberg  fandt 
Salve  straks  en  velkommen  Leilighed  til  at  tage 
hjem,  idet  han  haabede  paa  at  kunne  blive  sat  fra- 
borde  i  en  af  Sk0iterne  oppe  ved  Arendalskanten. 

Det  var  med  en  egen  dyb  Folelse,  han  saaledes 
igjen  traadte   paa   en  hjemlig   Skibsplanke   og  gik 
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om  og  lyttede  til  Folkenes  Passiar,  medens  han  folte 
sig  som  Gjenstand  for  deres  Nysgjerrighed. 

Hans  sydlig  brune  Ansigt  og  det  udenlandske 
Snit  saavelsom  hans  hele  Itraek  viste,  at  han  var 
kommen  fra  anderledes  rige  og  storartede  Sjomands- 
forhold,  end  de  kjendte  til. 

Han  gik  for  en  Englsender  eller  Amerikaner,  thi 
han  havde  med  Overlseg  ikke  villet  give  sig  tilkjende 
som  Landsmand.  Akkorden  med  Skipperen  havde 
han  gjort  paa   engelsk. 

Disse  Bjselkefarere,  hvis  vintermsessige  Dragter 
mere  lignede  Arbeidsmandens,  der  staar  i  tungt 
Sjau,  end  Matrosens,  var  saagodtsom  udelukkende 
stserke,  forvovne  Folk.  Men,  hvad  der  straks  slog 
ham  med  stor  Rcrelse,  var  det  aerlige  Udtryk,  som 
alle  Ansigter  uden  Undtagelse  havde;  —  et  saadant 
Syn  havde  han  ikke  havt  paa  mange  Aar,  og  han 
skammede  sig  ved  at  gaa  med  gjemt  Kniv,  saaledes 
som  hidtil  havde  vaeret  hans  Vane,  hvorfor  han 
straks  den  forste  Dag  lukkede  den  ned  i  sin  Kiste. 

Han  gjorde  sig  en  Nydelse  af  at  laegge  Uhr  og 
Penge  udover,  saa  det  med  Lethed  kunde  tages,  og 
var  opfyldt  af  stor  Beundring,  naar  de  alligevel  ikke 
blev  stjaalne. 

Forresten  syntes  han,  at  han  aldrig  havde  set 
noget  saa  jammerligt  udfattigt  som  dette  Fartoi,  der 
oprindelig  havde  vseret  kobberhudet,  men  nu  var 
saa  gissent,  at  det  sugede  Vand  i  alle  Ender.  Og 
Mandskabets  Kost  forekom  ham  tarvelig  til  det  ynke- 
lige;  —  det  var  den  gammeldags  beromte  0stersjo- 
kost  ,,Grod  og  Nakker',  og  han  horte  Kokken  forud 
banke  Torfisken  mor  med  0ksehammeren. 

Salve  var  med  6t  plumpet  langt  ind  i  det  hjem- 
lige. 

Det  Fartoi,  hvormed  Salve  her  fo'r,  var  en  i  sin 
Tid  i  Neerheden  af  Faerder  havareret  Galeas,  der 
for  en  ringe  Penge  var  kjobt  ved  Auktion.   Det  havde 
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megen  Lighed  med  en  gam m el  Trsesko,  hvormed 
Skipper  Brekan  forvovent  traskede  over  til  Holland 
i  de  haarde  Vaar-  og  Vinterstorme  paa  den  Bereg- 
ning,  at  man  i  Nodsfald  nk  flyde  paa  Trcelasten  og 
surre  sig  for  Sj0erne  og  forresten  seile,  saa  leenge 
Riggen  holdt. 

Han  forte  ikke  Bramstang  for  ikke  at  forcere 
Fartoiet,  Seilene  var  fillede,  som  om  der  skulde  gaat 
Kugler  igjennem  dem,  og  Riggen  var  paa  de  Steder, 
hvor  Taugene  var  sprungne,  knobet  i  svsere  plumpe 
Knuder  istedetfor  efter  al  Sjomandsskik  splidset. 

Om  nogen  Navigation  var  der  hellerikke  Tale. 
Skipperen  havde  sin  Maade  at  logge  paa,  idet  han 
spyttede  udenbords  eller  kastede  en  Flis  ud  og  be- 
domte  Farten  efter,  hvor  hastigt  den  drev  i  Sjoen. 

De  var  ikke  heldige  med  Veiret  og  havde  i  Mod- 
vind,  afvekslende  med  Smaaveir  og  Vindstille,  an- 
vendt  over  fjorten  Dage  uden  at  vsere  naaet  laengere 
end  op  imod  Hanstholmenes  Fyr  ved  Jylland. 

Med  en  dsempet  Frygt  i  Baggrunden  for,  hvor- 
dan  det  kunde  have  haengt  sammen  mellem  hende 
og  Soofnceren,  —  gik  Salvo  og  fantaserede  og  teenkte 
sig  Elisabeth  i  Amsterdam. 

Han  begyndte  at  udsporge  Skipperen,  om  Farten 
paa  Holland  var  lonsom  og  andre  Omsteendigheder 
ved  den.  Samtalen  gik  paa  en  Art  engelsk  Kauder- 
vaelsk;  men  han  flk  alt  ud,  baade,  at  den  var  fordcl- 
agtig,  og  at  den  Bedrift  i  alle  Maader  kunde  passe 
for  ham. 

At  den  var  saa  dumdristig  vovsom,  gav  den  der- 
hos  en  seerlig  Tiltraekning. 

En  Levevei  i  Hj emmet,  hvori  han  kunde  slippc 
at  staa  under  nogens  Befaling,  stemte  just  med  hans 
Natur,  og  det  hele  stod  nu  for  ham  som  en  god  Ide\ 
Han  eiede  nogle  hundrede  Species  til  at  skaffe  sig 
et  eller  andet  af  Farten  udgaat  Fartoi,  foruden  den 
Hundrededalerseddel,  som  hans  Far  gjemte  for  ham. 
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Det  var  bestemt,  —  han  vilde  blive  F0rer  af  en  Tr«- 
lastdrager  og  fare  paa  Holland. 

Salve  begyndte  at  blive  forfeerdelig  utaalmodig 
efter  at  komme  frem.  Han  lsengtes  efter  at  se  den 
f0rste  Stribe  af  Feedrenelandet  som  noget,  han  nae- 
sten  ikke  turde  tsenke  sig  virkeligt  at  skulle  faa  op- 
leve,  og  syntes,  at  de  drev  mere,  end  de  seilede. 

Atter  havde  de  Solskin  og  Stille,  og  han  gik  op 
og  ned  og  bandede  mellem  Teenderne  den  gamle 
Traesko,  som  laa  der  med  slakke  Seil  og  ruggede  og 
ikke  vidste,  hvilken  Ende  den  skulde  seette  frem. 

Da  Striben  af  Lindesnses  dukkede  op,  syntes 
han,  at  ingen  Odde  daekket  med  Palmer  i  Sydhavet 
kunde  maale  sig  med  dette  Syn. 

Men  bagefter  begyndte  han  at  sengste  sig  for, 
hvad  han  skulde  faa  vide  om  Elisabeth,  og  det  var 
ikke  frit  for,  at  man  ombord  af  hans  urolige,  utaal- 
modige  Vsesen  kom  paa  de  Tanker,  at  Englsenderen 
maatte  have  en  Skrue  les. 

Endelig  slog  Forlosningens  Stund  i  Skikkelse  af 
en  Lodsskoite  fra  Arendal. 

Han  kom  did  om  Aftenen,  efterat  det  var  blevet 
morkt,  til  Madam  Gjers's  tarvelige  Logishus  og 
maatte  vente  til  den  neeste  Morgen  med  at  gjense 
sin  Fodeby. 


Den  folgende  Dag  var  en  Sendag. 

Der  paakom  ham  en  usigelig  Heitidsfolelse,  da 
det  ringede  ind,  og  han  saa  Byens  Folk  af  alle  Klas- 
ser,  smaa  og  store,  gaa  stille  og  pyntede  op  ad  Ga- 
derne  til  Kirken. 

Det  var  alt  det  fromme  og  rene,  han  havde  troet 
paa,  dengang  han  endnu  var  tillidsfuld  og  glad  og 
let  at  narre,  som  nu  togede  forbi,  indtil  hans  0ie 
fyldtes,  saa  han  havde  ondt  for  at  se. 

Han  kjendte  de  fleste  af  disse  Skikkelser  igjen 
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ligetil  Elisabeths  gamle  Moster,  som  han  saa  gaa- 
ende  ensom  opover  med  Salmebogen  og  det  hvide, 
sammenlagte  Lommeterkleede  foran   i  Haenderne. 

Han  kunde  ikke  modstaa  Fristelsen  til  at  slutte 
sig  til  de  gaaende,  men  havde  neppe  vovet  det,  om 
han  ikke  havde  stolet  paa  at  blive  ukjendt 

Halvt  Ted  Siden  af  ham  gik  en  pen  Familie  — 
han  vidste  godt,  hvem  det  var  —  med  et  Par  smukke, 
lysklcedte  Dettre,  som  nu  var  voksne,  og  en  yngre 
Bror,  hvem  han  ikke  huskede.  De  syntes  med  Nys- 
gjerrighed  at  betragte  den  udenlandske,  morkskjeeg- 
gede  Sjemand  med  de  fine  Klaeder  og  den  patenterede 
Guldkjeede  paa  Vesten;  og  han  paa  sin  Side  gik  og 
tenkte  paa,  hvorledes  de  vilde  fare  fra  ham,  som  om 
der  var  kommet  en  Ulv  iblandt  dem,  om  de  anede 
det  Liv,  som  for  ham  var  dagligdags,  —  kun  en 
halv  Dag  paa  en  af  de  ryggeslose  Skibsbakker,  hvor 
han  havde  havt  hjemme  i  aarevis.  De  vilde  ikke 
forstaa  det,  om  det  blev  fortalt,  og  selve  Fortsellin- 
gen  vilde  vsere  for  smudsig  for  deres  0ren. 

Han  fulgte  stille  Strcmmen  med  et  Indtryk  af, 
at  alle  de  solbeskinnede  Huse  omkring  paa  Bak- 
kerne  i  hans  vakkre  F0deby  stod  Vidner  over  ham 
og  spurgte,  om  ogsaa  Gasten  fra  „Star  and  Stripes11 
havde  Lov  til  at  gaa  i  Kirken,  og,  da  han  skulde 
gjennem  Kirked0ren,  maatte  han  opbyde  al  sin  Selv- 
beherskelse;  —  han  havde  en  Folelse,  som  om  han 
krsenkede  Helligdommen  ved  at  gaa  ind. 

Han  satte  sig  paa  den  bagerste  Stol  ved  Doren 
og  saa  naesten  som  i  en  Drom,  hvorledes  de  gik 
forbi  ham  indefter  Gulvet;  de  forekom  ham  alle  som 
renere  Vaesener. 

Orgelet  brusede,  Salmen  istemtes,  og  han  sad 
med  Hovedet  i  Hsenderne,  leenet  mod  Kirkestolen, 
overvseldet  og  skjulte,  at  han  hulkede. 

Han  sad  slig  under  det  meste  af  Gudstjenesten 
ude  af  Stand  til  at  teenke.     Saa  begyndte  hans  eget 

Jonas  Lie:    Samlede  Vcrker.    II.  10 


138 


Liv  at  gaa  op  for  ham  Billede  efter  Billede,  Scene 
efter  Scene. 

Som  Barn  og  Unggut  havde  han  gaat  i  Kirken 
som  de  andre;  —  men  i  hvad  Stand  kom  han  igjen 
nu?  Som  en,  der  havde  levet  i  Mord  og  Gudsbespot- 
telse  mere,  end  den  hele  Menighed  tilsammen  var 
istand  til  at  taenke  sig,  og  i  sit  inderste  ribbet  for 
den  Tro,  han  dog  engang  havde  eiet 

Der  blussede  tilslut  op  et  bittert,  voldsomt  Glimt 
i  hans  0ie,  thi  han  teenkte  paa  dem,  som  havde 
bragt  ham  dertil,  paa  Elisabeth  og  Soofflceren,  — 
og  det  blev  med  et  dybt  Had  i  Hjertet  til  denne 
sidste,  at  han  igjen  gik  ud  af  Kirken. 

Den  Mand,  der  raskt  og  med  et  spaendt,  trod- 
sigt  Udtryk  gik  nedefter  Gaden,  var  en  anden  end 
den,  som  for  to  Timer  siden  saa  stille  var  gaat  den 
samme  Vei. 

Hans  Oie  gjenkjendte  tilfaeldigvis  i  et  Par,  som 
ogsaa  kom  fra  Kirken,  Kaptein  Beck  og  hans  Hu- 
stru.  Det  var,  som  det  Syn  tsendte  Opr0ret  stserkere 
i  ham;  og  han  paaskyndte  sine  Skridt. 

Han  vilde  nu,  for  han  reiste  ud  til  sin  Far  i 
Sandvigen,  skaffe  sig  Rede  paa,  hvordan  det  for- 
holdt  sig  med  Elisabeth.  Han  huskede  meget  godt 
sin  Vaertinde,  den  lille  skarpe,  blankoiede  Madam 
Gjers,  fra  for  og  vidste,  at  hun  snakkede  og  rappor- 
terede  Bynyt  som  en  Skjsere. 

Paa  den  Tid  af  Sondagen  var  der  ingen  be- 
sogende  i  Stuen,  og  han  sad  alene  henne  ved 
Bordet. 

Medens  hun  beredte  sig  til  at  seette  frem  Mid- 
dagsmaden  og  glattede  ud  Dugen  foran  ham,  spurgte 
han,  om  Kaptein  Becks  Son,  Soofficeren,  var  gift 

,,Ja,  det  er  han  rigtignok,"  svarede  hun  forundret 
ovor,  at  han  talte  norsk;  —  „det  er  —  lad  mig  se, 
henved  tre  Aar  siden." 

Hun  saa  vist  paa  ham.     ,,Men  hvem  er  De?  — 
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Det  skulde  nu  vel  aid  rig  vsere  Salve  Kristiansen, 
som"  —  Hun  havde  pludselig  draget  Kjendsel  paa 
ham. 

I  hendes  Tone  laa,  at  der  klsebede  noget  be- 
taenkeligt  ved  Navnet,  og  Salve  sluttede  deraf  ganske 
rigtigt,  at  han  havde  vseret  ude  i  Byrygtet  i  Anled- 
ning  af  Romningen  i  Rio;  han  udfyldte  ganske  tort 
hendes  afbrudte  Sporgsmaal: 

,,Som  r0mte  fra  Beck  i  Rio,  —  jo." 

,,Ja,  jeg  skal  intet  sige"  —  hviskede  hun  hemme- 
lighedsfuldt  og  hoist  interesseret. 

Skjont  Salve  ikke  troede,  at  Beck  vilde  forfolge 
ham  nu  lsenger,  var  hin  Romningshistorie  dog  Ho- 
vedgrunden  til,  at  han  gjerne  vilde  vsere  ukjendt  paa 
sit  Hjemsted.  Han  svarede  med  en  Ironi,  som  und- 
gik  hende: 

,,Jeg  betror  Dem  det,  Madam  Gjers,  fordi  jeg  v6d, 
at  De  er  en  Kone,  der  aldrig  sladdrer  noget  ud!" 

Han  syntes,  maaske  med  urette,  at  hun  allerede 
stod  SBggesyg  efter  at  komme  ud  og  betro  nogen 
Nyheden. 

„Saa  Saofflceren  er  gift,"  —  gjentog  han  derpaa 
noget  hen  for  sig. 

,,Ja  vist,  —  for  lsenge  siden.  Bryllupet  stod  hos 
Brudens  Forseldre;  de  lever  nu  i  Frederiksveern." 

„ Elisabeth  havde  jo  ingen  Forseldre,"  —  sagde 
Salve  lidt  utaalmodigt. 

,, Elisabeth?  —  hun,  som  kom  i  Huset  hos  Beck? 
—  Aa,  det  er  en  anden  Historie,"  —  sagde  hun  med 
en  vis  Betoning.  —  ,,Nei,  den,  Soofficeren  blev  gift 
med,  var  Postmester  Forstbergs  Datter,  Marie.  Det 
andet  var  bare  saadan  en  Forlibelse;  —  det  endte  da 
med,  at  hun  maatte  over  til  Holland,  Stakkel!  Det 
hedte,  at  hun  havde  faat  en  Tjeneste  der." 

„V6d  De  noget  bestemt  om  dette?"  spurgte  Salve 
haardt  og  med  et  sligt  Alvor,   at  den  lille  Madam 
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kom  ud  af  Kontenancen  og  folte  Nadvendigheden 
af  at  forsvare  sine  Ord: 

„Det  gik  jo  aldeles  hemmelighedsfuldt  til;  men 
Afreisen  skede  over  Hals  og  Hoved.  Den  Sag  er 
desvserre  kjendt  nok;  ja,  6n  kan  sige,  nu  lsengst 
baade  kjendt  og  glemt." 

,,Hvad  er  kjendt?"  optog  Salve  harmfuldt  — 
„saa  De  hende,  Madam  Gjers?" 

,,Nei  da,  hverken  jeg  eller  nogen  anden;  —  Becks 
boede  dengang  hele  Hosten  alene  ude  paa  Landstedet, 
og  det  var  netop  en  yderligere  Grund  for  at  — " 

,,Saa  v6d  altsaa  hverken  De  eller  de  andre,  som 
snakker  Mren  af  hende,  det  bitterste  andet  om  Sagen 
end,  hvad  I  saadan  har  faat  lavet  til"  —  sagde 
Salve  bistert  og  foragteligt.  Han  havde  en  Trang 
til  at  forsvare  Elisabeth  endnu  for  de  andre,  skjent 
han  desvserre  alt  havde  faeldet  hende  i  sit  Hjerte 
og  folte  sig  syg,   neesten  svimlende  indvendig. 

,,Jeg  har  tilfseldigvis  en  Kundskab  om,  hvordan 
det  heenger  sammen,"  —  l0i  han,  idet  han  koldt  og 
skarpt  saa  hende  ind  i  Ansigtet,  —  „og,"  —  her  ftei 
han  op  og  slog  voldsomt  i  Bordet  —  „jeg  spiser  ikke 
en  Bid  i  en  slig  Klaffertunges  Hus!  —  forstaar  De, 
Madam!"  —  Med  et:  „Vser  saa  god  at  gj0re  Dem 
betalt!"  —  slsengte  han  endel  Solvstykker  paa  Bordet 
og  sprang  ovenpaa,  hvorpaa  han  selv  gav  sig  til  at 
slsebe  sin  Skibskiste  ned  ad  Trappen. 

Madam  Gjers  udtomte  sig  i  en  Msengde  formil- 
dende  Talemaader,  hvis  Kvintessents  var,  at  hun 
kun  havde  sagt  og  troet,  hvad  hun  selv  havde  hert 
for  sig  af  alle  Mennesker  i  Byen;  men  Salve  var 
utilgjaengelig  og  gik  med  sin  Kiste  i  et  Reb  paa 
Ryggen  nedefter  Gad  en.  Han  satte  den  paa 
Bryggen. 

Det  var  hans  Agt  at  bestille  en  Baad  udover  til 
sin  Far;  men  han  blev  forelobig  siddende  paa  Ki- 
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sten  og  stirrede  udover  Havnen,  hensunken  i  sine 
egne  Tanker. 

Enden  paa  hans  Betragtninger  var,  at  han  op- 
gav  Hollandsfarten. 

Han  tog  en  Baad  til  Sandvigen;  men,  idet  de 
roede  udover,  lod  han  pludselig  Rorskarlen  forandre 
Ketning  og  leegge  til  ved  Kranen  paa  den  anden 
Side  af  Havnen.  Han  vilde  tale  med  Elisabeths 
Moster  og  faa  fuld  Vished,  —  der  var  hele  Tiden 
noget  i  ham,  som  oprorte  sig  mod  at  tro  det  veerste. 

Da  han  kom  ind  til  den  gamle,  kjendte  nun 
ham  straks. 

„God  Dag,  Salve!"  —  sagde  hun  —  „Du  har 
vaeret  lsenge  borte,  —  paa  femte  Aar  retnu." 

Han  blev  staaende  med  en  mork  Mine  uden  at 
modtage  hendes  Anmodning  om  at  sidde  ned.  * 

„Er  det  sandt,  at  Elisabeth  —  kom  slig  bort  fra 
Beck  —  til  Holland?" 

„Hvordan  slig?"  —  spurgte  hun  brat  Der  trak 
Farveskjser  op  i  hendes  Ansigt. 

„Slig  som  Folk  siger,"  —  sagde  Salve  med  et 
bittert  Eftertryk. 

„Naar  Folk  siger  det,  saa  maa  vel  en  Kar,  som 
Du,  tro  det,"  —  yttrede  hun  spodsk.  —  ,,Jeg  for- 
staar  ikke,  hvorfor  Du  kommer  hid  og  sporger  hen- 
des gamle  Moster,  naar  Du  har  saa  mange  for  Dig, 
som  staar  til  troende! 

Forresten  kan  nok  hun  fortselle  Dig  noget  andet, 
min  Gut,  —  og  det  gjorde  hun  ikke,  dersom  hun  ikke 
troede,  at  Pigen  endnu  holdt  fast  ved  Dig  trods  alle 
de  Aar,  hvori  Du  har  toitet  om,  Gud  v6d  hvor  i 
Verden.  —  Jeg  kjender  hendes  Natur,  skal  jeg  sige 
Dig.  —  Hun  flygtede  ganske  rigtig  en  Nat  fra  Becks 
og  kom  hid  om  Morgenen;  men  det  var  for  din 
Skyld,  fordi  hun  vilde  fri  sig  for  S0officeren.  Det 
var  selve  Madam  Beck,  som  skaffede  hende  til  Hoi- 
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land,  fordi  de  ikke  vilde  have  hende  til  Sviger- 
datter." 

Der  fo'r  en  Straale  af  vild  Glffide  op  i  Salves 
Ansigt;  men  saa  blev  det  igjen  morkt.  —  „Var 
hun  da  ikke  bleven  forlovet  med  Soofficeren?"  — 
spurgte  han. 

„Ja  og  Nei;"  —  svarede  den  gamle  betaenksomt 
for  ikke  at  vige  et  Haarsbred  fra  Sandheden;  — 
,,hun  lod  sig  forlede  til  at  sige  „Ja,"  men  flygtede 
saa  af  Huset,  fordi  hun  ikke  vilde  have  ham;  hun 
tilstod  mig  med  Graaden  i  0inene,  at  hun  angrede 
at  have  sagt  Dig  ,,Nei"." 

,,Saa  det  hang  saadan  sammen,"  yttrede  han 
spydigt  —  ,, saadan  baade  ,,Ja  og  Neil"  —  Becks 
vilde  ikke  have  hende  til  Svigerdatter,  saa  fik  de 
hende  praktiseret  fra  Huset  over  til  Holland  og  — 
saa  vil  I,  at  jeg  skal  tro,  at  det  var  for  min  Skyld, 
hun  reiste!"  —  Han  tilfoiede  i  en  trist  Tone,  idet 
han  langsomt  rystede  paa  Hovedet: 

,,Gud  skal  vide,  at  jeg  vilde  tro  det,  —  saagjerne 
som  mit  Liv  tro  det  — ;  men  jeg  kan  ikke,  Mor  Kir- 
stine!  —  I  er  hendes  Moster  og  vil  gjerne  — " 

,,Jeg  er  bange  for,  at  det  er  din  Ulykke,  Salve," 
—  afbrod  hun  strengt  —  ,,at  Du  ikke  aarker  fuldt 
ud  at  tro  nogen  paa  denne  Jord;  derfor  blir  Du  altid 
haangende  ved  Folkesnak  og  Tvivl.  Med  de  Tanker, 
som  Du  nu  viser,  har  Du  ialfald  intet  lsenger  at 
gjore  indenfor  min  Dor.  —  Men  6t  vil  jeg  bede  Dig 
om,"  —  sagde  hun  med  et  mildt  indtrsengende  Alvor 
i  det  kloge,  kraftige  Ansigt.  ,,Fors0g  ikke  paa  at 
neerme  Dig  Elisabeth  eller  at  vinde  hende,  saa- 
lamge  som  Du  boerer  et  Spor  af  de  Tvivl  mod  hende 
i  Hjertet!  —  det  vilde  bare  fore  til  Ulykke  for  Eder 
begge." 

,,Farvel,  Mor  Kirstine!"  —  sagde  han  betaget  og 
sogte  hendes  Haand  til  Afsked;  men  hun  vilde  ikke 
tuge  den  og  gjentog  blot: 
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„Husk  paa,  det  er  en  gammel  Kone,  som  har 
set  adskilligt  i  Verden,  der  siger  det!" 

Han  sad  eftertsenksom  i  Baaden,  medens  han 
lod  sig  ro  ud  til  sin  Fader  i  Sandvigen.  Underveis 
opgjorde  han  sig,  at  han  dog  vilde  holde  ved  sin 
Plan  om  Hollandsfarten. 


XVIII. 

• 

Vi  trseffer  Salve  igjen  som  Skipper  paa  Briggen 
,, Apollo"  en  blank  Oktoberdag  ude  i  Sjoen  under- 
veis til  Purmurende  med  en  Trselastladning. 

Efter  f0rst  at  have  lagt  sin  Sjomandsforfeenge- 
lighed  tilside,  var  han  nok  saa  tilfreds  med  sit  gamle 
gisne  Fart0i,  hovedsagelig  af  den  Grund,  at  det  var 
hans  eget. 

Hans  Mandskab,  ialt  syv  Mand  nede  fra  Tiomo 
og  Nettero,  hvor  han  ogsaa  selv  havde  taget  Ophold, 
syntes,  at  de  var  komne  omboVd  til  en  hvas  Kar, 
men  maerkede  tillige,  at  han  behandlede  dem  honnet. 
Skj0nt  de  var  vant  til  lidt  af  hvert,  havde  de  dog 
allerede  paa  den  f0rste  Tur  leert,  at  de  seilede  med 
en  ren  Vovehals,  hvis  eneste  Hensyn  var  at  komme 
frem  og  faa  gjort  flest  mulige  Ture,  jnden  Isen 
stansede  Farten  omkring  Jul. 

Han  lagde  ud  fra  Fserden  i  en  haard  Storm,  og 
til  de  udtalte  Betaenkeligheder  svarede  han  kun  i  al 
Munterhed,  at  Vinden  var  til  at  komme  frem  med. 

„Apollo"  gik  for  en  halv  Slor  i  Seilene,  og  Nils 
Buvaagen  havde  Torn  ved  Rattet.  Salve  havde  truf- 
fet  ham  igjen  i  Arendal  og  overtalt  ham  til  at  gaa 
med  sig  i  Treelastfarten. 

Det,  der  saerlig  interesserede  ham  ved  denne 
Mand,    var    den   urokkelige    Glaede    og    Kjeerlighed, 
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hvormed  han  omfattede  Kone  og  Bern;  ban  undte 
sig  knapt  selv  sine  Rationer  ombord. 

Salve  stod  oftere  og  lyttede  til  bans  naive  For- 
tsellinger  om  de  Gjenvordigheder,  han  havde  gjen- 
nemgaat,  og  de  var  mange. 

Den  haardbare  Kaptein,  der  syntes  lige  saa  langt 
fra  sentimentale  Tanker  som  fra  Maanen,  gik  i 
Stilhed  og  misundte  sin  Rorgjsenger.  Han  torstede 
efter  den  Herlighed,  som  denne  Mand  eiede,  og  gik 
og  teenkte  paa,  at  ogsaa  han  kunde  havt  den,  — 
om  han  bare  kunde  vaeret  troskyldig  dum  nok  til  at 
tro  alt,  —  lo  han  indvendig  bittert 

Men  han  var  nu  desvaerre  engang  ikke  fedt 
blind.  Elisabeth  havde,  —  det  var  mere  end  Bevis 
derfor  — ,  sat  sit  forste  og  bedste  Sind  til  Saofflceren, 
og  saa,  —  ja  saa  var  han  kanske  god  nokl 

Han  havde  mere  end  ellers  en  skjeerende  Felelse 
af,  hvor  lavt  og  usselt  hans  eget  mistroiske  Tanke- 
saRt  dog  var  imod  denne  Mands,  i  hvis  Sind  visselig 
netop  alt  det  vilde  have  reist  sig,  som  kunde  talt 
for  Elisabeth,  og  han  beundrede  den  enfoldige  Nils, 
som  reiste  saa  trygt*og  kunde  komme  hjem  saa  glad 
uden  at  slippe  en  Tvil  ind  i  sit  Hjerte. 

Han  forestillede  sig  ham  siddende  i  sit  fattige 
Hjem  med  en  vis  lykkelig  Veerdighed,  —  med  et 
Barn  paa  hvert  Knae  og  de  andre  kravlende  og  haen- 
gende  omkring  sig. 

Det  var  det  Slags  Betragtninger,  som  beskjsef- 
tigede  ham,  medens  han  ussedvanlig  langsomt  og 
oftc  stansende  gik  frem  og  tilbage  henover  Daeks- 
lasten;  og  det  var  den  sidste  Tanke,  der  kastede  sit 
Skjaer  henover  hans  Ansigt,  idet  han  bestemte  sig 
til  paa  denne  Tur  at  tage  fra  Purmurende  ind  til 
Amsterdam  for  at  se   Elisabeth. 
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XIX. 

Skipper  Garvloit,  til  hvem  Elisabeth  var  kom- 
met,  boede  i  den  livlige  Gade,  som  gaar  ned  til  Dok- 
ken  i  Amsterdam. 

Husrsekken  bestaar  af  tre,  fire  Etages  Murhuse 
i  den  vanlige  hollandske  Stil  med  gr0nne  Jalousier 
og  trange  Indgangsd0re  med  polerede  Messing- 
hamre. 

Paa  den  anden  Side  af  Gaden  gaar  Kanalen 
med  sine  forskjellige  Broer  ind  igjennem  Staden, 
opfyldt  med  alskens  Smakker,  Skeiter  o*g  mindre 
Kofskibe  under  Afladning. 

Madam  Garvloit,  der  var  en  sygelig  Kone  med 
fire  halwoksne  Bern,  felte  mere  og  mere  St0tte  i 
denne  sunde  og  staerke  Natur,  som  saa  heldigt  var 
kommet  hende  til  Undsaetning  i  hendes  Gjenvordig- 
heder,  og  fandt  sig  overbeerende  i  adskillige  Egen- 
heder  ved  hendes  Veesen. 

Et  eget  Alvor  gav  hende  noget  sserligt  tiltraek- 
kende  for  aeldre,  medens  hun  paa  den  anden  Side 
i  Leg  sammen  med  Bornene  ofte  var  rent  overgiven 
og  vild;  —  det  kunde  med  Elisabeth  i  Spidsen  gaa 
op  og  ned  ad  Trapperne  i  en  Kehraus,  saa  at  Madam 
Garvloit  undertiden  var  fristet  til  at  holde  Styr  paa 
hende. 

Til  andre  Tider  var  hun  igjen  den  hele  Dag  saa 
beteenkt  og  ordknap,  at  de  troede,  hun  led  staerkt  af 
Hjemv6. 

Husets  yngre  Herrebekjendtskaber,  —  en  elegant 
Kommis  ved  et  af  de  storre  Kontorer  oppe  i  Byen, 
der  affekterede  lidt  af  en  Mynheer,  samt  en  lyshaa- 
ret,  nsdmusset  Skipperson  ude  fra  Vlieland  — ,  var 
begge  Sleegtninge  af  Garvloit 

Uagtet  Elisabeth  i  sin  selvforglemmende  Lige- 
fremhed  mod  dem  ofte  ikke  syntes  at  kjende  de  ved- 
tagne  Former,  kom  de  dog  snart  paa  det  rene  med, 
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at  der  alligevel  var  det,  der  forbod  at  neerme  sig 
den  unge  Pige  over  den  Streg,  hun  selv  angav.  Af 
hendes  Vaesen  skimtede  frem  noget  alvorligt,  naesten 
myndigt,  som  de  iolte  sig  underlegne,  men  som  til- 
lige  netop  gjorde  hende  saameget  mere  indtagende, 
naar  hun  spogte,  og  hendes  udtryksfulde  Ansigt 
straalede  af  overgivent  Lune. 

De  to  kom  regelmeessig  hver  Sendag,  var  over- 
maade  skinsyge  paa  hverandre,  overbed  hinanden, 
naar  Leilighed  gaves,  og  havde  begge  den  bestemte 
Folelse,  at  de  sukkede  forgjseves. 

Den  anden  Host,  da  Skipper  Garvloit  kom  hjem, 
fortalte  han,  at  Soloitnant  Beck  var  forlovet  med 
Postmester  Forstbergs  Datter  i  Arendal,  og  han 
bragte  selv  mange  Hilsener  fra  hende  til  Elisabeth. 
De  skulde  giftes  til  Vaaren. 

Efterretningen  var  en  stor  Glsede;  thi  det  havde 
mangen  Gang  hvilet  tungt  paa  hende,  at  Beck 
maaske  nu  levede  ulykkelig  for  hendes  Skyld;  — 
hun  sluttede  af  sin  egen  Folelse  for  Salve. 

Det  var  som  en  stille  Festaften  for  hende,  da 
hun  ved  Sengetid  sad  alene  ved  Vinduet  oppe  i  sit 
Veerelse  og  saa  nedover  Kanalen  og  Skibene  i  det 
rolige  Maaneskin.  Hun  tsenkte  paa  sin  Veninde  og 
forstod  af  hendes  Hilsen,  at  hun  ikke  kjendte  noget 
til  hendes  Forhold  til  Soofflceren. 

Hun  var  lettet,  saa  lettet  ved  at  vide,  at  han  dog 
ikke  havde  taget  Forholdet  til  hende  dybere.  Et 
Smil,  der  tegnede  sig  ved  Laeben,  viste  dog,  at  han 
samtidig  ogsaa  blev  veiet,  og  hendes  Tanker  gled 
siden,  medens  Maanen  satte  den  gule  Vinduesramme 
inde  paa  Veeggen  over  hendes  Seng,  den  Vei,  de 
heist  vilde  —  udover  i  Verden  til  Salve. 

Hun  sad  slig  med  det  svsere  Haar  oplost  over  de 
kraftige,  velformede  Skuldre,  sammensunken  i  sig 
selv  og  aandsfravserende.     Udtrykket  blev  mere  og 
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mere  sorgmodigt,  og  der  gik  enkelte  Treekninger  over 
hendes  Ansigt 

Det  kunde  komme  saa  bitterlig  tungt  paa  hende, 
at  det  var  hendes  Skyld,  at  Salve  var  gaat  ud  i 
Verden  og  blevet  et  fortvilet  Menneske;  —  det  var 
det  stille  Nag,  hun  stadig  sogte  at  komme  fra,  og 
som  hun  paa  den  anden  Side  saa  gjerne  vilde  dvsele 
ved.  Hun  saa  ham  i  Tanken  ulykkelig  og  stolt,  med 
det  blege  Ansigt  og  de  skarpe,  kloge  0ine  fsestede 
hadefuldt  paa  hende,  som  havde  forvoldt  det 

En  Id6  foresveevede  hende  om  at  klsede  sig  som 
Matros  og  gaa  ud  i  Verden  og  lede  ham  op.  Men, 
fandt  hun  ham,  vidste  hun  igjen,  at  hun  for  Skam- 
fuldhed  ikke  turde  vise  sig  for  ham;  thi  hun  havde 
jo  saagodtsom  tilhort  en  anden,  og  hun  vilde  ikke 
for  alt  i  Verden  leese  den  haarde  Afvisning  i  hans 
0ie. 

Hun  hulkede  krampagtigt  med  Hovedet  i  Ar- 
mene,  indtil  hun  tilslut  sov  ind  mod  Vindueskarmen. 

—  Elisabeth  havde  vseret  tre  Aar  i  Garvloits 
Hus,  da  den  Ulykke  heendte,  at  Garvloit  mistede  sit 
Kofskib  ved  en  Stranding  ude  ved  Amland.  Han 
tabte  derved  det  meste  af,  hvad  han  eiede,  og,  hvad 
der  var  det  vaerste,  tillige  Udsigten  til  fremtidigt 
Livserhverv  som  Skipper;  thi  han  savnede  Midler  til 
at  kjobe  nyt  Fartei. 

Der  herskede  i  den  Tid  en  trykket  Stemning  i 
Huset,  og  Elisabeth,  der  indsaa,  at  hun  nu  blev  nodt 
til  at  forlade  det,  var  meget  sorgmodig;  hun  havde 
faat  disse  Mennesker  kjser. 

Den  tykke  svsere  Garvloit  var  bleven  kjendelig 
mager.  Han  gik  i  Skjortecermer  og  viftede  sig  med 
et  Bastes  Lommetorklsede  med  de  noget  korte  be- 
svaerlige  Arme,  —  om  det  var  for  Bekymringerne 
eller  for  Sommerheden,  kunde  vsere  uvist.  Han  min- 
dede  om  et  eller  andet  kortbenet  Sodyr,  en  Sselhund 
eller  Hvalros,  der  er  konimet  op  paa  Land. 
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En  Dag  fik  han  en  Ide\  som  synlig  slog  mere 
og  mere  ned  i  ham;  thi  han  gik  overmaade  uroligt 
viftende  frem  og  tilbage  i  Stuen  den  hele  Eftermid- 
dag.  Det  var,  om  det  ikke  skulde  lade  sig  gjere  at 
oprette  et  Veertshus  for  Sjomsend.  Huset  laa  over- 
maade beleiligt  til  lige  nede  ved  Dokken.  Neden- 
under  kunde  de  have  Matrosstue,  og  ovenpaa  var 
en  Sal,  hvori  de  kunde  bevserte  Skippere  og  Styr- 
meend.    De  havde  Veerelser  nok. 

Garvloit  nsevnede  dog  intet,  for  Sagen  var  fuldt 
besluttet  og  afgjort  hos  ham.  Da  traadte  han  en 
Dag  ind  til  sin  Kone  med  en  Rulle  trykte  Plakater 
og  et  stort  Braedt. 

„I  Guds  Navn,  Garvloit,  —  hvad  er  det?"  —  ud- 
brod  nun. 

Garvloit  vendte  Brsedtet  med  en  vis  Heitidelig- 
hed  uden  at  sige  et  Ord. 

Der  stod  med  store  forgyldte  Bogstaver  at  laese: 
,,Stjernen".     Han  sagde  betydningsfuldt: 

„Det  er  vor  nye  Levevei,  Kone!  —  I  neeste  Maa- 
ned  hsenger  Skildtet  over  vor  Der;  —  disse  Plakater 
er  til  at  slaa  op  og  uddele  paa  Skibene  nede  i  Hav- 
nen.  —  Garvloit  ligger  ikke  overende  endda,  for- 
staar  Du!"  endte  han  lidt  selvbevidst  i  Anledning  af 
sin  Id6. 

Og  nu  udviklede  han,  hvorledes  han  selv  agtede 
at  veere  Veert,  og  at  Elisabeth  skulde  hjaelpe  ham 
med  at  styre  det  hele. 

Madam  Garvloit  gjorde  kun  en  svag  Indven- 
ding. 

,,Du  v6d  jo,  at  Du  ikke  taaler  at  drikke  01,  min 
Venl" 

En  anden  Indvending,  nemlig,  hvad  man  hjemme 
i  Norge  vilde  sige,  naar  de  horte,  at  hendes  Mand 
var  sunken  ned  til  en  simpel  Vaertshusholder,  be- 
holdt  hun  klogelig  for  sig  selv.     Hovedsagen  var,  at 
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de  kom  i  en  Levevei,  og  —  saa  havde  de  den  store 
Trest  at  kunne  beholde  Elisabeth  hos  sig. 

Den  sidste  Rest  af  sin  Forfeengelighed  gav  hun 
Luft  i  den  Yttring  til  Elisabeth,  at  de  hjemme  ikke 
vidste  af  Millionserer  i  Trsesko  som  i  Holland,  og 
Manden  fandt  hende  ivrigere,  end  han  havde  ventei 

Han  var  vant  til  at  stotte  sig  til  hendes  storre 
Forstand  og  vilde  folt  sig  meget  ilde  ved,  om  hun 
havde  vseret  imod  Sagen. 

Saaledes  gik  det  da  til,  at  der  i  den  af  Traflk 
fyldte  Gade  ved  Kanalen  en  Mandag  Morgen  straa- 
lede  i  blaa  Grund  et  forgyldt  Skildt:  „Stjernen" 
over  en  af  Indgangsdorene. 

„Stjernen"  var  oprettet  i  en  beleilig  Stund  og 
paa  et  beleiligt  Sted. 

Der  samlede  sig  saagodtsom  straks  Gjsester  fra 
Skibene  i  Havnen  baade  nedenunder  og  ovenpaa,  saa 
at  der  blev  Udsigt  til  en  stadig  tiltagende  Traflk. 

Garvloit  prsesiderede  gjerne  selv  i  den  renlige 
Stue  bag  Disken,  paa  hvis  Yderende  der  stod  en 
Hob  Stenkrus  med  Tinlaag,  medens  der  inde  ved 
Vceggen  i  en  Kasse  med  Kardustobakker  stak  op 
lange  og  korte  hollandske  Kridtpiber,  hvoraf  en  ny 
og  stoppet  altid  raktes  Gjeesten  sammen  med  det 
rekvirerede. 

Skjult  under  Disken,  der  hvor  Stenkrusene  stod, 
laa  01t0nden  med  sin  blanke  Hane  over  et  Kar,  der 
op  tog  Dryppet.  Hylderne  ovenfor  bar  lagvis  et  helt 
Apothek  af  Bouteiller  og  Krukker  med  stserkt,  hvor- 
iblandt  endel  skudtryggede,  sortgronne  hollandske 
Geneverflasker. 

Elisabeth  flk  som  Husbestyrerinde  nok  at  gjore 
og  befattede  sig  ikke  direkte  med  Opvartningen  uden 
naar  noget  sserligt  skulde  arrangeres  for  Gjeesterne 
ovenpaa. 

Af  og  til  kom  hun  dog  ogsaa  ned  i  Stuen  i  et 
eller  andet  iErinde  eller  for  at  forvisse  sig  om,  at 
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intet  manglede,  og  Rygtet  om  den  smukke  Elisabeth 
i  „Stjernen"  bidrog  ikke  saa  lidt  til  Sftgningen. 

De  Nordmsend,  som  kom  til  Amsterdam  med 
Bjselker,  —  de  fleste  af  dem  lossede  dog  oppe  i 
Piirmurende  eller  Alkmar  —  holdt  sig  ufravigeligt 
til  Stedet. 

Elisabeth  talte  ofte  med  dem  for  Landsmands- 
skabets  Skyld,  og  naar  hun  horte,  at  nogen  af  dem 
havde  vaeret  i  Langfart,  kunde  hun  let  og  som  lei- 
lighedsvis  fritte  efter,  om  de  havde  hort  noget  til 
en  Sjomand  af  hendes  Bekjendtskab,  som  bed  Salve 
Kristiansen  og  var  fra  Arendal. 

Det  laa  til  Elisabeths  Natur  at  have  en  god 
Portion  Villie;  og  der  i  Huset,  hvor  hun  nu  egentlig 
sty  rede  alt,  blev  denne  Side  hos  hende  ikke  lidet 
udviklet.  Den  unge  Piges  Kraft  og  bestemt  opgjorte 
Meninger  om  alt,  gav  hende  ofte  noget  ensidigt 
umedgj0rligt,  og  det  var  ikke  frit  for,  at  hun  under- 
tiden  forekom  Madam  Garvloit  for  msegtig. 

Paa  ordknappe  Humorsdage,  da  hun  gjerne  var 
feberagtig  driftig,  —  oversaa  hun  i  Farten  let  de 
Hensyn,  som  hun  skyldte  Husmoderen,  og  kunde 
uden  videre  saette  hendes  Anordninger  tilside. 

Madam  Garvloit  nsevnte  dog  paa  sin  forbeholdne 
Maade  intet  ligefrem  om  dette;  hun  bebreidede 
hende  kun,  at  hun  bar  sig  uhofligt  og  overseende 
ad  mod  Kommissen. 

Elisabeth  svarede,  at  han  kjedede  hende;  men 
Madam  Garvloit  mente  strengt,  at  en  ung  Pige  burde 
have  Levemaade  nok  til  ikke  at  vise  dette. 

Sandheden  var  virkelig,  at  Elisabeth  manglede 
ikke  saa  lidt  af  denne;  hun  vilde  nodig  paalsegge 
sig  Tvang  og  syntes  i  det  hele  taget,  at  det  var 
urimeligt,  at  6n  skuldc  ba^re  sig  ad,  som  om  noget 
var  morsomt,  naar  det  var  kjedeligt 
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—  En  Formiddag,  da  Elisabeth  havde  meget  at 
ordne  i  Huset,  gik  hun  skyndsomt  gjennem  Bevaert- 
ningsstuen. 

Ved  et  af  de  smaa  Borde  sad  en  skjaagget  Mand 
i  blaa  Duffiidspjekkert.  Han  havde  et  endnu  urort 
Krus  01  foran  sig. 

Hun  havde  i  Skyndingen  faat  Indtryk  af,  at  det 
maatte  veere  en  Styrmand  eller  Kaptein;  men  der 
maatte  have  vseret  noget  ved  ham,  som  gjorde  hende 
opmcerksom;  thi  i  Doren  vendte  hun  sig  et  0ieblik 
paany  og  saa  hen  paa  ham,  forend  hun  gik  ud. 

Han  var  saa  bleg  og  havde  sendt  hende  et  Blik. 

Da  hun  stod  udenfor  Doren,  vidste  hun,  at  det 
var  Salve. 

Hun  stod  skjaelvende  og  pillede  paa  Dorklinken 
i  den  dybeste  Sindsbevaegelse,  aabenbart  i  Beraad 
med,  om  hun  skulde  vove  at  gaa  ind  igjen. 

Hun  trykkede  paa  Klinken  med  en  Bevidsthed 
om,  at  den  vilde  gaa  op,  forend  hun  egentlig  havde 
besluttet  det.  Doren  aabnede  sig  igjen,  og  Elisabeth 
gik  med  nedslagne  0ine,  rod  som  et  dryppende  Blod, 
gjennem  Stuen  og  boiede  lidt  paa  Hovedet  som  til 
en  Hilsen,  da  hun  kom  forbi  ham. 

Hun  var  alt  kommet  hen  imod  den  modsatte  Ud- 
gang,  da  hun  horte  en  sagte,  bitter  Latter  bag  sig. 

Nu  vendte  hun  sig  pludselig  med  en  stolt  Mine 
og  saa  paa  ham. 

„Goddag,  Salve  Kristiansen!"  sagde  hun  fast  og 
roligt. 

„Goddag,  Elisabeth!"  —  svarede  han  noget  heest, 
idet  han  forvirret  reiste  sig. 

,,Ligger  Du  med  Skib  her  i  Amsterdam?" 

Han  satte  sig  igjen;  thi  der  var  noget  ved  hende, 
som  nu  nsegtede  Tilnrermelse. 

„Nei  i  Purmurende,  —  jeg  kom  blot  hidind 
forat  — " 

„Du  gaar  altsaa  i  Treelastfarten  nu?* 
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„Ja  —  Elisabeth!"  —  vovede  han  at  tilfcrie  i  en 
anden  Tone,  hvori  der  laa  meget. 

Men  nu  hilsede  hun  paa  den  samme  stolte  Maade 
til  ham  og  gik  ud. 

Salve  sad  en  Stund  med  sammenpressede  L&ber 
og  saa  ned  for  sig. 

Da  hun  forste  Gang  havde  vendt  sig  i  Daren, 
havde  han  tolt  paa  sig,  at  hun  vilde  komme  ind 
igjen,  men  han  havde  da  ventet  sig  en  anden 
Scene. 

Hans  Natur  var  blevet  ikke  saa  lidt  af  en  Ty- 
rans.  Det,  han  allermindst  taalte,  var  Under- 
kastelse,  og,  da  hun  nu  kom  ind  saa  stille  ydmyg 
med  Erkjendelsen  af  sin  store  Uret  skrevet  i  sit  An- 
sigt,  folte  han  sig  pludselig  med  en  vis  forterende 
bitter  Lyst  paa  Dommerssedet. 

Han  vilde  forst  se  hende  knust  for  sig,  —  saa 
skulde  han  have  tilgivet  og  elsket  hende  med  hele 
sin  Sjaels  Lidenskab. 

Men  i  hin  Stund,  da  hun  stod  der  ved  Daren 
med  Hovedet,  der  bar  sig  saa  sedelt,  blegt  loftet  af 
tilbagetrsengt  Kreenkelse  og  talte  saa  roligt  —  havde 
han  folt,  at  han  med  6t  blev  fjernet  lsengere  fra 
hende,  end  dengang,  da  han  endnu  fserdedes  paa 
den  anden  Side  af  Jorden. 

Salve  sad  med  en  fortvivlet,  smertefuld  Harme 
over  sig  selv. 

Hvor  var  hun  ikke  rank  og  stolt!  Og  han  selv? 
—  hvor  var  han  ikke  en  smaalig,  elendig  Kar! 

Under  dette  sidste  bittre  Opgjer  satte  han  Kru- 
set,  hvormed  han  i  Tanker  havde  leget,  haardt  i 
Bordet  og  fo'r  ud. 

Han  gik  den  Eftermiddag  Isenge  henad  Sten- 
kaierne  nede  ved  Havnen  og  veiede  merk  paa  en 
Bcslutning. 

En  Stund  blev  han  staaende  og  saa  udover  alle 
Skibene,  og  hans  Mine  antog  et  tungsindigt  Prseg. 
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Hans  ovede  Sj0mands0ie  kjendte  paa  deres  for- 
skjellige  Udseende,  i  hvad  Fart  hver  af  dem  h0rte 
til.  Hint  sveere  af  Sol  og  SJ0  medtagne  Fartoi,  der 
laa  saa  hoit  paaVandet  med  Kobberhuden  irret  og 
uren  al  Muslinger  og  med  de  efter  Kjeettingen  rust- 
gule  Klyds,  var  en  Kaffefarer  fra  Java;  det  nseste 
med  de  ved  Lugerne  efter  Lossingen  dybt  opfllede 
Sider  gik  med  tunge  Jernvarer  og  Stykgods  i  Lang- 
fart;  det  tredie.  hvis  Skrog  var  graahvidt  af  st0rk- 
net  Sjesalt,  fo'r  med  Sukker  og  Rhum  paa  Vest- 
indien;  den  fjerde,  der  laa  saa  underssetsig  bred  og 
t0mmerfast  bygget,  med  de  opbrasede  tykke  Rseer 
og  T0nden  i  Masten,  var  en  fra  Spitsbergen  hjem- 
vendt  Hvalf anger. 

Han  stod  og  tsenkte  paa  de  lange  Furer,  som 
ethvert  af  disse  drog  i  Havet,  paa  det  rodl0se,  flak- 
kende  Liv  ombord  i  dem,  og  f0lte  med  en  opstigende 
Angst,  at  han  selv  igjen  stod  paa  Randen  til  at  blive 
kastet  tilbage  ud  i  denne  Faerd.  Det  beroede  nu  paa 
Elisabeth;  men  hans  Haab  var  saa  lidet. 

Salves  Natur  h0rte  til  dem,  der  pines  dobbelt 
ved  at  opsaette,  og,  da  han  igjen  gav  sig  til  at  gaa, 
var  han  saa  halvt  bestemt  paa  at  se  sin  Skjaebne 
afgjort  straks. 

Medens  han  gik  i  disse  Grublerier  op  imod 
Broen,  saa  han  dog  6n  Grund  til  at  vente  dermed, 
—  og  han  teenkte  midt  i  sit  Opr0r  overmaade  kold- 
blodigt  —  den  nemlig,  at  det  forste  uheldige  Indtryk 
maaske  dog  burde  faa  Tid  til  at  saette  sig. 

—  Det  havde  vseret  en  hostgraa,  taaget  Dag; 
men  nu  klarnede  det  af  med  enkelte  blaa  klare  Plet- 
ter,  og,  da  han  kom  over  Broen,  kastede  Eftermid- 
dagssolen  pludselig  sine  Straaler  glimrende  ind  imod 
Ruderne  opefter  Gaden  ved  Kanalen. 

Ovenpaa  i  Garvloits  Hus  stod  Elisabeth  i  det 
aabne  Vindu!  —  ogsaa  him  havde  den  Dag  Trang 
til  at  veere  ene  med  sine  Tanker. 

Jonas  Lie:    Samlcdc  Vacrker.     II.  U 
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Salve  saa  hende  og  blev  et  0ieblik  staaende  i 
Betragtningen  af  den  Skikkelse,  som  leenede  sig  ud- 
over  Vindueskarmen. 

,,Dette  velsignede  Hoved  er  mit!"  —  udbred  han, 
uden  at  vide  det,  hoit,  lidenskabeligt. 

Han  sprang  som  et  Lyn  den  korte  Vei  opad  Ga- 
den  og  ind  i  Garvloits  Gadeder. 

Elisabeth  herte  Doren  i  Veer  el  set  gaa  op  bag  sig. 

Da  Salve  uventet  stod  for  hende,  sank  hun  et 
Oieblik  ned  paa  Stolen;  men  hun  reiste  sig  raskt 
med  en  forskreemt  Mine,  naesten  som  hun  havde  en 
Fiende  for  sig. 

,, Elisabeth!"  —  sagde  han  sagte  —  ,,vil  Du  paany 
sende  mig  ud  i  Verden?  Gud  v£d,  hvordan  jeg  da 
kommer  tilbage." 

Hun  svarede  ikke,  men  stod  stiv  bleg  og  saa 
paa  ham;  det  var,  som  hun  glemte  at  traekke  Aan- 
den  og  bare  ventede,  at  han  skulde  sige  mere. 

,,Bliv  min  Hustru,  Elisabeth,"  —  bad  han,  — 
,.saa  vil  jeg  vokse  op  til  et  godt  Menneske  igjen.  — 
Hvilken  ussel  Kar  jeg  er  blevet  uden  Dig,  det  fik 
Du  Syn  nok  for  i  Formiddag!" 

,,Det  v6d  Gud,  Salve"  —  svarede  hun,  medens 
Taarerne  brast  ud  af  hendes  0ine  under  den  indre 
Bevaegelse,  som  hun  sogte  at  beherske  —  „at  Du 
alene  har  havt  mit  Sind  ogsaa  dengang,  Jeg  ikke 
kjendte  mig  selv  — ;  men  jeg  maa  ferst  vide  i  fuld 
Sandhed,  hvad  Du  taenker  om  mig." 

,,Det  samme,  som  jeg  taenker  om  Guds  Engle, 
Elisabeth!"  —  sagde  han  inderligt  og  vilde  tage  hen- 
des Haand. 

,,V6d  Du,  at  jeg  —  engang  holdt  paa  at  blive 
forlovet  med  den  unge  Beck?"  spurgte  hun  red- 
mende.  men  med  noget  fast  paagaaende  i  0iet  — ; 
,,jeg  forstod  mig  dengang  ikke  paa  mig  selv,  men 
trenkte  bare  paa  Fjas  og  Flitter,  til  jeg  maatte  flygte 
fra  det  hele." 
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„Tal  ikke  om  det,  kjsere,  velsignede  Elisabeth! 
din  Moster  har  fortalt  mig  det  altsammen." 

„Og  Du  har  ikke  nogen  Tvil  imod  mig  i  din 
Tanke?  —  Thi  det  vil  jeg  ikke  bsere,  slig  som  idag, 
Salve!  —  kan  det  ikke,  forstaar  Du  vel?"  —  sagde 
hun  bevceget  i  Stemmen,  idet  hun  med  dyb  Over- 
bevisning  saa  ham  fortroligt  lige  ind  i  Sjselen. 

„Tvil?  —  mod  Dig!"  —  her  lagde  han  hendes 
Haand  paa  sit  Hjerte. 

I  denne  Stund  vidste  han  trygt,  at  hun  aldrig 
havde  sat  sit  egentlige  Sind  til  Soofflceren. 

Over  hendes  Ansigt  gik  et  usigelig  straalende 
lykkeligt  Skjeer;  —  de  saa  et  Oieblik  paa  hinanden, 
og  Salve  slog  sine  Arme   om   hende. 

De  stod  slig,  som  de  ikke  vilde  slippe  hinanden 
igjen,  Kind  til  Kind,  talte  ikke,  teenkte  ikke. 

Det  var  ikke  frit  for,  at  der  var  Krampegreb  i 
denne  Kjeerlighed,  —  endnu  dyb  Mistillid  til  den 
lykkelige  Virkelighed,  instinktmoessig  Angst  for  at 
miste  den  igjen. 

De  stod  i  Garvloits  Dagligstue  ovenpaa  midt 
paa  Gulvet,  —  og  midt  i  Doren  stod  tykke  Garvloit 
aldeles  haandfalden  ved  det  Skuo,  han  havde  foran 
sig.  Han  saa  hjselpelos  ud  og  gjorde  et  Par  sprcel- 
lende  Vip  med  de  korte  Arme,  som  han  vilde  bort- 
stode  Synet. 

Ingen  af  dem  havde  ma?rket,  at  Doren  var 
gaat  op. 

Endelig  fik  Elisabeth  Die  paa  ham  og  —  ikke 
med  Forvirring,  men  med  en  heftig  Trang  til  at 
meddele  sin  Lykke,  —  udbrod  hun: 

,,Det  er  min  KjreresteP 

,,Saa  det  er  din  Kjrereste?"  sagde  han  betuttet 
og  rykkede  raadvild  et  Skridt  tilbage. 

,,Mit  Navn  er  Salve  Kristiansen,  Skipper  paa 
„Apollo"!"  —  tilfoiede  Salve  uden  at  slippe  hende; 
han  syntes  alt  omkring  sig  var  Smaating. 
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Garvloit  havde  imidlertid  fundet  en  Udvei.  Hi 
vendte  sig  og  raabtc  gjcntagne  Gange  stedse  hoie 
nedefter  Trappen:  ,, Andrea!  Andrea!"   — 

Og,  da  hun  ikke  kom,  stolprede  nan  usaedva 
ligt  hastigt  for  sin  Korpulence  ned  ad  Trappen. 

Ved  den  nederste  Beining  blev  han  imidlert 
staaende  og  stirre  hen  for  sig.  Og  Madam  Garvl< 
o verr asked es  ved  at  se  ham  staa  saa  betsenkt,  tydel 
med  en  Bekymring  i  Ansigtet,  og  spurgte  forbausi 
hvad  der  var  paafaerde. 

,,At  ]eg  blir  ruineret,"  svarede  han  trist. 

Hun  saa  paa  ham  uden  at  begribe  Meninge 
men  forstod,  at  der  var  noget  rigtig  gait  paafserde. 

,, Elisabeth  sidder  forlovet  ovenpaa  med  en  Ski 
per  Gud  v£d  hvem"  —  sagde  han  langsomt  — . 

,,Du  kan  selv  se  efter."  Og  derpaa  udtalte  ht 
efter  en  Pause,  dyht  sukkende,  sin  Bekynirings  eger 
ligc  Knude:  ,,Hvem  skal  nu  styre  Huset?  —  Jeg  fa; 
aldrig  i  Verden  nogen  soin  Elisabeth." 

Madam  Garvloit  var  mere  rapttenkt  end  s 
Mand.  Hun  gik  forbi  ham  opad  Trappen  og  ftk  m< 
egne  forbausede  Oino  Rede  paa  Sagen. 

,.Jeg  har  kjendt  ham.  siden  jeg  var  en  lide 
Pige"  —  endte  Elisabeth  sin  afhrudte  Forklaring. 

Madam  Garvloit  viste  den  mest  levende,  uskron 
tedo  Deltagelse. 

Hun  behovede  ikke  at  hykle;  thi  hun  var  e 
Kvinde,  der  havde  Hjertet  paa  rette  Sted,  og  hu 
furstod,  at  dette  var  en  Kjterlighed,  som  havde  si 
gjemte  Roman.  Hun  var  meget  nysgjerrig,  men  op 
satte  dog  at  sporgc  til  bedre  Leilighed. 

Imidlertid  indbod  hun  Salve  til  at  komme  o 
gaa  i  Huset.  naar  han  vilde.  Og  siden  kom  ogsa 
Garvloit  op  og  viste  sig  meget  venlig;  —  kun  synte 
lian,  at  Salve  var  vidunderlig  tra»g  til  at  ville  gaj 
igjen.  tlii  det  blt.'v  sent  og  udover  bans  Sengetid. 

Elisabeth  fulgfe  ham  ned  i  Ganger^  —  det  var 
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som  han  skulde  reise  til  Nyholland  istedetfor  at 
komme  igjen  den  naeste  Dag. 

—  I  den  lille  Hue  til  den  klaedelige  hollandske 
Dragt  stod  hun  med  en  forventningsfuld,  festlig  Mine 
i  den  stille  Hostmorgen,  hvori  Taagen  holdt  paa  at 
lette  og  alt  ventede  paa  Solens  Gjennembrud. 

Salve  havde  speidet  omkring  Huset,  for  nogen 
Portdor  i  hele  Gaden  var  aaben,  og  da  de  hilsedes, 
strommede  der  et  Skjaer  af  Overraskelse  og  Glaede 
over  hendes  Ansigt. 

Madam  Garvloit  gik  under  et  Paaskud  ud  af 
Stuen  for  at  lade  dem  alene. 

„Ser  Du,  Elisabeth!"  sagde  han  med  noget  hoi- 
ticjeligt  i  Stemmen.  „For  fem  Aar  siden  var  jeg  i 
Boston,  og  da  kjobte  jeg  disse  Ringe."  — 

Han  tog  dem  frem  af  Papiret  og  lagde  dem  i 
hendes  Haand.  —  „Jeg  har  havt  megen  Tyngsel  og 
Sorg  i  den  Tid;  men  saa  har  jeg  dog  gjemt  dem 
alligevel,  indser  Du  nok." 

Hun  faldt  ham  pludselig  om  Halsen  og  gjemte 
sig  ved  hans  Bryst  og,  da  han  betragtede  hende, 
saa  han,  at  hun  var  heftig  bevaeget  og  greed. 

Siden  havde  de  jo  nok  med  Ringene  og  at  tale 
om  dem. 

De  var  begge  massive  og  glatte,  og  Elisabeth 
fandt,  at  det  var  de  smukkeste  Ringe,  hun  havde  set. 

Idet  hun  provede  dem  begge  over  hinanden  paa 
sin  Finger  og  holdt  Haanden  op  imod  ham  for  at 
vise  dem,  sagde  hun: 

,,Det  er  den  forste  Ring,  jeg  i  mit  Liv  har  eiet!" 

Hun  saa  en  Skygge  fare  over  Salves  Ansigt  og 
blev  lidt  rod;  thi  nu  forst  indsaa  hun,  hvad  der  laa 
naer  til  at  tsenke,  —  at  Soofficeren  dog  muligens 
kunde  have  opnaaet  at  faa  saette  en  saadan  paa 
hendes  Finger. 

Dette  Indtryk  var  dog  kun  let  forbigaaende, 
Kjserlighedens  Selvbevarelsesinstinkt  skjod  det  uvil- 
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kaarlig  bort  hos  dem  begge  og  begrov  del  under  den 
iiflervserende  Lykke. 

Hun  havde  endnu  ikke  vovet  at  sparge,  naar 
ban  skulde  reise  igjen,  men  det  sveevede  hende  flere 
Gange  paa  Lseben.  Hun  vidste  jo,  at  Skibet  laa 
oppe  i  Purmurende,  og  var  bange  for,  at  det  kunde 
vsere  allerede  den  neeste  Dag.  Men  hun  sagde 
endnu  intet  og  taenkte  at  opseette  Spergsmaalet  til 
om  Eftermiddagen,  naar  ban  kom  igjen.  Da  han 
skulde  gaa,  overvandt  bun  sig  dog  og  spurgte  noget 
uvis  i  Stemmen: 

„Naar  skal  Du  reise?1' 

„Tirsdag  Aften,  Elisabeth!  —  Onsdag  Morgen 
maa  jeg  vaere  i  Purmurende!  der  er  ingen  Raad 
for  det." 

Der  blev  Glsede;  —  hun  havde  vundet  fern  hele 
Dage! 

Disse  hengik  i  en  Rus;  —  kun  altfor  snart 

Sondag  Middag  efter  Gudstjenesten  var  der  et 
Slags  Folkefest  i  Amsterdam. 

Paa  det  beromte  Raadhus,  —  der  havde  varet 
Regjeringens  Saede  i  Hollands  store  Dage,  dengang 
Ruyter  og  Tromps  Kanoner  tordnede  i  Havet  uden- 
for,  og  de  fine,  pengearistokratiske  Raadsherrer  sad 
derinde  om  Republikens  Raadsbord  og  styrede,  — 
var  den  Dag  udstillet  det  nye  Billede  af  den  unge 
hollandske  Helt  van  Spyck,  som  spreengte  sit  Skib 
i  Luften  under  Krigen  i  1830  imod  Belgien.  Det 
.skulde  boitidelig  afslores  og  have  Plads  paa  Raad- 
husvaaggen  blandt  Hollands  Nationalminder. 

Den  pyntede  Folkemasse  togede  derop  i  store 
Stromme  gjennem  alle  Gader,  stansede  op  og  bol- 
gode  som  et  Hav  ude  paa  Raadhuspladsen,  medens 
vm  brusende  Musik  spillede  Nationalmelodien: 

,,\Vien  Neerlands  bloed  door  de  aders  vloeit." 

Det  var  paa  alle  Ansigter  at  laese,  at  der  susede 
en  Storm  af  Nationalstemninger  i  Luften. 
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Elisabeth  gik  ved  Salves  Arm  med  Festens  Skj'aer 
over  sig. 

Ogsaa  han  var  hoitidelig  tilmode,  skjont  han 
ikke  kunde  tale  sig  saa-hjemme  i  Forholdene  som 
Iiun,  og  hans  Stemning  var  ialfald  delt;  thi  han 
kunde  ikke  blive  trset  af  at  se  paa  Elisabeth. 

Endelig  kom  de  foran  det  store  Maleri. 

Det  forestillede-  den  syttenaarige  Kadet  paa  Ka- 
nonbaaden  i  det  afgjorende  Oieblik. 

Hun  stod  med  Hsenderne  sammen  foran  sig  en 
Stund  stumt  optaget,  medens  han  bagom  holdt  hende 
fri  for  Trykket  af  Maengden. 

,,Ser  Du,"  —  sagde  hun  og  vendte  sig  halvt  om 
til  ham  uden  dog  med  Oinene  at  slippe  Maleriet; 
—  „der  staar  han,  medens  den  belgiske  Kaptein  op- 
fordrer  ham  til  at  overgive  Kanonbaaden!  —  Han 
har  ingen  Udvei!  thi  de  er  for  mange"  —  vedblev 
hun  optaget  af  Medfolelse.  —  ,,Men  ser  Du  ikke, 
hvad  han  tsenker?  Jo,  det  staar  til  at  lsese  udenpaa 
ham;  han  beder  om  at  faa  hente  op  Skibspapirerne 
til  dem. 

Ser  Du,  hvor  smuk  Uniform  han  har,  Knap- 
perne  og  den  lille  Dolk.  Han  ser  saa  fin  ud,"  — 
sagde  hun  sagtere  med  et  Udbrud  af  sin  gamle, 
barnlige  Begeistring  for  det  Slags  Stas. 

Ved  disse  sidste  Ord  gik  der  som  et  pludseligt 
Stik  gjennem  Salve;  —  hun  svsermede  altsaa  endnu 
for  det  Vsesen,  og  han  stod  bleg  bagom  hende,  me- 
dens hun  vedblev  at  se  paa  Maleriet  og  tcenkte  hoit 
til  ham: 

,,Stakkars  vakkre  Gut!  —  men  han  aarker  ikke 
at  overgive  sig,  —  jeg  forstaar  det  saa  godt.  —  Og 
saa  gaar  han  nedenunder,"  —  vedblev  hun  med 
dsempet  Stemme,  medens  hun  uvilkaarligt  foldede 
Hflenderne  med  en  Mine,  som  hun  i  Tanken  fulgte 
efter  ham;  —  ,,og  sprtenger  Belgieren  og  det  hele 
i  Luften,  forstaar  Du!1'  —  sagde  hun,  idet  hun  med 
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et  lutit  Skjrer  i  sit  Anaigt  og  nicd  vaade  0ine  vendte 
sig  om  til  ham. 

Han  svarede  ikke,  og  nun  tog  det  for,  at  ban 
ligesom  nun  var  optaget  at  Scenen  foran  dem. 

Hun  vendte  sig  atter  mod  Maleriet. 

Men,  medens  hun,  efter  at  have  givet  sine  F&- 
lelser  Luft,  siod  smilende  hensunket  og  taenkte  paa, 
at  hun  dog  kjendte  en,  der  vilde  have  gjort  van 
Spyck  liana  Bedrift  efter,  nemlig  han,  som  i  dette 
Oieblik  stod  bagom  hende,  —  var  Maleriet  for  hans 
0ine  blevet  til  noget  graat,  ncndtligt  Han  kunde 
skudt  van  Spyck  tvert  igjennem  Hjertet  for  nana 
Uniforms  Sky  Id. 

Han  skjulte  dog  sine  Felelser  for  hende,  men 
var  hele  Tiden  paa  Hjemveien  meget  ordknap  og 
alvorlig,  hvilket  hun  dog,  optaget  af  Festen  og  ta- 
lende  om  sit,  ikke  lagde  Mrerke  til. 

Forat  om  Eftermiddagen  var  dette  Indtryk  for- 
avundet  hos  ham;  —  det  var,  som  han  havde  havt 
ea  ond  Dram.  For  sine  Oine  havde  han  jo  Elisa- 
beth vtrkclig,  trofast  og  varm,  bringende  Glffide  over 
lielo  hans  Sjsel. 

Salve  underrettede  Garvloit  om,  at  de  havde  be- 
sluttet  at  gifte  sig,  naar  han  kom  igjen  til  Vaaren 
i  Begyndelsen  af  April.  —  De  var  nu  i  December. 

,,Dct  blir  lange  fire  Maaneder"  —  raente  Salve 
tungt  den  aidste  Aften. 

Elisabeth  ttenkte  det  aamme.  Hun  var  bleg,  men 
sogte  at  vise  sig  modig,  fordi  hun  saa,  at  han  var 
bedrovet. 

De  sidste  Urd  blev  endelig  sagt;  han  kyssede 
liende  og  sagde: 

„Til  Vnaren,  Elisabeth!" 

Og  hun  stod  med  Taarer  1  0inene  og  saa  efter 
ham,  indtil  han  forsvandt  over  Broen. 
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XX. 

Det  gik,  som  Salve  instiiiktmsessig  saa  morkt 
havde  forudfolt;  —  det  bley  en  lang  og  trist  Vinter 
for  ham. 

Han  boede  i  Tonsberg,  men  S0gte  lidet  Omgang 
med  de  andre  Skippere,  hvoraf  der  om  Vinteren 
altid  er  mange. 

En  Tid  levede  han  jo  paa  Erindringen  om  den 
vidunderlige  Uge  i  Amsterdam;  men  saa  begyndte 
nans  ulykkelige  Sind  efterhaanden  igjen  at  prove  og 
veie  Beskaffenheden  af  det  Guld,  han  havde  vundet, 
og  der  sneg  sig  Tvil  ind  hos  ham,  6n  for  6n.  Var 
det  Levningerne  af  sit  Hjerte,  hun  havde  budt  ham 
at  leve  paa,  eller  var  det  hendes  eget  fulde,  friske 
oprindelige  selv,  hun  havde  givet  ham? 

Den  Tanke,  han  havde  havt,  da  hun  viste  frem 
Ringene,  blussede  nu  op;  —  hun  var  neer  blevet  S0- 
officerens  Brud!  Og  det  steg  for  ham  hvorledes  hun 
havde  staaet  med  Beundringens  Glod  i  sit  Ansigt 
foran  Kadetten  van  Spycks  Portrast. 

Han  overveiede  for  sig  selv,  at  det  dog  var  en 
Glans,  hun  af  Hjertet  satte  Pris  paa,  hvorpaa  hun 
havde  givet  Afkald. 

Hvorledes  kunde  Saminenligningen  staa  i  hen- 
des inderste  Sind  mellem  alt  dette,  mellem  det  at 
blive  en  hoi  Frue,  hvortil  hele  hendes  stolte  Natur 
passede,  —  og  det  at  blive  en  for  Eksistensen  kjaem- 
pende  Sjomands  Hustru! 

Og  saa  hendes  dybe  0mflndtlighed  for,  at  der 
rortes  ved  dette.  Hun  havde  jo  gjort  det  til  en  Be- 
tingelse  ved  selve  Forloveisen. 

Jo  mere  han  taenkte,  desto  mere  utryg  fandt  han 
Grunden,  hvorpaa  han  havde  bygget;  det  hele  ud- 
vortes  saa  deilige  JEble  viste  sig  for  hans  0ine  orm- 
stukket  inde  i  Kjaernon;  —  det  blev,  som  han  burde 
kaste  det  fra  sig. 
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Og  dog  var  der  inderst  i  hans  Hjerte  en  Felelse, 
som  modsagde  det  altsammen.  Naar  saa  de  Tanker 
kom  op,  —  hvor  ussel  og  elendig  saa  nan  sig  ikke 
selv!  „Bare  hun  var  her!"  —  raabte  det  indeni  ham 
som  efter  Hjselp;  thi  han  folte,  at  der  var  Fare  for, 
at  hans  bedre  Jeg  skulde  drukne  i  alt  dette. 

Han  gik  ofte  med  Tanke  paa  at  skrive  til  hende; 
men  saa  var  der  saa  meget,  som  ikke  burde  siges 
og  ikke  turde  siges,  at  han  opgav  det  igjen;  —  det 
vilde  blive  Gud  v6d  hvor  langt. 

Endeiig  besluttede  han  sig  en  Dag  dertil.  Det 
blev  lydende  saa: 

,,Til  velagte  Jomfru  Elisabeth  Raklev. 

Hvad  som  vedkommer  „ Apollo",  da  ligger  den 
med  de  andre  Skibe  i  Raekken  oppe  ved  Selvigs- 
strommen,  og  Isen  er  vel  en  Fod  tyk  og  kleint  med 
Udsigterne  til  Islosningen,  som  vil  blive  sen  iaar, 
som  alle  her  spaa;  den  er  vel  forvaret  med  Vagt 
og  Riggen  leiet  ind  paa  Pettersens  Takkelloft  Men 
hvad  som  vedrorer  Kapteinen,  som  Du  i  Amsterdam 
sagde,  at  Du  havde  sat  dit  fulde  og  eneste  Hjerte 
til,  saa  fast,  at  det  ikke  kunde  rokkes,  nei  ikke  af 
nogen  Magt  eller  Kraft  i  Verden!  —  saa  har  han 
taenkt  meget  over  og  vilde  gjerne  holde  ud  og  se 
Dig  igjen  for  hele  Landtauget  er  skamfilet.  For 
det  skaver  paa  sidste  Trevlerne  synes  jeg.  Men  saa 
jeg  Dig,  vilde  det  blive  saa  stserkt,  at  det  kunde 
holde,  hvor  haardt  saa  Strommen  gik;  men  Du  skal 
undskylde  den  som  er  bleven  saa  klein  paa  de  fern 
Aar  Du  ved  nok;  men  jeg  vil  ikke  sige,  at  det  er 
din  Skyld,  men  hellerikke  gjore  mig  bedre  end  jeg 
er,  for  jeg  har  Tiltro  paa  Dig,  Elisabeth,  men  ikke 
slig  Lid  til  mig  selv,  som  er  Feilen,  som  ingen  kau 
gjore  for.  Naar  Du  la>ser  dette  Brev,  Elisabeth,  maa 
Du  huske  paa  den  Sjomand,  som  ligger  indefrossen 
o£  ikke  glemme  det  ogsaa  bagefter,  til  vi  ses  igjen, 
hvorfor  jeg  vilde  give  Halvdelen  af  mit  Blod  om  det 


iMHHiyi 


163 


hjalp  eller  mere,  for  jeg  taeres  op  her,  —  saa  1am- 
ges  jeg  efter  at  se  Dig  igjen.  Og  lev  ilu  vel  af 
Hjertet.  Jeg  vil  lide  paa  Dig  af  al  min  Hu  midt  i 
tyngste  Laget  til  sidste  Stunden  og  hart  haabe  paa 
Dig.     Lev  vel  Du  elskede  Pige  med  stor  Hilsen  fra 

Salve  Kristiansen."  • 

Dette  Brev  kostede   Elisabeth  mangen  Taare. 

Hun  sad  over  det  om  Afteneme,  for  hun  gik 
tilsen#3  og  folte  saa  tungt  og  bittert,  at  det  var 
hende,  som  havde  gjort  ham  slig,  at  han  nu  havde 
ondt  for  at  forlade  sig  paa  hende;  thi  hun  forstod  kun 
altfor  godt,  hvad  der  laa  imellem  Linierne. 

,,Kunde  jeg  blot  vseret  hos  ham"  —  tsenkte  hun 
og  havde  en  stedse  staerkere  Trang  til  at  sende  ham 
sit  Svar;  men  hun  havde  aldrig  leert  rigtig  at  skrive 
eller  at  styre  et  Brev. 

Efter  megen  Moie  og  studeren  fik  hun  dog  sam- 
men  et  Par  Linier  efter  en  Erindring  af  Katechis- 
mussen: 

„Til  min  Kjcereste  Salve  Kristiansen! 

Du  skal  forlade  Dig  paa  Gud  og  bagefter  ham 
paa  mig  af  alle  Mennesker,  som  holder  vist  af  Dig 
i  alle  Maader  og  tro  mig.  Det  er  Sandhed  af  din 
evige  uforglemmelige 

Elisabeth  Raklev 
og  til  Vaaren  Elisabeth  Kristiansen." 

Dette  Brev  lagde  hun  saminen  og  fik  en  af  Garv- 
loits  Sonner  til  at  skrive  udenpaa,  men  hun  gik  for 
Trygheds  Skyld  selv  med  det  paa  Posthuset. 


Salve  overraskedes  en  Dag  af  dette  Brev.  Han 
gjsettede,  hvorfra  det  kom,  og  nolede  med  at  aabne 
det  af  Frygt  for,  at  der  kunde  staa  et  Opsiag  i  An- 
ledning  af  hans  sidste;  —  han  huskede  paa,  hvor- 
ledes  hun*  havde  taget  det  i  Amsterdam. 
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Han  laeste  det  med  en  overstrommende  Gleede 
som  den,  der  havde  faat  sort  paa  hvidt  for  Tingen. 
Han  lagde  det  hvergang  igjen  forsigtig  ind  i  sin 
Lommebog  og  var  en  Tid  en  ganske  anden  Mand. 

Men,  som  Dagene  gik,  begyndte  Papiret  efter- 
haanden  at  mattes  i  Vaerdi  for  hans  0ine;  det  blev 
ham  mere  og  mere  kun  en  d0d  Lap,  en  skreven 
Forsikkring  om,  at  hun  nu  elskede  ham;  men  ikke 
om,  at  han  var  hendes  egentlige  forste  og  dybeste 
Kjserlighed,  —  og  heri  laa  Tvilen. 

Det  var  paa  hoie  Tid,  at  Islosningen  kom,  og 
Arbeidet  optog  ham;  —  han  taalte  ikke  at  gaa  ledig 
med  sine  Tanker.  Og  derpaa  opfyldtes  hans  Sind 
naesten  med  Forglemmelse  af  alt,  hvad  han  den  Vin- 
ter  havde  lidt,  heftigt  af  Forventningen  om  at  se 
Elisabeth  igjen  og  opleve  den  Stund,  da  hun  skulde 
blive  hans  Hustru. 


XXL 

Salve  var  kommet  til  Amsterdam  for  at  holde 
Bryllup.  Han  havde  dertil  kun  de  fire  Dage,  hvori 
Briggen  laa  og  lastede  i  Purmurende,  og  af  Hen- 
syn  til  Garvloits,  hvem  de  vilde  spare  for  Omkost- 
ningerne  ved  at  holde  Bryllupet,  stod  de  begge  fast 
paa,  at  de  vilde  vies  den  samme  Dag,  de  skulde 
afreise  til  Purmurende. 

Den  Formiddag,  Vielsen  foregik,  udfoldede  Garv- 
loits Hus  al  sin  Pragt.  Staskleedninger  til  Anled- 
ningen  var  fremtrukne  af  gamle  Kister  fra  Garv- 
loiternes  tidligere  formuende  Tider. 

Madam  Garvloit  stod  i  en  svaer,  stiv,  gron  Silke- 
kjnle  med  indvirkede  Blommer,  massive  Smykker 
paa  Brystet  samt  en  storartet  forgyldt  Haarklemme, 
dor  hlinkede  som  et  Stvkke  Krone  over  Panden. 
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Garvloit  havdg  kun  faat  endel  af  sin  Bedste- 
faders  Stasdragt  til  at  passe  om  sin  korpulente  Per- 
son, nemlig  en  Gyldenstykkes  Vest,  der  sad  sid  og 
farefuldt  stramt  ved  Knapperne. 

Et  Par  aeldre  bekjendte  af  Familien  samt  Bor- 
nene  var  med  i  Kirken  og  ligesaa  Skippersonnen  fra 
Vlieland,  hvis  mnde  blide  Ansigt  fseldte  modige  Taa- 
rer,  da  Bruden  med  Myrthekransen  og  det  hvide 
Sl0r  fortes  frem  til  Alteret  af  Garvloit. 

Elisabeth  bar  den  Dag  et  Par  ualmindelig 
smukke  Sko  med  Solvspsender,  og  Salve  gjenkjendte 
med  glad  Overraskelse  i  dem  de,  han  havde  for- 
eeret  hende  for  mange  Aar  siden. 

Forvisningen  om,  at  de  nu  uadskillelig  tilhorte 
hinanden,  fyldte  dem  med  en  usigelig  Glsede.  Hvor 
slog  ikke  Elisabeths  Hjerte,  da  Garvloit  forste  Gang 
sagde  ,, Madam  Kristiansen",  og  hvor  boiede  ikke 
hendes  indre  sig  som  overtynget  af  Lykke,  hver- 
gang  hun  horte  det  gjentaget  af  andre. 

Der  indtoges  et  Maaltid,  hvorunder  der  herskede 
en  egen  tilbageholdt  Stemning;  thi  Garvloits  havde 
ikke  let  for  at  skille  sig  fra  Elisabeth,  hvem  de 
havde  vundet  saa  kjaer. 

To  Timer  efter  var  de  paa  Veien  til  Purmurende; 
og  hos  Garvloits  syntes  de  alle  nu,  at  der  var  blevet 
tomt  i  Huset. 

Da  „Apollo'*  udpaa  den  smukke  Eftermiddag 
bugseredes  opad  den  store  Kanal  af  en  af  de  der 
brugelige  Treekskoiter,  som  drages  af  Heste,  led 
Klokkerne  fra  Alkmar,  —  det  bekjendte  vakkre, 
gammeldags  Sangspil. 

De  stod  tause  sammen  ved  Rselingen,  medens 
alle  de  vekslende  Toner  fra  Taarnet  klang  opleftende 
sammen  hen  i  Luften  over  dem,  og  de  syntes,  det 
var  deres  Bryllupssang. 
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XXII. 

I)e  liavde  levct  et  Aar  henne  i  Tonsberg,  —  det 
lykkeligste  i  deres  begges  Liv,  og  Elisabeth  sad  nu 
med  en  liden  Gut  paa  Fanget  De  havde  kaldt  ham 
(ljert. 

Vakkert  og  ordentligt  vilde  hun  have  det  i  sin 
St  lie.  Der  var  neesten  hollandsk  renligt  og  blankt 
dcrinde  med  Blomster  i  Vinduet  og  i  det  hele  taget 
uoget  baade  over  Stuen  og  hendes  egen  nette  Paa- 
klaedning,  der  straks  sagde  en,  at  hun  havde  faer- 
dets  i  andre  Forholde. 

Under  Salves  hyppige  Fravcer  havde  den  pene 
unge  Skipperkone  vundet  Velvillie  hos  flere  af  Ste- 
dets  godc  Familier,  med  hvem  hun  uden  egentlig  at 
have  Omgang  dog  kom  paa  en  bekjendt  Fod. 

Salve  sagde  intet  dertil;  men  hun  skj0nnede 
dog,  at  ban,  naar  ban  kom  bjem,  ikke  likte  videre 
at  bore  om  det,  uden  at  hun  dog  rigtig  kunde  for- 
staa,  bvorfor. 

Dette  var  den  enestc  Skygge,  der  for  et  og  andet 
Oiehlik  kunde  tra?kke  licit  formorkende  over  deres 
glade  Lykke. 

Det  var  dog  altid  snart  glemt  igjen;  thi  han 
folte  igrunden  selv,  at  bans  Jalousi  mod  disse  for- 
nemme  Folk  var  en  latterlig  Svaghed  af  ham.  Men, 
—  ban  kunde  ikke  gjore  for  det,  —  Elisabeth  havde 
jo  engang  saagodtsom  hort  med  iblandt  dem  og  sad 
mi  i  dets  Sted  i  bans  tarvelige  Stue. 

Anderledes  var  det,  naar  ban  gik  alene  op  og 
ned  ad  D.ekket  udc  paa  Sjoen.  Da  viste  Tingen 
sig  altid  i  et  morkere  Lys  for  bam,  og  han  led 
under  en  pinlig  Folelso  af,  at  disse  Mennesker  dag- 
lig  stilt iende  fi»rte  den  Tale  i  bans  Stue,  som  han 
af  alt  mindst  taalte,  —  den  om,  bvad  hun  havde 
givet  Afkald  paa  for  at  blive  bans.  Men  hans  irri- 
table  Stolthed  vilde  paa  den   anden  Side  ikke   tor 
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alt  i  Verden  have  tilladt  ham  at  nsevnc  noget  hcrom 
til  Elisabeth,  end  sige  bede  hende  holde  sig  fra  disse 
Bekjendtskaber. 

Da  S0nnen  Gjert  var  fadt,  og  der  var  kommet 
Foresporgsler  samt  fra  Grosserer  Jurgensen  endel 
Smaasendinger,  blev  han,  fra  hele  Tiden  at  have 
siddet  rent  overglad  ved  hendes  Seng  uden  at  kunne 
formaa  sig  til  at  gaa  bort  fra  hende  og  Vuggen, 
pludselig  forstemt,  og  han  gav  sig  til  at  spadsere  en 
lang  Stund  udenfor  med  Haenderne  paa  Ryggen. 

Hvergang  han  passerede  Vinduet,  saa  hun,  at 
hans  Mine  var  barsk. 

Da  han  kom  ind  igjen,  var  han  imidlertid  dob- 
belt  kjeerlig  og  overstrommende  glad  i  hende. 


Efter  den  sidste  Tur  paa  Forsommeren  gik  Salve 
og  hyggede  sig  i  Hj emmet,  og  han  nod  Udsigterne 
til  kanske  at  faa  veere  hjemme  et  Par  Maaneder  i 
den  vakkre  Aarstid. 

Dagene  gik  kun  for  raskt,  syntes  han.  Elisabeth 
blomstrede  som  en  Rose,  og  de  talte  sammen  ora, 
at  hun  skulde  blive  med  ham  paa  hans  nseste  Tur 
og  besoge  Garvloits  i  Holland. 

Om  Sondagene  saas  det  smukke  pyntede  Par 
gjerne  blandt  Kirkegjsengerne,  og  Elisabeth,  der 
havde  faat  0inene  op  for  hans  Saarhed  ved,  at  hun 
talte  med  nogen  af  de  ,,fornemme",  undrede  sig  dog 
lidt  over,  at  han  absolut  vilde,  hun  skulde  veere  saa 
pyntei  Men  hun  gjorde  sig  snart  med  en  vis  Til- 
fredsstillelse  op,  at  det,  som  stak  under,  var  hans 
Forfaengelighed  af  hende,  og  at  han  gjerne  vilde  vise 
hende  frem. 

Elisabeths  Taktik  i  Forhold  til  disse  Bekjendt- 
skaber var,  set  fra  hendes  Standpunkt,  baade  fin 
og  hoimodig.     Uagtet  hun  anede,   at  Salves  Svag- 
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hed  havde  sin  Grund  i  et  Slags  Mistillid  til  hende, 
lod  hun  dog  for  ham,  som  om  hun  ikke  lagde  videre 
Vsegt  paa  det,  i  Haab  om  ved  sin  jevne  Maade  at 
tage  det  paa  i  Laengden  at  kunne  bevise  ham,  at 
han  havde  Uret. 

Hun  indsaa  ikke  tilfulde,  hvor  dybt  denne  Sag 
gik  i  ham. 

En  Dag,  han  havde  vseret  ude  paa  Nottero  og 
forhyret  Matroser,  fortalte  Elisabeth  ham  ved  Hjem- 
komsten,  at  hun  netop  havde  talt  med  Grosserer 
Jtirgensen  og  Kone,  der  var  gaaet  forbi  D0ren. 

,,De  skal  imorgen  reise  til  Frederiksvcern;  — 
og  tsenk  Dig."  —  sagde  hun,  endnu  aldeles  optaget 
af  Glseden,  —  ,,hun  kjendte  Marie  Forstberg!  —  Jeg 
flk  da  sendt  en  Hilsen." 

,, Marie  Forstberg?  Hvem  er  det?"  —  spurgte 
Salve  noget  studsende. 

,,Det  var  hun,  som  var  saa  god  imod  mig,"  — 
men  saa  begyndte  med  den  opstigende  Eftertanke 
Farven  at  skifte  i  hendes  Ansigt,  og  hun  stammede, 
som  hun  nodig  vilde  fortsaette:  —  ,,Det  er  hun,  som 
blev  gift  med  —  Beck  —  Soofficeren." 

„Du  skulde  sendt  Beck  en  Hilsen  fra  mig!"  — 
sagde  han  skjserende.  Han  var  bleg  og  undveg  at 
se  paa  hende,  medens  hun  gik  forlegen  derinde. 

Endelig  gik  hun  hen  og  satte  sig  paa  hans  Knse 
og  tog  ham  om  Halsen. 

,,Du  er  dog  vel  ikke  vred  paa  mig  for  dette?" 

,,Nei  —  Du  maa  naturligvis  hilse,  hvem  Du  vil 
for  mig." 

,,Det  var  min  bedste  Veninde,  da  jeg  var  —  i 
Arendal,"  —  erklaerede  hun  oprigtigt,  men  stammede 
mod  Slutningen  atter  for  ikke  at  komme  til  at  sige 
,,i  Bocks  Hus." 

,,Jog  tvivler  ikke  paa,  at  Du  staar  i  godt  nok 
Forhold  til  de  Folk!" 

„Salve!"  udbrod  hun  forternet  og  reiste  sig. 
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Men  han  drog  hende  igjen  ned  til  sig. 

„Tilgiy  mig,  Elisabeth,"  —  sagde  han  blodt  ang- 
rende  —  ,,jeg  har  saa  ondt  for  at  hore  de  Mennesker 
nsovnes  af  Dig.  Jeg  v£d  jo,  at  det  har  intet  paa 
sig,  saa  vist,  som  jeg  selv  sidder  her,"  —  vedblev 
han,  da  han  saa,  at  hun  havde  Taarer  i  0inene. 

Og  nu  bemoiede  han  sig  en  lang  Stund  med  at 
faa  hende  god  igjen,  hvilket  da  ogsaa  efter  et  heftigt 
Udbrud  fra  hendes  Side  endelig  lykkedes,  saa  at 
de  tilslut  sad  sammen  den  Aften  i  Overmaal  lykke- 
lige,  som  det  pleier  at  ske  efter  en  Regnskur  i  Kjser- 
ligheden. 

Men  Salve  blev  fra  den  Dag  af  mere  ordknap 
og  stille,  skjont  han  i  det  ydre  viste  sig  lige  0m 
mod  hende.  . 

Han  vilde  hellerikke  nogen  af  de  folgende  Sen- 
dage  i  Kirken,  og  de  blev  siddende  hjemme. 

Der  syntes  at  vsere  kommet  en  urolig  Aand  over 
ham,  og  han  stundede  kun  efter  at  komme  ud  i 
Farten  igjen. 


XXIII. 

Elisabeth  var  efter  Bestemmelsen  fulgt  med  ned 
til  Amsterdam,  hvor  hun  havde  besogt  Garvloits  i 
flere  Dage,  og  de  befandt  sig  nu  paa  Hjemveien. 

De  havde  havt  en  hyggelig  Tur,  om  end  Salve 
havde  vseret  noget  alvorlig  og  stille  af  sig.  Han  var 
ved  Siden  deraf  dog  den  hele  Tid  saa  opmserksom 
og  kjaerlig  betsenkt  i  alle  Henseender  mod  hende,  at 
hun  nsesten  begyndte  at  vsenne  sig  til  dette  hans 
Veesen  saaledes,  som  man  uformeerket  kan  veenne 
sig  til  en  Grad  mindre  Lys,  naar  det  er  en  Stund 
siden,  man  har  vaeret  i  det  egentlige  Solskin. 

De    seilede  i    deiligt   blankt   Veir   for    en    liden 
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Bris  ud  af  den  grunde,  af  alskens  Fartoier  opfyldte 
Zuydersj0,  hvor  de  mangensteds  ikke  kunde  0ine 
Land. 

Elisabeth  sad  oppe  paa  Deekket  med  den  lille 
Gjert  og  spurgte  ivrigt  Lodsen,  som  de  efter  Pligt 
havde  faat  oinbord,  om  alle  de  flade,  sandgraa  0er 
og  Byerne,  som  efterhaanden  viste  sig;  —  hun 
kjendte  Navnene  paa  de  fleste,  fra  de  Aar,  hun 
havde  veeret  i  Amsterdam. 

Undertiden  blandede  ogsaa  Salve  sig  i  Samtalen, 
naar  en  eller  anden  Oplysning  kunde  interessere 
ham,  men  han  gik  for  det  meste  kun  taus  og  horte 
til  eller  stod  og  saa  ud  med  den  lille  Gjert  paa 
Armen. 

Et  Kirketaarn  i  Nserheden  af  0en.  Urk,  der  for- 
taltes  at  vsere  opf0rt  af  norsk  Granit,  lod  til  at  op- 
fylde  hende  med  megen  patriotisk  Tilfredsstillelse. 

Ved  Terse  helling  er  Lobet  fra  Zuydersjeen  ud 
i  Nordsjoen  afmserket  som  et  trangt  Streede  med 
flydende  sorte  og  rode  Boier.  Selv  i  dette  rolige, 
blanke  Veir  gik  der  paa  den  hele  Streekning  uhyre 
koghvide  Braat  taet  ved  paa  begge  Sider,  og  Elisa- 
beth udbrod  i  et  forskraekket  Sporgsmaal  til  Lodsen 
om,  hvordan  her  da  maatte  se  ud  i  Storm,  naar  hele 
Havet  stod  paa? 

,,Det  er  det  bedst  ikke  at  se,"  —  sagde  Lodsen 
med  et  vist  Alvor. 

,,Men  I  er  da  derude  retsom  det  er,  Lods?" 

,,Aa  —  det  er  saa  min  Haandtering"  —  sagde 
han  kort. 

Salve  blev  ved  denne  Vending  af  Samtalen  staa- 
ende. 

„Ja,  vi  har  Lodser  i  Norge  ogsaa,"  —  yttrede 
hun  —  ,,som  ikke  er  saa  reedde  om  Treien,  —  det 
er  et  stolt  Liv!" 

Hollaenderen  lod  ikke  rigtig  til  at  kunne  vaere 
med  paa  Begeistringen;  han  bemaerkede  kun  koldt: 
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„I  to  Aar  efter  hinanden,  —  det  er  nu  tre  Aar 
siden,  —  mistede  de  herude  paa  Amland  ialt  femti 
Lodser.  De,  som  sidder  igjen  i  Rederne,  synes  nok, 
det  er  lidet  ved  den  iEre!  Mange  af  dem  har  nu 
knapt  det  torre  Brod  i  Munden." 

,,Ja,  men  det  er  stolt,  Lods!  —  Jeg  vilde  synes, 
at  det  var  stolt,"  —  sagde  nun. 

Salve  gav  sig  til  at  gaa  igjen. 

—  „Apollo"  laa  et  Par  Aftener  efter  i  Maaneskin 
og  duvede  for  et  Rev  i  Mersseilene  ude  paa  Dog- 
gersbank. 

Elisabeth  sad  endnu  oppe  med  Barnet  varmt  til- 
hyllet  paa  Fanget,  medens  Salve  gik  frem  og  tilbage 
paa  Daekket  og  af  og  til  saa  paa  hende. 

Lidt  lsenger  henne,  nser  Storlugen,  sad  Nils  Bu- 
vaagen  og  et  Par  af  Mandskabet,  der  havde  Frivagt, 
og  gav  endel  Fortaellinger  tilbedste,  og  de  andre 
slentrede  om  i  Nserheden  for  at  hore  paa. 

De  havde  den  Dag  modt  et  stserkt  Dodvande,  og 
Tommermanden  gav  i  den  Anledning  tilbedste  nogle 
mystiske  Historier,  hvortil  han  paastod  at  have  vaeret 
Oienvidne.  Sligt  Dodvande,  modt  ude  i  Sjoen,  havde 
gjerne  en  Forudbetydning. 

Ogsaa  Elisabeth  sad  og  lyttede  til. 

Nils  Buvaagen  eiede  som  Fjordbonde  dyb  Sans 
for  det  overtroiske  og  havde  paa  sine  mange  Nord- 
sjofarter  meerket  sig  endel  af  dette  Slags.  Han 
havde  hidtil  siddet  ganske  taus. 

,,Hm!"  —  yttrede  han  betaenksomt  idet  han  trak 
et  Drag  af  Piben,  —  ,,der  tor  vsere  mangt  herude 
paa  Doggeren.  Her  er,  skal  jeg  sige  Jer,  som  en 
gammel  Begravelsesplads." 

Ved  denne  Forklaring  holdt  han  inde  og  be- 
gyndte  atter  at  trsekke  stserkt  af  Piben,  som  om  han 
havde  kommet  til  at  sige  mere,  end  han  egentlig 
selv  syntes  om.  Men,  da  de  gjentagne  Opfordrin- 
ger  nodte  ham  til  at  fortselle,  og  alle  syntes  speendte, 
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tog  han  igjen  Ordet,  idet  han  dog  forst  saa  sig  om 
og  talte  lavt. 

„V6d  1"  —  spurgte  han  —  „hvordan  alle  de 
gamle  Fisk  da?" 

Dette  uventede  Spergsmaal  lod  ingen  af  Tilhe- 
rerne  til  at  kunne  besvare. 

,,Aa  nei,"  —  fortsatte  han  —  „det  ved  nok  Ingen, 
og  dog  dor  hvert  Degn  saa  utallfge,  at  de,  om  ret 
var,  skulde  drive  med  de  hvide  Buge  ivelret  henover 
hele  Havet;  —  vi  skulde  seile  1  bare  dtfd  FiBk.  — 
Ser  I,  —  det  er  dulgt  akkurat  som,  hvor  der  bllr 
at  alle  de  gamle  Fartafer  i  Verden."  —  Det  Ord 
,. dulgt"  flk  i  lians  Mund  en  egen  forstffirket  Betyd- 
ning  af  det  hemmelighedsfuldt  spogelaeagtlge. 

„Ja,  Doggeren  kan  vcere  styg,  og  kan  kanske 
blive  det,  inden  vi  faar  krydset  den  af!"  —  endte 
han  betEenkeligt  og  bfliede  sig  bagover  med  Nakken 
mod  den  Bjslke,  der  gav  ham  Rygsted,  idet  han  gav 
Big  til  at  bese  Veirfortonlngerne.  Der  jagede  et  ha- 
stigt  Skytrtek  foran  Fuldmaanen. 

„Nu  da,  Nils"  —  mindede  Tommermanden  — 
„det  var  om  de  gamle  Fisk  og  de  gamle  Skuder!" 

,,Ja,  de  tyr  fordetmeste  hid  til  Doggersbank  og 
kanske  nogle  andre  Pladser  1  Verden;  derfor  er  her 
altld  som  en  Ligsang  i  Sjeen  og  saa  mange  Lyd  og 
Ting,  som  in  ikke  rigtig  forstaar." 

Alle  blev  med  it  stille;  thi  det  var  som  Fartoiet 
pludselig  stoppede  op  midt  1  Farten  med  et  haardt 
St«d,  og  Stadet  af  en  svser  Ncesesjo  regnede  ind  over 
PaJkket 

„Hun  horte  det,"  sagde  Tammermanden  uvilkaar- 
ligt  —  „for  hun  er  gammel,  Skuden,  og  Hker  ikke  at 
fare  over  Kirkegaarden!" 

Elisabeth  syntes,  den  sldste  Sffilnlng  led  saa 
uliyggeligt,  at  hun  reiste  sig  og  begav  sig  til  Bo. 

Man  flk  endel  Sjegang  om  Natlen  med  dumpe 
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Stod,  som  om  man  kunde  veere  paa  meget  grundt 
Vand,  hvilket  Loddet  dog  viste,  at  der  ikke  var. 

Men  neeste  Morgen,  da  man  var  omgivet  af  en 
tset  Havtaage  naesten  som  en  Mur,  laa  Ankerkjaettin- 
gen  ved  Magten  af  de  sandfyldte  Sjoer  opskudt  hen 
over  Daekket  med  en  vis  Regelmaessighed. 

At  dette  ikke  var  tilgaat  paa  en  naturlig  Maade, 
men  var  et  Varsel,  som  stod  i  Forbindelse  med  Dog- 
gerens  Mysterier,  og  at  der  var  ,,d0de  Haender'1  paa 
Banken,  fandt  flere  al  Mandskabet  ikke  urimeligt, 
og  Nils  rystede  paa  Hovedet. 

Ud  paa  Formiddagen  begyndte  man  at  se  Solen 
som  en  svag  Lysning  oppe  i  Taagen,  og  ved  Mid- 
dagstid  klarnede  det  pludselig  op  til  et  straalende 
Solskin  henover  den  gronlige,  af  en  frisk  Bris  hvid- 
toppede  Havflade. 

Elisabeth  var  gaat  op  paa  Daekket  for  at  nyde 
godt  af  Solvarmen;  thi  det  havde  vaeret  taagekoldt, 
og  hun  saa  nu  med  Overraskelse,  at  de  laa  omgivet 
af  hvide  Seilere  paa  alle  Kanter. 

Det  var  et  isandhed  pragtfuldt  Skue,  som  hun 
fra  sine  Pigedage  paa  Skjaeret  vel  vidste  at  be- 
undre.  I  sin  Trang  til  at  meddele  sig  kaldte  hun  paa 
Salve. 

Den  smukkeste  af  dem  alle  var  dog  uden  Sam- 
menligning  Korvetten  ,,Nordstjernen",  der  stod  for 
fulde  Seil  paa  skj0ns  for  dem  nedover  mod  Kanalen; 
—  den  skulde  paa  et  Middelhavstogt.  Dette  Orlogs- 
skibs  Ry  var  gaat  langs  Kysten,  og  Elisabeth  havde 
i  sin  Tid  mange  Gauge  svcermet  for  at  se  det.  Hun 
udbrod  nu,  som  der  foregik  en  Gjenkjendelse  ikke  at 
tage  feil  af: 

„Dette  er  ,,Nordstjernen"!  —  Ser  Du,  hvilket 
stolt,  herligt  Skib  det  er,  Salve!  Nu  tager  de  ind 
Topseilene!  —  Ser  Du,  hvor  det  lober  i  Sjoen  med 
den  hvide  Rand  langs  Skroget  og  pleier  for  hele 
Seilpresset  med  Splitflaget  efter  sig?     Hvor  net  og 
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fin  —  med  alt  det  rappe  Mandskab  opefter  Riggen 
mellem  de  svsere  smukke  Seil;  —  de  bjerger  Top- 
seilet,  som  det  kunde  vsere  en  Flok  Fugle  paa  Raaen! 
J  eg  tsenker  —  taenkte  mig"  —  rettede  nun  sig  — 
,,Tordenskjold  ombord  i  fuld  Jagt,  som  de  farer  rum- 
skjods  nedover.  Er  dette  ikke  et  stolt  Skib!"  — 
udbrod  hun  begeistret  til  Salve;  men  han  stod  og 
saa  ret  ud  og  svarede  ikke. 

Salve  vidste,  —  hvad  Elisabeth  ingen  Kundskab 
havde  om,  —  at  Loitnant  Beck  var  med  som  Tredie- 
kommanderende  paa  dette  Aars  Togt,  og  hans  Hjerte 
pintes  ved  alle  disse  hendes  Udraab  i  Anledning  af 
det  Skib,  hvormed  han  fo'r. 

„Det  var  „Nordstjernen",  som  alene  af  alle  kryd- 
sede  Strommen  op  i  Gibraltarstrsedet!"  —  vedblev 
hun.  I  sin  Tid  havde  hun  market  sig  dette  berom- 
melige  Faktum  ved  sit  Eventyrskib,  der  havde  af- 
lost  „Najaden",  og  udtalte  det  nu  med  en  vis  stolt 
Folelse. 

,,Hvad  siger  Du,  Salve,"  —  sagde  hun  stigende 
for  dog  at  vaekke  ham  op  til  at  svare  —  „om  Du 
var  Chef  ombord  paa  et  saadant  Skib?" 

,,Ja,  det  var  andet  end  at  staa  med  en  slig  Trae- 
sko  under  Foden  som  den  lasede  ,, Apollo",  det  for- 
staar  sig!"  —  svarede  han  bittert. 

Han  folte,  at  han  ikke  formaaede  at  beherske 
sine  Ord  lsengere,  og  vendte  sig  pludselig  fra  hende, 
idet  han  lod,  som  han  med  6t  blev  optaget  af  Ordrer 
til  Folkene. 

Elisabeth  blev  staaende  betuttet. 

Hun  maatte  have  saaret  ham  heftigt,  men  for- 
stod  ikke  klart  hvori.  Hun  tog  ikke  feil  af  den  tord- 
nende  Stemme,  hvormed  han  kommanderede,  og 
hans  Mine,  medens  han  stod  henne  paa  den  anden 
Side  af  Rattet  med  Haanden  i  Brystet;  —  hun  var 
vis  paa,  at  den  var  knyttet  indunder  Pjekkerten. 

En  Stund  saa  hun  ud,  som  hun  overveiede;  men 
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derpaa  fik  hendes  Ansigt  Praeget  af  en  bestemt  Be- 
slutning. 

Hun  vilde  tale  lige  ud  og  ligesaa  godt  forst  som 
sidst  have  en  Scene  med  ham  om  den  Sag;  thi  dette 
var  dog  for  urimeligt,  —  han  kunde  dog  ikke  vsere 
jaloux  paa  et  Skib!  Og  ialfald  —  sagde  nun  sig 
med  et  Hovednik  —  vilde  hun  ikke  lsenger  vide  af 
det;  det  blev  jo  til  den  utaaleligste  Utryghed  ved  det 
mindste  Ord  og  stadige  Knappenaalsstik!  Der 
maatte  engang  komme  til  en  Klarhed  og  Rede  om 
dette. 

Og  nu  skulde  det  ske,  —  saa  han  dog  engang 
kunde  faa  0inene  op  for,  hvad  det  var  for  Naragtig- 
hed  fra  Grunden  af,  han  fo'r  med. 

Hun  folte  sig  lettet  ved  Udsigten  til  endelig  en- 
gang at  faa  afkastet  denne  stille,  usynlige  Byrde,  der 
saalaenge  havde  knuget  paa  deres  iEgteskab. 

Der  blev  imidlertid  ikke  Anledning  dertil  den 
hele  Eftermiddag.  Det  saa  atter  ud  til  Uveir,  og 
endel  af  Seilene  skulde  reves.  Siden  gik  han  et 
Par  Timer  frem  og  tilbage  forude  ved  Ruffet.  Hun 
forstod,  at  han  med  Villie  undgik  hende. 

Det  lod  til,  at  ogsaa  Mandskabet  havde  en  Fo- 
lelse  af,  at  han  nu  ikke  var  god  at  komme  naer; 
thi  de  skyede  stiltiende  den  Side  af  den  snsevre  Daeks- 
plads  forud,  hvor  han  gik. 

I  Olieklseder  og  Skindhyrer,  som  de  havde  itruk- 
ket  i  Anledning  af  Veirudsigterne,  stod  de  i  Flok  ved 
Spillet  og  snakkede  sammen  med  betaenkelige  0ie- 
kast  op  mod  Riggen  og  ud  imod  Skybankerne,  der 
rullede  morke  i  Horisonten  til  Luvart  og  alt  begyndte 
med  drivskyet  Luft  at  sende  Hvin  gjennem  den  gamle 
Takkelage.  De  ventede  utaalmodigt  paa  Ordre  til 
at  bjerge  flere  Seil;  thi  det  var  ikke  tvivlsomt,  at  de 
maatte  gaa  for  Stormseil  til  Natten. 

Det  synes  at  vaere  i  det  seneste  Laget  at  Salve 
besluttede  sig;  thi,  da  han  pludselig  raabte  over  til 
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dem,  at  der  skulde  tages  to  Rev  i  Brigseilet  og 
Mersseilene  stunipes,  havde  de  alt  Veiret  over  sig. 
Han  sprang  idetsamme  agterud  og  greb  Raaberen. 
Da  han  skyndsomt  kom  forbi  Elisabeth,  som  sad  i 
Lse  af  Hytten,  sagde  han  kort  og  barskt,  nsesten 
uden  at  se  paa  hende: 

,,Her  er  ikke  Veir  at  sidde  oppe  i  nu,  Elisabeth! 
—  Du  faar  gaa  tilkois  med  Barnet!" 

Dette  indsaa  ogsaa  Elisabeth  selv,  og  nun  gik; 
men  der  var  noget  smerteligt  overrasket  i  det  Ud- 
tryk,  hvormed  hun  forst  stod  lidt  nelende  og  saa 
efter  ham.  Han  havde  aldrig  for  tiltalt  hende  saa- 
dan;  —  hun  syntes  naesten,  det  led  som  om  han 
hadede  baade  hende  og  Barnet! 

Mandskabet  havde  ventet,  at  han  vilde  laense 
undaf  for  Veiret  og  ikke  forcere  den  gamle  Brig  med 
Krydsning  i  en  Nat  slig,  som  de  her  saa  for  sig,  og 
det  var  derfor  med  stumt  Misnoie,  at  de  efterkom 
Ordrerne  til  at  straekke  Halser  og  Braser  paa  de 
Seilstumper,  for  hvilke  de  gik. 

Det  skreg  og  klagede  i  de  gamle  Blokke,  medens 
do  i  Halvmorket  stivhaledes  midt  i  Haglskuren,  og 
det  svsert  krsengende  Skib  pressedes  i  Vinden  og 
stodte  og  stampede  i  Braadsjoerne. 

Nils  Buvaagen  var  en  sjselden  Rorgjaenger  og 
havde  en  maerkelig  Haand  til  i  Morket  at  kjende, 
om  Fartoiet  luffede  eller  girede.  Han  og  en  anden 
Mand  stod  tause  ved  Rattet,  medens  Salve  gik  op 
og  ned  til  Luvart  i  Neerheden.  Ved  Skjseret  fra  Nat- 
huset,  som  undertiden  lyste  paa  ham,  syntes  Nils 
at  han  saa  graableg  ud. 

Nils  havde  paa  Hjertet  at  sige  noget,  men  han 
saa  ikke  ud,  som  det  var  raadeligt. 

,,Falder  af  tre,  fire  Streger,  Kaptein!"  —  var- 
skoede  han  —  ,,Sydost  til  Ost!" 

,,Mersseilet  skjebrer!"  —  lod  det  forud  fra  — 
,,vil  slaa  bak!" 
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,,Skuden  er  gammel,  Kaptein!  —  hun  taaler  ikke 
megen  Haandtering  for  Stengerne,"  —  vovede  ende- 
lig  Jfils  i  al  Lunhed  at  indbringe;  —  han  syntes  der 
nn  var  Leilighed  for  et  Ord. 

„Jeg  skal  vise  Dig,  at  jeg  kan  faa  Traskoen  til 
at  gaa  jeg!"  —  muralede  Salve  indaedt,  idet  han  lod, 
som  om  han  havde  overhort,  hvad  der  var  sagt. 

„Fald  af,  Nils!  —  Hun  maa  have  mere  Fart;  — 
og  saa  over  paa  ny  Boug!"  —  var  hans  Svar  i  Kom- 
mandotone. 

,,Klar  til  at  vende!" 

Nils  sukkede;  —  han  syntes,  det  var  uforsvar- 
lig  Seilads,  og  der  var  vist  ingen  af  Folkene,  som 
ikke  havde  Folelsen  af  det  samme. 

Gjennem  M0rket  og  Sj0raaket  lod  Kommando- 
ordene  med  Mellemrum  efter  hinanden. 

„Hal  ind  paa  Bomtaillen!  —  Hardt  i  Lae!  —  Stik 
op  Halser!  —  Bras  om  agter!  —  Bras  om  for!" 

Der  lod  til  at  vsere  kommet  noget  uklart  ved  et 
af  Taugene  i  Forremers;  thi  Raaen  havde  ondt  for 
at  brase  om,  og  man  horte  en  dump  Lyd  nedaf, 
hvorledes  Seilet  skjebrede  saa  hele  Masten  rystede. 

Disse  uvorne  Folk  var  vant  til  noget  af  hvert. 
En  af  dem  entrede  op  i  den  utrygge,  gamle  Rig  og 
folte  sig  i  Morket  frem  udover  den  rystende  Raa 
efter  Tauget,  hvilket  han  greiede,  medens  Sjoen  hvid- 
nede  ikke  langt  under  hans  Fod;  og  snart  var  alt 
igjen  klart  til  at  hale.  Dette  skede  under  korte 
Raab  af  den  paa  Dsekket  ravende  Klynge. 

,,Skjeerp  op  agter!  —  Skjserpe  for!"  —  lod  det 
igjen.  ,,Hal  Klyverskjode!"  —  men,  da  Klyveren  vel 
var  strakt  og  gjort  fast,  rog  den  og  blev  haengende 
smseldende  om  Staget,  indtil  den  efterhaanden  ta- 
vede  sig  selv  op  i  Trevler. 

Man  var  kommet  over  paa  ny  Boug;  men  Situa- 
tionen  var  den  samme  med  idelige  Overhalinger  af 
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Sjobraekket,  saa  at  Dsekket  fra  midtskibs  til  forud 
kun  vanskeligt  kunde  passeres. 

Salve  var  den  Nat  ikke  rigtig  ved  sig  selv.  Der 
var  kommet  noget  ustyrligt  daemonisk  i  ham,  og, 
som  han  gik  der  i  Uveiret  og  Morket,  var  der  Trods 
dybt  i  hans  Sjael. 

„Nordstjernen,,>  krydsende  op  Gibr  altars  trsedet, 
var  det  Omkvaed,  der  stadig  susede  ham  til  Hjernen 
og  breendte  ham  vildt  i  Blodet,  til  det  blev  en  hel 
Fcberfantasi,  hvori  han  saa  den  seile  og  Elisabeth 
staa  og  udtale  sin  Beundring.  Men  han  skulde  vise, 
at  han  ogsaa  var  Mand  for  at  krydse;  —  dertil  be- 
hovedes  der  ingen  „Nordstjerne"  under  Foden!  Han 
skulde  vise  det  samme  i  en  sprukken  Pram. 

Elisabeth  syntes  at  have  lagt  an  paa  at  stille 
Mand  mod  Mand;  —  velan,  lad  staa  til!  —  Hun  tog 
feil,  om  nun  troede,  at  han  ombord  i  sin  fattige  Brig 
stak  op  for  nogensomhelst  Soofficer! 

Et  Par  Gange,  naar  Kokken,  der  paa  Reisen  be- 
sorgede  Elisabeths  Opvartning,  kom  op  ad  Kahyts- 
trappen,  havde  Salve  spurgt  efter,  hvorledes  det  stod 
til  og  hort,  at  hun  sad  fuldt  paakleedt  nedenunder. 
Den  sidste  Gang  havde  den  godmodige  Kok  tilfoiet 
i  en  egen  varsom  Tone: 

,,Hun  lsenges  nok  efter  at  se  Dem,  Kaptein,  — 
hun  er  ikke  vant  til  sligt." 

Havde  Kokkens  0ine  kunnet  klove  Morket,  vilde 
de  have  set  en  haanlig  Trsekning  i  hans  Ansigt 

Uden  at  svare  gav  han  sig  atter  til  at  gaa  op  og 
ned  sin  stadige  Vei  til  Luvart  mellem  Kahytsruffet 
og  Rattet,  idet  han  af  og  til  maatte  holde  sig  i 
Koffilnaglerne  under  Rselingen. 

Medens  hans  Jalousi  og  ophidsede  Selvfelelse 
saaledes  saa  alt  med  vanvittig  Overdrivelse,  havde 
Elisabeth  siddet  nedenunder  som  et  Bytte  for  mange 
Tanker. 

Da   hun   gik   ned   med    Barnet,    havde   hun   en 
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dump  Folelse  af,  at  der  var  rammet  hende  eller  nu 
skulde  overgaa  hende  en  stor  Sorg.  Slig  havde  nan 
aldrig  vist  sig  mod  hende.  Hun  kunde  ikke  tenke 
og  gav  sig  mekanisk  til  at  stelle  om  og  laegge  Barnet 
saaledes,  som  hun  var  vant  til. 

Den  rullende  Koie  var  for  dette  kun  en  Vugge, 
hvori  det  straks  sov  ind,  trygt  og  roligt. 

I  den  snevre  Kahyt  slingrede  Lampen  under 
Bjeelken.  Et  dunkelt  Lysskjser  faldt  ned  paa  det 
gronne  Opslagsbord,  der  stod  mellem  Kahytsvin- 
duerne,  og  hen  paa  Knagger  fulde  af  Sjoklasder,  der 
bevsegede  sig  frem  og  tilbage  paa  Vaeggen. 

Hun  stod  med  Albuen  lsenet  ind  i  Koierummet 
og  stottede  Barnet,  medens  hendes  0ine  hvilede  paa 
dets  Ansigt. 

Salves  Faerd  havde  vseret  saa  forunderlig,  hans 
0ie  saa  skyt,  og  hun  havde  faat  Indtrykket  af,  at 
det  vilde  veere  at  vove  alt,  om  hun  nu  holdt  ved  sin 
Beslutning  at  bringe  ham  til  at  tale  lige  ud.  Men 
der  gjserede  paa  den  anden  Side  en  nsesten  ube- 
tvingelig  Trang  til  med  et  raskt  Greb  at  faa  afkastet 
hele  dette  Aag  af  Uklarhed  mellem  dem  og  engang 
komme  paa  det  rene. 

Hendes  Mine  bar  endnu  Praeget  af  en  Strid  uden 
Resultat,  da  den  fortabte  sig  i  en  aengstelig  spaendt 
Lytten.  Gjennem  den  bedovende  Knagen  af  Skibs- 
tommeret  i  de  stedse  svaerere  Rullinger,  horte  hun 
Salves  barske  Kommandoer  og  Lyden  af  Trosser,  der 
haledes  hen  over  Deekket  under  ivrige  Raab  af  Fol- 
kene.  Af  og  til  rystede  hele  Skibet  af  pludselige 
Stod,  og  hendes  Fodder  vilde  lette  sig  fra  Gulvet, 
saa  at  hun  maatte  holde  sig  i  Koiekanten,  medens 
hun  stottede  den  lille.  Hun  forstod,  at  det  var  blevet 
et  sveert  Veir,  og  ventede,  at  Salve  skulde  komme. 

Efter  en  Stund  horte  hun,  at  det  gik  i  Trappen. 
Men  den,  som  viste  sig,  var  Kokken.  Med  et  af 
Veiret  rodt,  vaaddryppende  Ansigt  stod  han  og  holdt 
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imod  Daren,  der  vilde  falde  igjen.  Han  forhorte 
sig  om,  hvordan  det  stod  til. 

,,Det  er  vist  et  svsert  Veir?"  —  spurgte  hun  efter 
en  Pause,  hvori  hun  synkede  sin  Skuffelse. 

,,Et  overhaendigt,  Madam;  men  det  vil  nok  blive 
lettere,  naar  Kapteinen  lader  falde  af  —  for  vi  krydser 
haardt,  Madam." 

„Hvad  var  det  for  Larm  isted  paa  Daekket?" 

,,Aa,  —  vi  lagde  bare  over  paa  ny  Boug,  og 
saa  var  Forremersseil  uklar,  —  og  saa  rog  Klyve- 
ren.  —  Men  han  falder  nok  af,  Madam,"  —  gjen- 
tog  han  godmodigt  trostende.  Af  den  Tone,  hvori 
han  sagde  dette,  fremgik  dog,  at  hans  Hjertensme- 
ning  var,  at  dette  burde  vaere  sket  forleengst 

,,Saa  vi  krydser  saa  haardt,  Jens?"  —  spurgte 
hun  sengsteligt. 

,,Ja,  det  kan  vel  vaere  det;  det  knager  i  alle  En- 
der;  —  men,  naar  vi  falder  af,  Madam,  skal  De  se, 
det  straks  blir  bedre.  —  Er  der  ellers  noget?" 

,,Nei  Tak!"  —  Hun  stod  lidt  tvilraadig,  om  hun 
skulde  sporge  ham,  om  ikke  hendes  Mand  snart  kom 
ned,  og  Kokken  forstod  det;  men  hun  lod  det  vaere 
og  tilfoiede  kun:  ,,Tak,   her  behoves  intet." 

Jens  trykkede  Doren,  der  gjerne  vilde  gaa  op, 
noiagtigt  igjen  efter  sig,  og  stolprede  med  sine  tunge 
Stovler  op  ad  Trappen. 

Hun  blev  staaende  i  samme  lyttende  Stilling, 
men  i  hendes  Mine  afspeilede  der  sig  nu  mere  og 
mere  et  Udtryk  af  Sjseleangst,  og  hun  vred  tilslut 
de  sammenfoldede  Hsender  inde  i  det  morke  Keie- 
rum. 

Hun  forstod,  at  Salve  ikke  vilde  komme  ned,  og 
en  instinktmsessig  Angst  sagde  hende,  at  han  nu 
krydsede  paa  mork  Trods  med  hende  og  Barnet,  — 
at  dette  var  hans  Maade  at  svare  hende  paa, 

,,Men  hvad  har  jeg  da  gjort  hamf*  —  udbrod 
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hun  med  Heftighed,  og  derpaa  begrov  hun  Ansigtet 
i  Keieklaederne. 

,,Hvad  har  jeg  gjort  ham?"  —  gjentog  det  sig 
indeni  hende,  indtil  den  Tanke,  "hun  altid  vilde  holde 
borte,  dagede  sig  op  for  hende  med  fuld,  tung  For- 
visning. 

,,Han  tror  mig  ikke!"  —  hviskede  hun  fortvilet 
hen  for  sig.     ,,Han  baerer  dog  Mistanke  til  mig!" 

—  Og  hun  lagde  Hovedet  med  den  smukke,  hoie 
Hals  hen  paa  sin  Arm,  saaledes  som  hendes  eget 
Barn  vilde  have  gjort,  naar  det  greed  trosteslost; 
men  hun  fik  ikke  grade. 

,,Hvad  kan  han  tro?  —  hvad  kan  han  da  tsenke?" 

—  steg  det  eengsteligt  op  i  hendes  Sjsel,  og  det  var 
nsesten  med  Forstenelse,  at  hun  nu  stod  og  saa  ind 
i  dette  Mulighedernes  Land  for  alle  hans  Tvil.  Hun 
saa  ingen  Grsense,  men  kun  et  sort  Dyb  af  Mistan- 
ker,  og  i  det  holdt  Salves  Kjserlighed  til  hende  paa 
at  fortabes. 

Hun  herte  ikke  Isenger  Larmen  og  Knagningen, 
bred  sig  ikke  leenger  om  Fartoiets  tiltagende  Sling- 
ren  og  rystende  Stod  i  Sjoerne.  M^dens  hun  ofte 
anstrengt  maatte  holde  sig  i  Koiebrcettet,  var  al  hen- 
des Sjaels  Energi  reist  og  optaget  af  denne  ene  for- 
fserdelige  Frygt. 

Al  hendes  Trods  var  borte;  hun  folte  kun  Mod 
paa  6t,  og  det  var  at  gjore,  hvad  det  skulde  vsere, 
for  at  bevare  sig  hans  Kjeerlighed. 

Der  gik  en  Rad  af  Tanker  gjennem  hendes  Sind, 
der  endte  med  et  Udtryk  af  bleg  Sonderknusthed. 

Nu  lagde  hun  ydmygt  al  Skylden  paa  sig  og  be- 
breidede  sig  fortvivlet  i  sin  inderste  Sjael  sin  For- 
brydelse  mod  ham;  —  det  var  jo  hende  selv,  som 
havde  gjort  ham  slig,  at  han  ikke  laenger  magtede 
,  at  have  fuld  Tillid  til  hende.  Og  nu  var  det  kun 
Straffen,  som  kom.  —  Hun  havde  jo  set,  hvorledes 
han  havde  stridt  dermed  —  alt,  hvad  han  kunde. 
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Som  hun  stod  saaledes,  felte  him  sig  villig  til 
ethvert  Offer,  villig  til,  —  uden  at  sukke  —  ydmygt 
at  baere  hans  Byrde  gjsnnem  hele  Livet;  thi  det  var 
nu  i  bitter  Anger  gaat  klart  op  for  hende,  at  han 
var  bleven  syg,  sjselesyg  ved  hendes  Letsind. 

Hendes  Instinkt  indskjod  hende  straks  det  store 
Helbredelsesmiddel.  Han  skulde  se,  at  hun  paa  sin 
Side  viste  ham  en  urokkelig  Tillid,  en,  der  ikke  var 
mindre  end  Barnets,  som  sov  der. 

Det  var  med  et  svagt  Smil  om  Laeben,  at  hun 
roligt  gav  sig  til  at  kleede  sig  af  og  leegge  sig  i  Koien 
ved  Siden  af  den  lille  Gjert. 

Oppe  paa  Daekket  havde  Salve  savnet  Natkikker- 
ten,  der  laa  nede  i  Kahytten.  Udkigsmanden  troede 
nemlig  engang  at  have  opdaget  Glimt  af  et  Fyr,  i 
hvilket  Fald  de  mod  Salves  Beregning  maatte  vaere 
under  Jylland. 

Hans  Stolthed  forbod  ham  imidlertid  at  sende 
nogen  anden  for  at  hente  den,  og  selv  formaaede  han 
ikke  at  bekvemme  sig  til  at  gaa  ned  til  Elisabeth. 

Medens  Folkene  mellem  sig  var  blevne  mere  og 
mere  betamkelige  over  den  Dumdristighed,  hvormed 
han  pressede  det  gamle  Fartoi  gjennem  Baelmarket 
og  Sjoraaket,  saa  at  det  hele  Tiden  saa  at  sige  gik 
med  Havet  over  Daekket,  gik  Salve  frem  og  tilbage, 
bange  for  at  gaa  ned  i  sin  egen  Kahyt. 

Det  blev  endelig  nodvendigt,  og  han  steg  med 
raske  Skridt  ned  ad  Trappen. 

Idet  han  aabnede  Kahytsdoren,  stansede  han  et 
Oieblik  studsende  og  saa  sig  om.  Han  havde  ventet 
at  finde  hende  siddende  oppe  i  jEngstelse  med  Bar- 
net  paa  Fanget.  I  dets  Sted  var  der  dyb  Ro  og 
Lampen  naer  ved  at  gaa  ud. 

Med  en  Rest  af  sin  tidligere  skyndsomme  Gang 
gik  han  hen  og  tog  Kikkerten  fra  Vseggen.  Efter 
et  Par  Forsog  med  en  Fyrstikke,  der  i  Fugtigheden 
havde  ondt  for  at  taende,  lyste  han  hen  paa  Baro- 
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metret;  men  blev  derpaa  staaende  med  den  i  Haan- 
den  og  lyttede  efter,  om  hun  so  v.  Han  naermede  sig 
derunder  uvilkaarligt  Koien  og  sogte  at  se  derind. 

,, Elisabeth!"  —  hviskede  nan  sagte,  som  om  han 
frygtede  at  vaekke  hende. 

,,Er  det  Dig,  Salve?"  —  led  hendes  rolige 
Stemme. 

„Jeg  troede,  at  Du  sad  oppe  med  Barnet  i  dette 
Veir.  —  Det  slingrer  saa,  og  jeg  —  har  ikke  set 
ned  til  Dig"  —  sagde  han  undertrykt  bevaeget. 

,,Jeg?  —  Nei,  jeg  vidste  jo,  at  jeg  havde  Dig 
oppe  paa  Daekket,  og  saa  var  jeg  rolig.  Resten  faar 
6n  ssette  til  Vorherre.  —  Du  har  havt  det  ondt,  Stak- 
kel,  og  for  travlt  til  at  komme  ned!" 

„Elisabeth!"  —  udraabte  han  pludselig  med  liden- 
skabelig  Anger  og  rakte  sig  heftigt  ind  i  Koien  for 
at  omfavne  hende  med  sine  vaade  Klseder. 

Da  hortes  et  Brag,  ledsaget  af  en  voldsom  Ry- 
stelse.  Det  var,  som  noget  ved  Skibet  braekkede,  og 
der  tod  hoie  Raab. 

Med  den  samme  Bevaegelse,  hvormed  han  havde 
villet  omfavne  hende,  loftede  han  hende  raskt  ud  og 
raabte:  ,,Klsed  paa  Dig  og  Barnet!  Spild  ingen  Tid 
og  hold  Dig  oppe  i  Ruffet!" 

Fartoiet  kraengede  i  det  samme  haardt  over  uden 
at  reise  sig  igjen. 

,,Forremersestang  knoekket,  Kaptein!  —  Riggen 
ligger  udover!"  —  brolte  Nils  Buvaagen  ned  igjen- 
nem  Trappen. 

Salve  vendte  sig  et  0ieblik  til  hende  med  en 
Mine  fuld  af  knugende,  stum  Selvbebreidelse,  og  ftai 
op  paa  Dsekket. 

,,Fald  af,  —  om  hun  lystrer!"  —  raabte  han  til 
Manden  ved  Roret.  —  ,,Til  0kserne,  Manne!" 

Briggen  laa  med  sin  skrobelige  Rig  i  vreden 
Stilling  til  Vind  og  Sj0,  helt  over  paa  Siden,  og  Sj0- 
erne  braekkede  over  den  som  et  Skjaer. 


184 


Selv  var  Salve  oppe  i  Forremerset  og  kappede 
den  knaekkede  Mersestang,  der  gled  ned  udover  til 
L*e  i  Sjoen. 

Under  den  svage  Graalysning  af  Dag,  hvori 
Maendene  knap  kunde  skjelnes,  gik  0kserne  i  de 
stserke  Nsever  med  febrilsk  hastige  Slag  i  Barduner 
og  Stengeriggen,  Stage  og  Leitere. 

Men,  medens  Arbeidet  stod  paa,  mistede  de 
under  den  overhaendige  Slingring,  Slag  i  Slag  Store- 
bramseil  og  Mersseil  med  Rseer  og  Tilbehar.  Fokke- 
staget  brsekkede,  Storseilet  sonderreves,  Underrseerne 
og  Fokkemasten  skamfiledes. 

Da  det  endelig  efter  fortvivlede,  stadig  livsfarlige 
Anstrengelser  var  lykkedes  at  fri  Fartofet  for  Belem- 
ringen  af  Riggen,  laa  det  som  et  halvt  Vrag,  der 
vanskeligt  kunde  styres  uden  efter  Vinden. 

De  havde  ikke  andet  at  fere  end  Brigseil  og  Fok- 
ken,  og  for  disse  holdt  Salve  undaf  Veiret  —  det 
eneste,  der  var  at  gjore  —  under  Paavente  af,  at 
det  stigende  Daggry  skulde  vise,  om  de  havde  fri  Sjo 
for  sig  eller  det  frygtede  Jylland.  Det  sidste  var  for 
denne  vestlige  Storm  i  deres  hjselpelose  Forfatning 
noget  naer  ensbetydende  med  Indstranding  paa  Rev- 
lerne  og  Undergang. 

Ved  Daggry  skjelnede  de,  at  de  havde  Horns 
Rev  med  Blaavandshuk  langt  nede  i  sydostlig  Ret- 
ning;  de  laa  omtrent  udenfor  Ringkjebingfjord,  og 
der  var  nu  intet  andet  at  gjore  end  at  prove  at  klare 
Kysten. 

Deres  Haab  beroede  paa,  om  Veiret  vilde  bedage 
sig  eller  springe  om  mere  sydlig,  samt  paa  Strom- 
men,  om  den  ikke  satte  dem  for  haardt  under  Land. 

Med  endel  Moie  fik  de  sat  en  Nodklyver,  hvor- 
ved  de  vandt  at  kunne  stotte  Farteiet  lidt  bedre  op 
i  Vinden. 

Salve  gik  paa  sit  ramponerede  Desk,  hvor  endel 
af  Skandseklaedningen  samt  Ruffet  forud  var  brsek- 
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ket  ind,  medens  Mandskabet  to  og  to  aftoste  hin- 
anden  ved  Pumperne,  thi  der  var  lsengst  meldt  halv- 
tredie  Fod  Vand  i  Pumpefoden,  og  der  stod  nu  trods 
Pumpningen  alt  over  de  fire. 

Briggen  maatte  have  faaet  en  alvorlig  Leek,  der 
var  saa  meget  betaenkeligere,  som  de  paa  Returen 
kun  gik  for  Ballast  og  ikke  havde  Traelasten  at 
flyde  paa. 

Der  uddeltes  den  Morgen  Ekstrarationer  af  alle 
Slags;  thi,  uagtet  der  arbeidedes  med  forceret  Liv, 
var  der  vel  ingen  ombord,  som  ikke  havde  en  Tanke 
om,  at  denne  Dag  maaske  kunde  blive  hans  sidste. 

De  var  passeret  Hoiden  af  Aggerkanalen  og  haa 
bede  paa  lidt  friere  Farvand,  straks  Kysten  udenfor 
Thyland  begyndte  at  skraane  mere  ostover. 

Til  Elisabeth  havde  Salve  yttret: 

„Jeg  er  bange  for,  at  vi  kan  vcere  nodt  til  at 
land  see  tte  paa  et  beleiligt  Punkt. 

Vi  mister  Briggen,"  —  tilfoiede  han  med  lidt 
dirrende  Stemme. 

Han  lagde  Eftertryk  paa  dette  sidste,  fordi  han 
ikke  vilde  sige  hende  det  vserste,  —  at  det  beleilige 
Punkt,  han  talte  om,  ikke  fandtes  paa  hele  Kysten, 
og  at  her  var  klar  Livsfare. 

Hun  saa  derunder  saa  tillidsfuldt  paa  ham,  at 
det  skar  ham  i  Hjertet,  og  han  vendte  sig  bort. 

Han  skjulte  ikke  for  sig,  at  han  selv  var  Skyld 
i  Forliset,  og  havde  i  sit  stille  Sind  besluttet  at  er- 
kjende  det  for  Elisabeth.  Men  her  var  hverken  Tid 
eller  Sted  dertil. 

At  han  skulde  miste  Skibet  gik  derhos  saare 
tungt  i  ham;  thi  han  syntes,  at  han  havde  arbeidet 
haardt  i  mange  Aar  for  de  Skillinger,  og  at  det  var 
at  blive  en  mindre  Mand  igjen. 

Elisabeth  var  virkelig  glad  i  Hjertet  og  tsenkte 
ikke  meget  paa  Briggen,  som  de  skulde  miste,  men 

Jonas  Lie:    Samlcde  Vaerker.    II.  *•* 
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desto  mere  paa,  at  det  var  lykkedes  hende  ved  ai 
vise  sin  ubetingede  Tillidsfuldhed  at  vinde  en  stor 
Seir  hos  Salve.  Thi  efter,  hvad  hun  i  denne  Nat 
havde  oplevet  med  ham,  var  dette  sidste  nu  blevet 
hende  alt 

Medens  hun  nynnede  og  vuggede  Gutten  paa 
sit  Fang  nede  i  Kahytten  for  at  faa  ham  til  at  sove, 
stod  der  en  energisk,  stor  Beslutning  i  hendes  Aa- 
syn,  og  det  var  med  vaade  0ine,  at  hun  hviskede 
henover  til  ham: 

,,Aarker  han  ikke  at  have  Tiltro  til  os,  gkal  vi 
to  nok  lsere  ham  det,  —  ikke  sandt,  Gjert?" 

Hans  syge  Sind,  forstod  hun,  vilde  altid  se  det 
inderste  Hjerteblod  i  hendes  Veesen,  stadig  se  Bevis 
for  hendes  ubetingede  Kjeerlighed,  for  det  kunde  tro. 
Og  han  skulde  faa  det! 

Han  skal  ikke  saameget  som  faa  ane  en  Be- 
breidelse  for  Briggen,  —  aldrig,  i  hvad  der  saa  her- 
efter  kom  paa  imellem  dem,  faa  se  en  misforneiet 
Mine  fra  hende. 

Dette  blev  en  fast  besluttet  Sag  i  hendes  Sjael; 
thi  hun  sad  nu  med  denne  Nats  Erfaring  for,  at 
hun  havde  fundet  Freleensmidlet,  Hun  folte,  at 
naar  det  gjaldt  om  at  bevare  sig  ham,  havde  hun 
Kraft  til  alt 

Ved  Middagstid  stod  Salve  og  Nils  Buvaagen  et 
Oieblik  sammen  ved  Raelingen. 

Skjont  Stormen  var  betydelig  loiet  af,  var  Vei- 
ret  fremdeles  graat  og  disigt,  og  Sjoen  svaer. 

To,  tre  Havmaager  kredsede  trist  mellem  dem  og 
Kysten,  hvor  de  nu  i  en  lang  Linie  saa  Havet  gaa 
gulagtig  kogende  over  Revlerne  som  en  vseldig  Mur, 
der  steg  og  faldt,  medens  der  stod  mastehoie  Sproit 
fra  enkelte  Stenrev  udenfor. 

Uagtet  Vinden  bar  imod  Land,  horte  de  dumpe 
Tordenbrag  derindefra  og  ligesom  en  Susning  i 
Luften. 
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Det  var  ikke  til  at  skjule  for  sig,  at  de  i  de  neeste 
tre,  fire  Timer  vilde  se  Afgjorelsen. 

De  stod  begge  tause,  hver  i  sine  Betragtninger. 

„Jeg  skal  sige  Dig,  hvad  jeg  synes  er  det  tyngste 
ved  dette,"  —  sagde  Salve  alvorligt.  —  „Det  var, 
om  Du  eller  nogeh  anden  idag  skulde  saette  Livet 
til  for  min  Seilings  Sky  Id  inat;  —  Briggen  er  min 
egen  Sag." 

,,Det  gaar  nok,  skal  De  se,  Kaptein!"  —  svarede 
Nils  fortrostningsfuldt.  —  ,,Vi  faar  se  til  at  hsenge 
ved  Skuden,  mens  hun  slsenges  over  Revlerne,  og 
saa  blir  det  vel  en  eller  anden  Raad  derindenfor, 
kan  Jeg  teenke!" 

„Ja,  Gud  give  det!"  yttrede  Salve  og  gik. 

Men  Nils  blev  endnu  et  0ieblik  staaende.  Der 
fortrak  sig  noget  i  hans  grove,  brunskjseggede  An- 
sigi  —  Han  naerede  lidet  Haab  og  tsenkte  paa  Kone 
og  Born  derhjemme. 

„Los  af  ved  Pumpen!"  —  lod  det.  Det  var 
igjen  Nils's  Torn,  og  han  gav  sig  ufortrodent  til 
Arbeidet. 

Salve  led  af  Samvittighedsbid.  Han  saa  spaendt 
urolig  ud,  og  af  hans  Blik  og  Miner  lyste  mere  og 
mere,  at  nu  skulde  der  kjsempes;  thi  det  uundgaae- 
lige  var  nu  klart  for  alles  0ine. 

Gjennem  Kikkerten  saas  en  Hob  Folk  oppe  i 
det  klittede  Land,  hvis  takkede  Formationer  for- 
tonede  sig  rodblaat,  violet  henover. 

Han  stod  nu  i  Ruffet  hos  sin  Hustru  og  sit 
Barn.  Der  havde  han  et  0ieblik  set  paa  hende  og 
givet  et  hjertetungt  Suk  Luft: 

,,Jeg  skulde  gladelig  give  Briggen  og  staa  igjen 
med  to  fattige  H  sender  for  at  kunne  gjore  denne 
Nat  om  igjen,  Elisabeth!" 

Og  hun  havde  trykket  hans  Haand  med  et  Ud- 
tryk  af  frimodig  Trost,  der  svarede  ham  bedre  end 
Ord. 
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Men  han  blev  lige  efter  den  af  det  praktiske 
optagne  Mand  og  viste  hende  en  Maade,  hvorpaa 
hun  kunde  knytte  Barnet  til  sit  Bryst  ved  et  Ter- 
kleede.  Han  lagde  hende  et  Taug  om  Livet  med 
en  Sjomandsknude. 

„Naar  Du  rykker  i  det  saaledes,  blir  Du  fri 
af  det.  Jeg  kan  ikke  staa  hos  Eder;  —  jeg  maa 
gjore  min  Pligt  for  alles  Liv,  som  er  ombord,  skjen- 
ner  Du  vel?" 

,,Gj0r  den,  Salve!"  —  hviskede  hun  —  „det  vil 
vi  begge  .veere  bedst  tilfredse  med." 

,,Og  saa,"  —  endte  han,  idet  han  med  skjult 
Bevsegelse  strog  dem  begge  over  Panden  —  ,,maa 
Du  veere  ved  friskt  Mod.  Det  gaar  nok  godt,  skal 
Du  se,  og  naar  det  kniber,  skal  jeg  vaere  hos 
Eder." 

,,Med  Guds  naadige  Hjeelp!"  —  svarede  hun  — 
,,husk  paa  det,  Salve!" 

Han  gik  derpaa  raskt  henover  Daekket  og  raabte 
Folkene  agterud  til  Skibsraad.  Farteiet  laa  nu 
under  den  Vandmasse,  det  havde  trukket  i  sig,  med 
den  ene  Lonning  nede  i  Sjoen. 

,,H0r,  Gutter!"  —  sagde  han,  —  „dette  er,  som 
liver  af  Jer  ser,  en  alvorlig  Affsere;  men  har  vi  Mod 
i  Brystet,  saa  tor  det  nok  endnu  hsende,  at  vi  klarer 
det,  ialfald  med  Livet.  Vi  har  ompas  tre  Timer 
til,  saa  er  .vi  ved  Revlerne;  men  da  begynder  det 
at  skumre,  og  saa  kan  det  vaere  vanskeligt,  om 
Folkene  i  Land  er  istand  til  at  bjerge  os.  Vi  maa 
styre  derind,  mens  det  er  lyst,  og  selv  vaelge  det 
bedste  Sted,  vi  kan  se.  Synes  I  som  jeg,  Gutter! 
—  saa  landssetter  vi  straks,  hellere  end  i  Morket  at 
lade  Skuden  slasnges  ind  over  Revlen  som  en  dod 
Fisk?" 

Folkene  taug  og  saa  betsenkelige  udenbords  mod 
Landet. 

Men,  da  Nils  Buvaagen  erklaerede  sig  for  Kap- 
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teinens  Mening  ved  at  traede  over  Daekket  til  ham, 
fulgte  alle  de  andre  efter. 

Salve  gik  selv  til  Rattet. 

,,Skjever  ind  agter!  —  Fir  af  paa  Braser  og 
Skjoder!"  —  kommanderede  han,  idet  han  selv 
dreiede  Rattet  og  efterhaanden  lod  Briggen  falde  af 
ind  mod  Landet. 

,,Fir  af  skal  vaere!"  —  svartes  der.  Og  dette  var 
den  sidste  Ordre,  som  blev  givet  ombord  paa  Brig- 
gen „Apollo". 

De  fo'r  nu  indover  med  storre  Fart.  Ved  Rat- 
tet stod  Salve,  af  og  til  stottende  med  Knaeet  paa 
en  af  Knaggerne;  hans  morke,  skarpe  Ansigt  var 
spaendt,  og  hans  0ine  speidede  som  en  Glentes  efter 
det  Sted,  som  skulde  vaelges. 

Et  Par  Gange  saa  han  gjennem  Kikkerten  ind 
imod  Klitterne,  hvor  en  Klynge  Mennesker  be- 
vaegede  sig. 

Den  kalkhvide,  stigende  og  faldende  Mur 
voksede  stedse  hoiere  for  deres  0ine;  Larmen  og  de 
dumpe  Brel  af  Braendingen  blev  stedse  mere  be- 
dovende  og  gjorde  paa  Elisabeth,  medens  hun  under 
Folelsen  af  Faren  stirrede  ind  paa  den,  en  Virk- 
ning  af  Svimmelhed. 

Det  varede  saa  pinligt  laenge;  Salve  henne  ved 
Rattet  begyndte  at  staa  i  Taage  for  hende,  og 
hun  S0gte  i  sin  Angst  at  se  ned  paa  Barnet,  kun 
paa  det. 

Den  sydende,  svimle  Susning  i  Luften  tiltog  om 
hende  med  alleslags  hvislende  Lyd  og  underlige 
Hvin.  Hendes  0ine  saa  sandgult  Sjoskum  stigende 
med  en  maegtig  Kam  og  hvirvlende  Flokker  af  pid- 
sket  hvidt  i  Luften.  Hun  horte  forfaerdede  Raab, 
syntes  med  6t,  at  Briggen  blev  baaret  hoit,  medens 
Stormasten  svinglede,  og  folte  derpaa  en  knugende 
Byrde  af  Vand  over  sig,  som  vilde  trykke  hende 
ned    ad   Kahytstrappen,    til    hvilken    hun    klyngede 
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sig;  —  det  gjentog  sig  og  gjentog  sig  uden  at  ville 
ende,  for  hun  blev  kvalt  Men  hendes  eneste  Tanke 
var  at  holde  fast. 

Da  hun  igjen  kom  til  Bevidstheden,  havde  hun 
Salve  ved  Siden  af  sig.  Han  holdt  sig  i  samme 
Line  som  hun,  og  alle  Folkene  var  tyede  agterud, 
hvor  de  havde  surret  sig.  Briggen  laa  over  paa 
Siden  oppe  paa  den  inderste  Revle  med  Agterenden 
hoik  Den  leftede  sig  og  huggede  tungt  mod  Grun- 
den  med  Stormasten  udover  til  Siden,  medens  der, 
Skavl  i  Skavl,  gik  svaere  Vandmasser  over  For-  og 
Midtskibet 

,,Riggen  til  Lee  maa  kappes  —  skal  vi  klare 
os,  Gutter!"  —  brolede  Salve  gjennem  den  hule 
Haand  og  sprang  med  en  0kse  i  Haanden  frem- 
over. 

Han  blev  hjulpet  af  Nils  Buvaagen;  og  Elisa- 
beth fulgte  med  Dodsangst,  hvorledes  de  to  Maend 
kappede  Taug  for  Taug,  idet  de  alt  imellem  maatte 
holde  sig  i  Riggen  og  lade  Havet  gaa  over  sig. 
Efter  et  sidste  Hug,  der  friede  dem  for  Masten, 
reddede  Salve  sig  raskt  agterud. 

I  naeste  0ieblik  slsengtes  de  af  de  sandfyldte 
gule  Braat  over  Revlen  og  derpaa  Ryk  for  Ryk, 
Stod  for  Stod,  hen  paa  Grundingen  indenfor,  under 
stadig  blindende  Overskyllen,  idet  Forskibet  brsek- 
kede. 

Salve  beregnede  koldblodigt,  at  dette  var  en 
Chance;  thi  det  lettede  Briggen  for  den  Vandtyngde, 
den  havde  i  Lasten,  og  den  vilde  nu  bedre  kunne 
loftes  indover  mod  Stranden. 

Endelig,  —  efter  et  Par  lange,  forfserdelige  Ti- 
mer, mod  hvis  Slutning  den  regngraa  Luft  alt  be- 
gyndte  at  skumre  lidt,  og  Klitteranden  blev  morkere 
—  lod  det  til  at  Fartoiet  stod  fast  i  Grunden.  Bol- 
gerne  bred  nu  kun  sjeldent  over,  men  kastede  da 
altid  tung  Sand  ind  paa  Daekket.  —  De  havde  Ud- 
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sigt  til  at  plukkes  itu,  Planke  for  Planke,  om  de 
skulde  blive  liggende  slig  Natten  over,  —  eller 
maaske  graves  ned  i  Sandet 

Til  den  ene  Side  af  Grunden,  —  der,  hvor  de 
oppe  paa  Stranden  saa  Folk,  —  lob  en  Rende  med 
en  rivende  Strom,  og  de  indsaa,  at  det  forelobig 
var  deres  Lykke,  at  de  ikke  var  kastede  helt  over 
i  den;  thi  da  vilde  Briggen  vaere  sunket.  Paa  den 
anden  Side  var  der  farbart,  skjont  tildels  braadhvidt 
Farvand. 

De  forstod,  at  deres  Tegn  til  dem  iland  var  op- 
fattede,  men  saa  til  deres  Fortvivlelse,  at  de  alle 
forsvandt 

Salve  gjorde  da  istand  nogle  Planker,  som  han 
bandt  gammen,  og  Mandskabet  efterfulgte  hans 
Eksempel  med,  hvad  flydbart  enhver  kunde  over- 
komme. 

Hans  Agt  var  at  forsoge  at  bjerge  Elisabeth  og 
Barnet  ind  til  Stranden  og  lade  det  komme  an  paa 
sin  Svommedygtighed  og  Raskhed,  om  han  ved 
Hjaelp  af  en  Line  kunde  drage  dem  op  gjennem  den 
svsere  Sugesjo,  der  gik  op  mod  Landet,  hver  Gang 
efterladende  en  lang,  t0r  Streekning. 

Elisabeth  sad  imidlertid  i  Trappen  ude  af  Stand 
til  ret  at  opfatte,  hvad  der  foregik. 

Som  han  stod  optaget  af  dette  Arbeide,  horte 
han  et  Glfiedesraab  omkring  sig.  Frem  bag  en  For- 
heining  i  Klitten  kom  en  Klynge  Mennesker,  der 
drog  en  stor  Baad  mellem  sig. 

Da  de  stansede  i  Strandkanten,  satte  endel  sig 
i  den,  og  just,  som  et  Braat  skyllede  af,  skj0d  man 
igjen  paa.  Baaret  af  den  tilbagevigende  Bolge  laa 
Baaden  straks  efter  et  Stykke  ude  paa  Sjoen,  me- 
dens  Mandskabet  af  alle  Kraefter  trak  paa  Aarerne. 

Det  var  klart,  at  disse  forvovne  Folk  forstod  sit 
Farvand;  thi  de  styrede  i  en  stor  Bue  op  bag  en 
Reekke  Grundinger,  der  som  en  Molo  bred  det  vserste 
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af  den  svaere  Bolgetyngde,  og  stod  derefter  paa 
skraa  ned  til  Vraget,  i  Lee  af  hvilket  der  var  for- 
holdsvis  roligt.    De  hukede  sig  fast  og  raabte: 

„Skynd  Jer,   Karle!" 

Nogen  Opmuntring  hertil  behovedes  ikke. 

Salve  bar  sin  naesten  bevidsttose  Hustru  ned  til 
Rselingen,  hvor  de  modtog  hende  og  lagde  hende 
agterud  i  Bunden  af  Baaden;  men  hun  reiste  sig 
med  udstrakte  Arme,  til  hun  igjen  havde  faat  Bar- 
net,  der  langedes  til  hende  Mand  imellem,  og  stir- 
rede  angst,  indtil  hun  ogsaa  saa  Salve  komme. 

Han  sprang  sidst  af  alle  ned  i  Baaden,  og  da 
besvimede  hun. 

Man  satte  fra  og  stod  nu  paa  Belgeryggen  ret 
ind  mod  Land,  hvor  en  Snes  Mand  i  Sj0st0vler  og 
Uldtreier  stod  i  Kjeede  Haand  i  Haand  ude  i  Sjoen 
og  landdrog  Baaden. 

De  herte  Glaedesraab  om  sig  ved  Ankomsten, 
og  han,  som  havde  siddet  ved  Roret,  udbred  til 
Salve,  der  stumt  havde  grebet  hans  Haand: 

,,Det  var  resolut  gjort,  Nordmand,  at  sty  re  lige 
paa;  —  uden  det  havde  I  ligget  paa  Revlen  denne 
Nat!" 

Med  trohjertig  Deltagelse  og  Gjsestfrihed  blev 
de  forkomne  Sjofolk  indbudt  til  at  overnatte  hos 
sine  Redningsmaend. 

Beerende  sit  Barn  paa  Armen  og  af  og  til  stet- 
tende  sin  Hustru,  fulgte  Salve  og  det  treette  Mand- 
skab  den  brave  lb  Mathisen  og  hans  Kammerater 
ind  mellem  Klitterne,  hvor  Vinden  ikke  leenger 
foltes. 

De  havde  endnu  over  en  Mil  ind  i  Landet  til 
de  naermeste  Fiskerhytter.  Det  skumrede,  og  de  gik 
i  trist,  udmattet  Taushed,  medens  deres  Ledsagere 
af  og  til  smaasnakkede  mellem  sig. 

Da  de  en  Stund  efter  kom  ud  paa  de  flade  Dy- 
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ner,  f0g  Sandet  dem  pibende  og  svidende  om  Ansigt 
og  Hinder. 

Endelig  saa  de  Lys  fra  en  Klynge  Hytter.  Den 
sterste  af  dem  var  lb  Mathisens,  og  didhen  blev 
Salve  fert  tilligemed  sin  Hustru,  medens  Mandska- 
bet  fordeltes  om  i  de  andre. 

lbs  Hustru,  en  robust  Kvinde  omkring  de  femti 
med  et  djervt,  af  Livet  paa  Heden  brunet  Ansigt, 
stod  henne  ved  Ilden  med  opsmogede  iErmer  ifaerd 
med  at  bage,  da  de  kom  ind. 

Hun  monstrede  de  indtrsedende  et  0ieblik 
spaendt  uden  at  forandre  sin  boiede  Stilling;  men 
ved  Synet  af  Elisabeth  og  Barnet  udbrod  hun  med 
en  Medfolelse  i  Stemmen,  der  var  bedre  end  al 
anden  Vslkomsthilsen: 

,,Den  stakkels  Kone  med  Barnet  er  kommet  lige 
ind  fra  Havet,  lb?" 

,,Ja,  Maren,  —  Mathis  og  Peter  var  da  Gudske- 
lov  ikke  at  se  i  Farvandet!"  —  svarede  han. 

Det  sidste  lod  til  at  vaere  en  lettende  Underret- 
ning,  og  hun  gav  sig  uden  at  yttre  videre  ifaerd 
med  at  sysle  om  dem,  idet  hun  og  hendes  voksne 
Datter  trak  en  Baenk  til  Ilden  for  dem  og  satte  en 
Kjedel  paa  for  at  skaffe  dem  varm  Drikke. 

Hun  lod  til  at  have  en  ovet  Praksis  i  alt,  hvad 
der  horte  til  dette;  thi  det  varede  ikke  lsenge,  f0r 
de  alle  havde  skiftet  Klaeder,  og  Elisabeth  og  Bar- 
net  laa  i  Seng. 

Under  sin  Beskjaeftigelse  med  dette  gjorde  hun 
af  og  til  lb  nogle  sagte  Sporgsmaal  om,  hvorledes 
det  var  gaat  til. 

Salve,  der  sad  med  Haanden  under  Kinden  og 
stirrede  ind  i  Ilden,   horte  hende  sp0rge: 

,,Monstro  han  selv  eiede  Fart0iet?" 

,,Ja,  det  var,  hvad  vi  havde  af  Eiendom,"  — 
svarede  Salve  roligt;  —  ,,vi  faar  endda  vaere  glade 
ved,   at  jer  Mand  frelste  os,   og  har  desvaerre  kun 
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lidet  at  takke  ham  med,  fordi  han  i  dette  Veir 
vovede  Troien  og  Li  vet  ude  paa  Revlerne." 

,,Saa  Du  har  lagt  slig  ud  igjen,  lb?"  —  yttrede 
Konen  og  vendte  sig  til  sin  Mand  med  et  Udtryk 
af  bekymret  Bebreidelse;  det  var  dog  ikke,  som 
hun  vilde  have  det  ugjort. 

,,For  sligt  tager  vi  ikke  Betaling,"  sagde  hun 
lidt  kort  til  Salve  og  derpaa  i  en  mildere  Tone: 
„Vi  har  selv  to  Sonner,  som  farer  paa  Norge,  ser 
I;  —  der  gaar  tungt  Hav  der  ogsaal" 

Salve  var  bleg  og  anstrengt,  og,  efterat  have 
spist  lidt,  begav  han  sig  til  Ro. 

Ud  paa  Morgensiden  blev  han  dog  liggende 
vaagen. 

Han  herte  en  dump  Dennen  og  Tordnen  fra 
Havet. 

Elisabeth  laa  i  urolig  Feberdrom  og  snakkede, 
opfyldt  af  Forestillinger  fra  Strandingen.  Af  en- 
kelte  Ord  lod  det  til,  at  hendes  Tanker  beskjaef- 
tigede  sig  med  ham.  Han  laa  og  lyttede,  uden  at 
der  kom  nogen  egentlig  Mening;  men  hun  talte 
stedse  uroligere. 

„Aldrig!  —  Aldrig!"  —  sagde  hun  under  et  lyde- 
ligt  Udbrud;  —  ,,han  skal  aldrig  faa  here  et  Ord 
om  Briggen!"  —  og  efter  en  Stund  hviskede  hun 
fortroligt: 

,,Ikke  sandt,  Gjert?  —  Han  skal  finde  os  i  Keien, 
ellers  tror  han,  vi  er  raedde." 

Salve  laa  bekymret  for  hende  og  felte  under 
dette,  hvor  usigelig  han  elskede  hende.  Men  den 
Betragtning  gled  dog  ved  hendes  Ord  ind  hos  ham, 
at  hun  alligevel  havde  havt  en  Tanke  bag  sin  Op- 
forsel  mod  ham;  den  havde  altsaa  ikke  faldt  hende 
ligetil  og  naturlig;  —  og  det  var  med  et  bedrovet 
Suk,  at  han  sagte  kyssede  hende  paa  Panden. 

Et  Par  Timer  efter  var  han  allerede  staat  op 
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og    paa    Veien    nedover    til    Havet    for    at    se    til 
Briggen. 

Omgivelserne  svarede  til  hans  Sindsstemning. 

Vinden  peb  langs  de  bleggule,  triste  Driver  og 
reiste  af  og  til  Sandskyer  inde  imellem  Klitterne, 
der  takkede  og  skavlede  sig  orkenagtigt  henover. 

Paa  den  blege  Kyst  kredsede  enkelte  skrigende 
Sjofugle  omkring  endel  sorte  Vragstumper,  der  stak 
op  af  Sanden.  Udenfor  laa  det  uoverskuelige  Ve- 
sterhav  uden  et  Skib  paa  sit  blygraa  0de.  Det  bred 
sig  veeldigt  tordnende  over  den  fjorten,  seksten  Fod 
heie  Revle  og  derpaa  over  nok  en  Rsekke  indenfor, 
medens  Fraaden  mangesteds  slikkede  med  lange 
Spreit  opefter  selve  Klitten. 

Mellem  den  indre  Revle  og  Landet  stod  endnu 
Levninger  af  det  agterste  af  Briggen,  og  Stumper 
af  Planker,  Rig  og  Rundholter  laa  og  skvulpede  op 
i  Stranden. 

Medens  Salve  saaledes  gik  i  Taushed  henover, 
felte  han  en  egen  dragende  Sympathi  med  denne 
Kyst  Han  syntes,  at  hans  eget  Liv  svarede  saa  til 
den.  Han  havde  opnaaet  at  faa  en  Brig,  og  den 
stod  nu  derhenne  i  Sanden,  og  han  havde  faat 
Elisabeth;  men  ogsaa  slig,  at  han  igrunden  havde 
forlist  hende.  —  Midt  i  Sorgen  over  Briggen  gik 
det,  han  havde  hort  hende  sige  den  Nat,  i  ham 
som   en   dunkel,   smertende   Underdonning. 

Han  indhentedes  snart  af  lb  Mathisen  og  Ma- 
troserne.  De  begyndte  nu  en  ivrig  Opsporen  af 
mulige  Levninger  af  deres  Eiendele,  og  tre  Skibs- 
kister  samt  Kompasset  blev  Udbyttet  af  en  timelang 
S0gen. 

De  blev  ogsaa  denne  Dag  over  i  Fiskerleiet,  og 
det  var  med  Rorelse,  at  de  tog  Afsked  fra  lb  og 
hans  Hustru  og  alle  disse  Mennesker,  der  saa  uegen- 
nyttigt  havde  opoffret  sig  for  dem  uden  paa  nogen 
Maade  at  ville  modtage  Godtgjorelse. 
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Efterat  have  aflagt  Sjoforklaring  hos  0vrig- 
heden  om  det  passerede  og,  efterat  Salve  med 
storstedelen  af  de  Penge,  han  havde  reddet,  havde 
udbetalt  Mandskabet,  hvad  han  skyldte,  gik  de  med 
en  Kornjagt,  der  laa  i  Harbo0re,  op  til  Kristians- 
sand. 

Underveis  var  Salve  ordknap.  Han  grublede 
over  sine  Fremtidsudsigter,  men  der  gik  samtidig 
ogsaa  en  anden  mork  Stromgang  i  ham;  thi  hans 
Sind  var  atter  blevet  oprevet  i  Forhold  til  Elisa- 
beth, og  som  saedvanligt  voksede  dette  op  til  et 
stedse  morkere  Humor,  der  mere  og  mere  vandt  Ind- 
flydelse  paa  hans  Tanker. 

Han  vidste  godt,  at  der  ikke  herskede  mere  end 
en  Mening  blandt  hans  Mandskab  om,  at  han  selv 
i  Uvittighed  havde  seilet  Skuden  over  Hovedet  paa 
sig,  og  at  dette  Ord  vilde  komme  ud,  —  saa  at  der 
nu  var  liden  Udsigt  for  ham  til  at  blive  Skipper 
for  nogen.  Heller  ikke  huede  det  ham  at  prove 
paa  at  tigge  sig  frem  til  en  slig  Stilling  i  Tons- 
berg  og  maaske  opnaa  den  —  for  Elisabeths  Skyld, 
som  var  almindelig  likt.  Han  taalte  ikke  engang 
at  teenke  sig  nu  at  have  hende  med  sig  did  iblandt 
alle  Storfolkene. 

Der  stod  kun  6t  tilovers  for  ham;  —  han  vilde 
blive  Lods  paa  Arendalskanten  og  begynde  som 
Kjendtmand.  Dertil  duede  han  saa  godt  som  nogen, 
eftersom  han  var  fodt  og  opdraget  der;  dertil  havde 
han  i  Hjertet  Lyst,  og  der  etsteds,  for  Eksempel  i 
Merd0,  —  taenkte  han  bittert,  —  kunde  han  da  faa 
beholde  Elisabeth  for  sig  i  Fred. 

Da  denne  Beslutning  var  bleven  fast  opgjort 
hos  ham,  gik  han  til  Elisabeth,  som  sad  med  Gut- 
ten  henne  paa  Randen  af  Lugen.  Hun  havde  i  de 
sidste  Dage  ofte  i  Ubemaerkethed  set  bekymret  hen 
paa  ham. 

,, Elisabeth!"  sagde  han  —  ,,jeg  har  toenkt  over, 
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hvad  jeg  skal  tage  mig  for!     Seelger  vi   alt,   hvad 

vi  har  i  Tonsberg,  kan  jeg  kjobe  mig  en  god  Lods- 

skeite  og  endda  have  lidt  tilovers  for  den  forste  Tid; 

—  for  jeg  taenker  at  begynde  som  Kjendtmand  ude 

paa  Merd0.  —  Du  faar  finde  Dig  i  at  vaere  en  simpel 

Mands  Hustru!" 

,,Bare  han  heder  Salve  Kristiansen,  er  jeg  glad, 

vfid  Du,"  svarede  nun  freidigt  — ;  „derude  har  jeg 

desuden  altid  likt  mig,   Salve!" 

„Vi  faar  leie  Hus  derude  til  Dig  og  Barnet,  til 

jeg  har  faat  ordnet  med   Sagerne  i  Tonsberg!"  — 

yttrede  han. 

Hun   h0rte    dette    med   lidt   indre    Overvindelse; 

thi  hun  havde  gleedet  sig  til  at  gjense  sin  Stue.     Og 

derpaa  talte  de  sammen  om,  hvordan  det  hele  burde 

indrettes. 

Da  Salve  siden  gik  paa  Deekket,  mumlede  han: 
,,Hun  er  klog  nok  til  at  svare  for  sig!"  • 
Hun  kunde  have  svaret  hvadsomhelst,   og  han 

vilde  nu  altid  havt  Mistanke. 


XXIV. 

Vi  kunne  blot  med  enkelte  Strog  folge  deres 
Samliv  i  de  folgende  ti  Aar,  hvori  de  boede  paa 
Merd0,  indtil  den  Tid,  da  vi  i  Begyndelsen  af  denne 
Fortaelling  kastede  Blikket  ind  i  deres  Hus,  —  Salve 
var  nu  firti  og  Elisabeth  omkring  de  seks  og  tredive, 
—  og  skulle  ikke  opholde  os  lsengere  ved  at  be- 
skrive  et  overdsekket  Saar,  som  stadig  voksede  sig 
st0rre,  medens  det  gronne  og  glaedelige  ved  Vsekaten 
for  hvert  Aar  blev  sparsommere. 

Han  var  blevet  stedse  vanskeligere  at  omgaas, 
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og  Elisabeths  stille,  selvfornaegtende  Kamp  i  samme 
Mon  haardere. 

Hun  maatte  veie  sine  Ord  paa  Guldveegt,  om- 
gaa  hans  Saarhed  paa  de  mest  udteenkte  Maader 
og  kunde  alligevel  stode  an  paa  det  mest  uventede, 
da  der  pludselig  bred  10s  en  Scene,  saameget  bit- 
trere,  som  han  aldrig  direkte  udtalte  sig. 

Taalmodigt  skjulende  sit  eget  Opror,  havde 
hun  kun  at  vente  paa,  at  det  skulde  gaa  over, 
medens  Enden  ofte  blev,  at  han  taus  og  merk  gik 
tilsjos. 

Hun  sad  da  gjerne  i  lange  Stunder  og  greed. 

Af  og  til  kunde  den  gjemte  Krsenkelse  og  Harme 
blusse  voldsomt  op  i  hende  og  forlange  Luft.  Men, 
naar  saa  dette  var  over,  dukkede  igjen  med  hendes 
Kjeerlighed  til  ham  den  Tanke  op,  at  det  dog  var 
hende,  som  skulde  hjeelpe  ham  til  at  forvinde  den 
dybe'Mistro,  han  havde  faat  ude  i  Verden;  —  hun 
saa  med  pint  Sjsel,  hvormeget  han  selv  led. 

Hvor  stolt  var  hun  paa  den  anden  Side  ikke 
af  ham,  naar  hun  horte  de  andre  Lodser  op- 
tagne  af,  hvad  han  havde  vovet  og  virkelig  ud- 
fort,  og  hun  mcerkede,  hvorledes  de  alle  saa  op 
til  ham. 

Hvilket  Hjerte  gjemte  han  ikke  igrunden!  — 
Det  vidste  hun  alene,  —  de  andre  demte  ham  kun 
cfter  hans  haarde,  barske  ydre. 

I  den  forste  Tid,  da  det  at  opnaa  Lodsbestil- 
lingen  endnu  stod  som  Maal  for  hans  iErgjerrighed. 
havde  dette  for  endel  udovet  sin  heldige,  afledende 
Indflydelse,  og  det  havde  ialfald  ikke  hsendt,  at  han 
nogengang,  saaledes  som  sidenefter,  gav  sig  til  at 
sidde  henne  i  Arendal  istedetfor  at  komme  hjem 
efter  sine  Ture. 

Det  var  iseer  et  Par  Begivenheder,  der  dannede 
et  bestemt  Vendepunkt,  nemlig  da  Kaptein  Beck, 
der  havde  slaat  sig  op  til  en  formuende  Mand,  ud* 
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neevntes  til  Lodsoldermand  og  som  saadan  blev 
Salves  overordnede,  og  da  hans  Son,  Soofficeren, 
efterat  veere  udtraadt  af  Marinen,  flyttede  til  Aren- 
dal  og  overtog  Faderens  store  Skibsvserft. 

Siden  Becks  var  kommet,  kunde  Elisabeth  altid 
vaere  sikker  paa  at  finde  ham  i  morkt  Humor,  naar 
hun  engang  imellem  havde  vaeret  en  Tur  inde  i 
Arendal  for  at  gjore  Indkjob  og  se  til  sin  Moster. 
Det  gav  sig  gjerne  Luft  i  en  bidende  Harcellas  over 
gamle  Becks  Uduelighed  som  Lodsoldermand.  Hun 
lod  derfor  ogsaa  dette  vcere,  skjont  i  Begyndelsen 
ikke  uden  stor  Overvindelse;  thi  hun  folte  staerk 
Trang  til  engang  imellem  at  komme  ud  blandt  Folk 
og  se  andre  Forhold  end  de  daglige  ensformige  paa 
Merdo. 

I  den  slove  Ensomhed,  hvori  hun  saaledes  efter- 
haanden  hensank,  var  disse  seigpinend*  Sindslidel- 
ser  tilslut  blevet  hende  et  vanemaessigt  Aag.  Og 
neesten  mere  end  af  sin  oprindelige  Beslutning  op- 
retholdtes  hun  nu  hver  Gang  af  Udsigten  til  den 
oieblikkelige  Belonning,  —  om  hun  var  heldig:  To, 
tre  lykkelige  uforstyrrede  Solskinsdage  i  Hj  emmet, 
i  hvilke  hun  syntes,  hun  havde  ham  hos  sig  slig, 
som  han  var  i  den  forste  Tid. 

Det  glippede  desvserre  kun  altfor  ofte. 

Men  netop  det,  at  Elisabeth  saaledes  mere  og 
mere  gav  efter  og  underkastede  sig,  gav  hans  altid 
vaagne,  lurende  Mistanke  Neering,  idet  en  Folelse 
sagde  ham,  at  dette  var  mod  hendes  Natur,  og  han 
stadig  troede  at  ane  en  Klogskab  under.  Den  syge- 
lige  Mistro,  som  hans  vilde  Fserden  ude  i  Verden 
i  Forening  med  de  senere  tserende  hemmelige  Tvil 
i  Forhold  til  hans  Hustru  havde  skabt  i  ham,  havde 
efterhaanden  gjort  ham  til  en  Tyran,  der  i  morke 
Timer  ikke  taalte  et  Glimt  af  Modsigelse  hverken 
af  hende  eller  overhovedet  i  sit  Hus. 

Men  paa  den  anden  Side  var  han,  som  vi  har 
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set,  selv  ikke  mind  re  angst  for  sit  Humor  end  nun; 
—  derfor  tyede  ban  ind  til  Arendal. 


XXV. 

De  unge  Becks  —  som  de  hed  i  Modsaetning  til 
Lodsoldermandens  —  forte  i  Arendal  et  temmelig 
storartet  Hus,  og  de  havde  Raad  dertil;  thi  Skibs- 
byggeriet  indbragte   Aaret  rundt  store   Penge. 

Den  statelige  Soloitnant  var  en  indtagende  Sel- 
skabsmand.  Hans  krollede,  sorte,  tidligt  lidt  graa- 
spreengte  Haar  faldt  saa  eget  smukt  over  Panden, 
og,  naar  han  talte  ved  Glasset,  var  alle  enige  om, 
at  ban  var  noget  af  det  smukkeste,  man  kunde  se. 

Over  hans  Fremtraeden  hvilede  Noblesse,  og 
bans  ussedvanlige  Dygtigbed  nod  almindelig  Aner- 
kjendelse. 

Med  et  saadant  Vsesen  kunde  han  ikke  undgaa 
at  blive  en  saavel  i  selskabelig  som  i  kommunal 
Henseende  indflydelsesrig  Storrelse. 

Var  Beck  saaledes  almindelig  yndet,  blev  dette 
maaske  mindre  Tilfseldet  med  hans  Hustru. 

Den  Dom,  at  hun  var  i  alle  Henseender  saa 
,,rigtig",  mentes  egentlig  ikke  som  en  Kompliment, 
men  indeboldt  dog  en  Hyldning  af  bendes  selskabe- 
lige  Magt. 

I  Stilbed  var  hun  sin  Mands  regulerende  Mo- 
ment Uden  hendes  Takt  vilde  han  ikke  saa  sik- 
kert  have  bevaret  sin  Holdning  midt  i  al  den  ge- 
niytlige  Hjerteligbed,   hvori  han  feerdedes. 

I  Forboldet  til  sin  Hustru  saas  Beck  altid  at 
vcere  en  ren  Riddersmand;  han  forsomte  ikke  den 
mindste  Opmaerksomhed,  og  man  komplimenterede 
bam  stadig  som  et  Monster  paa  en  ASgtemand. 
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Enkelte  af  Husets  naermeste  vilde  dog  have  fun- 
det  noget  paafaldende  i  deres  Forhold,  noget  under- 
ligt  kjoligt  tilbageholdende  over  dem  begge,  og  man 
ymtede  om,  at  hans  Hustru  neppe  forstod  at  vur- 
dere  ham  ret.  Det  syntes,  som  de  to  talte  bedst 
sammen,   naar   der  var  fremmede   tilstede. 

Og  saa  var  Fru  Beck  saa  uuderlig  bleg  af 
Farve;  hendes  Ro  kunde  til  sine  Tider  minde  om 
noget  feleslest,  og  hun  viste  ligeoverfor  hans  varme 
Veesen  en  afmaalt  Kulde. 

Da  de  som  nygifte  kom  til  Frederiksveern,  var 
hendes  Farve  frisk,  og  hendes  Udtryk  bar  Skjseret 
af  deres  forste  Kjaerligheds  Lykke.  Hans  varme 
indtagende  Personlighed  udevede  en  ubetinget  feengs- 
lende  Indflydelse  over  hende,  og  hun  folte  sig  tryg 
i  Besiddelsen  af  hans  Kjeerlighed. 

Et  Par  Feil,  der  egentlig  stod  i  Modsaetning  til, 
hvad  hun  havde  taenkt  sig  ved  hans  mandige  Vee- 
sen, aabenbarede  sig  jo  efterhaanden  for  hende: 
—  han  led  under  en  overordentlig  Forfsengelighed 
og  var  neesten  latterlig  afhaengig  af  Verdens  Dom. 
Men  saalaenge  Hovedsagen  var  i  Orden,  og  hun 
folte,  at  han  elskede  hende,  blev  disse  Skuffelser 
hende  dog  kun  noget  underordnet.  Hun  stolede 
paa  den  Magt,  hun  mere  og  mere  vandt  over  hans 
Sind,  og  syntes  endog,  at  hun  kunde  elske  ham, 
om  muligt,  endnu  heiere  nied  disse  hans  Svagheder, 
hvilke  hun  i  Stilhed  gjorde  sig  til  en  Opgave  at 
faa  bortryddet. 

Den  elskveerdige  Loitnant  Beck  blev  sogt  i  alle 
Huse,  og  som  Damemes  Yndling  stod  han  snart  i 
et  Slags  sentimentalt  Kurmagerforhold  til  saagodt- 
som   den   hele   smukke  Kreds  der  paa  Stedet. 

Naar  han  kom  hjem,  bar  han  som  of  test  en 
Blomst  i  Knaphullet.  og  han  modtog  Presenter  snart 
fra  6n,  snart  fra  en  anden.  De  beslaglagde  ham  paa 
en  Maade  som  fselles  Beundringsgjenstand. 

Jonas  Lie:    Satnlcde  Vaerker.     II.  " 
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Der  var  langtfra  noget  at  sige  paa  dette. 

Den  eneste,  som  i  Stilhed  f0lte  Big  sat  udenfor, 
var  hans  egen  Hustru.  Hun  saa  hele  denne  svaer- 
mende  Heer  efterhaanden  danne  som  en  Haevds- 
vei  mellem  sig  og  Manden,  og  traede  ned  netop 
de  Blomster,  som  skulde  gro  alene  for  dem  i  deres 
egen  Stue.         • 

Hun  blev  efterhaanden  mindre  livlig,  men  horte, 
som  han  syntes,  interesseret  paa  hans  mange  Ud- 
talelser,  naar  de  efter  et  saadant  Selskab  var  komne 
hjem.  Kun  blev  samtidig  hendes  Toilette  mere  ud- 
sogt,  og  den  naturlige  Begavelse  for  en  selskabelig 
Fremtraden  og  Konversation,  hvoraf  hun  var  i  Be- 
siddelse,  uddannede  hun  nu  systematisk. 

Hun  vilde  intet  mindre  end  overvinde  sine  Med- 
beilerinder,  der  stod  over  hende  i  ydre,  men  under 
hende  i  Aand.  Hun  seirede;  men  led  under  den 
Omtale,  som  deraf  naturlig  fulgte. 

Den  eneste,  hos  hvem  hun  ikke  vandt  sit  Slag, 
var  Manden. 

Hans  Egenkjserlighed  var  altfor  optaget  af  de 
mangfoldige  smaa  Smigrerier  og  den  Hyldning,  han 
var  Gjenstand  for,  til  at  fatte  det  store  Smigreri 
for  hans  Person,  der  indeholdtes  i  hans  Hustrus 
Faird.  Han  var  gift  med  hende,  og  havde  hende 
sikkert  nok. 

Fra  den  Tid  daterede  sig  hendes  Indflydelse  i 
do  Selskabskredse,  hvori  hun  fserdedes,  og  denne 
vidste  hun,  stottet  af  sin  Mands  formuende  og  an- 
sete  Stilling,  at  bevare  ogsaa,  efterat  de  var  flyttede 
til  Arendal. 

I  de  forste  Aar  af  deres  iEgteskab  var  det  dog 
kommet  til  en  alvorlig  og  for  hendes  vedkommende 
igrunden  afgjorende  Udtalelse. 

Det  foranledigedes  ved  hans  Forhold  til  en  hoit- 
staaende  Officers  Frue,  hvilket  hendes  Stolthed  ikke 
kunde  fordrage,  skjont  hun  vel  indsaa,  at  det  hos 
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hendes  Mand  kun  var  noget  midt  imellem  Forfsenge- 
ligheds-  og  en  Beregningssag. 

I  et  Selskab  havde  him  vist  sig  paafaldende  kold 
imod  Damen,  og  hendes  Mand  bebreidede  hende  det 
ved  Hjemkomsten. 

Han  havde  hidtil  levet  trygt  paa  sit  Forhold 
til  Hustruen  og  med  blind  Egoisme  intet  set  af  alt 
det,  som  havde  beveeget  sig  i  hende. 

Hun  svarede  dengang  ogsaa  kun  lidet  paa  hans 
Bebreidelser,  stod  blot  en  Stund  og  saa  paa  ham 
paa  en  saadan  Maade,  at  han  blev  ilde  tilmode,  og 
gik  derpaa  roligt  ud.  Han  horte,  at  hun  steg  lang- 
somt  op  ad  Trappen. 

En  Timestid  efter  kom  hun  igjen  ned  i  Stuen 
med  et  Lys  i  Haanden.  Hendes  Mine  var  kold,  og 
hun  saa  ikke  hen  paa  ham,  medens  hun  efter  Ssed- 
vane  lukkede  og  ordnede  tilside  der  til  Natten. 

Beck  sogte  nu  at  berolige  hende,  idet  han  bad 
hende  ikke  at  tage  sig  det  saa  nser.  Han  vilde  kjser- 
lig  tage  hende  om  Li  vet,  men  saa  pludselig  en  harm- 
glodende,  ligbleg  Kvinde  foran  sig. 

Nu  tog  hun  Bladet  fra  Munden  og,  hvad  Loit- 
nant  Beck  da  fik  hore,  gad  han  vist  ikke  repetere 
selv  for  sin  bedste  Ven;  thi  i  Hjertet  slog  det  ham 
som  Sandhed,  om  han  end  var  den  Mand,  som  snart 
igjen  glemte  det. 

Hun  kaldte  ham  en  ussel  Pjalt,  der  for  Smiger 
solgte  hende  og  alt,  hvad  de  havde  havt  dyrebart 
sammen,  til  hvemsomhelst. 

Der  var  —  sagde  hun,  idet  hun  gjorde  en  Be- 
vasgelse,  som  hun  stodte  til  noget,  hun  i  Bund  og 
Grund  foragtede,  —  ikke  saa  meget  igjen  af  hans 
mellem  hundrede  Flaner  udstykkede  Vsesen,  at  det 
lod  sig  tage  op  af  en  Kvinde  med  lidt  JEre  og  Sand- 
hed for  sig. 

Da  Beck  kastede  sig  hen  i  Sofaen  og  sentimen- 
ts 
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talt  udbrod,  at  han  var  en  ulykkelig  Mand,  gjentog 
hun  et  Par  Gauge  i  en  usigelig  foragtelig  Tone: 

„En  Mand!  —  En  Mand!  —  Ilavde  Du  vseret  en 
Mand,  havde  Du  endnu  eiet  min  Kjaerlighed,  —  ial- 
fald  en  Gnist;  men  nu  er,  soni  Lyset  her"  —  hun 
pustede  det  ud  —  ,,alt  nielleni  os  sluktr 
Med  disse  Ord  forlod  hun  Stuen. 
Beck  sad  overvaeldet  og  ncesten  bedovet  af  dette 
forfaerdelige  Slag  i  bans  huslige  Lykke,  og  folte  en 
frygtelig  Angst  for,  at  det  skulde  veere  virkeligt  Alvor. 
Hun  sad  den  hele  Nat  inde  hos  sit  Barn,  og  han 
forstod,  at  han  ikke  turde  forstyrre  hende. 

Trods  den  Overvindelse,  det  kostede  bans  Stolt- 
hed,  var  han  i  de  folgende  Dage  ncesten  ydmyg 
lige  overfor  hende,  og  erkjendte  baade  varmt  og 
hjerteligt  sin  Uret.  Han  sogte  endog  at  vise  hende 
sin  alvorlige  Mening  ved  en  Tid  at  slaa  om  i  et 
andet  Forhold  til  Daineme  og  opnaaede  virkelig,  at 
hun  tilsyneladende  var  ligedan  mod  ham  som  far, 
det  vil  sige  venlig  og  rolig  saaledes,  som  hun  havde 
vceret  i  det  sidste  Aar. 

Det  kom  fra  hendes  Side  aldrig  til  nog  en  sand 
rdsoning.  Dertil  havde  hun  for  klart  faat  Oiet  op 
for,  at  hans  virkelige  Vaesen  var  som  en  los  Sky, 
der  kunde  glimre  baade  i  Aand  og  Elskvserdighed, 
cftersom  Oieblikket  og  Menneskenes  &re  spillede 
ind  i  den;  men  han  var  for  dybt  egoistisk  til.  at  en 
sanddru,  alvorlig  Kjaerlighed  kunde  feeste  Rod,  end- 
sige  give  en  faelles  Livsva;kst. 

Folsom,  honnet  og  godmodig,  som  han  var, 
vilde  han  have  behandlet  hvilkensomhelst  Hustni 
udmaerket  endog,  om  denne  ikke  havde  gjort  sig 
ham  saa  nodvendig  som  hun.  Men  him  folte  dog, 
at  hun  i  sin  selskabelige  Magt  igrunden  havde  et 
Slags  Selvforsvar;  thi  den  bragte  ham  til  at  se  op 
til  hende  —  noget,  hans  forfsengelige  Natur  traengte 
til  for  at  se  hende  i  det  bedste  Lys.     Hun  erkjendte 
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med  Fortvilelse  i  Hjertet,  at  hun  i  sin  Kjeerlighed 
til  ham  havde  grebet  dybt  feil,  at  der  var  intet  tro- 
fast,  sandt  at  feeste.  sig  ved,  intet  af  det,  hun  engang 
havde  villet.se  hos  ham. 

Hun  vidste  Hemmeligheden  ved  denne  for  Ver- 
den  glimrende  Mand,  —  at  det  var  ingen  Mand. 

Hendes  iEgtefselle  levede  og  bevsegede  sig  nu 
for  hendes  Blik  som  et  brustent  Ideal,  til  hvilket 
hun  var  bundet,  —  saalsenge  Livet  varede.  Der 
voksede  Bitterhed  i  hendes  skuffede  Sind,  og 
denne  blev  saameget  dybere,  som  hun  maatte  lukke 
den  inde  i  sin  Sjael  og  ikke  havde  nogen  at  betro 
sig  til. 

Der  stod  for  hende  kun  tilbage  at  vaere  klog, 
at  lade  sig  noie  med  et  komfortabelt,  i  ydre  Hen- 
seende  anset,  Samliv  og  gjore  sig  alt  saa  fordrage- 
ligt  som  muligt. 

Livet  var  blevet  hende  saa  0rkentomt,  og  netop 
i  Oieblikke  som,  naar  hendes  Mand  under  Applaus 
glimrede  ved  Bordet  i  en  ildfuld  Skaaltale,  —  syntes 
hun,  det  had,  som  Tomheden  buldrede. 

Sine  Foraeldre  forsikkrede  hun  altid  ivrigt  om, 
at  hun  var  lykkelig,  naar  de  ikke  forstod,  hvorfor 
hun  saa  saa  bleg  ud,  og  de  vidste  jo,  at  hun  i  alle 
Henseender  havde  det  godt. 

Hendes  eneste  dybere  Interesse  var  Sonnen 
Frederik,  som  hun  dog  opdrog  strengt,  fordi  hun 
troede  at  se  Faderens  Natur  i  ham. 

Hun  havde  altid  bevaret  sin  varme  Interesse 
for  Elisabeth  og  glsedet  sig  meget  de  Gange,  hun 
i  Tidernes  Lob  havde  modtaget  Hilsener  fra  hende. 

For  hendes  Erindring  stod  den  ranke  Pige  som 
et  af  de  Mennesker,  til  hvem  hun  havde  folt  sig 
mest  hendraget.  Efter  den  store  Skuffelse,  hun 
havde  oplevet,  kunde  hun  ofte  saa  klart  se  for  sig 
dette  udtryksfulde  Ansigt,  der  var  saa  fuldt  af  Kraft 
og  Hjertelag. 


206 


Hun  havde  undertiden  set  Elisabeth  i  Arendal 
og  troede  at  vide  Grunden,  hvorfor  him  altid  syntes 
at  ville  undgaa  at  mode  hende;  thi  i  sin  Mands 
Skuffer  havde  hun  engang  tilfseldigvis  iblandt  nogle 
gamle  Breve  fundet  den  Seddel,  som  Elisabeth  havde 
skrevet  til  ham. 

Det  var  ikke  noget  Slag  for  hende,  —  dertil 
kjendte  hun  for  godt  sin  Mands  flygtige  Natur. 

De  Gange,  hun  paa  Gaden  saa  et  Glimt  af 
Lodsens  Hustru,  speidede  hun  forskende  i  hendes 
Ansigt,  om  hun  saa  lykkelig  ud.  Men  hun  syn- 
tes snarere,  at  hun  opdagede  noget  fortrykt.  Og, 
da  hun  saa  herte  om  hendes  Mand,  at  han  skulde 
vaere  saa  haard  og  umedgjorlig  —  troede  hun  at 
have  faat  Vished  for,  at  ogsaa  hun  var  ulykkelig 
i  sit  iEgteskab.  Hun  folte  nu  en  Trarig  til  at  tale 
med  Elisabeth  som  med  intet  andet  Menneske,  — 
efter  at  hore,  om  hun  dog  ikke  selv  var  den  ulykke- 
ligste  af  dem. 

Ogsaa  Elisabeth  havde  lsengtes  efter  at  gjense 
sin  fordums  Veninde.  Men  Becks  Hus  var  hende 
jo  af  mange  Grunde  et  umuligt  Sted. 

Elisabeth  havde  dog  lagt  Maerke  til,  at  hun 
var  blevet  paafaldende  bleg. 

Isaer  syntes  hun,  at  hun  saa  dette  engang,  hun 
og  hendes  Son  Gjert  stod  paa  Bryggen  ved  Baaden, 
ifaerd  med   at  reise   hjem. 

Fru  Beck  kom  forbi  et  Stykke  henhe  ved  sin 
Mands  Arm  og  vendte  en  lang  Stund  Hovedet  om. 
Udtrykket  hvilede  saa  sorgmodigt  dvaelende  paa 
hende,  naesten  som  hun  havde  noget  at  sige  eller 
betro  hende,  og  de  hilstes  uvilkaarligt 

Siden  hengik  et  Par  Aar  uden  at  de  saa  noget 
til  hinanden;  thi  Elisabeth  var  i  den  Tid  nsesten 
aldrig  i  Arendal. 
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XXVI. 

Vi  henseetter  nu  Laeseren  til  hin  Nat  i  Begyn- 
delsen  af  denne  Forteelling,  da  Lodsen,  drevet  af 
sit  vilde,  merke  Humor  var  gaat  tilsjos  med  sin 
Son. 

Elisabeth  tilbragte  den  i  en  Sindsstemning,  der 
var  mere  end  vanligt  oprort,  —  selv  efter  en  slig 
Scene. 

Da  han  havde  forgrebet  sig  paa  Sonnen,  var 
der  blusset  noget  op  i  hende,  som  hun  havde  havt 
ondt  for  at  undertvinge,  og  hun  folte  med  en  vis 
Skreek,  at  det  havde  vaeret  paa  Nippet  til  et  Ud- 
brud,  —  at  kun  den  lange  Vane  i  at  underkaste 
sig  havde  gjort  hende  det  muligt  ogsaa  denne  Gang 
at  tie. 

De  saa  tit  gjentagne  Undskyldningsgrunde  for 
ham  vilde  ikke  stige  frem. 

Hun  sad  stille  i  Natten  og  saa  udover  de 
svundne  Aar  og  syntes  fortvilet,  at  hun  vadede  og 
arbeidede  i  noget  endelost  ufrenikommeligt,  at  hen- 
des  Taalmodighed  holdt  paa  at  gaa  tilende. 

Havde  hun  da  ingen  Ret?  Eller  skulde  der  paa 
denne  Maade  ties,  —  til  den  ene  af  dem  engang 
bragtes  hen  paa  Tromo  Kirkegaard? 

Disse  Tanker  var  engang  vakte  og  vilde  ikke 
lade  sig  drive  tilbage  igjen;  de  gik  i  hende  ogsaa 
den  felgende  Dag,  og  hun  var  ikke  istand  til  at 
sidde  roligt  over  noget  Arbeide.  Hun  var  angst 
for,  at  Salve  uformodet  skulde  komme  hjem  igjen, 
for  hvorledes  hun  da  vilde  modtage  ham;  thi  hun 
folte  sig  ude  af  Stand  til  at  beherske  sig.  Hen- 
des  egen  Stue  var  med  6t  blevet  hende  trang  og 
kvalm  som  et  mangeaarigt  Feengsel,  hvori  hun 
havde  siddet. 

Hun  tog  den  lille  Henrik  paa  Fanget  for  at  be- 
rolige  sig. 
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Oni  Aftenen  overfaldtes  hun  af  en  heftig  Graad; 
hun  syntes,  alle  de  Tanker,  hun  havde  taavt,  var 
saa  syndige,  folte,  hvor  heit  hun  alligevel  elskede 
Salve,  og  hulkede  i  Hsendeme. 

Men  det  var  alligevel  bagefter,  som  noget  var 
hoendt;  —  som  hun  ikke  leenger  havde  godt  for  at 
baere  dette  Li  v. 

En  af  de  folgende  Dage  kom  Naboen  ind  i  Stuen 
med  Bud  fra  hendes  Moster.  Denne  laa  meget  syg 
og  onskede,  at  Elisabeth  skulde  se  ind  til  hende,  og 
hun  tog  straks  med  sin  Son  Henrik  indover  til 
Arendal,  idet  hun  nedlagde  Besked  derom  til  Salve, 
som  hun  ventede  hjem. 

Hun  var  naesten  glad  ved  denne  Gang  at  kunne 
vrrre  borte  ved  hans  Hjemkomst. 


At  gamle  Mor  Kirstine  var  bleven  syg,  var 
paa  en  Maade  en  Begivenhed  paa  Stedet,  thi  som 
Sygepleierske  i  en  Aarrsekke  eiede  hun  sit  stille 
Forhold  til  mangen  Familie,  —  ogsaa  den  Beckske. 
Familiefaedre  erindrede  at  have  set  hendes  Ansigt 
over  sig,  da  de  som  Barn  laa  i  Meslinger  eller 
Feber,  og  hun  var  altid  selvgivet  tilstede,  naar  der 
tilstodte  nogen  alvorligere  Sygdom.  Der  var  en 
Trost  i  det  blotte  Syn  af  denne  steerke,  rolige 
Kvinde  med  den  stille,  erfarne  Takt  om  den  syge, 
den  utra?ttelige  Evne  til  at  vaage  og  de  vel  kjendte 
Egenheder,  hvori  hun  ikke  taalte  Modsigelse. 

Lregen  havde  snart  opdaget,  at  Forholdet  stod 
saa,  at  det  var  ham,  som  for  sin  Anseelses  Skyld  i 
Byen   maatte   vinde   hendes  Tillid,    ikke   omvendt. 

Den  unge  Fru  Beck  havde  som  andre  stadig 
ladet  forbore  om,  hvordan  det  stod  til,  og  det  for- 
lod  nu,  at  det  vnprste  rimeligvis  var  overstaat. 

Fru  Bock  kuude   ikke  modstaa  denne  gode  An- 
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ledning  til   at  se   Elisabeth,   og  begav  sig  en  For- 
middag  derover. 

Mor  Kirstine  var  faldt  i  en  rolig  Sovn,  og 
Elisabeth  sad  ved  sin  Mosters  Seng,  da  hun  saa 
Fru  Beck  gjennem  Ruden.  Hun  forstod  at  denne 
vilde  komme  ind,  og  sad  med  bankende  Hjerte  ven- 
tende  paa,  at  der  skulde  tages  i  Doren  ude  i  den 
smale  Forstugang. 

Fru  Beck  niaatte  have  staat  leenge  ude  i  Bisla- 
get,  thi  det  varede  en  god  Stund,  for  der  rortes  ved 
Klinken.     Da  gik  hun  sagte  ud  og  aabnede  den. 

De  stod  Ansigt  til  Ansigt. 

Elisabeths  0ine  var  taarefyldte;  men  Fru  Beck 
lod  ikke  til  at  have  saa  godt  for  det.  Hendes  Blik 
havde  heller  noget  fornemt  forlegent,  og  hun  tryk- 
kede  Elisabeths  Haand  for  ligesom  ad  denne  Omvei 
at  besvare  det.  Og  dog  var  der  noget  i  hendes  blege 
Ansigt,  som  sagde  den  anden,  at  hun  visselig  ikke 
folte  mindre  ved  Gjensynet. 

Elisabeth  forte  hende  ind  i  Mor  Kirstines  lille 
hyggelige  Kjokken,  hvor  der  stod  en  Kasserolle  med 
Suppe  til  den  syge  paa  Skorstenen  svagt  kogende 
over  Ilden. 

Hun  bad  hende  sidde   ned. 

I  Stilheden  kunde  de  hore  Uhret  pikke  inde  i 
Stuen  ved  Siden,   hvor  Mosteren  sow 

Der  blev  en  Pause,  forend  nogen  af  dem  talte. 
Endelig  spurgte  Fru  Beck  i  en  sagte  Tone: 

,,Hvordan  staar  det  til  med  Deres  Moster,  Elisa- 
beth?" —  Det  vilde  under  enhver  Omstsendighed 
vipret  et  naturligt  Sporgsmaal;  men  her  foltes  det 
kun  som  en  almindelig  Indledning,  —  hun  havde 
desuden  sanime  Morgen  forhort  sig  derom  ved 
Bud. 

,,Tak,  det  synes  -at  staa  til  Bedring,"  svarede 
Elisabeth.  —  ,,og  nu  sover  hun.  Det  vil  gjnre 
godt/' 
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„Det  er  Isenge  siden,  vi  saas,  —  atten  AarP 
sagde  Fru  Beck,  og  hendes  0ine  hvilte  paa  Elisa- 
beth, som  om  hun  ledte  efter  Meerker  paa,  hvor- 
ledes  disse  havde  taget  paa  hende;  —  „men  De  har 
veeret  steerk,   ser  jeg,   stserkere   end  jeg." 

„Det  var  den  Morgen,  jeg  reiste  til  Holland," 
yttrede  Elisabeth  under  en  vis  bevaeget  Glaede  ved 
at  kunne  minde  det  op  igjen. 

„Jeg  har  tit  tsenkt  paa  den  Time!"  hviskede 
Fru  Beck  nsesten  mere  for  sig  selv  end  til  hende, 
hun  talte  med,  og  hendes  Leeber  dirrede  svagt 

Elisabeth  teste  et  Udtryk  af  stum  Sorg  i  hen- 
des Ansigt 

Fru  Beck  havde  tsenkt  at  forUelle  Elisabeth,  at 
hun  kjendte  Grunden  til  hendes  Afreise.  Hun 
kja?mpede  med  sig  selv,  om  hun  skulde  sige  noget, 
men  lod  det  dog  vsere. 

„Ja  den,  som  kunde  set  forud  i  Livet,  Elisa- 
beth!" udbrod  hun  med  et  Suk  og  saa  vemodigt  paa 
hende,  som  om  hun  mente  at  have  givet  Udtryk 
for  en  sorgelig  Folelse,  der  maatte  vaere  faelles  for 
dem  begge. 

,,Det  var  vist  ikke  godt,  Fru  Beck,  —  der  f al- 
der mange  Ting  af  i  Livet,  som  det  vilde  veere 
mindre  let  at  beere,  naar  Modet  f0rst  var  slaat 
ned." 

,,Ja,  men  man  kunde  da  vogte  sig!"  —  hviskede 
Fru  Beck  med  noget  bittert,  haardt  i  Stemmen. 

Elisabeth  folte  sig  ikke  saa  enig  i  dette,  og  der 
opstod  en  Pause,  hvorunder  Fru  Beck  havde  F0- 
lelsen  af,  at  Samtaletraaden  var  gaat  itu.  Hun 
ledte  i  sit  stille  Sind  efter,  hvorledes  hun  igjen 
skulde  begynde  .for  at  faa  anbragt  det,  hun  vilde, 
og  tog  med  pludselig  Varme  hendes  Haand. 

,,Er  der  noget,  Deres  Moster  behover,  saa  haa- 
bcr  jeg,  De  v£d,  at  hun  blot  har  at  vende  sig  til 
iing!"      Hun    vilde    heist    have    neevnt    hende    selv 
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istedetfor  Mosteren,  men  felte,  at  der  var  noget  i 
det  Forhold,  hvori  de  to  stod,  der  forbod  det,  —  og 
Meningen  laa  forstaaelig  nok  under. 

„End  De  selv,  Elisabeth?"  vedblev  hun,  idet  hun 
saa  hende  forskende  ind  i  0iet  med  et  Udtryk  af 
inderlig  Medfelelse.  ,,De  har  det  ikke  godt,  —  De 
er  jo  desveerre  ulykkelig  gift!" 

Ved  de  fiidste  Ord  floi  der  en  Rodme  on  i 
Elisabeths  Ansigt,  og  hun  trak  uvilkaarlig  Haanden 
til  sig. 

Hun  saa  paa  Fru  Beck  med  en  saaret  Stolthed, 
som  hun  nedig  vilde  vsere  ved. 

„Nei,  Fru  Beck!"  svarede  hun  —  ,,det  forhol- 
der  sig  ikke  saa,  Jeg  er"  —  hun  vilde  sagt  lykke- 
lig,  men  valgte  at  sige  —  ,,ikke  ulykkelig  gift." 
Hun  folte,  at  Udtalelsen  lod  svag  og  tilf0iede: 

,,Jeg  har  aldrig  elsket,  vilde  aldrig  eiet  nogen 
anden  end  nan,  som  nu  er  min  Mand!" 

„Det  glseder  mig  usigeligt,  Elisabeth.  Jeg 
havde  jo  hort  noget  andet"  —  yttrede  Fru  Beck  lidt 
forlegen,  og  der  opstod  atter  en  Pause. 

Hun  forstod,  at  hun  havde  vceret  saa  uheldig 
at  kreenke  hende,  og  at  den  sidste  Yttring  havde 
gjort  det  veerre;  thi  af  Elisabeths  Holdning  frem- 
skinnede  noget  vserdigt,  selvfolende. 

Det  rorte  sig  inde  i  Stuen,  og  Elisabeth  greb 
Anledningen  til  at  faa  afbrudt  den  lidt  pinlige  Taus- 
hed  ved  et  0ieblik  at  se  didind. 

Fru  Beck  saa  efter  hende  med  et  noget  forbau- 
set,  endnu  provende  Udtryk.  Hun  maatte  dog  have 
taget  feil;  men  lykkelig  i  sit  iEgteskab  var  hun 
ialfald  neppe.  Og  dog,  tsenkte  hun  bittert,  —  hvil- 
ken  Kloft  imellem  dein!  Hun  holdt  ialfald  af  sin 
Mand. 

Da  hun  kom  tilbage,  sagde  Fru  Beck  under  en 
Tanke  om  at  udslette  det  Indtryk  og  tillige  givende 
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efter   for    sin    egen    dybere    Trang   til    et   fortroligt 
Udbrud: 

,,De  tog  Dem  dog  ikke  naer  af,  hvad  jeg  koni 
til  at  sige,  Elisabeth.  Jeg  taenkte,  ogsaa  andre 
kunde  have  Sorg!" 

,,Vi  har  alle  det,  vi  skal  beere  frem,  og  det  kan 
mangengang  vaere  tungt  nok,"  mente  Elisabeth;  hun 
misforstod  ikke,  hvad  der  laa  i  Fru  Becks  Ord  og 
saa  deltagende  paa  hende.  Hun  vilde  dog  ikke  di- 
rekte  svare  paa,  hvad  hun  troede,  den  anden  kun 
ufrivilligt  var  kommet  frem  med,  og  sagde: 

„De  har  en  Son,  lykkelige  Forholde  og  meget 
at  leve  for,  Fru  Beck!" 

„At  leve  for!"  udbrod  hun  nu  —  „at  leve  for! 
Jeg  skal  sige  Dig  noget,  som  ingen  v£d  uden  nu 
Du.  Jeg  dor  Dag  for  Dag  —  jeg  v6d  bedst  aelv, 
hvad  der  er  igjen  af  mig.  Det  er  lidet,  og  nrindre 
blir  det!" 

Hun  talte  i  kold,  bleg  Ekstase.  —  „Du  er 
det  eneste  Menneske,  jeg  har  sagt  det  til;  det 
eneste,  jeg  igrunden  bryder  mig  om.  Gjem  det  og 
glem  det. 

Og  nu  Adieu!"  —  sagde  hun.  ,,Treeffes  vi 
nngengang  mere  i  Verden,  saa  taler  vi  aldrig  om 
det."  Hun  sogte  i  Bevjegelse  efter  Doren  og  aab- 
nede  den. 

,,Ethvert  Kors  kommer  fra  Vorherre,  og  den 
storste  Synd  af  alle  er  at  fortvile!  det  kan  De  vaere 
rolig  for  er  Sandhed,"  trostede  Elisabeth.  Hun 
sagde  det  bedste,  hun  her  vidste  at  sige. 

Fru  Beck  vendte  sig  om  i  Doren  og  saa  paa 
hende  med  det  blege,   stille,   gleedelose  Ansigt. 

,, Elisabeth!"  yttrede  hun  —  ,Jeg  fandt  denne  i 
en  af  min  Mands  Skuffer.  Jeg  vil  sige  Dig  det,  for 
at  Du  ikke  skal  tro,  det  er  det,  som  har  voldt  mig 
nogen  Sorg."  Hun  tog  op  af  Lommen  en  gammel, 
gul  Papirlap  og  rakte  hende  den. 


213 


Elisabeth  sad  siden  laenge  med  Bedrovelse  og 
teenkte  paa  hende. 

Nu  forstod  hun,  hvorfor  Fru  Beck  var  saa  bleg! 
Hun  havde  ikke  en  Rynke  i  sit  Ansigt;  det  saa  saa 
fornemt  ud,  men  hvor  koldt  —  og  trangt  det  var 
blevet!  Stakkel,  Stakkel,  —  hun  havde  det  tungt! 
En  skulde  ikke  have  let  for  i  hende  at  kjende  igjen 
Marie  Forstberg. 

—  „Saa  det  er  at  vaere  ulykkelig  gift,"  —  sagde 
hun  sig  selv;  hun  syntes,  hun  havde  stirret  ind  i 
noget  forfoerdeligt. 

Medens  hun  sad  ved  Mosterens  Seng,  forfulgte 
dette  hende,  og  hun  saa  rued  dyb  Medynk  sin  Ven- 
indes  Skikkelse  for  sig. 

Efterat  hendes  Medfolelse  endelig  havde  arbeidet 
sig  til  et  Slags  Ro,  begyndte  et  andet  hidtil  i  hen- 
des Sind  tilbagetraengt  Punkt  ved  deres  Samtale 
steerkt  at  beskjeeftige  hende.  Det  var  de  Ord,  hvoraf 
hun  pludselig  havde  folt  sig  saaret. 

,,Saa,  det  er  altsaa  det,  Verden  siger  om  os"  — 
tcenkte  hun  —  ,,at  vi  er  ulykkelig  gifte!" 

Hun  havde  Tid  og  Ensomhed  nok  til  at  gruble 
derover,  medens  hun  pleiede  den  syge  og  vaagede 
over  hende.  Hun  stirrede  med  et  halvt  forskrsekket, 
provende  0ie  paa  sit  eget  iEgteskab  og  den  tunge, 
stadige,  frugteslose  Kamp,  hvorunder  det  var  hen- 
gaat,  og  hvori  der  ikke  var  vundet  et  Skridt  frem, 
—  altid  gaat  tilbage,  mere  og  mere. 

Kunde  hun  sige,  at  der  var  Lykke  i  et  sligt 
lav? 

Og  var  Salve  da  lykkelig?  — 

Hun  saa  ham  for  sig,  som  nan  var  i  sin  forste 
Ungdom  og  slig,  som  ban  nu  var  blevet,  —  mork, 
vild  og  mistaenksom  i  sit  Hjem,  hvorledes  hun  mod- 
tog  ham  med  skjult  Frygt  istedetfor  Hustruens 
Glaede,  hvorledes  de  sidst  havde  skiltes  —  ja,  hvad 
der  var  haendt  sidst,  og  hvad  hun  da  havde  felt. 
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Hendes  Tanke  dvselede  leenge  og  med  Bitter- 
hed  derved;  —  saa  gait  var  det  altsaa  blevet  mel- 
lem  dem! 

Hun  begyndte  med  Angst  at  tsenke:  „Dette  er 
kanske  det  at  vsere  ulykkelig  gift!11  —  det  havde  for 
ikke  faldt  hende  ind,  at  sligt  kunde  siges  om  hende; 
hun  havde  jo  faat  den,  hun  af  alle  vilde  have,  i  den 
hele  Verden. 

Hun  sad  ud  paa  Morgensiden  med  Hsenderne 
foldede  om  Knseet  og  stirrede  ud  i  Stuen.  Natlam- 
pen  lyste  svagt  henne  fra  Glasset  bag  Sengen. 

Fru  Becks  Ord,  da  hun  stod  saa  bleg  og  sagde 
sin  Ulykke  ud  til  hende,  gik  mere  og  mere  igjen; 
de  gjentog  sig  tydelig,  ordret,  Gang  efter  Gang  og 
vilde  ikke  bort:  „Jeg  dor  Dag  for  Dag.  —  Jeg  v6d 
bedst  selv,  hvad  der  er  igjen  af  mig  — ;  det  er  lidet 
og  mindre  blir  det!" 

Og  saa  gik  det  med  6t  klart  som  et  Lys  op  for 
hende: 

,,Det  er  jo  netop  slig  baade  Salve  og  jeg  lever! 
—  Vi  er  begge  stadig  blevne  mindre,  —  vi  dor 
daglig  ved  Siden  af  hinanden;  det  er  det,  man  gjor 
i  et  ulykkeligt  jEgteskab!" 

Hun  sad  en  lang  Stund  boiet,  smertefuldt  stir- 
rende  ind  i  denne  Tanke. 

I  al  sin  Opoffrelse,  fordi  hun  troede,  at  han  ikke 
taalte  at  hore  Sandheden,  saa  hun  nu  en  eneste 
fortaerende,  aarlang  Logn.  Det  var  Mangel  paa 
gjensidig  tillidsfuld  Oprigtighed,  —  det,  at  de  begge 
havde  skyet  Sandhedens  Grund,  —  der  havde  gjort 
(lores  Forhold  sygt. 

Da  kastede  hun  med  6t  Hovedet  op,  og  der 
lyste  en  vild  Energi  i  hendes  Ansigt.  Hun  saa  saa 
smuk,    saa  ubetvingelig  steerk  ud. 

,,Men  slig  maa  det  ikke  leengere  gaa!  —  Salve 
og  jeg  skal  ikke  odehegge  Livet  for  hinanden!"  ud- 
brod  hun  og  reiste  sig  i  Bevaegelse. 
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,,Hvad  siger  Du,  Elisabeth!"  —  spurgte  hendes 
Moster,  der  vaagnede. 

„Intet,  kjsere  Moster!"  svarede  hun  og  beiede 
sig  over  hende  med  en  Skaal  Suppe,  som  havde 
staat  over  Natlampen. 

„Du  ser  saa  —  saa  glad  ud,  Elisabeth." 

„Det  er,  fordi  Du  har  sovet  saa  godt,  Moster, 
og  drikker  Du  lidt,  faar  Du"  igjen  sove,  skal  Du  se." 

Der  var  et  stille  Smil  om  hendes  Lseber,  og  over 
hende  pludselig  en  helt  anden  selvbevidst  Holdning. 
Hun  var  i  Ordets  dybe  Betydning  lettet  og  indven- 
dig  befriet  —  for  en  mangeaarig  Tyngde.  Endelig 
havde  hun  faat  Rede  og  Klarhed  og  kunde  se  gjen- 
nem  det,  der  hidtil  havde  ligget  som  en  klam,  tung, 
forvildende  Taage  over  hele  Livet  og  gjort  hvert 
Fodtrin,  hver  Tanke,  hver  Glsede  uvis. 

Hun  vidste  nu,  hvor  hendes  Ansvar  laa,  hvad 
hun  vilde  og  skulde. 

Hun  ventede,  at  Salve  og  Gjert  skulde  tomme 
opad  Dagen,  og  tsenkte  meget  paa,  hvorledes  hun 
da  skulde  modtage  ham.  Det  skulde  og  maatte 
komme  til  en  Forklaring  mellem  dem;  men  hun 
folte  tillige,  at  hun  maatte  gaa  klogt  frem. 

Og  midt  under  dette  —  med  hvilken  anden  Frei- 
dighed  og  Lsengsel  ventede  hun  ikke  paa  ham. 


XXVII. 

Salve  havde  vaeret  heldig  og  bjergetind  til  Hes- 
naes  et  engelsk  Barkskib,  og  derfor  modtaget  et  stort 
Salaer. 

Han  havde  som  vanligt  gruet  for  Hjemkomsten; 
men,  da  han  ikke  fandt  sin  Hustru  og  horte,  hvor- 
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dan  det  hang  sanimen,  var  han  straks  taget  ind  til 
Arendal  for  at  hore  til  hende. 

Hun  modtog  ham  ude  i  Gangen. 

,,God  Dag,  Salve,"  sagde  nun  og  tog  ham  i 
Haanden. 

,,Jeg  har  vaeret  meget  aengstelig  for  Dig  og  ven- 
tet,  kan  Du  vide.  —  Du  maa  gaa  stilie  —  didind." 
Hun  viste  ham  ind  i  Sidekammeret.  —  ,,0g  hvor 
er  Gjertr 

Han  saa  lidt  overrasket  paa  hende;  det  var  ikke 
den  Maade,  hun  ellers  pleiede  at  modtage  ham 
paa.  Der  var  noget  freidigt,  som  om  hun  selv- 
givet  forlangte  Regnskab  af  ham  for  hans  Fra- 
vaerelse.  Ellers  var  det  altid  ham,  som  pleiede  at 
overtage  Begyndelsen  og  efter  Behag  vise  Glimt  af 
sit  naadige  Humor. 

,,Gjerr  —  svarede  han  lidt  kort  —  ,,er  hjemme 
ved  Huset! 

sA  Du  har  vaeret  amgstelig  for  mig,  ventet?" 
tilfoiede  han  i  en  egen  Tone,  som  han  fandt  noget 
at  bemaerke  ved  denne  Tiltale,  men  opsatte  det. 

,,Det  kan  da  ikke  vaere  det  samme  for  mig, 
Maud,  om  Du  omkommer  derude  —  v6d  Du  vel." 

,,Hvordan  staar  det  til  med  din  Moster?"  —  af- 
br0d   han.     ,,Er  hun  meget  syg." 

,,Hun  kan  se  Dig;  —  folg  mig  ind  til  hende,  men 
gaa  sagte." 

Salve  ftflte,  at  han  blev  paa  en  Maade  nodt,  og 
fulgte. 

Han  havde  altid,  saa  vidt  muligt,  undgaat  at  se 
Mor  Kirstine  og  ladet  sin  Hustru  alene  staa  for  det 
Forhold.  Han  var  raid  de  provende  0ine,  hvonned 
den  gamle  saa  paa  ham,  og  mindedes  altid  den  Ad- 
varsel,  hun  havde  givet  ham  om  ikke  at  neerme  sig 
Elisabeth,  saalaenge  han  na?rede  en  Tvil  i  Hjertet 
mod  hende. 
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Da  han  var  kommet  ind,  gik  han  med  iErbodig- 
hed  hen  til  hendes  Seng. 

,,Saa  det  er  Dig,  Salve!"  sagde  hun  med  svag 
Stemme.  „Du  er  ikke  ofte  at  se.  Elisabeth  har 
vaeret  velsignet  mod  mig,  og  Henrik  er  saa  stille  og 
snil;  —  hvor  er  Gjert,  —  har  Du  ikke  ham  med  Dig?" 
Hun  saa  sporgende  efter  ham. 

,,Han  er  hjemme  ved  Stuen,  Moster,"  —  svarede 
Salve.  —  „Hvordan  staar  til?'* 

„Aa  Tak,  —  som  Du  ser;  —  jeg  taenker  saa  tit 
paa,  hvad  der  skal  blive  af  den  Gut;  han  er  saa 
vild  af  sig,  men  saa  god  igrunden,  Stakkel!" 

,,Aa,  —  Du  skal  nok  se,  vi  skal  faa  ham  frem!" 
sagde  Elisabeth,  der  stod  bag  Salve  og  nu  naermede 
sig  hende  — ;  ,,men  Du  maa  ikke  tale  saameget." 

Salve  var  pinlig  berort.  Samtalen  var  netop 
truffet  til  at  komme  lige  op  i  det,  som  havde  vaeret 
Anledning  til  Uveiret  sidst  hjemme,  og  saa  tog 
Elisabeth  det  slig.    Han  blev  barsk  i  Minen. 

„Du  saa  saa  glad  ud  inat,  Elisabeth!  Hvem 
var  det,  som  var  inde  og  talte  med  Dig  igaar?" 

„Det  var  Fru  Beck." 

„Den  unge?"  —  vedblev  Mosteren. 

,,Ja,  det  var  hende.  Men  Du  taler  formeget, 
Moster!" 

,,Jeg  er  bange  for  det  jeg  ogsaa!"  toenkte  Salve 
morkt  for  sig  selv. 

Men,  da  han  saa,  at  Elisabeth  nu,  som  intet 
var,  vinkede  ham  ud,  overvandt  han  sig  dog  i  0ie- 
blikket  og  sagde  lidt  tvungent: 

,,I  vil  nok  blive  rask  igjen,  Moster,  til  jeg  kanske 
ser  herind  om  nogle  Dage.     Farvel  saa  laenge!" 

Han  gik  noget  braat  ud,  og  hans  Mine  var  tor- 
den  merk. 

Hans  Stolthed  forbod  ham  at  udtale,  hvad  han 
taenkte,  men  han  havde  paa  Leeben  at  sige  hende 
kort  og  bittert,  at  hun  naturligvis  for  ham  maatte 
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blive  i  Arendal  saalaenge,  hun  blot  enskede  det,  og 
saa  selv  straks  tage  hjemover. 

Elisabeth  lseste,  hvad  der  foregik  i  ham  og,'  da 
da  de  kom  ud  i  Kjokkenet,  foregreb  hun  det: 

„Her  Salve,"  sagde  hun,  ,,jeg  maa  naturligvis 
blive  herinde,  saa  lsenge  Moster  er  syg!" 

„Det  forstaar  8ig,"  svarede  nan  tort  —  „herinde 
har  Du  jo  ogsaa  bekjendte!" 

„Du  mener  Fru  Beck?  Hun  har  vaeret  saa  god 
imod  mig,  og  jeg  holder  af  hende,  —  hun  er  ulykke- 
lig  gift,  Stakkeir 

Salve  studsede.  Elisabeth  syntes  med  6t  at  have 
glemt  meget,  —  at  der  fandtes  visse  Anstodsstene. 
Var  det  kanske,  fordi  hun  nu  var  hjemme  hos  sin 
Moster? 

Han  saa  koldt  paa  hende,  som  han  ikke  rigtig 
begreb,  hvad  der  gik  af  hende. 

,,Du  bliver  naturligvis,  saa  lsenge  Du  vil,"  sagde 
han  og  beredte  sig  til  at  gaa,  men  kunde  ikke  bare 
sig  for  med  Bitterhed  at  tilfeie: 

,,Der  er  jo  ogsaa  ensomt  og  kjedeligt  hjemme!*1 

,,Deri  har  Du  ikke  saa  megen  Uret,  Salve!  jeg 
har  virkelig  havt  det  temmelig  ensomt  derude  nu 
i  mange  Aar.  Du  er  saa  ofte  hjemmefra,  og  da 
sidder  jeg  bestandig  alene  der.  Det  er  nu  to  Aar, 
sidea  jeg  har  set  ind  til  min  Moster!" 

,,  Elisabeth!"  udbrod  han,  idet  han  segte  at 
tvinge  sig  — .     ,,Er  Du  fra  Forstanden?" 

,,Det  er  netop  det,  jeg  vil  undgaa,  Salve!"  sagde 
hun  med  isnende  Ro. 

Han  stirrede  paa  hende;  —  hun  stod  og  sagde 
ham  det  lige  i  Oinene. 

,,Saa  det  er  altsaa  der,  jeg  har  Dig!"  yttrede 
han  haanligt.  —  ,,Jeg  har  jo  altid  anet  det.  Du  kan 
nu  komme  hjem  for  mig,  naar  Du  vil,  Elisabeth!" 
vedblev  han  i  en  kold,   ligegyldig  Tone. 

„Du    burde    altid    vidst,    hvor    Du   havde    mig, 
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Salve!  at  jeg  holdt  af  Dig  —  kanske  endog  for- 
meget!" 

,,Jeg  skal  sende  Dig  Penge,  —  det  skal  ikke 
staa  paa  det.  For  mig  kan  Du  omgaas  Fru  Beck 
og  de  fornemme,  saaleenge  Du  vil!" 

„Og  hvorfor  skulde  jeg  ikke  faa  Lov  til  at  tale 
med  Fru  Beck?  Mener  Du  ikke  dermed,"  —  udbred 
hun  med  loftet  Hoved  og  et  tindrende  harmfuldt 
Udtryk  —  ,,at  jeg  har  noget  paa  mig,  hvorfor  jeg 
ikke  skulde  kunne  trade  med  frie  0ine  ind  i  hen- 
des  Stue. 

Men  6t  vil  jeg  sige  Dig,  Salve,  —  og  jeg  siger 
det  for  vor  Kjeerligheds  Skyld  — :  Dette  skal  have 
en  Ende!  Thi  blev  det  ved  slig  mellem  os,"  endte 
hun  langsomt,  idet  Stemmen  skalv  —  ,,turde  Du 
kanske  opleve  den  Dag,  da  den  ikke  mere  fandtes. 
En  raader  ikke  selv  for  sligt,  Salve !" 

Han  stod  endnu  et  0ieblik  stum  og  saa  paa 
hende.  De  hvasse,  morke  0ine  viste,  at  der  spogte 
noget  farligt  i  ham,  som  han  selv  var  bange  for  at 
slippe  10s. 

,Jeg  vil  tro,  Du  har  sagt  dette  i  Ophidselse," 
sagde  han  med  et  frygteligt  Alvor.  ,,Jeg  skal  ikke 
vaere  vred  paa  Dig,  men  glemme  det,  det  lover  jeg 
Dig,  —  taenke,  at  Du  ikke  har  vaeret  rigtig  ved  Dig 
selv  idag,  —  syg  — " 

,,Skuf  Dig  ikke,  Salve!  Jeg  mener  hvert  Ord, 
—  saavist,  som  jeg  holder  af  Dig!" 

„Farvel,  Elisabeth!  Jeg  kommer  tilbage  paa 
Onsdag,"  sagde  han,  som  han  kun  holdt  ved  sit 
Forseet  og  vilde  undgaa  at  hore  mere. 

Da  han  var  gaat,  snarere  sank  end  satte  Elisa- 
beth sig  ned  paa  Baenken.  Hun  var  forfaerdet  over, 
hvad  hun  havde  sagt. 

Hendes  Hjerte  var  opfyldt  af  en  dyb,  usigelig 
Angst; 

Hun  kjendte  ham  og  vidste,   at  hun  risikerede 
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alt  af  hans  yderlige  Natur  —  at  stede  ham  helt  fra 
sig  ud  i  et  forvildet  Liv  udenfor  Hj emmet. 

Og  dog  maatte  —  maatte  det  voves.  Og  med 
Guds  Hjaelp  skulde  hun  seire  og  holde  ham  fast  i  sin 
Kjaerlighed. 
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Medens  Lodsen  stod  og  styrede  sin  Skoite  hjem- 
over,  havde  han  endnu  kun  en  dump  Felelse  af, 
hvad  der  var  sket,  men  Harmen  brsendte  i  hans 
Oie,  og  det  brune,  skarpe  Ansigt  havde  et  haardt 
Udtryk. 

Han  var  frygtelig  kraenket,  saaret  lige  ind  til 
Hjerteroden  af  sin  Stolthed.  Hun  havde  pludselig 
overfaldt  ham  med  alt  dette  paa  et  neutralt  Terri- 
torium,  —  Mosterens  Hus,  sagt  ham  lige  ud,  at  hun 
havde  vaeret  ulykkelig,  felt  sig  tyranniseret  i  al  den 
Tid,  de  havde  levet  sammen. 

Han  smilte  bittert,  —  han  havde  altsaa  dog 
liavt  Ret  i  den  Folelse,  at  hendes  Vsesen  havde  vseret 
skjult  mod  ham! 

Ja  vist  havde  de  levet  ulykkeligt;  men  hvis  var 
Skylden?  Hvorfor  havde  hun  lige  fra  Begyndelsen 
ladet  ham  gaa  slig  uvis  og  uklar?  Havde  hun  ikke 
sveget  ham  dengang,  han  var  ung  og  ikke  eiede  en 
Mistro  i  sin  Sjael? 

Og  bagefter?  —  han  havde  visselig  forstaat,  at 
hun  havde  havt  mangen  Overvindelse  ved  at  finde 
sig  i  hans  ringe  Kaar. 

Han  folte,  at  hans  mangeaarige  Magt  over 
liende  var  glippet,  og  at  det  gjaldt  en  Kamp.  Det 
forekom  ham,  som  hun  med  6t  havde  sat  Krudt- 
tonden  i  bans  Stue  og  truet  med  at  sprsenge  hele 
Huset  i  Luften. 
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Men  han  brugte  ikke  at  lade  sig  tvinge! 

Da  han  kom  hjem  til  Merdo,  belagde  han  i 
Taushed  Skeiten  uden  neesten  at  ae  paa  Gjert,  som 
lijalp  ham;  og  taus  gik  hah  ind  i  Bit  Hus,  livor  han 
en  Stund  stod  ved  Vinduet  og  skrev  paa  Ruden. 

Det  var  snart  aldeles  morkt  udenfor. 

Gjert  havde  tandt  et  Lys.  Han  forstod,  at  der 
igjen  var  noget  gait  paafrerde  med  hans  Mor,  men 
vovede  ikke  at  komme  med  det  Sporgsmaal  efter 
hende,   som  laa  ham  paa  Hjertet 

Hans  Far  sad  siden  den  hele  Aften  ganske  stills 
lii-iino  i  det  ene  Hjorne  af  den  sammenslagne  Senge- 
bronk,   hvori  Sonnen  pleiede  at  ligge. 

Da  Aftenstiden  kom,  satle  Gjert  noget  Mad  frciri. 
Han  telle,  at  Situationen  paa  en  oiler  anden  Maade 
var  farlig,  og  gjorde  det  saa  stille  paa  Taa,  han 
kunde,  men  netop  derfor  keitet,  og  han  kom  til  at 
gjflre  endet  Allarm  med  Talerkenerne. 

Dette  og  den  Frygt,  Stmnen  viste  (or  ham,  irri- 
lerede  ham. 

Han  fo'r  pludselig  op  og  udbrod  tordnende: 

,,Sp0rger  Du  ikke  efter  din  Mor,  Gut?" 

Gjert  vilde  ellers  blevet  forskriekket,  men  nu 
gik  han  i  dyb  Alngstelse  (or  Moderen,  for  livem 
han  i  Hjertet  havde  taget  brsendende  Parti,  og  saa 
svarede  han  lovemodigt: 

,,Jo  Far,  —  jeg  bar  hele  Tiden  ttenkt  paa  at 
aporge,  hvordan  det  staar  til  med  Mor.  —  Kommer 
hun  ikke?  —  Stakkets  Mor!"  —  udbrod  han,  og  saa 
brast  Gutten  i  Graad,  lagde  Hovedet  paa  Armen  og 
bulkede. 

„Mor  kommer  igjen,  naar  Moster  inde  i  Aren- 
dal  er  bleven  frisk,"  —  sagde  Lodsen  beroligende  og 
mildt.     Mon  derpaa  fo'r  han  igjen  op: 

,,Du  har  inlet  at  fliobe  for,  Gjert!  Du  kan  faa 
reiae  ind  til  hende,  naar  Du  vil  —  imorgentidligt 
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Nu    kan    Du    gaa    ind    og   laegge    Dig    inde    i    vor 
Seng!" 

Gjert  adied. 

Lodsen  gik  leenge  frem  og  tilbage  paa  Gulvet 
i  steerk  Bevsegelse. 

,,Det  er  altsaa  det,  hun  har  udrettet!"  udbrod 
han.  —  ,,Hun  vidste,  hvad  hun  gjorde,  og  hvormed 
hun  truer!" 

Han  satte  sig  igjen  hen  paa  Sengebaenken  med 
sammenkneppede  Haender  og  stirrede  ned  mod 
Gulvet 

Lidenskaben  gik  vaeldigt  i  ham. 

„Men  hun  tvinger  mig  ikke!" 

Lyset  holdt  paa  at  gaa  ud  i  Stagen,  og  han 
t&ndte  et  nyt  og  satte  ned  i  den. 

Det  var  alt  over  Midnat.  Han  stod  en  Stund 
stille  med  Stagen  i  Haanden  og  gik  derpaa  ind  og 
lyste  paa  Gjert.  Han  laa  paa  Moderens  Plads  med 
tydelige  Spor  af  at  have  graedt  sig  isovn. 

Lodsen  stod  der  lsenge.  Hans  Laeber  sittrede 
og  hans  Farve  blev  naesten  graa.  Smerten  holdt 
paa  at  overvaelde  ham. 

Da  gik  han  igjen  ud  og  satte  sig  hen  som  for. 

Da  Gjert  om  Morgenen  kom  op,  fandt  han  sin 
Far  liggende  paaklsedt  paa  Sengebsenken.     Han  sov. 

Det  var  tydeligt,  at  han  havde  vaaget  hele 
Natten. 

Det  skar  Gutten  i  Hjertet;  —  han  syntes  nu  saa 
bitterlig  Synd  i  sin  Far. 

Denne  vaagnede  lidt  efter  og  saa  paa  ham,  i 
Begyndelsen  neesten  lidt  forvildet  Derpaa  sagde 
han  blidt: 

,,Jeg  lovede  Dig  igaar,  Gutten  min,  at  Du 
skulde  faa  Lov  til  at  reise  ind  til  din  Mor  i  Arendal; 
—  hun  lsenges  kanske   efter  at  se   Dig." 

,,Er  ikke  Mor  syg,   saa  blir  jeg  heist  her  bos 
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Dig,  jeg  Far!  —  til  Du  selv  reiser  ind  til  hende. 
Henrik  er  jo  der." 

„Saa,  Du  vil  det  Du?"  Stemmen  var  lidt  tone- 
10s,  og  han  saa  paa  ham,  som  han  taenkte  noget 
derved. 

„Men  jeg  vil  dog,  at  Du  skal  reise,  Gjert!"  — 
sagde  han  pludselig  i  en  anden  skarp  Tone,  der 
ikke  tillod  Indvending;  ,,Mor  havde  ikke  tsenkt  paa 
at  tage  videre  med  sig.  Du  faar  tage  hendes  Son- 
dagskjole  og  andet,  som  Du  v£d,  hun  behover,  med 
Dig  i  Kisten  der.  Det  kan  vare  laenge  for  —  for 
Moster  blir  frisk,"  sagde  han  og  gik  med  det  samme 
ud  af  Stuen. 

Medens  Gjert  ordnede  dette,  holdt  hans  Far  paa 
i  Fjaeren  at  saette  den  liile  Sjaegte  ud  og  lagde  selv 
Aarerne  i  til  ham. 

Da  Gutten  reiste,  strog  han  ham  over  Kinden, 
men  sagde  lidt  bittert: 

,,Hils  nu  Mor  og  sig,  at  Far  kommer  ind,  som 
han  har  lovet,  paa  Onsdag. 

Far  nu  forsigtigt,  —  jeg  har  ikke  villet,  at  Du 
skulde  have  Seii  i  Baaden,   Gut!" 

Han  stod  leenge  og  saa  efter  Sonnen,  der  roede 
udover,  og  gik  saa  op  til  Floien,  hvor  han  spad- 
serede  paa  sin  vante  Vis  med  Haenderne  paa 
Ryggen. 

Men  en  Uro  drev  ham  igjen  hjem  i  Stuen,  hvor 
han  opholdt  sig  saagodtsom  den  hele  Dag. 

Den  forste  Harme  var  nu  saavidt  bruset  af,  at 
han  kunde  taenke  mere  klart. 

Det,  som  nu  naermest  begyndte  at  optage  ham, 
var  Forbauselsen  over,  hvad  der  dog  kunde  vaere 
gaat  af  hende,  —  saa  med  6t? 

Det  kunde  ikke  vaere  hin  Scene,  da  han  sidst 
gik  tilsjos?  Lignende  var  jo  ialfald  passeret  for. 
Nei,  —  det  maatte  vaere  noget  andet;  —  dette  var 
kommet  paa  i  Arendal. 
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Hun  havde  med  en  vis  Hentydning  til  dein  selv 
t&lt  om  Fru  Becks  ulykkelige  jEgteskab.  Ja  det 
var  klart,  —  him  havde  talt  med  Fru  Beck;  bun 
maatte  have  faat  det  fra  sin  gamle  Veninde. 

„Hm!"  udbred  han  harmfuldt,  „jeg  skylder 
virkelig  de  Becks  Taknemmelighed,  —  det  er,  som 
al  Ulykke  skal  komme  fra  det  0glerede! 

Hun  har  i  Stilhed  gaat  og  ment  alt  dette  her- 
hjemme,  men  skjult  det  for  mig,  beiet  sig  og  tiet. 
Nu  greb  hun  Anledningen.  Og  derinde  i  Arendal 
kunde  hun  jo  vsere  sikker  paa  at  komme  til  at  staa 
med  Rotten  i  Htenderne  imod  sin  Mand,  den  saa 
llde  ansete  Lods,  —  paa  at  faa  dem  alle  for  sig 
ligefra  Mosteren  til  disse  Becks!" 

Ja,  hvorledes  var  det  egentlig  tilgaat  med  Elisa- 
beth der  hos  Becks?  —  han  havde  aldrig  faat  Ftede 
og  Klarhed  paa  det. 

,,Hun  betingede  sig,  at  jeg  skulde  tro  hende,  — 
hun  vilde  ikke  taale  andet!  Og  det  har  dog  iirrun- 
den  altid  pint  mig. 

Men  jeg  lyster  ikke  hunger  at  lcve  som  deres 
Nar!"  udbred  han  og  floi  op  i  Raseri  og  skridtede 
frem  og  tilbage  i  Stuen.  ,,Det  er  hende,  som  skal 
give  mig  Rede;  —  det  er  hun,  som  har  traadt  mig 
under  Fodder!" 

Han  sad  henne  ved  Bordet  og  forfulgte  sine 
Tanker. 

..Elisabeth!  Elisabeth!  hvad  har  Du  gjort!"  — 
hviskede  han  hevaeget  og  skjnlte  Panden  ned  i  Hten- 
derne. 

,,Ja,  hvad  har  hun  gjorl?  —  Jeg  tsenker  ingen- 
ting  jeg,  Salve,  —  at  det  bare  er  Dig,  sum  er  gal! 
~-  Ja,  den,  som  rigtig  kunde  tro  det,  at  der  ikke 
er  noget  iveien! 

Jeg  har  saa  let  for  det,  bare  jeg  har  faat  vsere 
en  Stund  hos  hende"  —  sukkede  han  igjen  og  der- 
pfta  med  et  Cilimt  af  Selvforagt: 


,,Jeg  skulde  igrunden  veere  nedlagt  her  i  Stuen 
som  en  Ansjos,  —  jeg  taaler  ikke  at  tages  ud  af 
Dunken! 

Hun  lignede  saa  den  forrige  Elisabeth,  som  hun 
stod  der  og  sagde  mig  alt  dette;  —  hendes  lige 
gives  der  ikke  i  Verden.  Jeg  har  ikke  set  hende 
slig  paa  mange  Aar! 

Hun  har  sagt  mig  saa  mangen  Gang,  at  hun 
holder  af  mig,  altid  har  holdt  af  mig  ligefra  den 
Tid  ude  paa  Skjaeret  hos  hendes  Far;  —  og  hun 
lyver  ikke;  det  skal  jeg  gladelig  give  mit  Liv  paa! 

Sandelig,  —  jeg  tror  Dig,  Elisabeth,  naar  Du 
staar  slig  og  siger  det!"  og  han  slog  i  Bordet,  som 
om  Scenen  var  nservserende. 

„Men,  hvorfor  skulde  hun  holde  af  mig?  —  Har 
hun  ikke  havt  Tanker  paa  noget  meget  mere  end 
det,  jeg  fattige  Lods  og  min  Hytte  kunde  give 
hende?  Har  hun  ikke  altid  havt  Trang  til  noget 
stort?" 

—  —  Hans  Udseende  var  i  de  Dage  sjusket, 
halvt  forviidet.  Naar  han  gik  ud  af  sit  Hus,  var 
det  snart,  som  han  ikke  kunde  have  Ro  borte  fra 
det,  og  han  skyndte  sig  igjen  ind. 

Sindsbevaegelserne  havde  taget  paa  ham,  og  han 
sad  nu,  —  Dagen,  for  han  skulde  reise  —  ensom 
i  Stuen;  —  den  var  saa  trist  og  torn. 

Henne  i  Vinduet  ved  Kiaffebordet,  hvor  hun 
pleiede  at  sidde  og  sy,  stod  den  polerede  Boffelhov, 
som  han  engang  for  Kuriositetens  Skyld  havde 
taget  med  fra  Montevideo  og  siden  ladet  gjore  til 
Systen  for  hende,  og  ved  Veeggen  under  Skilderiet 
den  i  Ben  fint  udskaarne  Elefant,  som  han  ogsaa 
havde  fra  den  Tid,  han  fo'r  i  Langfart. 

Han  stod  en  Stund  og  grublede  og  saa  paa 
disse  Ting,  og  gik  derpaa  ind  i  Soveveerelset;  —  der 
stod  deres  og  Posekigerens  Seng. 

Han    saa    hen    paa    den    simple    Kommode    ved 
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Vseggen  med  Skufferne.  Paa  den  pleiede  hun  altid 
at  seette  det  lakerede  Speil  med  Rosen  i,  der  hang 
inde  i  Stuen,  naar  hun  redede  sit  prsegtige,  lyse 
Haar. 

Han  huskede  paa,  hvormangen  Samtale  de 
havde  havt  sammen,  medens  hun  stod  der  bort- 
vendt,  med  den  ranke  Nakke  og  den  kraftige,  vel- 
formede  Figur  og  ofte  blot  kunde  svare  ham  ved 
at  forandre  Udtrykket  i  sit  Ansigt. 

Hans  Tanke  beskjseftigede  sig  en  lang  Stund 
med  dette  og  med  mange  andre  smaa,  kjendte  Ting, 
som  kunde  kaldes  barnagtige  for  en  overlegen,  firti- 
aarig  Mand,  tilmed  af  hans  barske,  morkskjaeggede 
Udseende;  —  men  han  var  alt  andet  end  barsk  nu. 

Han  blev  med  6t  saa  stille.  —  Han  begreb,  at 
han  ikke  kunde  undveere  hende,  og  saa  sig  lang- 
somt  om  med  en  opstigende  Angst. 

Det  forekom  ham,  som  hun  virkelig  var  borte, 
som  han  paa  en  eller  anden  Maade  havde  mistet 
liende,  og  som  alt  nu  stod  igjen  i  Vserelset  efter 
hende,  stille  og  stovet  og  skulde  vedblive  at  staa 
saa  —  uigjenkaldeligt. 

,,Jeg  har  fortjent  det!"  —  mumlede  han  og  der 
laa  Sved  paa  hans  Pande. 

„Har  hun  da  havt  det  slig  hos  mig,  at  jeg  kan 
vente,  at  hun  skulde  holde  af  mig?  Er  det  ikke  just 
min  egen  Daarlighed,  som  er  Skylden? 

Hun  havde  Ret,  —  mere  end  Ret!  —  Jeg  har 
behandlet  hende  slet,  mistsenkeligt  og  tyrannisk,  — 
altid,  bestandig;  —  nu  kan  jeg  lsenge  nok  sidde  her 
og  angre  det!  Hun  var  ikke  den,  hun  er,  om  hun 
taalte  sligt!" 

Han  dvselede  ved  dette  sidste,  indtil  der  i  ham 
pludselig  oprandt  en  Erkjendelse,  og  han  udbrod 
med  bitter  Haan  mod  sig  selv: 

„Jeg  har  ikke  taalt  at  taenke  paa,  at  hun  kunde 
havt  det  bedre,  at  jeg  selv  lidet  duede  imod  hende 
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ug  ikke  kunde  veere  hende  nok;  —  det  er  det, 
som  igrunden  altid  har  gaat  i  mig;  —  og  saa 
har  jeg  opholdt  mig  ved  det,  at  jeg  ikke  kunde  tro 
hende!" 

„Tror  jeg  det?"  spurgte  han  sig  igjen  langsomt, 
og  hans  Ansigt  blev,  eftersom  han  tsenkte,  stedse 
mere  morki 

„Hvilken  Godfjot  og  Nar  Du  dog  er,  Salve!"  lo 
han  med  engang  haanligt.  —  ,,Det  er  hende,  som 
har  vaeret  usand  og  falsk,  hende,  som  skal  erkjende, 
at  nun  har  vaeret  det,  og  som  pligter  at  give  mig 
Klarhed  engang  for  alle! 

Ja,  det  er  hende,  som  har  at  b0ie  sig,  —  og  saa 
forst  tilkommer  der  Elisabeth  nogen  Ret  til  at  faa 
here  af  mig,  hvad  ogsaa  jeg  kan  have  at  bebreide 

mig  lige  over  for  hende. Saa  er  det,  og  —  saa 

skal  det  vsere!" 

Under  disse  Tanker  leirede  der  sig  noget  ubon- 
horligt  haardt  i  Lodsens  Ansigt.  Men  hans  Mine 
blev  dog  igjen  et  0ieblik  naesten  beveeget: 

.  ,,Jeg    skal    tale    blidt    til    hende,    —    veere    saa 
mild,  —  glemme  alt. 

Men  boie  sig  skal  hun!"  tilfoiede  han  med  et 
Pr*eg  af  merk,  urokkelig  Villie. 


XXIX. 

Da  Gjert  kom  med  hendes  Toi,  blev  Elisabeth 
bleg.  Det  var,  som  hun  havde  taget  paa  sig  det, 
hun  ikke  aarkede  at  baere  frem. 

Aftenen,  f0r  hun  skulde  se  Salve  igjen,  sad  hun 
i  tung  Kamp  om  sin  Beslutning.  Hun  tolie  beklemt, 
at  det  afgj0rende  nu  var  neer. 
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De  havde  alle  lagt  sig;  der  var  saa  stille  om 
hende,  og  hun  havde  en  Folelse,  som  dengang  hun 
sad  paa  „ Apollo"  og  ventede,  medens  de  neermede 
sig  Revlerne.  Jmorgen  tidlig  var  de  der  ubonhor- 
ligt;  —  og  saa  gjaldt  det,  om  de  skulde  forlise  mere 
end  Briggen,  —  alt,  hvad  de  eiede  sammen  paa 
Jorden!  —  Hun  saa  en  lang,  ode  Livsstrand  in- 
denfor. 

Denne  Gang  var  det  hende,  som  styrede  lige 
paa  —  for  at  redde  sin  Kjserlighed. 

Der  kom  noget  stille,  hoitideligt  i  hendes  An- 
sigt.  Hun  kom  uvilkaarlig  ihu  den  Ben  af  Saline- 
bogen  for  Sj0folk  i  Livsfare,  som  hun  saa  ofte 
havde  bedet,  naar  Stormen  tog  i  Huset  derude  paa 
Merd0,  og  hun  sad  ensom  hjemme  og  ventede:  at 
Gud  maatte  bevare  ham  for  en  brat  Dod. 

En  brat  D0d?  —  End  om  han  virkelig  var  om- 
kommet  en  af  disse  mange  Gange,  han  med  Harme 
og  Bitterhed  i  Hjertet  havde  foriadt  hende!  Havde 
hendes  Kjserlighed  da  vceret  ham  til  Velsignelse? 

„Nei,  Salve,  —  Du  skal  ikke  i  din  sidste  Stund 
have  mig  at  takke  for  et  sligt  Liv!" 

Om  Natten  vaagnede  hun  med  et  Skrig. 

Hun  havde  dromt,  at  Salve  forlod  hende,  og  hun 
raabte  angstfuldt  efter  ham:  „Salve!  Salve!" 


Den  Morgen,  Lodsen  lagde  til  ved  Bryggen,  stod 
bans  to  Sonner  og  ventede  paa  ham. 

Den  lille  Henrik  raabte  gjentagne  Gange  i  fuld 
Glaede  paa  langt  Hold  ud  til  ham;  men  Gjert  var 
stille. 

„God  Dag,  Gutter!"  hilsede  Lodsen  blidt;  — 
„hvordan  staar  det  til  med  —  Moster?" 

,,Det  er  bedre,"  svarede  Gjert 

,,Hun  sover  ogsaa  om  Dagen!"  triumferede  Pose- 
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kigeren,  der  havde  opfattet,  at  det  var  dette,  der 
skulde  til,  for  at  hun  kunde  blive  frisk. 

Derpaa  kastede  han  med  en  vigtig  Matrosma- 
ner  Huen  ned  paa  Bryggen,  saa  han  stod  barhove- 
det  med  den  hvide,  krollede  Lug. 

Under  ivrige  ,,Halehoi  —  o  *—  ohoi!"  gav  han 
sig  til  at  hale  i  Landtauget,  som  Lodsen  havde 
kastet,  medens  Gjert,  ganske  overseende  Broderens 
Bestraebelser,  gjorde  det  fast  i  Fortoiningsringen. 

,,Ja,  ja,  Gutter,  —  det  er  bravt;  I  faar  nu  begge 
t.)  blive  her  ved  Skoiten  og  passe  paa  den,  til  jeg 
kommer  igjen.  —  Vogt  Posekigeren,  at  han  ikke 
gaar  udenfor  Bryggen!" 

Med  disse  Ord  gik  Lodsen  hastigt  opefter 
Gaden. 

Medens  den  lille  Henrik  legte  Matros  og  var 
fuldt  optaget  af  alle  sine  Manovrer  i  Skeiten,  sad 
Gjert  ganske  stille  med  Benene  hsengende  ned  i 
Lugehullet  agterud. 

Der  kom  Kammerater  forbi,  men  han  vendte 
bare  Ryggen  til  og  var  eiensynlig  saa  lidet  oplagt, 
at  de  igjen  gik. 

Gutten  var  beklemt.  Han  havde  forstaat  nok  af 
det  hele  til  at  fele,  at  der  maatte  vtere  et  eller  andet 
vigtigt  paafeerde  mellem  Foreeldrene. 

Der  var  noget  sondagsstille  over  Elisabeth,  me- 
dens hun  stod  der  ved  Skorstenen  og  ventede  sin 
Mands  Komme. 

Hun  herte  ham  ude  i  Gangen. 

Da  han  traadte  ind,  gik  en  hastig  Rodme  over 
de  faste,  udtryksfuide  Traek,  men  den  veg  straks 
igjen,  og  hun  stirrede  paa  ham  med  halvtaabnede 
Laeber,  glemmende  at  hilse. 

Det  undgik  ham  ikke,  at  der  var  en  vis  seivbe- 
vidst  Tryghed  over  hende.  Saadan  var  hun  netop 
den  Elisabeth,  han  elskede. 

,, Elisabeth!"  sagde  han  med  dyb  Alvor  og  saa 
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hende  ind  i  Ansigtet.  —  „Jeg  har  en  stor  Bebrci- 
delse  at  gjore  Dig:  Du  har  ikke  vseret  sand.  —  Du 
har  vaeret  skjult  mod  mig  gjennem  mange  Aar, 
jeg  er  bange  for  —  al  den  Tid,  vi  har  levet 
sammen!" 

Han  saa  paa  hende  mildt  overbaerendes  som 
han  afventede  hendes  ligefremme  Erkjendelse  for.  at 
faa  Lov  til  at  tilgive  hende. 

Men  hun  stod  bleg  og  stirrede  ned  for  sig,  me- 
dens  det  arbeidede  i  hendes  Bryst. 

,,Og  som  jeg  har  elsket  Dig!"  udbred  han  med 
et  Anstrog  af  Bebreidelse  —  „altid,  —  haiere  end 
mit  Liv!" 

Hun  stod  endnu  en  Stund  taus  og  maatte  sarnie 
alt  sit  Mod  for  nu  at  tale  ud.  Endelig  sagde  hun 
lidt  tvungent  uden  at  slaa  Oiet  op: 

,,Jeg  horer,  Du  siger  det,  Salve!  —  men  jeg  har 
tamkt  over  adskilligt  nu." 

,,Hvad  har  Du  ttrnkt  over,  Elisabeth?"  Hans 
Mine  blev  med  et  den  morke.  barske,  som  hun  vel 
kjendte.  Dot  hetod,  at  hun  havde  stodt  ham  med 
sit  Svar,  at  han  havde  gaat  hende  imode  saalangt, 
som  han  vilde,  og  at  nu  stod  de  ved  Muren;  laenger 
boiede  han  sig  iRke. 

,,Har  jeg  Ret  eller  ikke  Ret?"  yttrede  han 
skarpt. 

,,At  jeg  hlindt  har  troet  paa,  at  Du  holdt  af 
mig,"  svarede  hun  og  saa  ham  blegt  ind  i  Ansigtet 
—  ,,ja,  det  er  sandt,  og  det  er  min  JEre.  Men  har 
Du  ladet  mig  se  det?  Eller  var  det  bare  mig,  som 
skulde  give  Dig  alt?  Var  min  Glsede  her  i  Livet  da 
ingenting,  og  har  jeg  da  ingen  Ret? 

Xei,  Salve!"  sagde  hun  med  harmfuld  dinrende 
Stemme  og  et  Blik,  der  bramdte  af  alt  det,  hun 
havde  lidt.  ,,Sig  Sandheden!  Du  har  elsket  Dig 
selv  og,  da  Du  giftede  Dig  med  mig,  tog  Du  kun 
en  til  for  at  hjaelpe  Dig  dermed;  —  saa  blev  der 
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to  om  det!    Og  endda  blev  det  ikke  nok!    Nei!    Neil" 

—  endte  hun  og  slog  Haanden  ud  for  sig  under 
sin  bittre  Folelse.  ,,Havde  Du  elsket  mig  slig,  som 
jeg  har  holdt  af  Dig,  var  vi  ikke  komne  til  det, 
hvorved  vi  staar  idag!" 

,, Elisabeth!"  sagde  han  lavt;  thi  han  havde 
Moie  med  at  beherske  sig;  hans  Stemme  ted  ironisk, 
medens  hans  Blik  faestede  sig  paa  hende.  ,,Jeg 
takker  Dig,  fordi  Du  endelig  har  sagt  mig  din  Me- 
ning,  skjont  den  kommer  noget  sent.  Du  ser,  jeg 
havde  Ret,  da  jeg  sagde,  at  Du  aldrig  havde  vseret 
sand  imod  mig!11 

„Jeg  har  vseret  skjult  imod  Dig,  siger  Du.  Ja, 
det  er  sandt!"  gjentog  hun  med  Vaegt,  idet  hendes 
0ie  roligt  modte  hans.  „Men  det  kom  ikke  af,  at 
det  manglede  mig  paa  Kjserlighed  til  Dig,  men  af 
at  Du  ikke  —  aarkede  at  tro  mig.  Jeg  har  fundet 
mig  i  at  gaa  mistsenkt  i  min  egen  Stue  og  af  Dig, 
Salve,  og  jeg  har  baaret  det  og  tiet  til  det  altsam- 
men,  fordi  jeg  troede,  at  Du  ikke  taalte  at  here 
Sandheden,  og  fordi  jeg  altid  haabede  paa,  at  Du 
paa  det  Vis  skulde  blive  overbevist.  Jeg  taenkte,  at 
det  var  den  rette  Vei,  og  jeg  gik  den  for  din  Sky  Id 
uagtet  alt,  hvad  det  kostede  mig,  og  det  var  meget, 
meget,  Salve! 

Se  det  har  jeg  daglig  taalt  gjennem  alle  disse 
Aar,  fordi  jeg  holdt  af  Dig.  Men  Du,  som  bare 
lagde  mere  og  mere,  tungere  og  tungere  paa  mig, 

—  holdt  Du  af  mig?  Jeg  begynder  nsesten  at  tvivle 
paa  det,  Salve!" 

Han  stod  overvreldet  ved  det  pludselige  Angreb. 
Denne  Opfatning  af  Forholdet  var  ham  uventet,  og 
det  slog  ham,  at  hun  kunde  have  Grund  til  paa  sin 
Side  at  tcenke  saa.  Men  han  svarede  desuagtet  i 
en  bitter  Tone: 

„Du  har  kun  alt  for  meget  Ret  i  det,  Elisabeth. 
Jeg  v6d  ogsaa,  at  en  ringe,  fattig  Lods  lidet  passede 
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for  Dig  —  bar  altid  vidst  det  lige  fra  vi  var  for- 
lovede.  Husker  Du,  da  Du  stod  foran  van  Spycks 
Billede  nede  i  Amsterdam.  Da  forstod  jeg,  at  det 
var  en  saadan  Mand,  Du  skulde  havt.  Eller  den- 
gang  ombord  paa  ,, Apollo",  da  Du  udbrod  saa  stort 
orn  ,,Nordstjernen"?  Da  kjendte  jeg  det  •samme 
indeni  mig  og  seilede  den  Nat  Briggen  over  Hovedet 
paa  os!" 

,, Salve!"  —  udbrod  hun  lidenskabeligt  —  „Du 
ved  godt,  at  Du  ikke  var  sterre  i  mine  0ine,  om 
Du  saa  havde  vaeret  Admiral,  end  nu,  Du  er  Lods, 

—  og  end  Du  altid  har  vaeret  for  mig.  Stod  jeg 
ikke  netop  og  tsenkte  paa  Dig,  da  jeg  saa  paa  van 
Spyck,  —  at  Du  var  den,  som  kunde  have  gjort 
det  samme?     Eller,   da  jeg  saa  „Nordstjernen",  — 

<trcnkte  jeg  da  ikke:  Var  saasandt  Du  Chef  en,  Salve, 

—  saa  skulde  de  faa  se,  hvordan  det  blev  med  en 
rigtig  Mand  ombord!  Brod  jeg  mig  om  „Nordstjer- 
nen"  uden  for  at  faa  den  til  Dig?  Syntes  ikke  jeg, 
at  Du  fattige  Skipper  paa  ,, Apollo"  veiede  hele  Sta- 
sen  op?" 

Salve  stod  saa  usigelig  lykkelig  under  dette  Ud- 
brud,    hvori    hun    saa    lige    ud    erklaerede,    at   han 

—  han  selv  —  havde  vaeret  Helten  i  alle  hendes 
Dromme. 

Han  troede  hvert  Ord,  som  han  altid  gjorde, 
naar  hun  sagde  noget,  og  syntes,  han  havde  vaeret 
en  af  de  dummeste  Skabninger,  Vorherre  havde 
tilladt  at  gaa  paa  Jorden.  Han  strakte  alt  uvil- 
kaarlig  Ami  en  e  imod  hende  for,  som  Alkibiades  en- 
gang,  at  ende  Traetten  ved  at  tage  hende  om  Livet 
og  baere  hende  fra  Betstribunalet  hjem  til  sit  Hus; 
men  han  stansedes  af  det  dybe,  afvaergende  Alvor, 
hvormed  hun  fortsatte: 

,,Nei,  Salve!  —  det  er  ikke  det,  som  staar  os 
imellem,  hvor  klogt  Du  kan  have  fundet  det  ud!  — 
det  er  ikke  det  —  det  er  noget  andet,    Du  tror  mig 
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ikke  i  dit  Hjertes  Grand,  det  er  Sandheden,  —  og 
saa  er  alt  dette  kommet  op  i  Dig  bagefter!" 

„Og  ser  Du,"  —  vedblev  hun  med  vild  Smerte 
i  sit  Ansigt  —  „det  blir  aldrig  godt  meilem  os,  saa 
lsenge  Du  nserer  et  Fnug  af  de  Tanker.  Forstaar 
Du  ikke  endnu,  at  det  er  Freden  ved  vor  Skorsten, 
som  det  gjaelder  om;  at  det  er  den,  jeg  har  kjsempet 
for  i  alle  disse  Aar,  naar  jeg  slig  bar  fundet  mig  i 
alt  —  saaledes,  som  Du  godt  v£d,  jeg  ikke  bar  Natur 
til  at  taale,  Salve!"  sagde  hun  og  saa  meegtigt  paa 
bam.  —  „ Forstaar  Du  ikke  det  endnu,  —  saa  Gud 
hjselpe  Dig  og  os!"  endte  bun  fortvilet  og  vendte 
sig  halvt  om  igjen  til  Ilden,  ind  i  hvilken  hun  for- 
tabt  stirrede. 

Han  stod  foran  bendes  halvt  bortvendte  Skik- 
kelse,  som  ban  var  bleven  lamslaat  og  vovede  knapt 
at  se  paa  hende,  i  den  Grad  laa  alt,  hvad  hun 
havde  sagt,  nu  indlysende  og  slaaende  som  Sandhed 
for  ham. 

Hun  havde  holdt  et  Speil  af  deres  Samliv  op 
for  hans  0ie,  og  han  saa  sig  seiv  deri  saa  egoistisk 
og  liden  ved  Siden  af  al  denne  Kjaerlighed.  Han 
stod  med  en  dyb  Smerte  ydmyget  i  Hjertet,  og  han 
var  baade  for  stolt  og  for  sanddru  til  ikke  at  ville 
erkjende  det. 

Han  gik  aandsfravaerende  hen  til  Vinduet  og 
stod  der  en  Stund. 

„  Elisabeth!"  sagde  han  for  sagt  —  ,,Du  v6d  dog 
i  Hjertet,  at  Du  har  vseret  alt  for  mig  i  denne  Ver- 
den!  Jeg  ve*d  ogsaa,  hvori  min  dybe  Uret  mod  Dig 
bestaar,  og  skal  nu  sandt  og  frit  bekjende  Dig  det, 
skjont  jeg  kommer  til  at  staa  som  en  klein  Maud 
for  Dig.  Ja,  Elisabeth,  —  jeg  har  aldrig  kunnet 
kjende  mig  rigtig  tryg  paa,  at  jeg  alene  helt_og 
fuldt  eiede  dit  Sind,  siden  dengang,"  —  det  kostede 
ham  synlig  Overvindelse  at  tale  ud,  thi  han  kjeem- 
pede  med  det  ydmygende  i  Erkjendelsen,  —  ,, siden 

Jonas  Lie:    Samlcde  Vscrkcr.    II.  16 
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den  Historie,  Du  havde  med  Soofficeren.  Det  har 
vceret  mit  Saar,  skjonner  Du,"  sagde  han  sagte  for- 
troligt  —  ,,som  jeg  ikke  har  kunnet  raade  med 
trods  alt,  hvad  jeg  alligevel  bedre  har  vidst.  Og 
jeg  bserer  det  kanske  ikke  endnu.  Paa  det  ligger 
jeg  overende,  —  jeg  bekjender  det  serligt  og  rede- 
ligt;  men  jeg  kan  alligevel  ikke  slippe  Dig,  Elisa- 
beth! 

Jeg  har  altid  set,  at  Du  var  slaat  til  noget 
stort,  at  Du  egentlig  skulde  havt  en  Mand,  som 
var  noget  i  Verden  —  slig  6n  som  han  og  ikke 
en  ringe  Mand  som  jeg.  Ser  Du,  —  det  har  jeg 
aldrig  kunnet  taale  at  teenke  paa,  —  og  saa  er  jeg 
bleven  hadsk  mod  Alverden  og  mistsenksom  og  ond 
mod  Dig.  Uagtet  Du  er  min  Hustru,  Elisabeth,  har 
jeg  aldrig  kunnet  tro  paa,  at  jeg  eiede  Dig  og  der- 
for  heller  ikke  med  Sandhed  havt  Dig,  skjont,  hvad 
Du  har  sagt  mig  i  Dag,  Gudskelov,  har  lagt  en 
anden  Vished  indeni  mig.  Jeg  har  ikke  vaeret  staerk 
nok  —  ikke  som  Du  —  skjont  jeg  tor  sige,  jeg  har 
stridt  dermed,  Elisabeth!"  udbrod  han  blegt,  idet 
han  lagde  begge  Hsendeme  paa  hendes  Skuldre  og 
saa  hende  ind  i  Ansigtet. 

Hun  kjendte,  at  hans  Arme  skalv,  og  hendes 
Oine  fyldtes  med  Taarer.  Det  skar  hende  i  Hjertet 
at  se  ham  slig.  Med  £t  unddrog  nun  sig  under  en 
pludselig  Tanke  og  gik  ind  i  det  lille  Sidevaerelse, 
hvor  hun  aabnede  en  Skuffe.  Hun  kom  ud  med 
den  gamle  Seddel  i  Haanden  og  rakte  ham  den: 

,,Det  er  det  Brev,  som  jeg  skrev  til  Soofficeren 
den  Nat,  jeg  flygtede  fra  Becks." 

Han  saa  lidt  undrende  paa  hende. 

,,Jeg  fik  den  af  Fru  Beck,"  sagde  hun.  „Laes 
den,  Salve!" 

,,Undskyld  mig,  at  jeg  ikke  kan  blive  Deres 
Hustru,  thi  min  Hu  staar  til  en  anden*  Elisabeth 
Raklev,"  stavede  han  den  store,   vanskelige  Skrift; 
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men  satte  sig  derpaa  ned  paa  Baenken  og  lseste  det 
op  igjen. 

Hun  stod  boiet  over  ham  og  saa  snart  ned  i 
det  skrevne,   snart  paa  hans  Ansigt. 

,,Hvad  staar  der,  Salve?"  —  spurgte  nun  ende- 
lig.     ,,Hvorfor  kunde  jeg  ikke  blive  Becks  Hustru?" 

,,Fordi  min  Hu  staar  til  en  anden!"  svarede 
han  langsomt  og  saa  op  paa  hende  med  vaade 
0ine. 

,,Nei,  ikke  Du,  —  det  var  mig,  som  elskede 
en  anden,  staar  der.  Og  hvad  var  det  for  en 
anden?" 

„Herren  velsigne  Dig  —  det  var  mig!"  sagde 
ban  og  drog  hende  ned  paa  sit  Fang. 


Gutterne  var  blevne  kjede  af  at  vente  dernede 
ved  Baaden  —  og  isaer  blev  Posekigeren  utaalmo- 
dig,  da  det  af  mange  sikkre  Maerker  blev  klart,  at 
det  var  over  Middagstid.  Smaagutterne  var  alt 
komne  forbi  fra  Skolen,  og  det  havde  ringet  over 
paa  Kranen. 

Han  stak  nu  sin  hvide  Lug  og  det  svedige  An- 
sigt ind  ad  Kjokkend0ren. 

Mor  og  Far  sad  tilsyneladende  meget  glade 
henne  paa  Baenken,  men  hans  naeste  snare  Blik  hen 
til  Skorstenen  viste  ham  det  sorgelige  Faktum,  at 
der  virkelig  ingen  Gryde  stod  paa;  der  var  ikke  en- 
gang  lid  at  se.  Idet  han  helt  traadte  ind  ad  Doren, 
udbrod  han  graedefaerdig: 

,,Har  I  alt  spist  Middag?  Skal  jeg  og  Gjert  da 
ingen  Mad  faa!" 

Hans  Mor  fo'r  forskraekket  op.  ,,End  Moster!" 
udbrod  hun,  ,,Klokken  er^blevet  over  halv  et!  — 
og  Maden  er  ikke  sat  paa!"     Hun  skyndte  sig  ind 
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til  hende,  og  Posekigeren  syntes  nogenlunde  bero- 
liget,  da  han  indsaa,  at  den  veerste  Fare  var  over. 

Mor  Kirstine  havde  forstaat,  at  der  maatte  vaere 
noget  sserligt  paafeerde  mellem  iEgtefsellerne  der- 
ude;  derfor  havde  nun  ikke  kaldt  paa  Elisabeth. 

,,Han  spoger  med  den  lille  Henrik,"  sagde  hun 
for  sig  selv  — .  „Det  er  mserkeligt,  —  jeg  har  aldrig 
nogensinde  for  hort  ham  le." 

Da  Elisabeth  nu  kom  ind,  saa  hun  forskende 
paa  hende.     „Er  der  heendt  noget?"  spurgte  hun. 

Elisabeth  gik  pludselig  hen  til  Sengen  og  om- 
favnede  hende.  „Ja,  Moster,"  svarede  hun  bevaeget 
—  „det  glsedeligste  i  mit  Liv!"  og  skyndte  sig  der- 
paa  ud  til,  hvad  hun  havde  at  gjore  i  Kjokkenet. 

Den  gamle  saa  efter  hende.  Hun  nikkede  et  Par 
Gange  langsomt,  beteenkt: 

,,Naa  —  saa!" 

Man  spiste  ude  i  Kjokkenet;  men  Lodsen  var 
ikke  sulten.  Han  stod  med  ^t  op  fra  -Bordet  og  gik 
ind  til  den  syge.  Han  havde  meget  at  sige  hende 
og  var  lsenge  derinde. 
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Slutnlngen  ellrve  Aar  eller. 


I. 

(Hos  Abbed  Silva  1  Klosterklrkens  SakrJsti  1  Forli.) 

Faustina. 
O,  hvor  var  det  skjont  at  lsese 
om  den  hellige  Agnese! 
Under  hendes  Offergang 
Engle  Veien  blomsterstrode, 
til  mod  Himlen  nun  sig  svang 
op  fra  Baalet,  da  hun  dode! 
Giv  mig  Fader  Silva,  kjsere, 
en  Legende  til  at  leere! 

Abbed  Silva 
Her,  Faustina,  skal  Du  finde 
Frasagn  om  en  anden  Kvinde, 
om  Caecilia,  hun  som  sover 
hellig  nu  i  Trastevere,  — 
adelsbaaren,  rig,  hun  vover 
Liv  og  Blod  for  Herrens  Mre, 
Fsedres  Slot,  den  Byrd,  hun  eied', 
intet  for  Heltinden  veied'. 

Faustina.  ( 

Fader  Silva,  — r  tit  jeg  kjender, 
hvordan  Blodet  i  mig  brsender!  (' 

Alt  fra  liden  I  mig  laerte, 
at  langt  mer'  end  Gods  paa  Jorden 
er  at  faa  en  liden  Kjerte 
i  Urbinos  Nonneorden, 
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som  med  Himlens  Glans  kan  skinne 
engang  om  sin  Eierinde. 

O,  hvor  maa  ei  Kampen  vsere 
herlig  slig  til  Herrens  JErel 
Som  den  staerke  Martyrsage 
undergik  for  mig  Forvandling  — 
selv  jeg  gaar  i  hine  Dage 
fuld  af  offermodig  Handling, 
lever  i  en  Tid  igrunden, 
som  jo  er  for  altid  svunden. 

Silva. 
Lidt,  mit  Barn,  kun  fatter  Verden 
Kvindens  ydmyg  stille  Feerden, 
at  blandt  vore  Nonner  hvide 
end  gaar  tause,  store  Kvinder, 
der  i  Herrens  Kirke  stride, 
vinder  Glorien  som  Heltinder, 
Jomfruer,  hvis  Hjerter  banke 
af  Csecilias  hoie  Tanke. 

Og  til  Korsgang  maaske  Stunden 
er  for  Kvinden  atter  runden;  — 
slig,  som  Tidens  Tegn  maa  tydes, 
tunge  Skyer  os  omleirer, 
Tro  og  Vantro  ville  brydes, 
Kirken  gjennem  Kamp  kun  seirer, 
og  en  Martyrtid  torhaende 
atter  Sind  og  Villier  taende. 

Faustina. 
Ak,  jeg  laenges,  drommer  bare 
om  hin  hvide  Jomfruskare, 
om  den  Lod  lig  dem  at  stride 
som  en  udvalgt  Brud  for  Hi  mien,  — 
tykkes  det  saa  ondt  at  vide, 
at  jeg  tabes  skal  i  Stimlen, 


mi]  C  sec  ilia  og  Agnese 
kun  faa  tale  licit  og  lease. 

Silva. 
Fuldtvel  trrenges  troessteerke 
Hjerter  nu  om  Kirkens  Mterke. 
Eva  lig  ved  Kundskabstraet 
staar  vor  Tid  af  Tanker  fristet, 
kun,  hvor  Enfold  boier  Knteet, 
blir  den  onde  overlistet; 
han  Porstandens  Hovmods-Farc 
dybt  har  lagt  som  Tidens  Snare. 
Vaagen  er  vor  Jords  Forfiarer, 
og  sig  Dybets  Krtefter  rarer. 
Mens  man  laver  Idealer, 
ser  en  Fristat  gjennem  Ruden, 
freekt  og  lydt  mod  Kirken  taler 
og  op  stiller  Folkeguden, 
Vantroen  listigt  sig  vil  smykke 
med  Italiens  Fremtidslykke. 
Runilt  man  stridigt  tvivler,  trodscr, 
rundt  os  Villiens  Ondskab  fosser!  — 
Maa  Madonna  allevegne 
med  sit  trygge  Naadens  Gltter, 
med  sin  milde  Arm  Dig  hegne, 
at  Dig  Tidens  Tvivl  ei  smitter, 
at  ei  Vantroens  Synd  dit  Hjerte 
naa'r  og  slukker  Troens  Kjerte! 


II. 
Giuseppe 

Iitlcnc  ved  Murtn.  d«  ongirer  H..I 

Nnom st under  bli'r  Leiefolk  gale  ... 
Farst  skal  en  tigge  og  noit  hetale, 
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saa,  naar  £n  Manden  til  Arbeid'  ssetter, 
han  op  i  Ansigtet  lydt  6n  trotter, 
hviler  paa  Spaden  og  snakker  om  Tiden, 
som  om  han  selv  var  en  Herremand  i  den! 

—  Her  i  Romagnaen  var  Tiderne  gode, 
indtil  om  Italien  og  dets  Forening 
hver  skulde  have  en  egen  Mening, 

og  Frihedsmartyriet  kom  paa  Mode. 

Hidtil  i  Papas  fredlyste  Stater 

ei  toges  Skatter  og  ei  Soldater. 

Priviligeret  som  Pensionisten, 

leved  vi  frit  paa  Sanktpeterskisten. 

Og,  at  al  Verden  os  Penge  sendte, 

det  var  en  Frihed,  hvormed  vi  var  tjente! 

Men,  som  vi  blanded'  os  ind  i  Styret, 

just  saa  i  Forhold  sig  alt  fordyred*. 

Nu  om  det  frie  og  nationale 

dristig  omkap  tor  hver  Unghane  gale; 

derfor  det  staar,  som  det  gjor,  paa  Hsegten 

ogsaa  med  Husskikken  og  Respekten. 

Trues  med  Paalseg  at  stille  til  Heeren! 

—  der  har  vi  Folgen  af  Frihedssnakket 
og  af  den  evige  Raesonneren! 

Ei  jeg  betvivler,  at  tunge  Skatter 
ogsaa  paa  Halsen  en  Dag  os  dratter. 
Ja,  der  bli'r  Tider  —  de  Godtfolk  takket! 

(Han  staar  en  Stund  taus  og  skygger  med  Haanden  over  Oinene.) 

Nu  endelig  kommer  Faustina  fra  Turen! 

Det  er  over  Middag  og  vel  paa  Tiden  ... 

Nsesten  begravet  i  Landeveisstovet 

er  iEslet  og  Beppo,  som  gaar  ved  Siden  ... 

Nu  rsekker  de  Skoven  bag  Vignemuren, 

og  vel  kan  lidt  Skygge  der  Stakkel!  hun  traenge  ... 

Giuseppe  i  Mollen,  de  mener,  har  Penge, 

og  uden  Stolthed  jeg  vel  tor  sige, 

at  dertil  min  Vigne  er  Egnens  bedste, 


og  vor  Faustina  dens  rigeste  Pige, 

og  at  der  vel  sagtena  ved  hende  vil  hsenge 

en  ti  tusind  Scudi  i  Giftefseste. 

Nu  fireti  Aar  her  i  Mellehuset, 

mens  Hjulene  klappred'  og  Vandet  sused', 

Rosetta  og  jeg  isammen  har  stroev't, 

—  og  Vignen  og  Mellen  liar  Arbeid'  krsev't, 

saa  lfengst  alt  vi  gamle  har  gaat  os  trtette 

her  i  Bestyret.    Det  var  (or  os  begge 

vist  bedst,  om  det  toges  at  yngre  H  sender; 

vi  sidder  jo  egentlig  lunt  inden  Vsegge. 

Men  let  ei  det  bliver  at  flnde  den  rette. 

Derhoa  vor  Faustina  tilbunds  jeg  kjender; 

skjont  hun  er  klog,  er  hun  rent  troskyldig; 

hende  er  Msendene  helt  ligegyldig'; 

hun  bserer  sin  Himmel  i  Syttenaarstiden 

end  opfyldt  af  Helgnemes  Liv  og  Liden. 

Se,  det  er  nu  sligt,  som  med  Tiden  sig  retter. 

Den  Sagning  jeg  faar,  som  jeg  nedigst  vil  eie; 

thi  nu  er  det  Bondernes  egne  Sonner, 

som  selv  bagom  £slet  1  Solen  slonner 

svedige  hidhen  ad  lange  Veie, 

og,  hvad  de  ville,  hel  let  sig  gjtetter. 

Ja,  det  raber  sig  'gjen  paa  Moraien, 

hvordan  de  unge  er  blcvne  vise!  ... 

Saadan  en  Mand  med  en  Datterdatter 

er  jo  kun  dum,  naar  han  ikke  falter, 

at  hendes  Gifle  og  hans  Befalen 

ikke  sig  rimer  i  samme  Vise!  ... 

Ved  Porten  hun  stiger  af  Malet  og  stanser. 

Mariabilledet  henne  paa  Trseet 

med  Vandspringet  foran  hun  kysser  og  kranser, 

og  under  sit  ,,ora"  hun  froml  baier  Knffiet. 

Den  gande  Kastanje  snart  hundredaaret, 

fra  Mullen  bygdes,  har  Billedet  baaret. 

Hun  akynder  sig  ...  ved  nok,  at  Farfar  han  leenges. 
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Faustina. 
Her,  Beppo!    Pas  iEslet,  at  ikke  det  kommer 
med  Snuden  for  nser  mine  praegtige  Blommer!  ... 
Her  har  Du  os,  Farfar!  —  Jeg  saa  Dig  paa  Muren 
alt  langtifra  staa  der  og  blikke  udefter, 
og  saa  har  vi  skyndt  os  af  alle  Kraefter 
undtagen  lidt  nedenfor  Bakken.    I  Greesset 
jeg  Blomsterne  saa  og  i  Kurven  dem  laessed'  ... 
Saameget  jeg  har  at  forteelle  fra  Turen! 

Giuseppe. 
Du  var  da  i  Forli? 

Faustina. 
Som  Tage  og  Floie 
netop  sig  gyldned'  ved  Solens  0ie. 
Re  v  el  j  en  just  gik  iblandt  Garni  son  en, 
og  udifra  Fortet  tordned  Kanonen. 
Mens  Regskyen  vseltede  ned  fra  oven 
og  ssenked  sig  hen  paa  Kastanjeskoven, 
fra  Veien,  der  opad  i  Zigzag  sig  hoined', 
saa's  Dalen  med  Vignerne  bredte  nedunder 
og  Elven,  som  blinked',  til  Havet  jeg  oined'; 
det  laa  som  et  Speil  der  i  Morg'nens  Vidunder. 
To-tre  Timer  trsenges,  Du  v£d  jo,  til  Turen; 
men,  da  vi  saa  naa'de  til  Vagten  ved  Muren, 
det  let  var  at  skjonne,  at  noget  var  hsendt. 
Omgivne  af  Tropper,  mens  Leenkerne  klirred*, 
stod  Fanger  paa  Volden,  der  ned  paa  os  stirred'. 
I  Porthvaelvet  saa's  mer  ei  vore  Soldater; 
men  foran  var  leiret  en  Hoben  Kroater 
med  Ansigter  vilde  og  barske  og  stygge. 
De  snakked'  og  larmed'  ved  Vagtblusset  taendt, 
af  Fjserkrae,  de  stegte,  det  lugtede  brsendt, 
og  langtfra  vi  folte  os  videre  trygge. 
Som  intet  jeg  lod  dog  og  red  henimod  dLem 
med  Kurven  i  Haanden  for  raskt  dem  at  vise, 
at  intet  var  i  den,  som  taalte  Accise. 
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De  raabte  en  he)  Del,  men  ei  jeg  forstod  dem. 

En  Mand  med  en  Knebelsbart  vaeldigt  ud  sty  ret 

barskt  bed  mig  at  stanse  og  stige  af  Dyret. 

Jeg  tilstaar,  jeg  ttcnkte  at  vende  i  Angsten, 

at  slippe  min  Kurv  og  dem  sone  med  Fangsten; 

men,  hvad  vilde  stakkels  Antonia  sige, 

naar  slig  hendes  Navnedag  helt  jeg  forglemte? 

Der  var  intet  Valg  —  kort,  jeg  rask  mig  bestemte 

til  ikke  et  Skridt  for  dem  atle  at  vige. 

Han  greb  i  min  Kurv  og  begyndte  at  rode, 

mens  rundtom  de  andre  leende  stode! 

-Eggene,  Druerne,  Krukken  med  Honning  — 

alt  maatte  frem;  men  Melonen  han  skjsenkte 

Oine,  som  om  ban  den  rigtig  mistsenkte, 

for  at  den  Smuglergods  Indeni  bar. 

Tilsidst  han  med  Sabelen  gjennem  den  skar. 

Den  klav'te  Melon  hen  i  Kurven  ban  sltengte. 

Saa  peged'  han  paa  mine  selvspsendte  Sko 

og  sagde  et  Ord,  hvoraf  alle  de  lo. 

Jeg  falte  dets  Mening,  at  han  mig  fornsermed', 

og  veg  lidt  med  Prygten  i  Hjertet  og  stammed'; 

men  da  til  mit  Livbaand  saa  Haanden  han  ncermed', 

jeg  raskt  greb  til  Dolken,  jeg  boerer  i  Barmen, 

og  kjendte,  at  Blodet  som  Ildsluer  flammed', 

da  lagdes  en  Haand  der  mig  roiigt  paa  Armen. 
Det  var  Abbed  Silva,  som  just  kom  tilstcde, 
og  indestod  for  inig,  saa  alt  kom  i  Rede, 
fortalte,  at  jeg  var  bans  Gudbarn  med  mere; 
saa  sagde  Sergeanten,  vi  kunde  passere. 

Giuseppe. 
Du  traf  da  Antonia? 

Faustina. 

Hun  sad  der  og  spandt 
med  Haandtenen  ude  paa  Trappen  i  Solen, 
mens  Doren  var  aaben,  og  Indefra  Skolen 
en  Summen  og  Brummen  fra  Bernene  led. 
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J  a,  det  er  utroligt,  hvad  Moie  det  koster 

at  laere  sit  Credo  og  sit  Paternoster! 

Men  da  for  en  Fridag  jeg  indleded'  Sagen, 

vel  blev  der  en  Jubel  fra  Bsenkeraden! 

Jeg  nikked  til  dem  og  raskt  de  forstod, 

de  raabte  Eviva!  for  Navnedagen 

og  strem med  ad  Trapperne  ned  som  en  Flod;  — 

de  raabte  saa  langt,  vi  dem  saa  ned  ad  Gaden. 

Nu  ind  i  sit  Hammer  nun  bed  os  at  spise. 

Der  Blomster  paa  Dugen  for  Helg'nen  var  stillet 

I  Ramme  og  Glas  Sankt  Antonios  Billed 

hang  festlig  belyst  med  den  trykte  Devise. 

Men,  da  saa  Melonen  i  Kurven  vi  proved', 

og  jeg,  hvad  der  haendte  ved  Porten,  fortalte, 

og  hvordan  Kroaten  med  Sablen  den  khaved',  — 

med  Skreek  i  sin  Mine  Antonia  udmalte, 

hvorledes  forleden  Nat  udfor  Glaci'et 

en  Fangehob  n served  sig  havde  befriet; 

to  Piger  fra  Bagno  igaar  er  grebne, 

fordi  i  Meloner  de  ind  havde  lagt 

de  File,  der  skulde  af  Fangerne  nyttes; 

—  i  Faengslet  de  venter  nu  paa  deres  Skjeebne. 
Om  Fangerne  selv  blev  i  Forli  der  sagt, 

at  alt  de  idag  skal  til  Mantua  flyttes, 
under  Bedeekning  af  tysk  Militaer. 
Fiametta  fortalte,  at  Landsmsend  det  er, 
Maend  af  de  tappre  frivilliges  Skarer, 
at  siden  Krigen  det  Fangenskab  varer  ... 
Fiametta,  som  vanligt,  var  lid  rent  og  Flamme! 
Hun  bruser  let  op,  men  er  god  i  det  samme; 
der  hos  Bronzettis  bestandig  jeg  strider, 
de  kalder  mig  en  af  de  gammeldags  Tider. 
Men  som  Fiametta  Bronzetti  jeg  finder 
alligevel  in  gen  af  mine  Veninder. 

—  Tilbage  vi  red  da  om  Klostret  i  Forli, 
der  hos  Fader  Silva  jeg  laante  Legender  ... 
J  a,  Kvindernes  Faerd  i  Martyrernes  Dage, 
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se,  det  er  en  Storhed,  som  altid  mig  tsenderi 

—  Tys!  —  horer  Du  Sangen? —  snart  fjernt  og  snart  nsere, 
som  Luftningen  Lyden  vil  hen  til  os  bsere! 

—  Den  naermer  sig  ...  klinger  fra  Veien  dernede  ... 
Se,  halvskjult  af  Stovet  der  Fangernes  Kjeede! 

(De  fangne  synger.) 

Hvorleenge  Italia!  skal  Du  tusindaars  Traelleaag  bsere? 
Hvorlaenge  Italias  Born  nedtraede  sit  Banner,  sin  iEre? 
Vi  laenges,  vi  venter  en  Dag,  da  Solen  skal  over  Dig 

stige, 
en  Morgen  i  Kjsemperes  Blod  den  hilser  det  gjenfodte 

Rige! 

Hvi  sorgfuld  blandt  Ranker  og  Sang,  mens  Himmelen 

over  Dig  straaler? 
Ak,  Smerten,  som  bor  i  din  Sjsel,  kun  Havet  og  Him- 
melen maaler! 
Du  nekker  os  skummende  Vin;  men  Sorg  er  den  Rig- 

dom,  Du  eier,  — 
var  det  ei  fribaarne  Meend,  der  bar  Dig  til  Storhed  og 

Seier? 

Hvorleenge  Italia!  skal  Du  sidde  med  blussende  Kinder 
og  sidde  og  sselge  med  Skam  kun   Feedrenes  ,/Ere   og 

Minder? 
Og  er  ei  dit  Hjerte  da  stort?    Og  er  det  ei  Frihed,  det 

banker? 
sidder  Du  ei  som  vor  Mo'r,  velsignet  med  Fremtidens 

Tanker? 

w' 

Du  boier  Dig  over  en  Grav,  din  Jord  bfer  en  Verdens- 

historie. 
Elskede,  —  Aasynet  loft!  og  Jorden  vil  hilse  din  Glorie. 
Elskede,  —  Aasynet  loft!  og  Sonnerne  glad  ville  Mode, 
kranse  Dig,  kalde  Dig  Mo'r,  og  smile  saa  stolt,  naar  de 

dode. 
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Vi  venter,  vi  venter  en  Dag,  da  Solen  skal   over  Dig 

fitige, 

den  vaagner  i  Kjsemperes  Blod  og  hilser   dit   nyfedte 

Rige, 
den  kommer  med  Livsmod  og  Haab  mod    Praesternes 

mori  memento, 

en  Morgen  med  jublende  Sang  fra  Nizza  til  Cap  Spar- 

tivento! 

Faustina. 
I  lsenkede  Fanger!  —  Madonna  velsigne 
Jers  sorgfulde  Vandring  forbi  vores  Vigne! 


Giuseppe. 
Her  mangen  en  Fader  nok  sorgfuldt  har  sukket 
for  Sunnen,  der  saadan  ftk  Livsveien  lukket, 
som  spildte  sin  Skjaebne  og  dybt  sig  forvilded', 
fordi  at  Opvigleres  Taler  ham  hilded'.  — 
Et  jammerfuldt  Syn,  som  i  Sjcelen  kan  skjoere,  — 
de  fleste  er  Msend  endnu  blomstrende  unge. 

Faustina. 
Og  hver  har  et  Hjem,  har  en  Moder  og  kjsere, 
der  sidder  i  Sorgen  fortvivlede,  tunge, 
og  vide,  for  Livstid  de  Lsenken  skal  bsere! 

Giuseppe. 
Ei  bor  vi  ynkes,  men  heller  betsenke, 
at  just  med  de  Fraser,  de  forer  i  Munden, 
vort  Land  og  vor  Tro  de  forraade  fra  Grunden,   ... 
ja,  at  det  er  Oprorets  Most,  som  de  skjsenke. 
Lad  dem  kun  raabe  om  Fremtid  og  andet 
og  laenge  nok  soette  i  Fsedrelandsglorie, 
hvad  dybt  i  hvert  redeligt  Bryst  er  forbandet, 
og  synge  det  op  til  en  Martyrshistorie! 
Som  godt  vi  skal  elske,  saa  ondt  skal  og  hades, 
om  end  i  Barmhjertighed  det  maa  forlades. 


249 


Men  Kvinder  og  Ungdom  dem  Skinnet  let  blsender, 

straks  alt,  hvad  der  ligner  det  aedle,  dem  rorer, 

og  derfor  og  Nutidens  Irlys  og  Dromme 

netop  de  bedste  iblandt  dem  forferer. 

De  synger  om  Frihedens  herlige  Alder; 

men  fra  Piemont,  som  de  Monsteret  kalder, 

der  horer  vi  just,  at  de  Folket  vil  tvinge, 

at  Skatter,  Soldaterpligt,  Dyrtid  der  falder, 

og  Tvangspligten  naa'r  selv  til  Bornenes  Alder, 

de  fringes  til  Bogen,  og  Skolen  maa  bsere 

mod  Fsedrenes  Villie  forargelig  Leere   ... 

Faustina. 
H0r!  —  I  det  fjerne  end  Tonerne  klinge! 
Hvor  lod  det  ei:  —  Preesternes  mori  memento?    • 

—  En  Morgen  med  jublende  Sang 

fra  Nizza  til  Cap  Spartivento? 


III. 

(Nogle  Maaneder  senere  ved  Vinhostens  Tid.) 

Carlo  Brent  a. 
Herlige  Morgen!    I  Guld  og  Skarlagen 

Soloiet  rinder, 

og  mine  Kinder 
atter  omsvales  af  Frilnftens  Stromme!  — 
Berusende  Frihed!  —  jeg  saa  Dig  i  Dromme, 
medens  jeg  muret  fra  Solen  og  Dagen 
sukked'  bag  Forlis  og  Mantuas  Volde. 

Fjernt  hen  til  Bjergene  Udsigten  rsekker 

did,  hvor  de  rode 

Snetinder  glode, 
medens  som  Azur  derunder  det  blaaner. 
Landskabet  baer,  hvor  det  dybere  skraaner, 

Jonas  Lie :    Samlede  Vaerker.    II.  1? 
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Kastanjer,  Olivner  og  myrthgrpnne  Haekker, 
af  og  til  Vinduer  glimter  i  Solen. 

Skogtaget  suser,  og  Fuglesang  triller, 

Blomsternes  Duften 

opfylder  Luften, 
og  paa  hvert  Graesstraa  Rubincr  der  glimrer. 
Frem  gjennem  Daltaagen  Elv'blinkct  skimrer, 
Soten  paa  Kirkernes  Guldfloie  spiller  — 
snart  staar  for  Blikket  og  Byer  og  Vigner. 

Indsjoens  Speilblik  alt  halvvaagnet  skinner. 

Solstraalesvanger, 

blaagron,  opfanger 
nsesten  til  Forli  den  Vignernes  Billed, 
—  alt  som  forklar't  i  det  omvendte  stillet: 
Muren  og  Veien,  der  sandgul  sig  vinder 
om  Kamposantoen,  bedsek't  med  Cypresser. 

Frem  af  det  perlegraa"  Tiagesldr  stiger 

vinklsedte  Hoie 

nu  for  mit  0ie, 
Kapellet  Molino  med  Molten  ved  Siden! 
Husker  nok  dengang,  vi  vandred'  forbi  den  — 
hun  stod  der  og  hilsed',  den  herlige  Pige, 
som  mod  Kroaten  drog  Dolken  i  Forli. 

Underligt!  —  Alt  fra  den  Kvinde  jeg  modte, 

altid  ved  hende 

Tankerne  ende, 
skjon,  som  hun  stod  der  ved  Gyldenregnen; 
derfor  og  Foden  mig  bar  hid  til  Egnen, 
som  om  usynlig  en  Villie  mig  nodte, 
og  hendes  Aasyn  for  Sja?len  mig  lued\ 

Maaske  Indbildning  blot,   Spind  af  min  Tanke! 
Medens  alt  mangen 
Nat  jeg  sad  fangen, 


251 

vaagen  og  grubled*  paa  Flugt  og  spandt  Planer, 
hvori  sig  lofted*  Italiens  Faner 
atter  til  Reisning  med  Vaabnene  blanke,  — 
var  det,  somdybt  hendes  0ie  lorstod  mig. 

Det  var  en  Drom  nok,  —  en  af  de  mange, 

som  jeg  skal  friste 

atter  at  miste! 
Raad  har  den  Mand  til  at  tabe  en  Kvinde, 
som  i  sin  Elsk  baer  en  skjonnere  inde. 
Solfager  er  Du  med  dragende  Sange, 
stolte  Italia!    Du  sorgfulde  hoie! 

Mellem  hint  Guldblink,  hvor  Havstriben  skinner, 

til,  livor  i  Raekker 

Fjeldkammen  strsekker 
fjernt  sig,  saa  Tinden  i  Luftblaanet  svsever,  — 
ligger  Romagna'n!    Her  Landfolket  lever 
end  i  Vendetta'r  og  Fortidens  Minder; 
men  i  hvert  Hjem  gaar  en  G jeering  af  Tiden. 

Ildfuldt  og  trodsigt,  —  med  gammeldags  Tanker, 

aeldgamle  Klreder, 

Skikke  og  Seeder, 
fodes  og  dor  de  i  Fordommens  Faengsel. 
Op  vil  jeg  taende  dets  Faedrelandsloengsel, 
saa  det  skal  Andes,  naar  Fremtiden  banker, 
faerdig,  beredt  til  vor  Kamp  for  Italien! 


Carlo  Brent  a. 

(Scnerc.  vandrende  ned  ad  Hoicn  langs  Giusrppes  Vignc.) 

Hvor  rig  en  Vigne!     Her  Overfloden 
i  Solen  bugner,  og  Rankereekker 
den  hele  skraanende  Vidde  da?kker, 
og  Klasen  skinner  saa  tung  og  moden! 
Fra  Mollen  man  viste  mig  Veien  hidned; 
men  heller  jeg  fulgte  med  Mollebsekken,  — 
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den  har  helt  fra  Broen  iaa  herllg  en  Bred 

og  rakte  en  Frokost  af  duftende  Jordbeer. 

Dens  vaekstgrenne  Strime  mig  viste  til  Hskken, 

Bom  snor  sig  rundt  Vignen  og  dsekker  fast  Muren 

med  Kristtjern  og  Myrthetreer,  Efeu  og  Mortar. 

Tit,  mens  paa  Gangen  et  Levblad  kun  rasled\ 

var  det,  som  nogen  bagefter  mig  tasled', 

saa  jeg  mig  vendte,  —  ja,  saadan  en  Fange 

har  en  Samvittighed  lydva'r  og  bangel 

Hvor  stille  og  taus  er  Septembernaturen! 

Med  guldfarv'de  Rande  staar  stemningsfuld  Skoven, 

et  leverbrunt  Blad  ned  fra  Troet  kan  dale, 

og  dybblaa  og  solblank  er  Luften  foroven, 

mens  lydgrant  jeg  herer  i  Vignen  dem  tale. 

Nogen  jeg  skimter  der  nederst  ved  Haekkerne  ... 

topfulde  Fade  ser  jeg,  der  staar 

rundt  om  et  Figentrae,  medens  blandt  Reekkerne 

ivrigt  de  alle  i  Hostningen  gaar. 

Gjennem  de  bladgronne  Aabninger  nikker 

frem  der  en  Straahat  —  Padronen  i  Haven! 

Han  gaar  der  og  tilser,  og  af  og  til  stikker 

ind  han  i  Rankernes  Tykninger  Staven. 

Mod  Troien  om  Skuldren  og  linnede  iErmer,    ... 

graaskjeegget  og  boiet,  —  det  feiler  mig  neppe, 

at  det  er  Molleren,  gamle  Giuseppe. 

Det  er  nok  det  bedste,  jeg  til  ham  mig  naermer. 


Tillykke  med  Hosten!  —  Her  Ranken  jo  bugner! 

Giuseppe. 
Tak  for  Jer  Hilsen;  men  lidt  kan  det  troste, 
at  £n  i  bare  Velsignelse  drukner;  — 
her  skorter  paa  Folkehjaelp  nok  til  at  hoste! 

Carlo  Rrenta. 
Der  neevnte  I  tsetved,  hvad  til  Jer  mig  forte. 
Nys,  at  I  manglede  Fade  jeg  horte, 
mens  I  har  fuldtop  af  torrede  Stave. 


Hvis  nu  en  Bedker  er  Eder  nodvendig, 
som  dcm  i  Hastvterk  isammen  kan  lave, 
ser  I  en  for  Jer  saa  tetnmelig  heendig  ... 
Engang  som  Lterling  det  Haandvserk  jeg  oved'. 

Giuseppe. 
I  er  ikke  herfra? 

Carlo  Brenta. 
Nei  syd  fra  Albano, 
ng  tinker  ved  Arbeid  at  naa  til  Milano, 
hvor  der  er  bedre  og  lettere  Kaar  ... 
Vist  det  ei  skaded',  om  nu  I  mig  proved'; 
ved  Siden  af  lidt  m  ell  em  Tid  og  Stunde 
jeg  kanske  og  hjtelpe  i  Hostningen  kunde. 

Giuseppe. 
I  tykkes  saa  Meget.    Det  er  for  mit  0ie, 
nam  uclnf  Strabadser  I  kom  just  og  Moie? 

Carlo  Brenta. 
Saameget  en  Arbeidsmand  ofte  maa  doie; 
der  syd  i  Kampagnaen  Feberen  gaar. 

Giuseppe. 
I  ko miner  beleiligt.  —  Skjont  el  jeg  Jer  kjender, 
det  er,  som  I  siger,  jeg  tiltrEenger  H tender, 
og  dimit  var  at  afslaa,  hvad  lieldigt  mig  nodes; 
den  liar  intet  Valg,  som  til  Samtykke  nodes. 
Som  I  vil  flnde,  staar  rundt  i  min  Have 
der  Firkant  paa  Firkant  af  stablede  Stave,  ... 
god,  vaartor  Kastanje.     Af  Vierktfli  der  hnmgcr 
paa  Vffiggen  i  Mullen,  hvad  bare  I  tnenger. 
Derhjemme  Jer  viser  min  Hustru  tilrette; 
nun  kjender  til  alt,  —  vil  til  Arbeid'  Jer  ssette. 
Alt  Solen  staar  heidags  —  mod  Middagstide, 
saa  snart  skal  Faustina  og  hjemover  ride. 
I  kunde  da  spare  en  Mand  os  hernede, 
om  hjem  I  med  Beppo  vil  /E  si  erne  lede. 
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Faustina. 
Du  faested  ham,  Farfar?  —  Skj0nt  fremmed  han  er? 
Han  Vinfadet  tog  som  Tornistret  paa  Ryggen, 
og  skridted'  dermed  som  en  Bersaglier. 

(Hun  stiger  op  paa  ASslet.) 

Behoves  ei,  Beppo,  —  min  Fod  er  i  Boilen;  — 

saa  hilser  vi  hjem  da.  —  Tak,  —  giv  mig  saa  Toilen! 

(Hun.synger  paa  Veien.) 

iEslerne  gaar  som  Dveerge 

og  baerer  paa  Laes  som  Bjerge 

med  Bonden  paa  overste  Top; 

det  er  kun  ved  Fester  om  Aaret, 

at  iEslet  har  Blomster  i  Haaret, 

og  da  heist  det  spiste  dem  op  — 
Forsand,  tror  jeg  Visen  Giacomo  forstaar!  — 
Han  soger  at  nappe  til  Kransen,  han  barer.   — 
aa,  flyt  den  lidt,  Beppo!  —  saafremt  han  dem  naar, 
jeg  ved,  han  dem  uden  al  Naade  fortaerer. 


Holdt,  —  stans  lidt  her,  Beppo!   ...  I  Bakken   deroven, 
paa  Veien,  vi  moder  nok  atter  Soldater  ... 
det  er  en  Patrulje  igjen  af  Kroater! 
Bedst  at  vi  dreier  ind  Stien  i  Skoven. 

Carlo  Brent  a. 
Bedre  at  gaa  dem  imode  med  Rolighed, 
andet  forraader  kun  aengstelig  Frygt,  — 
hilse  med  Tillid  dem  sikkert  og  trygt. 
De  saetter  Pris  paa  vort  Landfolks  Fortrolighed. 
Beppo,  I  sveder  saa,  — 

Faustina. 
Han  er  forskrsekket. 

Carlo  Brent  a. 
Nei,  men  i  Solen  I  gaar  jo  bedaekket 
tungt  med  Jers  Kappe!     Lad  mig  kun  den  tage)  — 
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Tag  saa  min  Kittel  af  L  (erred  tilbage;  — 
gam  me  I  og  hullet  og  tyndet  af  Slid, 
falder  om  Skuldren  den  luftig  og  vid. 
Lad  mig  Signoraens  ^Bsel  aaa  lede. 

Faustina. 
Nei,  Beppo!  jeg  vil  ci,  at  Tammen  fclir  byttct;  - 
ei  heller  jeg  indser,  hvorfil  det  vel  nytted'. 

Carlo  Brenta. 
Jeg  inente,  1  trsengte  en  Mand  lit.lt  koldblodig. 

Faustina. 
Aa,  —  Beppo  og  jeg  gjor  tilsammen  en  modig. 

Sergeanten. 
Stanser!   ...  I  kommer  fra  Vignen  dernede? 

Faustina. 
Min  Furfur  den  eicr.  og  nu  skal  vi  hjemad  — 
til  Mollen,  I  ser  der.     Betids  vi  maa  vcere 
tar  Middagstid,  derfor  vi  haster  lidt  fremad! 

Sergeanten. 
I  haster,  Signora!  —  Er  kanake  I  bange? 
I  faar  dog  et  Oieblik  tage  tiltakke 
og  lidt  med  os  skjreggede  Vildbasser  snakke. 
Nu  bliv  ikke  vred!     Jeg  vil  ei,  I  skal  sige, 
at  vi  har  forskrakket  saa  vakker  en  Pige;  — 
vi  leder  i  Egnen  her  efter  en  Fange. 

Faustina. 
Er  nogen  da  bortremt?  —  er  nylig  det  hsendt? 

Sergeanten. 
En  Ugestid  siden  fra  Mantuas  Frcngsel. 
Mage  til  Rooming  nok  aldrig  er  kjendt 
Fwrst  gjennem  Jemdore,  Bommer  og  Sttcngsel, 
saa  langs  et  Taarntag,  hvis  Blyrende  brer 
neppe  bans  Tyngde,  og,  naar  en  'saa  ser, 
hvor  over  Murene  ned  htin  er  gledet, 
undres  en,  at  ban  ei  dnebtes  paa  Stedei 
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Henne  ved  Rimini  har  de  ham  sporet, 
der  sov  nan  en  Nat  under  Altret  i  Koret 

B  e  p  p  o. 
Ja,  korse  sig  maa  6n  jo  rent  af  Forfeerdelse 
over  en  saadan  Forbryders  Forhserdelse! 

Faustina. 
Og  hvilken  fortvivlet  og  hjselpelos  Gang!  — 
Paa  Vildstien  6ngang  det  aJtid  blir  vaerre. 

Carlo  Brenta. 
Andre  nan  havde  vel  ei  end  Vorherre 
dengang  at  ty  til;  —  men  uden  Fortrydelse, 
kan  vi  faa  here  lidt  om  hans  Forbrydelse 
og,  Hr.  Sergeant!  Mandens  Signalement?' 

Sergeanten. 

(Laescnde  op  af  et  Papir.) 

Frivillig  i  Krigen,  paa  Livstid  indd0mt, 
den  attende  dennes  fra  Mantua  romt. 
Velformet,  fin  og  elastisk  Figuren, 
bred  over  Brystet,  middels  Staturen. 
Haaret  er  staerkt,  og  det  skjuler  et  Ar, 
som  ved  Mortara  et  Sabelhug  skar, 
ellers  lidt  krollet  og  sort  som  almindeligt 
her  iblandt  Folket.     Minen  lidt  bydende, 
0inene  hvasse  og  Udtryk  betydende. 
Ansigtet  er  nu  lidt  fsengselsblegt  skygget, 
ellers  almindelig  regelret  bygget. 

(Afbryder.) 

Men  neppe  jeg  taenker,  det  synderlig  nytter, 
at  her  I  til  al  den  Vidtloftighed  lytter  ... 

Faustina. 
Jeg  tror  det  ei  heller  ...  vi  har  ham  ei  s6t 

Sergeanten. 
Et  Maerk$  er  bedre,  • —  hvordan  hap  gaar  kleedt. 
Ved  Rimini  bar  han  en  Kittel  af  LaBrr«d, 
som  Fyren  der  baerer  —  slig  hullet  og  fleer  ret 
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Faustina. 
Ah,  Beppos!  —  Signore!  ...  I  feerdes  i  Heden  ... 
Maaske  Eders  Folk  lidt  Forfriskninger  nyder?  ... 
Om'blot  de  vil  raekke  hidfrem  sine  Huer, 
Beppo  dem  gjerne  vil  fylde  med  Druer. 

Sergeanten. 
Takker  Signora,  som  velvilligt  byder! 
Ja  —  saadant  et  Ridt  gj0r  6n  terst  og  fortneden. 

Carlo  Brenta. 
En  Kittel  af  Lserred?  —  skjont  kanske  lidt  mindre, 
og  ei  fuldt  saa  hullet,  ...  det  var  jo  nok  muligt,  ... 
og  Signalementet  ei  heller  saa  uligt!  — 
Ja  nu,  naar  I  siger  det,  kan  jeg  erindre, 
igaarkvaeld  jeg  modte  bag  Forli  ved  Skoven 
en  Mand  med  en  Mine  halv  sky,  halv  forvoven, 
og,  da  han  mig  0ined',  han  hasted  sin  Gang,  — 
ja,  netop  en  Mand  af  Jert  Signalement. 

Sergeanten. 
Hvor  styred  han  Veien? 

Carlo  Brenta. 

Saa  ...  0st  mod  Casette. 

Sergeanten. 
Ah,  —  Strandstedet!  —  Da  maa  vi  efter  ham  saette, 
f0r  han  til  Kysten  og  Baade  kan  naa! 
—  det  er  den  Vei  just,  som  Flygtninge  gaa. 

Faustina. 
Ei  mere  Druer? 

Sergeanten. 
Nei,  nu  faar  vi  takke! 
Fremad  saa  Karle!  —  Smaat  Trav  udfor  Bakke! 

Beppo. 
Fremad  saa  Karle!  —  Ja,  var  I  saa  rappe 
i  Ridtet  som  til  vore  Druer  at  snappe  ... 
Et  Fad  nsesten  tomt!    Og  i  Hui  og  Hast  gaar  det 
nu  efter  en  Kittel,  saavidt  jeg  forstaar  det, 
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en  saadan,  som  hundreder  heromkring  baerer  — 

Slig  kan  de  nok  nogen  og  hver  arrestere!  — 

Naa,  —  Dovendyr;  —  ai!  —  saa  Du  vil  ikke,  Asen! 

er  stsedig,  fordi  Du  fik  Laesset  paa  skjeeve,   ... 

og  lader  mig  drage  og  hale  og  strsevel 

Vi  liar  ikke  Tid  til  at  omleesse  Stasen. 

Saa  —  rolig  Rinaldo!  —  Saa  —  pent  nu  og  vakker! 

Det  er  nogle  solhede,  tungsomme  Bakker 

helt,  til  vi  kommer  i  Randen  af  Skoven; 

—  der  liar  vi  Stien  og  Lovtag  foroven. 

(Paa  Skovstlen.) 

Carlo  Brent  a. 
Her  liar  vi  Kastanjerne  skyggende  luftige, 
Skogen  den  frie  og  svalende  duftige, 
Roser  og  Efeu  i  hcengende  Ranker, 
Solen  knap  ser  med  et  Blink  gjennem  Lovet,   — 
hvor  det  forfrisker  fra  Landeveisstovet! 

Faustina. 
Paa  Kvistene  haenger  saa  mangeslags  Tanker!   — 
Aa  ja,  —  det  er  Svaghed  at  se  det  formildet 
i  Lys  af  en  syndig  Medlidenheds  Trang  — 
jeg  v6d  ikke,  om  det  var  rigtigt  engang, 
hvis  saadan  en  Fange  sig  hidhen  forvildecf, 
at  raekke  sin  Haand  og  ham  redde  i  Noden, 
selv  om  jeg  vidste  ham  jaget  til  Doden! 

Carlo  Brent  a. 
Signora  bor  ei  sin  Samvittighed  svigte!  — 
En  er  saa  heldig,  at  alt,  hvad  han  mener, 
sig  sinukt  med  hans  Lykke  i  Verden  forener, 
en  anden  maa  for  det  sit  Hjerteblod  pligte. 

Faustina. 
Lydighed  skylder  man  Loven  og  Gud! 

Carlo  Brent  a. 
Lyde  maa  hver  sin  Samvittigheds  Bud. 


Faustina. 
Skal  det  bero  paa  et  Indfald,  en  Nykke. 
vil  nok  vort  Hovmod  alt  helligt  forrykke. 

Beppo. 
Nu  dukker  Mullen  op,  snart  er  vi  frcmme  - 
Duerne  flagrer  om  Taget  derhjemme! 


(I  Vlgnen  btaodt  Arbeldurne.) 
Giuseppe. 
Der  rider  Munken,  —  nok  dybt  i  Tanker;  — 
han  beier  hidop  ad  Stien  fra  Baskken. 
Alvorlig  hilser  han  over  Hiekken; 
—  han  kommer  langveisfra,  kan  jeg  :ikjonne. 
Nu  faar  vi  here  vist  nyt  fra  Roma. 
Carlo  B  rent  a 

For  Sognebomene  /Kslet  stanser. 
Godmodigt,  naadigt  han  Haanden  rsekker 
hen  mod  Faustina.     Hun  ud  sig  strsekker 
fra  Taksusheekken  og  fromt  den  kysser. 
De  andre  hilser  ham  dybt  andaegtigt 

Sorn  slig  sit  Ansigt  han  rolig  vifter 
og  nikker  til  dem,  mens  Dyret  skryder, 
en  grant  forstaar,  hvad  den  Mand  betyder: 
en  Fa'r  for  Sognet,  bevidst  og  vffigtig, 
nok  ret  en  Priest  af  de  gamle  Tider! 
Giuseppe 

(i  Sam  tale  med   Gerotmo), 

...  Paa  Sognets  Vegne  I  var  i  Roma 


da  paa  Jer  Valfart?  —  og  lidt  I  horte 
banske  om,  hvad  sig  at  nyt  der  rarte? 

Gerolmo. 
Aa  ja  desvaerre  ...  mer"  end  jeg  lysted', 
det  varsler  atler  om  tunge  Tiderl 

Man  amgstes  for,  at  en  Krig  skal  vaare 
mer'  nter  ved  Udbrud,  end  nogen  tcenker. 
Der  hvffissea  Staal,  og  der  smedes  Ramker 
al  Verden  rundt,  og  der  Forbund  sluttes 
of  Markets  Fyrster  til  Fald  for  Papa. 

Carlo  Brent  a. 
En  Krig  I  spaar  os?    Vil  Frankrig  laane 
Hin  Haand  til  Kampen? 

Gerolmo. 

Just  saa  de  mene; 
det  med  Savoyen  vil  sig  forene. 
Den  onde  lofter  et  vceldigt,  Banner: 
Vittorios  Logn  om  Italiens  Enhed. 

Stemmer  f  r  a  Folkene. 
Saa,  —  Kongen  lieiser  da  Trikoloren!  — 

C  e  r  o  1  m  o. 
■—  En  Frihedsdug,  i  hvis  Farver  flam  mer 
den  ondes  Blrendvffirk  til  Landets  Jammer.  . 
livis  Flige  drypper  af  Blod  og  Taarer! 
Carlo  Brenta 

(afiides). 

Del  Eilcrs  Frengsler  nok  kan  bevidnn! 
Gerolmo. 

Saa  tit  den  lofies,  saa  tit  den  frister 

til  Opror  fremad  al  Vantroens  Ska  re. 
Det  er  de  frommes  og  Kirkens  Fare, 
at  mod  den  hellige  Faders  Trone 
Vittorio  lokker  Italiens  Sennerl 


261 

Det  store  Ban  paa  hans  Isse  svider. 
Ved  Antikristen  nan  Frihedssolen 
liar  gjoglet  frem  mod  Sanktpetersstolen, 
og,  om  han  seirer,  —  da  alle  Helgne 
fra  Hjem  og  Kirke  og  Land  tnaa  vandre! 

Ja,  om  han  seirer,  blir  Landet  bannet, 
saa  Preesten  Messen  el  mer  kan  sjunge, 
da  stum  i  Taarnet  blir  Klokkens  Tunge, 
da  Kirken  lukkes,  ei  Ave  lyder, 
og  selv  Guds  Moder  maa  OS  forlade! 

Den  hvide  Olding  i  Vatikanet 
—  af  Kirkens  Fyrster  er  han  omstraalet  — 
.i  Bonne n  knaaler  mod  Morderstaalet, 
Vittorio  kommer,  det  gaar  mod  Roma  — 
og  da  har  Ondskaben  opfyldt  Maalet. 

Da  vil  de  gudlose  spotte  Roma, 

Dig,  Jordens  Lys,  hvor  Sankt  Peter  troner! 

Det  blir  for  Kirk  ernes  Sang,  —  Kanoner, 

et  stort  Italien;  —  men  ravel  Sjselen, 

og  Folket  blir  kun  et  Lig,  som  lever! 

Carlo  Brenta. 
I  ser  i  Aanden  og  er  beveeget;  — 
ved  Kirkens  Fare  Jert  Hjerte  banker; 
men,  fromme  Fader!  hvorfor  de  Tanker, 
at  just  Vittorio  har  Sag  mod  Papa?  — 
Italien  venter  af  begge  Frelse. 

Og  heller  ikke  saa  ret  jeg  fatter, 
hvi  Papa  skulde  saa  ststrkt  forhindre, 
at  al  Italien  ifra  det  mindre 
blev  samlet  under  sin  Enheds  Fane 
fra  Nizza  helt  ned  til  Spartivento. 
Faustina 

(opnHtrlHMD). 

Fra  Nizza  nedad  til  Spartivento! 
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Carlo  Brenta. 
Thi  Parma,  Lucca  og  Piacenza, 
Modena,  Napoli  og  Firenze 
med  deres  Fyrster  i  Slsegt  med  0st'rig 
er  dog  ei  Led  af  vor  Troeslsere. 

Gerolmo. 
Min  Son!  —  Du  taler  af  Tidens  Vranghed. 
Om  Jordens  Fyrster  og  0vrigheden 
det  staar,  at  Gud  har  dem  sat  herheden, 
og  hvo,  som  rokker  ved  Templets  Piller, 
har  Dodens  Skyld  imod  Helligdommen! 

Carlo  Brenta. 
De  staar  ved  0sterrigs  Bajonetter 
lig  morskne  Ege,  hvis  Kroner  skulde 

ved  egen  Tyngde  lsengst  faldt  i  Mulde 

det  vistnok  er  efter  Herrens  Love, 

at  Stammen  falder,  naar  Stormen  suser. 

Gerolmo. 
Dit  Navn,  min  Son,  nok  jeg  lysted*  vide. 

Carlo  Brenta. 
Er  Carlo  Brenta  ...  syd  fra  Kampagnaen. 

Gerolmo. 
At  ei  Du  hjemme  har  i  Romagnaen, 
jeg  straks  forstod;  thi  den  Sang,  Du  synger, 
har  her  i  Sognet  nok  ingen  laert  Dig. 

Ja,  ret  betaenkt,  er  den  underfundig. 
En  Oprorstale  forstaar  hver  Taabe; 
men  saadan,  skjult  under  Papas  Kaabe, 
kan  Frihedspesten  ret  gribe  om  sig, 
og  denne  Smitsot  forfore  Folket. 

Er  selv  Du  aerlig,  —  hvad  jeg  maa  taenke  — , 
bevar  din  Mund,  at  jeg  ikke  horer, 
Du  mer  slig  Tale  i  Egnen  ferer;  — 


ja,  frygt  din  Tungc,  at  ei  den  tiender 

en  lid,  som  Kirken  med  Tugt  maa  stattset 

(Til  Fau.lina.) 

Jeg  ser,  Du  staar  med  bed  revet  Mine, 
min  Butter;  —  ja,  det  og  mig  har  smertet!  . 
En  saadan  Tale  gjor  ondt  i  Hjertet;  — 
—  men  det,  aom  forte  mig  op  om  Vignen, 
det  var  et  .-Erind'  til  Dig,  Faustina! 

Se,  denne  Rosenkrans  Papa  signed! 
Saalaenge,  Barn,  Du  har  den  i  Eie, 
en  Haand  bevare  vil  dine  Veie. 
Sno  den  om  Halsen  og  mist  den  aldrig, 
indtil  Du  kysser  den  fromt  i  Doden! 

(Vcuicr  tin  til  dc  and  re.) 

Og  nil  Farvel!  og  med  Hasten  Lykkc!  — 
Som  (rem  en  rider,  fin  for  sit  0ie 
ser  Aarets  Rigdom  paa  alle  Heie. 

Giuseppe. 
Om  I  tillader,  —  jeg  skal  just  hjemad,. 

saa  kan  vi  folges  ad  helt  tit  Molten. 


Faustina. 

(Hun  liar  itirnt  en  Stuad  fnrtkende  p.n  Carlo  Brenb 

Som  I  staar  der  taus  ved  Ranken 

med  det  Smil  —  forstaar  jeg  Tanken: 

I  har  Retten,  vi  har  Magten; 

ng,  da  her  1  stigt  faar  taale, 

vil  I  ikkun  nted  Foragten 

nu  vor  ringc  Moiling  maale, 

finder  vistnok  idel  Tomhed 

i  vor  dumme  Landsens  Fromhed. 
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Carlo  Brenta. 
Fromhed  I,  Signora,  nsevner;  ... 
just  den  tror  jeg  alting  evner. 
Om  den  Villien  sandt  besjselte, 
vilde  Landets  Syn  vi  vide, 
vilde  Millioner  Helte 

stort  nu  for  Italien  stride; 

just,  naar  Fromheds  0ie  hildes, 
er  det,  Folkets  Fremtid  spildes. 

Faustina. 
Slig  hver  Sag,  I  blot  kan  saette 
smukt  i  Blaalys,  blir  den  rette, 

—  selv  en  domt  Forbrydermening, 
der  har  Oprorssynd  paa  Bund  en! 
Hin  ,,  It  aliens  Forening" 

er  en  Sag  i  Morke  spunden;  — 

,,Nizza — Spartivento"  lokke 

kan  ved  Klangen  Folkets  Flokke!  • 

Carlo  Brenta. 

—  Saa  lod  Sangen  i  den  hede 
Soldag  fra  en  Fangekjaede, 
der  i  Stovet  fremad  skridted*, 
henad  Veien  ved  en  Vigne, 

og  til  Takten,  som  de  tridted', 
rasled'  Jern  den  hele  Linie;  — 
Osterrigerne,  som  Toget 
vogted',  ei  forstode  Sproget. 

Om  lidt  blege  end  de  vare, 
de  med  Sang  dog  Leenken  bare. 
Hvor  de  rasted\  Vin  man  bragte, 
Bred,  Meloner  til  Forfrisken, 
vel  og  mangt  et  Haandtryk  sagte 
givet  blev  med  Medynks-Hvisken. 
Det  var  Kjaemper  fra  Mortara, 
fra  Sforzesia  og  Novara. 


Flammebem  af  Frihedsvillien 
ifra  Nizza  til  Sicilien, 
de  Carl  Alberts  Faner  bare 
imod  hundred'  Ildsvselg  frernad; 
men  som  en  Forbryderskare, 
kited  t  i  Jern,  de  vendte  hjemad,  - 
fredlos  demt  fra  Nederlaget 
blev  som  vilde  Dyr  de  jaget. 
Osterriges  Garni  so  ner 
bar  Italiens  raadne  Troner, 
Fra  Savoy en  underbukked' 
paa  Novaras  Blodskarlagen, 
otte  Aar  de  fangne  sukked', 
leengted'  imod  Sol  og  Dagen, 
tvungne  til  det  arbeidshaarde 
Vffirk  i  Fsengslets  indre  Gaarde. 

Nu  de  fortes  fra  Ancona 
og  fra  Forli  til  Verona. 
Det  nadvendigt  var  at  vare 
dein  bag  mere  faste  Ftengsier; 
tlii  for  Mieiid,  som  disse  vare, 
gives  der  paa  Jord  ei  Stsengsler,  - 
det  var  Msnd,  som  bar  i  Hjerte 
al  Italiens  Haan  og  Smerte. 
Over  Mollens  Stenmur  boiet 
Pigen  fulgte  dem  med  0iet 
ved  et  lidet  Tree,  som  sne'de 
Guldregn,  let  berert  af  Vinden,  - 
og,  da  nter  de  kom  tilstedo, 
nun  med  Alvor  dyb  i  Minen 
liilsed*  ned:  ,, Madonna  signe 
Eders  Gang  forbl  vor  Vlgnet" 

Faustina. 
De  var  med,  Signore!  ...  dulgte 
kun,  I  selv  med  Toget  fulgte! 

(Lie;    Sunlede  Vnrkcr.    II. 


Carlo  Brenta. 
Lad  mig  nu  det  aabent  sige! 

Faustina. 
Alt  forleengst  Jeg  aned'  dettel 
Og,  —  betro'd  en  stakkels  Pige, 
som  er  uvis  om  det  rette,  ... 

Carlo  Brenta. 
Mer  end  paa,  hvad  man  Jer  laarte, 
stoled*  jeg  paa  Eders  Hjerte! 

Faustina. 
Vist  I  mente,  at  den  svage 
Kvinde  vige  vil  tilbage 
for  sligt  Ansvar,  saa  hun  tier;  ... 

maaske  og  I  tror,  det  rarer  ... 
Vid,  —  Gerolmo  jeg  indvier 
i  den  Sag,  saafremt  jeg  horer, 
at  I  prever  paa  at  flnde 
Indgang  her  og  Folket  vinde! 

Carlo  Brenta. 
Vilde  I  Jer  selv  forpligte 
til  Jert  Hjertes  Tro  at  svigte? 

Faustina. 
I  mig  sporger,  og  jeg  svare 
kan  kun  6t  dertil  —  kun  dette: 
Maa  Madonna  Jer  bevare  — 
og  ...  mig  ei  paa  Proven  ssette! 

Carlo  Brenta. 
Mig  forlaengst  har  Livet  hcerdet 
til  at  leve  under  Svserdet. 


(Senere  paa  Hosteo.) 

Giuseppe. 
Del  ringer  Ave  nu  fra  alle  Kirker 
henover  Dalcn.  ...  snart  de  maa  vel  koinnte. 
Saa  langt  paa  Hasten  liar  en  Market  paa  sig 
alt  ved  deo  femte  Time  efter  Mid  dag. 
Igaar  gav  Stormen  os  en  god  Haandsrsckning; 
den  rusked  Skogens  Toppe,  saa  i  Dynger 
Kaslanjer  modne  nu  paa  Jurden  ligger, 
og  vore  Piger  har  faa't  nok  at  plukke. 
Faustina,  —  horte  Du  ei  nu,  det  raabte? 

Faustina. 
Det  er  ei  dem,  ...  Det  led  hidop  fra  Sletten 
ved  Vignen. 

Giuseppe. 
Blot  det  gode  Veir  staar  ved! 
Det  er  alt  Ftegntid  efter  Almanaken, 
og  Malledammen  stegen  er  idag 
en  Haandsbred  naesten;  det  betyder  Vade 
i  Bjergene,  og  at  vi  snart  faar  travlt 
med  Mullen  Nat  og  Dag.  skal  Flommen  nyttes. 
Vi  treenger  Hostsol  endnu  til  at  brede 
al  Maisen  i,  faa  Figner,  Banner  torret. 
Det  kommer  af,  der  var  saa  ator  en  Vinhnst, 
at  med  alt  andet  vi  saa  sent  er  ude. 
—  Den  Carlo  Brenta  er  en  dygtig  Mand  ... 
ret  skabt  til  en  Bedrift  at  lede,  styre! 
Han  loved'  mig  at  blive  belt  til  Vaaren. 
Ja,  uden  ham  vi  var  ei  komne  langtl  — 

Faustina. 
Men  Fa'rta'r,  —  end  saa  lidt  Du  dog  ham  kjender! 

Giuseppe. 
Bestandig  skal  Du  nogct  ved  ham  klandre. 
Er  en  Du  ikke  for,  er  Du  imodl 
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Faustina. 
Hvor  m0rkt  det  blir!  —  I  Krat  og  Buske  om  os 
Ildfluerne  begynder  alt  at  gnistre. 

—  Her  Saekkepiben!  —  Det  er  Faarehyrden,  — 
ban  ved  sit  Telt  paa  Hoiden  har  taendt  lid. 

Giuseppe. 
Der  horer  vi  dem  synge!  —  ret  et  prsegtigt  Kor! 

Faustina. 
Imellem  Treeerne  der  skinner  Fakler;  — 
jeg  saa  et  0ieblik  de  dunkle  Skygger 
af  Dyr  og  Folk  bevsege  sig  dernede. 
Der  har  vi  dem! 

Giuseppe. 
Gaa  ...  sig  til  Farmor  nu, 
at  om  et  knapt  Kvart6r  har  vi  dem  hjemme. 
Slig,  som  de  kommer  op  fra  Dagens  Slid, 
de  nodig  vente  vil  paa  Aftensmaden.   ... 
Og  lad  dem  saa  af  den  Barile  tappe, 
som  jeg  slog  op  ...  den  bagom  Kjseldertrappen!  ... 
Det  er  en  Vin,  der  skulde  veeret  sparet, 
om  ei  det  store  Fad  jeg  nodig  rorte. 
...  Rent  bselgmorkt  er  her,  —  indtil  Maanen  kommer. 

—  Hun  tender  Lampen  nu  derinde,  tilser, 
at  Bordet  ret  er  daekket,  og  at  Lyset 

i  Muren  brssnder  for  Madonnas  Billed; 
og  selv  Rosetta  steger  der  Polentaen; 

—  hun  kan  ei  taenke  sig  det  gjort  af  andre. 

Nu  stimler,  Folk  og  Dyr,  de  gjennem  Porten 

—  Ud  fra  Cucinaets  aabne  Dor  der  falder 
et  rodligt  Skjaer  i  Gaarden  paa  dem  alle, 
mens  travlt  de  laesser  af  og  snakke,  raabe 

slig,  at  de  §n  ei  hore Hei,  Beppo!  —  siger  jeg. 

Carlo  Brent  a. 
Jeg  siger,  at  I  laessed  uforsvarligt,  Vito! 


I  kunde  setv  i&Ifald  ateget  ned  ... 
det  arme  Dyr  jo  staar  der  mat  og  skjeelver  — 
Giuseppe. 

(Til  Folkcae.) 

Er  det  Oliv'nerne?  —  Bring  dem  paa  Loftet!  — 

—  Ja  vist  skal  Maisen  males!  —  Ssst  den  kun 
i  Canneskuret  ...  ved  Kastanjerne, 

sum  vi  imorgen  skal  i  Solen  terre. 

(Srarer  ind  til  Cue  in  a  tt.) 

—  Ja  vel,  Rosetta  —  ja,  —  nu  skal  vi  komme! 


(Inde  veil  Afieosbonlet.) 
B  e  p  p  o. 
Ja  vist,  Kastanjen  faldt  igaar  i  Stormen. 
llvor  sveer  den  var,  det  ser  6n  nu  font  rigiig;  — 
der  liggpr  mildest  to,  tre  Snes  Lies  Ved. 


Rosetta. 
Det  gamle  Tra  ved  Aaen!  —  Imod  dels  Stain  me 
blev  n i  af  Garibaldis  Jceg're  skudt; 
de  fanged  dem  og  skjod  dem  uden  vid'rn. 
Fra  Kampen  ved  Sankt  Angelo  de  segte 
at  naa  Casenas  Havn,  der,  hvor  de  andre 
og  slap  tilsas;  —  det  var  i  ni  og  flrti, 
Du  var  vel  ni  Aar  da,  Faustina,  spurgte, 
ja  mindst  et  Aar  derefter,  stadigt  om  dem, 
hvorfor  de  da  blev  skudt'?  —  Nei,  saa  Kastanjm 
er  falden  nu!  —  den  saaes  i  hele  Dalen. 

Giuseppe. 
Det  var  Tyrolerjtegerne,  som  grab  dem;  — 
de  hvilte  uforsigtigt  sig  i  Randen 
af  Skoven,  under  Tweet 
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Carlo  Brenta. 

De  var  vel  traette 
de  stakkels    Folk! 

Rosetta. 
Og  alle  var  de  unge. 

Carlo  Brenta. 
Og  Landsmaend  var  de,  —  sove  under  Greesset 
nu  stilt  med  Fiendens  Kugler  gjennem  Hjertet, 
som  sig  Soldater  b0r! 

Giuseppe. 

Ja,  det  er  Sorg  at  tsenke, 
hvor  mangt  et  Ungdomsliv  sligt  Opror  spilder! 

Carlo  Brenta. 
En  rigtig  Straalevin!  —  Til  deres  Minde 
den  tommes  ud! 

Faustina. 
Og  Hustruen  var  jo  med,  da  Garibaldi 
fra  Havnen  flygted'? 

Carlo  Brenta. 
De  troed'  alt  sig  frelste,  —  saa  Lagunen, 
Venetias  gyldne  Kupler,  i  det  fjerne, 
da  omkring  Cap  Maestra  Brig  Oreste 
opdaged'  dem  og  drev  dem  ind  til  Kysten. 
Der  vandred'  de  paanyt  som  jaget  vildt 
i  Skovene,  og  i  en  Hytte  dode 
hans  tro  Anita. 

Rosetta. 
Det  liar  vi  hort,  samt  ogsaa, 
at  der  nun  fik  ei  Grav  i  kristnet  Jord! 

Carlo  Brenta. 
...  paa  et  afsides  Sted,  —  indunder  nogle  Buske. 

Rosetta. 
Og  uden  Skriftemaal,  —  det  var  det  veerste! 
Ens  Slaegt  ei  engang  ved,  hvor  6n  er  jordet, 
—  ja,  saadan  ender  sligt! 
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Carlo  Brent  a. 
Aa,  —  over  denne  Plet  der  nok  vil  grades! 

Faustina. 
Og  vist  for  hendes  Skyld  han  sorged*  meget,  — 
hun  kunde  ledet  ham  paa  rette  Vei! 

Carlo  Brent  a. 
Just,  at  hun  delte  saa  bans  Kjeerlighed 
til  det  Italien,  hvorfor  slig  han  kjaemper, 
det  netop  var  den  Fa3stensring,  som  bandt 
til  Doden  sammen  disse  tvendes  Hjerter! 
Thi  Kvinden  er  ei  Mandens  fulde  Ven, 
om  ei  hun  dele  kan  hans  bedste  Tanker 
og  hjaslpe  ham  at  elske,  kjeempe  for  dem. 
Men  saadan  gi'r  hun  og  en  Herlighed, 
der  skinner  i  hans  Liv  saa  rigt  som  Solen. 
Og  for  en  saadan  Ven  paa  Jord  at  vinde 
han  lege  kan  med  Livet,  —  gjennem  Farer 
opbryde  Fsengslets  Mure,  trodse  Doden 
og  le  ved  samme  Trae,  hvor  Venner  dra?btes! 

Giuseppe. 
I  taler  saare  mangt  ikvseld!  — 
ja,  —  Vinen  den  er  liflig,  —  Dug  paa  Lseben! 

Der  l0d  et  Horn!  —  nu  kommer  Vetturinoen! 

Saa,  —  skynd  Jer  Beppo!     Vito!     Lad  ei  Posten 

paa  sine  Muldyr  vente  der  paa  Veien! 

og,  ...  Aftenen  er  kold,  ...  byd  Vetturinoen 

imens  hidop  paa  en  Foglietta  Vin. 

Nu,  Tak  for  Maden!  —  det  er  Tid  at  ende 

med  Bordet.  —  Hvordan?  —  Er  Faustina  gaat! 

Rose  tta. 
Hun  kyssed'  mig  og  gik;  —  hun  var  nok  trset  alt! 

Giuseppe. 
Nu  stiger  Maanens  Rand  opover  Skoven! 
Der  har  vi  Vetturinoen  selv. Velkommen! 


272 


—  Jer  Kappe  er  hel  vaad  af  Aftenduggen,  — 
kom,  sset  Jer  ind  ved  Ilden,  —  smag  paa  Vinen! 
Hvad  nyt  ifra  Milano  nu?    Man  siger, 

der  er  faldt  Sne  — 

Vetturinoen. 

Ja  vist.  —  I  store  Driver,   ... 
to  Dage,  for  jeg  med  Vettura'n  fo'r;  — 
og  endnu  laa  de  mangesteds  paa  Veien. 
En  Skildtvagt  fros  ihjel  den  Nat  paa  Muren. 

Giuseppe. 
Vi  er  jo  alt  en  Uge  i  December. 

—  Og  andet  nyt? 

Vetturinoen. 
Ja,  deraf  er  der  nok, 
om  netop  ei  just  alt  saa  godt.  —  De  siger, 
der  rustes  nordpaa  staerkt  i  Piemont, 
og  Rygter  gaar  om  Krig  nu  straks  til  Vaaren. 
Nys  Politiet  mente  i  Milano 
at  have  snuset  op  en  Slags  Forening, 
en  OpstandskommitS,  der  stille  hverver 
frivillige  fra  alle  Kanter  af  Italien  — 
de  brede  Blade  ud  med  alskens  Opraab,  ... 
Proklamationer,  trykte  i  Turino. 

Carlo  Brenta. 
Og  er  man  kommet  dem  paa  Sporet  siden? 

Vetturinoen. 
Nei,  endnu  ei.  —  Men  nu,  —  al  Tak  for  Vinen! 

—  jeg  onsker  Eder  alle  buona  notte! 

Giuseppe. 
Farvel,  Signore!  —  og  alt  Held  paa  Reisen! 

J  a,  vel  det  var,  vi  hosted*  godt  iaar,  — 
det  nseste  blir  nok  tvivlsomt 


»F  a  u  b  t  i  n  a. 

(Sanmc  Aflen  vcd  SciiBxlid.  alcne  paa  sil  Kanunrr.) 

£r  det  for  min  Skyld,  at  han  hid  er  kommet,  — 

har  opbrudt  Fangs  el  sd  are,  trodset  Daden? 

Jeg  ei  forstaar  mig  selv  —  Madonna  hjrelp  mig! 

Du  gode  Moder!  —  sig  mig,  hvad  jeg  tsenker! 

Han  har  jo  sagt  detl  —  Blev  jeg  blot  forfoerdet, 

fordi  den  Tanke  laa  saa  altfor  nter, 

at  selv  som  Fange  nys  han  voved'  Livet? 

Jeg  feiled  vist  —  og  kan  dog  ikke  tro  det; 

—  nans  0ine  jo  forfolger  mig  i  Dreinme 

med  et  saa  dybt,  saa  ildfuldt,  mandigt  Udtryk. 
Er  jeg  den  Ven,  han  tsenker  ved  sin  Side,  — 
slig  Kvinde,  som  han  tror  er  vierd  at  elske?  — 
Jeg  vil  ei  se  paa  hainl  —  foragter  jo 
af  Hjertets  hele  Grimd  alt,  hvad  han  mener, 
hvert  Ord,  han  siger,  —  al  nans  Tro  igrunden!  — 

—  Halvanden  Maaned  har  han  her  kun  vteret, 
og  i  den  Tid  —  ja  hvilken  stor  Forandring! 

—  Mon  saa  den  onde  frister  dybt  min  Sjsel?  — 
Jeg  ved,  hans  Ord  er  Gift,  hans  Sind  forvendt, 
og  dog  jeg  lytter  til,  naar  blot  han  taler, 

ja  tror  ham  sandhedskjcer  som  laa  i  Verden. 
Og  —  Fra  Gerolmo  skulde  jeg  det  skrifte?  -~ 
Hvad  saa  om  Brenta?  ~  Nei,  det  gaar  el  an, 

—  var  ret  ei  heller;  jeg  ham  loved  Tauahed, 
saaleenge  han  ei  her  opvigler  Folket; 

og  han  skal  flnde,  at  han  fuldt  kan  tro  mig. 

Det  maaske  var  en  Synd,  at  jeg  det  loved'; 

dog  i  mit  Iljerte  har  jeg  fast  bestemt  mig, 

og  sker  det,  at  han  her  til  Opror  lokker, 

jeg  viger  heller  ei;  —  jeg  tor,  ja  vil  el  leenger 

det  tunge  Ansvar  bare;  men  betro 

Gerolmo  alt,  —  saa  kan  han  (or  mig  damme! 

Hvor  alt  er  Merke  —  Angest! Fdrst  til  Vaaren, 

—  naar  han  er  reisl,  —  jeg  aander  frit  og  let;  — 
da  vil  en  Byrde  veeltes  mig  (ra  Hjertetl 
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Ak,  —  blir  jeg  saa  vel  glad?  —  J*g  v6d,  han  vaelger 
da  Farens  Gang  og  gaar  kanske  i  Doden  ... 
Madonna!  —  tag  ham  i  din  Varetsegt  og  led  ham 
paa  Naadens  rette  Vei! Men  frels  og  mig! 


VL 

(Vaaren  efter.    Fest  i  Forll.) 

Giuseppe 

(ridende  med  Rosetta  og  Faustina). 

Op  imod  Forli  til  Festen  det  gaar! 
Allestedsfra  strommer  Folket  did  skarevis;  - 
bagefter  er  det,  at  Markedet  staar. 
Idag  skal  hun  seres,  Madonna  di  Forli. 
Tavlen  hun  har  alt  af  Solvhjerter  fuld, 
nu  skal  hun  rsekkes  en  Krone  af  Guld. 

Se  nedad  Veien  den  brogede  Snor  ... 
gaaende,  ridende,  snakkende,  leende;  ... 
mellem  dem  Kvinderne  synger  i  Kor 
Eviva  Maria!  Maria  di  fuoco! 
J  a,  ret  en  Vaardag  med  sittrende  Luft  — 
kjend  ifra  Engen  Violernes  Duft! 

Saadan  at  ride  langs  Roncoens  Bred 
indunder  Mandlerne,  snehvide,  blomstrende, 
se  gjennem  Lovhaenget  Dalvidden  ned 
med  Elven,  som  suser  i  Vaardagen,  om  sig, 
—  alt  dette  bserer  forunderlig  hid 
blinkende  Minder  fra  Ungdommens  Tid. 

Faustina. 

(Paa  Veien,  i  egne  Tanker.) 

Han  drog  imorges  foran  op  til  Festen. 
Ak,  var  jeg  tryg  for,  hvad  idag  vil  ske! 


275 

Men  jeg  har  lsest  mig  reed  i  dette  Aasyn,  — 

det  kjender  Hensyn  ei,  forstaar  ei  Hindring; 

og  jeg  har  aet  Villiens  Strom  har  steget 

i  hver  en  Mine,  i  hans  Blikkes  Udtryk, 

tra  dlsse  Rygter  forst  i  Luften  suste. 

Ja,  just  hans  Taushed  gjor  mig  saa  urolig. 

En  Mand  som  Brenta  slipper  forst  med  Dstden 

den  Sag,  han  engang  gav  sin  Tro.  —  Hans  Sag?  — 

Er  det  da  den,  som  gjor  mig  hjerteangst? 

—  Jeg  kunde  give  til,  jeg  ve"d  ei  hvad, 
(or  i  den  Ting  ret  klart  at  kunne  tsenkel 
Ja  disse  Msend,  som  saadan  kjfempe,  lide, 
og  trodse  Dad  en  —  sker  det  for  Berem, 
for  Glans  og  JEre  da  i  denne  Verden? 

De  dor  jo  uden  Navn,  —  Foragt  og  Leenker 

er  deres  Lod.  —  Hvorfor?  —  Kun  for  Italien!  — 

Endskjont  hans  Ord  i  Vintrens  Lob  faldt  sparsomt, 

og  jeg  dem  laante  kun  uvilligt  Ore, 

de  drog  dog  ofte  efter  sig  en  Klarning 

og  gav  om  mangt  mig  en  forandret  Tanke. 

Hvi  nregtes  Polket  Skoler?  —  Frygt  og  Misbrug! 

Men  skal  af  Frygt  for  Aand  da  Folket  fostres 

paa  Dyrets  Vis?  —  Er  just  ei  det  et  Misbrug? 

Og  er  Uvidenhed  og  Fromhed  da  det  samme? 

Nei,  tvertimod  —  alt  Dagslys  maa  den  taale! 

Der  hviskes  tit  mig  Fristerord  i  Sindet;  — 

slig  suste  det  vel  og  fra  Kundsk abstract! 

Ja,  denne  Mand  er  mtegtig  i  at  fristel 

Hvad  vil  han  gjore?  —  hviske  Opror  ind 

i  Hjerter,  som  Gudsmoder  nil  til  Aire 

i  Glffidesfest  forsamles,  dem  forlokke 

til  Frafald  mod  al  Ret,  alt  sandt  og  helligt, 

—  med  al  den  Magt,  han  eier  til  at  daare. 
Og  jeg  skal  tie  da?  —  Af  Svaghed,  Usselhed, 
forraade  hendes  Sag,  —  ja  Dig,  Guds  Moderl 
Jeg  ska!  ei  hade  hara?  —  men  usselt  fanges 

i  Garnet,  som  han  rundt  om  mig  har  spamdt? 
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Nei,  tusind  Gange,  nei! hvad  saa  det  koster. 

Og  nu  Madonna!  nu,  jeg  v6d  din  Villie 

o,  straf  mig  ei  for  haardt,  fordi  j€g  tvivled* 
og  agtet  har  Martyrens  Gang  for  ringe! 

Giuseppe 

(talende  med  Rosetta). 

Hvor  bleg  Faustina  bliver  nu  om  Dagen! 
Jeg  ser  —  Rosetta  —  det  med  lidt  Bekymring. 
Hun  er  ei  mer  som  for  og  ler  saa  sjelden; 
selv  Anemoner,  Krokus  og  Narcisser  frister 
ei  hende  mer,  skj0nt  de  paa  Engen  vrimler;  — 
hun  rider  der  saa  alvorsfuld  og  stille. 
Jeg  frygter  for,  hun  tsenker  altfor  meget 
ved  al  den  Tidens  Uro,  som  hun  horer.  — 
J  a,  jeg  bekymret  er  for  disse  Tanker 
og  alt  det  Grubleri;  —  for  vi  det  ane, 
af  hendes  Nonnedrom  kan  blive  Alvor. 

Rosetta. 
Hun  vaft*  nys  sytten  Aar,  —  da  kommer  andre  Tanker. 
Jeg  grubled'  og  paa  Helg'ner  i  min  Ungdom! 

Giuseppe. 
Det  var  en  rum  Tid  nok,  for  vi  to  modtes; 
thi  da  det  var  for  Marked,  Pynt  og  Saltarella. 
Den  var  din  Yndlingsdans,  og  nu,  saa  gammel, 
Du  er,  Du  drager  langveis  for  at  se  paa. 


(Paa  Antonias  Trappe  i  en  Gade  1  Forll.) 

Faustina. 
Ja,  hvilket  Festtog  var  det  ei,  Antonia! 

Antonia. 
En  Procession  som  den,  der  gik  idag 
til  Santa  Croce,  for  ei  saas  i  Forli,  — 
°g  jeg  kan  mindes  nu  de  femti  Aar. 


277 

Fyrst-Kardinalen  selv  paa  Silkepude 

bar  Kronen,  sore  idag  blev  rakt  Madonna 

del  fuoco,    der  hun  troner  i  Kapellet, 

hvor  hendes  Himmelfart  er  malt  i  Taget. 

Forst  Krigsmusiken,  helc  Garnisonen 

i  sine  blanke,  stramme  Uniformer, 

to  tusind'  e-sterrigske  stolte  Krigsmeend; 

saa  lange  Rsekker  graa  og  brune  Munke 

og  kniplingssmyk'te  Prsester,  hvide  Drenge 

ined  Regelse,  hvor  frem  Relikvier  bares,  ... 

smaa  Bprn  med  Vinger,  kleedte  ml  som  Engle,  - 

og  saa  det  hele  Tog  af  Mtend  og  Kvinder 

i  deres  Festdragt,  smykkede  med  Blomster;  — 

jeg  talte  nedad  Gaden  otte  Faner 

paa  engang,  og  ialt  var  en  og  tyve! 

Det  var  he-itideligt,  og  SEert  det  greb  mig, 

da  did  de  kom,  hvor  Tapper  deekked'  Veien, 

og  Toget  traadte  paa  Skarlagenklsede, 

mens  Sangen  steg,  og  hnit  Kanoner  tordned'. 

Vor  Syndicus  idag  var  langt  tilbage 

i  Reekken  sat.     Jeg  saa  ham  hvidklscdt,  svedig, 

i  Solen  slsebe  paa  den  tunge  Fane. 

Han  er  saa  korpulent  og  led  vist,  Stakkel;  — 

men  saa  han  har  og  gjort  et  helligt  Dagveerk! 

Jeg  saa  og  Dig,  Faustina!  som  Du  gik  der 

med  stenket  Hoved  blandt  de  andre  Piger. 

De  var  saa  glade  alle,  smyk't  med  Blomster 

i  Haar  og  Livbaand  og  med  Ho'det  opfyldt 

nok  mest  af  Festen,  som  ikvreld  skal  holdes 

ved  Lampeskjeer  paa  alle  Byens  Piazzaer 

og  i  Kastanjelunden  under  Fakler. 

Sig,  Uenkte  Du  paa  noget?  —  Saa  alvorligt 

og  hel  fortsenkt  og  stille  var  dit  Udtryk; 

og,  da  den  smukke  Officer  fra  Hesten 

Dig  hilsed',  blev  Du  vred  og  bort  Dig  vendte. 

Det  var  ei  ganske  hofligt,  min  Faustina!  — 

en  Venlighed  fortjener  venligt  Gjensvar. 
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Faustina. 
Hvad  ville  disse  fremmede  blandt  Folket? 
Ja,  paa  en  Dag  som  denne,  det  mig  synes, 
de  passed1  heldigst  skjult  i  Citadellet. 
Har  vi  m«d  dem  en  Glaede  sandt  at  dele? 

A  n  t  o  n  i  a. 
Men,  kjsere  Barn!  —  de  tror  jo  just  som  vi: 
de  er  Katholiker,  rettro  Kristne! 
Skal  ei  de  Stakler  faa  Madonna  sere, 
om  end  kanske  de  har  lidt  ondt  for  Sproget? 
Det  er  en  Feil,  hvormed  hun  baerer  over, 
ja,  hun  forstaar  selv  Neger'ns  Tungemaal. 

Faustina. 
Ak,  tilgiv  mig,  Antonia!  men  jeg  syntes 
et  0ieblik  idag,  jeg  bittert  fatted*, 
at  tungt  vort  Land  af  Fremmedaaget  kues, 
og  ret  jeg  kunde  ei  med  Andagt  bede. 
De  tyske  kan  jo  bag  om  Alpen  knsele, 
der  har  de  Kirker  nok,  —  lad  os  faa  vore!  — 
Det  var  en  Tanke  kun,  en  selvgjort,  syndig, 
og  mangt  kan  friste  6n  i  disse  Tider, 

—  der  er  saameget  nu,  som  rorer  Sindet. 
Men,  kjsere  Moster!  bed  Du  til  Madonna, 

at  hun  vil  hjselpe  mig,  naa  saadant  kommer, 

—  det  er  min  egen  Ben  til  hende  daglig. 

Og  nsevn  saa  intet  om  det!  —  Selv  jeg  foler, 

at  jeg  for  denne  Gang  ved  hende  seired'. 

Men,  kjsere  Moster,  det  er  nu  paa  Tiden! 

For  Ave  skulde  jeg  hos  Farfar  vsere 

og  Farmor  henne  i  ,,Tre  R6n  ved  Porten, 

hvor  jeg  dem  skulde  trseffe.     Der  de  sidder 

ved  et  af  Bordene  med  Lovtag  over 

med  vore  Naboer,  de  gamle  Pazzis, 

som  did  leverer  Vin.  —  De  holder  Maaltid,  ... 

har  Pladsen  foran  0iet  helt  til  Lunden, 

saa  ret  de  ser  den  hele  Folketummel, 


og  slippe  for  Soldaterne,  moid  sidde 
ved  alle  Borde  nu  i  hole  Staden. 
An  to  ni  a. 
Det  er  ei  godt  at  gaa  alene  did 
for  Dig,  Faustina!  —  tilmed  nu  det  skumrer. 
Men  der  staar  Brenta  jo  iblandt  en  Klynge. 
Han  liar  vist  sagt  dem  noget.     Se,  hvor  ivrigt 
de  flokkes  om  ham,  tier'  og  fler'  —  ved  HJornel 
af  Gyden  Mercenaji!    Nu  han  vinked'  ... 
og  ned  ad  den  forsvandt  de  alle  hastigt. 
Der  er  Soldaterne!  —  Mon  de  var  bange? 
Nei,  —  Brenta  staar  og  tiilser  hel  frfmodigt 

Hor  Brenta!     Vil  I  med  Faustina  falge, 
—  hun  bar  ei  gaa  alene,  —  til  „Tre  Re"? 
Her  er  saa  trygt  ei  me;,  og  nu  Soldater 
der  svtcmicr  rundt  i  Gaden  allevegnel 

Brenta. 
Signora!     Gjerne  jeg  Dem  did  ledsager, 
det  treenges  kan  ... 

Faustina. 
Tak,  —  var  blot  Beppo  her! 
Brenta. 
Om  saa  De  onsker,  bur  vi  skynde  os; 
det  er  alt  silde. 

Antonia. 
Du  betsenker  Dig? 
Faustina. 
Farvel  da,  Moster!  —  Jeg  skal  liilse  fra  Dig. 
Brenta 

Bedst  denne  Veil  —  her  gaar  I  mest  beskyttet 
Er  Gyden  trang,  I  meder  dog  kun  Folket; 

de  fremmede  sig  Idler  mindre  trygge 
i  disse  Krinkelkroge  nu  iaften. 
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Af  Virien  ore,  paa  de  aabne  Pladse, 

som  snart  skal  lyses  op,  de  larmer  sammen; 

ja,  Luften  er  ei  sund  for  dem  fortiden! 

De  f0ler  det  og  ter  sig  og  derefter 

ined  overmodig  Feerd  og  0get  Raahed. 

En  Stemm  e 

(ud  fra  Osteriet  Valle). 

Pst!  —  Signor  Brenta!  —  Her  man  venter  Jer! 

B  r  e  n  t  a. 
Undskyld  Signora!  —  Denne  Tvervei   forer 
mer  lige  til,  og  jeg  har  og  lidt  Hastveerk. 

Faustina. 
Saa  ...  I  har  Hastveerk,  Brenta!     Ja,   jeg  aned\  — 
forstod  af,  hvad  jeg  saa  paa  Hjornet  nys, 
at  I  har  mangt  idag  at  tage  vare. 

Brenta. 

Det  kan  vel  vtere,  — 

Faustina, 
men  I  ved  da  og, 
at  Eders  Stilling  saa  jeg  ei  tor  skjule, 
ei  dele  en  Forbrydelse  og  vide, 
at  i  vort  Hjem  vi  gav  den  Ly  og  Hegn! 

Brenta. 
Jeg  af  Signora  ei  har  tigget  Taushed, 
ei  heller  har  jeg  Gjrcstfriheden  krsenket,  — 
jeg  tiet  har  indunder  Eders  Tag. 

Faustina. 
Tys!  —  hor  hoirostet  Tale!  —  Det  er  lyst 
paa  Pladsen  her.  —  Se  blandt  dem  der  ved  Bordet 
en  fornem  Officer,  —  ah,  —  nan,  som  hilsed!    ... 
med  Ansigt  rodt  af  Vinen  som  de  andre  — 
og  for  ham  Signor  Guardia,  Raadstutjener'n! 
O,  lad  os  varsomt  gaa!  ...  paa  anden  Side, 
saa  I  mig  skjuler, lad  os  gaa  i  Skyggen! 


0  f  I  i  c  e  r  e  n. 
En  to  —  tre  Knivatik  siger  I?  —  paa  Livet?  — 
Det  lages  maa  med  Skarphed!  —  Efter  Festen, 
endnu  inat,  med  Standret!  —  Hvem  af  vore? 

Guardia. 
Ei  nogen,   Herre! 

Officeren. 
Ah,  det  tendrer  Sagen! 
Italienerskrabet,  lad  dem  stikkes 
og  slaa's,  som  blot  de  lyster,  sig  indbyrdes;  — 
der  sker  ei  Skade  da.    Af  det,  som  duer, 
de  har  kun  Pigerne;  men  de  er  smukke. 
Ja,  Ud  og  Glod!    I  Herrer,  —  Skaal  for  dem! 

B  r  e  n  t  a. 
Mon  nu,  Faustina  Strozzi!  I  forstaar, 
hvad  et  Italien  frit  og  enigt  niEegted? 
Som  nu  det  er,  det  har  ei  Kraft  at  holde 
et  Skjold  cngang  for  sine  Dottres  &re. 

Faustina. 
0.  lad  os  skynde  os,  hvor  I.ys  ei  skinner!  — 
Ja,  jeg  forstaar.   ens  Hjerteblod  kan  stivne 
ved  mangt  og  meget  nu  i  vore  Tider. 

Brenta. 
Jeg  ved.   I  Hjerte  har  for  tedie  Tanker, 
ved  og,  at  engang  vil  1  tro  som  jeg! 

Faustina. 
Nei  aldrig,   Brenta!  vil  jeg  tro  som  I,  — 
skjont  vist  jeg  tror.  I  mener  det  sandfrerdigt 
I  vil  med  verdslig  Frihed,  egne  Krtefter, 
en  gylden  Alder  bygge  op  for  Folket. 
Saa  meiter  ei  dc  wldre  og  erfarne,  ... 
hvem  Livets  Skole  lfengst  alt  gav  sin  Visdom. 
De  peger  paa  hvert  Land,  hvor  Frihed  hyldes, 
der  sukker  Folket  netop  under  Trreldom  — 
dets  egen  onde  VUiie  blir  Tyrannen. 

Jonu  Lie  !    Samlede  V«k«.    II. 
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Brenta. 
Jeg  har  havt  Tid  at  gruble  i,  Signora! 
med  Jernet  om  min  Fod,  —  til  Muren  lsenket! 
Og  vel  jeg  v6d,  et  Folks  Selvsteendighed, 
det  er  en  Sag,  som  ei  kan  vindes  billig, 

—  dertil  er  den  for  dyr,  af  et  for  bundlost  Vaerd; 
den  kjobes  maa  med  Taarer,  Blod  og  Kampe, 
den  kjobes  maa  paany  med  Slsegters  Off  re, 

som  bygge  skal  med  Savn,  hvad  ned  er  revet 
igjennem  tusindaarigt  Trseldomsmorke. 
Skjont  den  som  Guldskyen  skimrer  foran  Blikket, 
jeg  tsenker  mig  ved  Frihed  ei  en  Klaedning 
med  Lommer  fyldt  af  Guld  og  alle  0nsker! 

Faustina. 
Men,  ser  I  ei,  at  Eders  Feerd  er  farlig! 
I  tirrer  Doden  med  hvert  Ord,  I  taler; 
man  kunde  gribe  Eder!  —  Her  Spioner 
jo  lurer  i  hver  Krog!  —  0  tsenk!  ...  o  tamk  dog! 

Brenta. 
Min  Vei  er  klar;  mit  Kald  jeg  tor  ei  svigte, 
selv  om  det  var  for  Eders  Skyld,  Signora! 
Nei,  —  hor  mig  ud,  og  vend  ei  Blikket  fra  mig! 
I  denne  Afskedsstund  bor  Sandhed  siges: 
Paa  Kvinder  for  jeg  saa,  som  var  de  Blomster, 
knapt  Legen  vaerdig  for  en  Mand  med  Alvor, 
og  Navnet  paa  min  Elskte  var  Italia. 
Hun  har  som  Roser  Millioner  Dottre  — 
for  hendes  Skyld  fra  ung  jeg  lidt  dem  aendsed*. 
Men,  ved  Madonna,  som  saa  tit  mig  bjerged1, 
naar  alt  var  morkt  og  uden  Udvei  om  mig! 

—  en  Kvinde  slig  som  I  jeg  aldrig  modte! 
I  blaended'  mig,  fra  forste  Gang  jeg  skued' 
i  Forli  Eders  Faerd  hin  Morgen  tidlig. 

J  a,  som  I  stod  der  saa  fribaaren,  stolt, 
med  Harmen  flammende  i  Blik  og  Miner, 
mens  Eders  aedle  Blod  forstod  kun  Dolken 
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og  veied*  mod  Fornwrmelsen  ci  Deden,   — 

slig  al  mill  Sjtel  blev  lyldt  af  EderB  Skjanhed, 

og  al  min  Tanke  fulgte  Eder  siden! 

Og  fra  hin  fagre  Stund,  Signora!   dromte 

jeg  om  en  Ven  paa  Jord,  som  fuldt  forstod  mig, 

lordi  det  stod  paa  Eders  Pande  akrevet, 

at,  om  I  elsked',  blev  det  ikke  smaaligt. 

Det  gjaldt  kun  om,  at  dette  0ie  saa, 

at  klart  I  fatted',  hvilken  Sag  her  kjampes, 

da  blev  1  min,  —  saa  dromte  jeg,  —  da  valgte 

for  Spindctenen  og  et  Huslivs  Tranghed 

I  Havets  Susen  udenfor,  Signora! 

og  Kampens  Vei  og  Faren  ved  min  Side. 

Det  var  den  Dram,  som  gav  mig  Kraft  at  sprsenge 

mit  Feengsels  Vseg  og  bar  min  Fod  til  Vignen. 

Hvor  skalv  jeg  bange  angst  for  denne  Dram!  — 

at  den  som  Boblens  Glimmer  skulde  springe 

i  Eders  Nserhed,  slig  som  Dramme  times. 

Men,  da  jeg  Eder  atier  saa,  Faustina! 

da  straalte  Eders  Nservser  over  Drommen; 

—  i  denne  Vinter  var  hver  Dag  en  Soldag, 

og  Market  blev  for  mig  som  fyldt  med  Boser. 

Just,  at  I  var  saa  fast  og  stterk  i  Tanken 

Og  bar  Foragtens  Dom  mod  ait,  jeg  elsked, 

kun  gjorde  Eders  Skjonhed  dobbelt  mtrgtig. 

Ja,  at  jeg  taug  ivinter,  —  det,  Faustina! 

jeg  angrer  ikke;  thi  det  var  for  Eder; 

men  kanske  gav  jeg  heller  hen  en  Haand, 

end  after  jeg  tog  Kampen,  som  det  voldte. 

Hver  Dag  vi  modtes,    sorgfuld  overrasket 

jeg  saa  den  glemte  Kloft,  som  vidt  os  skilte. 

I  gjorde  den  saa  steil  med  Is  i  Minen, 

og  dog  jeg  folte,  —  engang  kom  I  over; 

thi  I  er  min,  det  ved  jeg  slig,  Faustina, 

som  det,  at  Gud  ei  Sjfelens  Vished  svigter!  — 

Hvor  fliii  ei  Vintren  hastigt  hen;  dens  Dage 

som  gyldne  Blink  forsvandt,  skjent  hver  dog  rummed' 


284 


saamegen  Sorg,  saamangen  kvalfuld  Time. 
I  kom  og  gik,  —  se,  det  var  alt,  som  hsendte; 
men  det  var  Glaede,  saa  det  skalv  i  Hjertet, 
og  al  min  Sjsel  den  var  i  spsendt  Forventning 

af  Sorg  og  Frygt  og  Haab  og  tusind  Tanker; 

mig  helligt  blev,  hvad  Ed«rs  Haand  blot  rerte! 

—  Forstaar  I  endnu  ei,  at  I  er  min? 

Faustina. 
Jo  Brenta!  —  Nei!  —  o,  tal  ei  mere  til  mig! 
I  er  en  Frister,  skabt  til  at  forfore, 
og  derfor  maa  I  hades  som  det  onde, 
skjont  selv  I  ei  det  v6d,  —  og  jeg  ei  hader,  — 
blot  frygter  Eder,  Brenta!  som  en  Snare, 
der  vil  mig  lokke  fra  min  Gud  og  Himlen. 

Brenta. 
Som  nu  I  taenker,  vidste  jeg  det  jo! 

—  og  dog  jeg  kunde  andet  ei  end  tale; 
thi  sikkert  foler  jeg,  den  Dag  vil  komme, 
da  I  forstaar  mig,  og  I  bliver  min. 

Og  nu,  Farvel!  —  Her  foran  os  er  Pladsen 

og  paa  den  anden  Side  Osteriet. 

Jeg  staar  og  venter,  til  jeg  ser  Jer  fremme. 

I  folger  med  mig,  hvor  jeg  gaar  i  Verden 

alligevel,  Faustina!  —  nu  Farvel! 

Faustina. 
Farvel,   Signore!     Lad  mig  Eder  minde 
paany  om,  at  i  mig  I  har  en  Fiende,  — 
og  tvungen  til,  som  ret  er,  nu  at  handle! 
O  stans!  —  for  min  Skyld,  om  det  saa  skal  va?re,  - 
det  er  min  Bon  til  Eder  denne  Stund! 

Brenta. 
For  Eders  Skyld!     Ak,  aned'  I,  Faustina, 
hvad  Magt  der  bor  i  disse  trende  Ord!  — 


For  Eders  Skyld, jeg  kjasmpe  vil,  Faustina! 

og,  niaa  det  til,  da  for  I  tali  en  faldel 


(I  Haven  ved  Oslerlet  „Tre  R*".) 
Den  gamle  Pazzi. 
Ved  flere  Borde  alt  de  bryder  op.  — 
i  flokkevis  fra  Haven  man  sig  skynder. 
Om  saa  1  vil,  Giuseppe!  gaa  vi  nu 
og  se  paa  Festen  gjennem  Byens  Gader,  — 
vi  lfcnge  nok  har  siddet  her  ved  Vinen. 

R  o  s  e  1 1  a. 
Tys!  —  horer  I  Musiken  fra  Piazzaen! 

Giuseppe. 
Tillader  I,  —  jeg  tager  Jers  Vittoria, 
vil  I  Rosetta  give  Annen,  Nabo! 
Og  Du,  Antonio!  svarer  for  Faustina, 
saa  ei  vi  bliver  skilte  ad  i  Stiinlen. 
Vi  har  en  Time  eller  to  tilbngp, 
saa  faar  vi  ticnke  paa  at  vcnde  hjemad, 
ng  voro  Dyr  vi  har  her  i  ,,Tre  Re". 
Nu,  —  kommer  I? 

Den  unge  Pazzi. 
Den  liele  Gade  skinner 
illumineret  med  Festons  og  Sole. 
med  Blonisterkranse  festligt  for  Madonna 
og  Ildguirlonder,  mens  et  ritdligt  Skjrcr 
der  lyser  fra  Piazzaen  overst  oppe. 

Giuseppe. 
Hold  sammen  nu,  saa  ei  vi  bliver  skilte;  — 
her  Fcilkestimlen  bolge.r  soin  en  Flod 
af  Mamd  or  Kvinder.   Militrorp,  Pnester. 
Ifra  liver  Krojf  og  Kjmlderhals  der  raabos 


med  hidsig  Iver,  som  det  gik  paa  Uvet,  — 
de  staar  der  flokkevis  og  spiUer  Morra  ... 

Rosetta. 
Se,  midt  i  Stremmen  gaar  en  Procession 
af  Nonner,  der  skal  op  til  Santa  Croce; 
og  Morraspillerne  de  stryger  Hatten 
og  korser  sig  med  hel  andaegtig  Mine, 
men  tager  fat  igjen  paa  deres  „sei"  og  ,tsette"I 

Den  gamle  Pazzi. 
Her,  v6d  I,  Nabo!  —  det  er  underiigt; 
men  jeg  idag  har  taenkt  det  flere  Gange. 
Hvor  er  vel  alle  unge  Meend  i  Staden?  — 
De  pleier  dog  ved  slig  en  Fest  at  vises. 

Giuseppe. 

I  siger  noget  — 

Den  gamle  Pazzi. 

Kanske  Frygt  for  Krigen, 
at  Papa  nu  forlange  vil  Soldater. 

Den  unge  Pazzi 

(af sides  til  Faustina). 

Papa!  ...  Saa  —  da  tror  jeg,  faa  han  finder, 
de  er  nok  forud  gaat  en  anden  Vei. 


Hvad  siger  I? 


Faustina. 

Den  unge  Pazzi. 
Aa,  intet! 

Faustina. 

Jo,  I  mener  ...  • 

Den  unge  Pazzi. 
Til  Piemont!  —  Endskjont  de  spaerrer  Veien 
med  to,  tre  Kj seder  Opsynsmesnd  ved  Greensen, 
der  bli'r  nu  dagligdags  at  vove  Livet 
paa  det  at  gaa  frivillig  til  Vittorio. 


Faustina. 
Og  I  da,  Pazzi?  —  Finder  I  det  rigtigt? 
Hvad  tenker  I? 

Den  unge  P  a  z  z  f . 
Jeg  tanker,  —  siger  intet. 
Det  er  ei  sundt  fortiden  licit  at  tcenke;  — 
de  andre  her  liar  handlct,  ikke  snakket. 


Nu  skynd  Jer  dog, 

Vittoria. 
Fontanaen  pragtfuldt  oplyst!  —  Vandet  springer 
der  paa  Piazzaen  end  med  gyldne  -Ebler, 
og  se,  Palazzoet  —  som  et  Trylleslotl 

Rose  tta. 
En  flnde  kan  en  Naal  igjen  paa  Gaden. 

Vittoria. 
Af  Fjeederbuske,  Hjelme  al  Piazzaen  beige  r! 

Rose  tta. 
Her  skal  nok  danses  —  hor  Musiken  bruser! 
Den  tyske  Hornmusik,  —  hvad  mon  den  spiller?  - 
Det  klinger  jo,  som  vil  de,  611  skal  grade,  — 
vemodigt,  amt.  —  Aa  ja,  de  Folk  vist  kenges 
til  deres  Hjera!  —  men  kan  paa  sligt  fin  danse? 

Giuseppe. 
En  Nationalsang  er  det:  —  ..Frants,  der  Kaiser". 
De  stemmer  alle  i,  —  se,  selve  Generalen 
og  Folget  om  ham  henne  ved  Kafeen 
tra  Beenkene  har  reist  sig,  horer  Sangen 
til  Sablen  stottede,  mod  blottet  Hoved. 
Nu  raabe  de  ,, Hurrah!"  —  som  vort  Evival 

Faustina. 
Har  vi  en  saadan  Sang  ei  for  It  alien? 
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Den  unge  Pazzi. 
Vi  har  den  nok;  men  ingen  ter  den  synge,  — 
vi  faar  os  noie  med  at  here  andres. 

V  i  1 1  o  r  i  a. 
Nu  ordner  de  sig,  Par  og  Par,  i  Rsekker; 
der  danses  skal,  —  det  hores  paa  Musiken. 
Derhenne  gaar  ved  Officerens  Arm 
Angela,  Syndicusens  smukke  Datter. 

Den  unge  Pazzi. 
At  se  paa,  at  de  fremniede  Soldater 
ta'r  vore  Piger  fra  os,  lidt  opbygger;  — 
da  var  det  bedre,  oni  vi  gik  til  Lunden, 
der  er  vi  fri  for  dem. 

Giuseppe. 
Ja,  nodigt  vilde 
til  saadan  en  jog  slippe  vor  Faustina; 
jeg  mener,  det  er  bedst,  at  vi  os  fjerne.   — 
-     Saa.  kmn  nu  med,  Hosetta!  —  Ned  ad    Gaden, 
fra  Hus  til  Hus,  se  Papas  gule  Flag! 

Den  garni  e  Pazzi. 

(Pcgrr  paa  et  Hus,  idct  de  gaar  ncd  ad  fiadcn.) 

Her  bor  og  selve  Kardinal-Legaten. 

Der  staar  bans  Vagt,  en  forspa?ndt  Vogn   i    Porten; 

det  synes,  soni  ban  reise  skal  til  Natten, 

der  er  vist  atter  noget  nyt  i  Luften. 


Nu  den  no  Vei, 


Don  unge  Pazzi. 
her  bar  vi  atter  Porten. 


V  i  1 1  o  r  i  a. 
Og  se,   ...  i  Lunden  ere  Lain  per  ta?ndto! 
Fra  Trreerne  et  Trylleskjar  der  f alder 
paa  glade  Ansigter  og  smukke  Dragter, 
mens  do  bevieger  sig  dor  blandt  hverandre. 


Rosetta. 
Snart  kjendes  de,  snart  blir  igjen  de  borte 
i  Dunkelheden  niellem  Stammerne. 

Giuseppe. 
Ved  dette  Trre  vi  om  en  Time  mades! 
De  unge  vil  vel  se  lidt  mer  paa  Stasen; 
mens  I  gaar  om,  vi  sutler  os  paa  Banker] 
og  tager  os  en  Bibita,  vi  gamle. 

Den  unge  Pazzi. 
Her  alle  morer  sig,  her  er  man  fri 
for  disse  (remmede,  som  alt  forbittrer,  ... 
En  kan  af  Hjertet  vaere  med  i  Glteden. 

Ja,  her  man  aander  mere  let  og  frit. 

Den  unge  Pazzi. 
Se,  —  hen  i  Klyngen  der  den  lange  Giulio, 
Fornaro'ns  Son  i  Huset  teet  ved  Broen! 
Han  Her  saa  ivrig  ud,  og  paa  bans  Ansigt 
man  laese  kan,  at  nnget  er  igjwre; 
han  ro'r  wig  frem  med  Armene  som  Aarer. 
~  God  Aften,  Giulio!     Hvad  nyt  i  Verden? 
Nu,  sig  det  kun,  —  her  sladdres  ei  af  Skole! 

Giulio. 
At  vi  faar  Krig!  —  at  snart  det  brwnder  las! 
det  er  nu  vist,  forstaar  Du,  —  afgjort,  sikkert! 

Den  unge  Pazzi. 
Aa,  ja,  —  saa  vist  som  alle  andre  Rygter. 
Vi  har  nu  havt  en  Krig  liver  Dag  fra  Nytaar. 

Giulio. 
Jo,  det  er  sandt,  —  det  stod  i  en  Gnzzetta, 
de  havde  smuglet  ind  ifra  Turin o. 

Nu  svares  paa  Napoleons  Nylaarslale 


290 


af  Reiser  Frants:  Fra  0sterrige  strommer 
ned,  Traen  paa  Trsen,  Soldater  til  Ticino; 
de  staar  ialt  der  henved  hundred  tusind', 
og  Garnisonen  herfra  skal  gaa  nordpaa. 


Den  unge  Pazzi. 
Hvad  gjor  Vittorio? 

Giulio. 
Han  ifra  Piemont 
har  sendt  et  Opraab  nu  til  al  Italien, 
sagt  ud  med  rene  Ord  til  Pari  amen  tet: 
„han  er  ei  dov  for  Folkets  Smertensraab 


»» 


Faustina. 
Hvor  v6d  I  dette? 

Giulio. 
Nys  i  Osteriet 
fra,  —  ja  jeg  naevner  ingen,  —  han  er  fremmed. 
I  skulde  hort  ham  tale  der  i  Valle,  — 
en  lid  og  Magt,  som  river  alting  med  sig! 
Der  paa  en  Stol  han  saas  ved  Indgangsderen; 
han  forst  Gazzettaen  laeste  op  ved  Blusset, 
og  saa  han  talte.     I  den  trange  Gyde 
var  halvmorkt,  og  en  Folkestimmel  stod  der 
og  lytted'  paa  ham  aandelos  og  vidste, 
der  turde  ikke  raabes  et  Eviva 
for  Politiet  oppe  paa  Piazzaen. 
Det  var  et  haardt,  forvovent,  maegtigt  Ansigt! 
Nu  gaar  hans  Ord  som  Ud  igjennem  Byen, 
de  hviskes  denne  Stund  paa  hundred'  Steder. 
Jeg  herer  end  den  Rost,  hvormed  han  slutted': 
,,Det  er  frivillige,  Vittorio  kraever, 
det  er  Italiens  Fane,  som  han  lofter!  — 
—  og  vel  han  v6d,  hans  lille  Piemont 
er  kun  en  Forpost  nu  for  al  Italien!" 
Palermo,  Rom,  Neapel  og  Romagnaen, 
Calabrien,  Venedig  —  alt  er  Brodre! 
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Den  unge  Pazzi. 
Ah,  ser  I  der,  —  hvor  Folket  taet  sig  samlerf 

Giulio. 
Ja,  der  er  Brenta  'gjen,  —  han  staar  ved  Treed. 

Faustina 

(bortvendt). 

Madonna  hjaelp  nu  Du! 

Jeg  vidste  jo,  det  vilde,  ...  maatte  komme! 

Giulio. 
De  ere  stille  alle,  —  hor  han  taler!  — 

Flere  Stemmer. 
Tys!  —  Zitto!  —  Stille!  —  En  af  Politiet!  — 
Raskt  Tamburinen  frem  og  Saltarella'n! 

(En  Mandolinspiller  synger:) 

Parvis  de  danser  i  Saltarellen! 
Aner  han  Dolke  skjult  i  Kvelden? 

Ser  han  kanhaende 

Blikkene  braende, 
kan  han  de  spottende  Smil  vel  kjende? 

Vogt  Eder,  Kvinder, 

Fuldmaanen  rinder, 

Skjaeret  alt  skinner 

paa  Vignerne! 

Den  unge  Pazzi. 
Det  gik  jo  som  med  Trolddom,  —  alle  danse! 

En  Pigestemme 

(bag  dem). 

Jeg  har  6t  Svar  til  dette  kun,  Carluccio! 
Til  Piemont!  —  saa  kan  vi  siden  tales. 

Carluccio. 
Giv  mig  et  Tegn,  —  din  Fssstensring  paa  Veien! 
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Pi  gen. 
Er  den  Dig  kjaer,  saa  hent  den  nu  der  nordpaa! 
Men  blir  Du  hjemme,  —  saa  skal  jeg  Dig  sende 
imorgen  en  Present,  som  bedre  passer: 
det  ,,tyske  Tree",  hvormed  min  Soster  leger; 
det  er  fra  Niirnberg,  kan  Dig  korte  Tiden, 
mens  nu  de  andre  vover  Liv  og  Blod! 

Carluccio. 
Anetta!  —  Hor  dog,  for  Du  spruder  Harme!  — 
I  denne  Nat  jeg  gaar  afsted  mod  Groensen. 
Saa,  giv  et  Kys  mig  nu, det  er  Farvel!  ... 

G  i  u  1  i  o. 
Ja,   Brenta  har  Uendt  lid  idag,   det  ma?rkes! 

Den  unge  Pazzi. 
Aa,  hor,  Carluccio!  —  lad  mig  tale  med  Jer. 

(Hviskcr.) 

Lseg  Veien  saa  inat  forbi  vor  Vigne!    . 

Faustina. 
Koni  lad  os  gaa!  —  det  vistnok  er  paa  Tiden, 
vi  skulde  va?re  nu  ved  Modestedet. 

(Afsides.) 

O,  dette  gjor  saa  ondt  —  saa  ondt  — 

Den  unge  Pazzi. 

Faustina! 
I  er  saa  bleg,  —  mon  noget  Eder  feiler? 

Faustina. 
O,  lad  os  skynde  os,  jeg  tror,  de  venter! 

Den  unge  Pazzi. 
Dor  staar  de  jo  i  Ro  og  Mag  og  ser  paa. 

R  o  s  e  1 1  a. 
Noi,  se  Raketterne!  —  de  fraser,  knalder 
igjennein  Morket  rode,  gule,  gronne, 
—  on  Rogn  af  lid  i  hundrede  Kulorer 


om  Kirketaarnet,  saa  al  Egnen  skinner! 
Miraculo!  —  Staa  her,  —  her  kan  Du  se  (let! 
Giuseppe,  se,  —  en  Sol  paa  Kirketaget!  — 
og  i  den  Iteses  kan  med  Ildbogstaver: 
, .Madonna  del  fuoco",  og  en  Krone 
derovenover! 

Giuseppe. 
Det  forsand  er  praegtigt! 
Rosetta. 
Se  der!  —  Se  der  igjen!  —  saa  klart  som  Solen 
et  Lys  der  sprang  itu  i  hundred'  Stjerner;  — 
det  regner,  o,  saa  deiligt,  ned  til  Jorden! 
Miraculo! 


VII. 

II  Munkek  Inst  ret  1  Station  For  11) 

Pater  Lucca. 
Undskyld  mig,  Fader  Silva!    liar  og  Broder 
Custoden  lukket  Porten,  ret  den  varet 
med  Slaaen  (or?  —  ne  habeant  muri  aures! 

Abhed  Silva. 
Jeg  er  Custode  selv  idag  for  Doren; 
vi  sidder  ene  her  som  i  en  Kjrelder. 
—  Ja,  det,  som  os  idag  har  hid  torsamlet, 
det  er  ei  Gladdens  Budskab,  —  det  ser  markt  ud! 
Inat  Kurer  her  kom  til  Kommandanten: 
Af  Osterrig  er  Krigen  nu  erklseret, 
Ticino  overskredet  mod  Vittorio. 
Paa  Krigens  Va*gtskaal  ha?nger  saare  meget. 
Det  gjselder  nu  Romagnaen  at  bevare 
for  Papas  Stol;  —  det  drages  mod  Savoy  en, 
og  rundt  os  sptendes  Dag  for  Dag  et  Net 
af  Kommitteer,  der  bereder  Reisning. 
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Trods  Militaer-Kordonnerne  paa  Greensen 
og  Politiets  hundred*  Argusoine 
en  stille  Folkevandring  nu  gaar  nordpaa 
til  Piemont;  den  spotter  hvert  et  Forbud, 
selv  Kardinal-Statholder'ns  Strafedikt. 

G  e  r  o  1  m  o. 
Vel  har  I  Ret!    Vi  maa  med  Sorg  bekjende, 
vor  Skyld  det  er,  som  ei  har  vogtet  Hjorden, 
ei  magtet  Villiens  Ledning,  som  vi  burde; 
nu  gaar  dens  Stromning  nordad,  —  ei  mod  Roma. 

Pater  Lucca. 
Vor  Skyld,  I  siger!  —  Hm!  —  Ja,  fromme  Broder, 
der  kan  og  soges  efter  Skyldens  Skyld, 
og  —  mellem  os  ...  her  er  dog  vel  tillaaset?  — 
med  Boden  i  Gaeta  Kirkens  Fader 
ei  stansed1  Folgen  af  sit  store  Misgreb, 
da  fra  sin  Stol  han  hylded  Frihedstanken 
og  leged'  Folkegud  en  Tid  i  Roma. 

—  Skridtet  helt!  —  Men  Papa  handled'  halvt. 
En  Pave-Konge  i  et  frit  Italien, 
Sankt-Petersstolen  hilset  som  Befrier, 

en  Nytids  Ophav  over  hele  Verden, 

—  det  var  hans  Tanke.     Men  han  flygted'  fra  den, 
da  den  med  Veelde  kom  og  stirred1  paa  ham 

og  sagde:    ,,Se,  jeg  er  en  Verdensbrand! 

Hvi  saa  forfaerdet,  Prsest!     Du  har  jo  taandt  mig?" 

Han  saa  ei,  Tanken,  engang  manet  frem, 

ei  svandt  igjen  for  Ponitents  og  Ave; 

men  var  en  Storm,  hvorfor  der  maatte  seiles, 

til  Kirkens  Skib  igjen  blev  fort  i  Havn. 

Nu  har  Vittorio  sat  den  i  sit  Banner. 

Mer  staerk  og  klog  end  Pio,  han  forstaar, 

at  den  kan  bringe  ham  alt  Land  i  Fanget, 

som  skylles  om  af  vore  tvende  Have. 

For  Papa-Re  det  bliver  nu  Kong  Victor, 

der  ruller  frem  paa  Folkegunstens  Hjul, 


og  nana  Triumfvogn  den  har  Papa  bygget 
Vi  leve  kon  en  Dag,  der  siger  saa: 
Dengang  da  Polkets  teste  Millioner 
med  Havets  Susen  atrommed'  ind  i  Tlden, 
og  Kirkens  Veeldo  kunde  vteret  grundlagt,  — 
da  holdt  en  uvis  Drummers  Haand  dens  Ror. 

Abbed  Silva. 
I  mener  dog  vel  ei,  Demokratiet 
og  Kirkens  Sag  kan  nogentid  forsones? 

Pater  Lucca. 

0  Navne!  Navne!  —  hvor  I  dog  regjerer! 
Og  er  ei  Staten  just  den  store  Fiende, 

vi  har  bekjsempet  fra  de  ferste  Tider, 
fra  Keiser  Henrik  nodtes  til  Canossa? 
Er  Kirkens  Barn  ei  Jordens  Millioner? 
En  Kirkestat,  —  er  det  ei  Verdens  Maal? 
Og  Romaa  Kirkestat,  —  er  den  ei  Kim  en, 
der  vokse  skal  som  Paltnen  op  mod  Himlen 
og  skue  Land  paa  Land  lagt  i  sin  Skygge? 
Hvor  lyste  Kirken  bedre  end  i  Market? 

1  Folkehavet  stod  den  som  et  Fyrtaarn, 

der  straaled'  Treat  og  Ledning,  Frelsens  Lys! 

Nu  kommer  Staten,  soger  Kirkens  Arv, 

—  en  kronet  Gjegler,  klcedt  i  Frihedsfarver, 

forlokker  Folket  med  ,,et  stort  Italien"  — 

Demokratiet  slig  den  raner  til  sig;  — 

det  fere  skal  et  Hedningltv  med  Staten! 

Se,  derfor  maa  der  kjsempes  nu  som  aldrig! 

Den  eller  vi  skal  Maaserne  regjere. 

Der  seirea  maa,  selv  ora  vi  ferst  skal  male 

den  rude  Republik  paa  Kirkens  Mure 

og  (ere  Folket  den  Vei  ind  ad  Daren! 

Gerolmo. 
I,  Jesu  Selskabs  Mrend,  er  dristige! 
Pater  Lucca. 
Vi  saa  fori  aen  gat,  at  dette  maatte  komme. 
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at  ,,Tidens  Krav"  kun  var  Murbraekkeren. 

Ad  Telegraf  og  Jernvei  ind  man  forte 

den  ,,frie  Tankes"  Splid  og  „Konkurrencen", 

et  Hjul  af  Jern,  der  ubarmhjertig  knuser 

hver  svag  og  magtles  under  Styrkens  Ha?l! 

Det  gik  den  onde  altfor  sent  at  draebe 

kun  enkeltvis,  saa  fandt  han  en  Maskine, 

hvormed  han  kunde  myrde  Millioner. 

Nu  ruller  Victor  frem,  og  Djaevlen  ler, 

og  Millionerne  i  Vanvid  jubler, 

mens  Vognen  gaar  i  Blod  sin  Vei  iblandt  dem! 

Se,  det  er  ,,Konkurrencens",  Caesars  Tid, 

—  den  vantro  Stat,  som  hader  Kirkens  Liv! 

Pater  Petruchio. 
Hm!  —  Konkurrencen  er  en  svedig  Sag! 
og  hel  umagelig  i  varme  Lande, 

—  blir  neppe  populaer  blandt  os  i  Syden. 
Den  Frihed,  som  her  lokker,  den  maa  raekkc 
vort  Brod  os  mageligt  og  ei  blot  billigt. 

Min  naeste  Praekentekst  skal  bli'  dens  Folger: 
Soldaterpligt  og  Skatter,  Skoler,  Dyrtid. 
Men  Telegraf  og  Jernvei!  —  I  har  Ret,  — 
de  forer  Djaevle  ind  i  hver  en  Vigne! 

Abbed  Silva. 
Ja,  kjaempes  maa  der,  det  er  vist  og  sandt; 
Det  ser  man  selv  med  mindre  lange  Syner 
end  de,  I  vandt  i  Roma,  Pater  Lucca! 
Men  nu,  for  0ieblikket,  er  det  bedst, 
vi  ta'r  de  naere  for  os  og  dem  prover. 
Det  gjaelder  nu,  at  Kirken  i  Romagnaen 
befaester  sig  ved  Midler,  saa  den  staar  beredt 
og  virke  kan  med  Kraft,  naar  Tiden  kommer. 
Jog  taenker,  at  Prioren  i  Jacopo 
og  I,  Gerolmo!  hen'  i  San  Molino 
har  sain  me  Sag  erfaret,  som  jeg  her,  — 
at  lidet  kommer  ind  til  Kirkens  bedste. 
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Ja,  paa  det  aidste  er  aaa  knapt  for  Penge 

at  Abbedieta  faete  Midler  hseves, 

og  nervus  rerum  gerendarum  er 

en  Hovedsag  Just  i  en  Tid  som  denne, 

af  samme  Vaegt  som  Krudtet  nu  i  Krigen. 

Pater  Petruchio. 
Hos  os  i  San  Jacopo  lsenge  alt 
vi  sukked'  under  mindre  rige  Bidrag. 
Der  nord  de  raaber:    ,,Klostrene  skal  hsevcs!" 
Sligt  virker  ei  saa  lidt  paa  vore  Forhold. 
Ja,  lad  dem  have  dem!  —  og  de  faar  se, 
de  blinde  Stakler,  det,  som  deraf  kommer! 
.  Hvern  skal  da  give  gratis  Medicin, 
se  til  den  syge  i  en  fattig  Hytte 
og  give  Raad  og  Hjselp  for  alle  Ting? 
Naar  Munken  borte  er,  og  Klostret  lukket, 
den  rige  Landmand  kan  den  ringe  trykke 
saa  uforhindret  og  saa  ubarmhjertigt, 
som  blot  bans  Hu  staar  til,  og  den  er  jernhaard. 
Den  ringe  Mand  nok  vil  den  Tid  erindre, 
da  Klostret  stod,  og  Munken  var  hans  Tilflugt. 
Nu  tcenker  han  kun  paa  sin  Smule  Bidrag, 
og,  naar  en  Broder  nu  fra  Egnen  kommer, 
er  Dunken  neppe  halv  af  Vin,  mens  and  re 
kun  giver  Quarterolen  for  Barilen. 
Jeg  paa  en  Udvei  just  idag  har  ttenkt;  — 
det  skader  ei  at  bjerge  ind  itide. 
De  to,  tre  Vigner  ved  Sankt  Angelo, 
som  gamle  Rocca  gav  med  Forbehold, 
nu  kunde  bringe  smukke,  blankc  Penge. 
Men  der  er  Hensyn  ... 

Gerolmo. 
Nu,  i  denne  Tid, 
faar  mangt  og  meget  ssettes  raskt  tilside! 
Jeg  vilde  just  Jer  opsogt,  Abbed  Silva! 
...  en  Sag  saa  vigtig,  at  hvert  Hensyn  viger, 

Jon»  Lie !   Sanlede  Vnker.    II.  .         '     " 
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selv  det,  vi  har  til  Skriftestolens  Segl. 

Men  disse  Farens  Forhold  strengt  nu  fordrer 

af  Kirkens  Vogtere,  at  ei  de  ligner 

de  stumme  Hunde  udi  Israel. 

Pater  Lucca. 
En  Skriftefader  t0r  jo  ogsaa  skrifte 
saavist,  som  selv  han  har  en  Sjsel  at  vare;  — 
her  sidder  lutter  prov'te  Skriftefaedre. 

Gerolmo. 
Saameget  ikkun  her  af  Skriftemaalet 
skal  robes,  som  Nodvendigheden  kraever: 
En  af  de  frommeste  af  Sognets  Born, 
en  Pige  har  igaar  til  mig  betroet 
Samvittighedens  Sorg  og  svsere  Uro, 
et  Forhold,   rent  uskyldigt,   og  dog  skyldigt, 
saa  hun  til  Bod  har  gjort  et  helligt  Lofte 
at  give  al  sin  Arv  engang  til  Kirken, 
en  Molle,  Vignen,  og  hvad  dertil  ligger. 

Pater  Petruchio. 
Hm!  Hin!  —  ei  ilde  — 

Abbed  Siiva. 

Nu,  men  Hovedsagen! 

Gerolmo. 
Den  er,  at  jcg  har  fundet  fat  i  Traaden 
til  Oprorsspindet  om  os  her  i  Egnen! 
Det  ledes  af  en  fremmed,  Carlo  Brenta. 
I  Host  han  kom  hid,  har  i  Vinter  levet 
som  Arbeidsmand  ved  Forli  i  en  Vigne. 
Hun  aabenbared'  nu,  han  er  en  Fange, 
dor  ud  er  brudt  fra  Fsengslet  i  Milano. 
I  sidste  Krig  han  forte  som  frivillig, 
skjont  ganske  ung,  en  Skare  ved  Mortara. 
J  eg  har  ham  engang  rent  tilfseldig  set 
Det  er  en  Mand  ei  uden  Dannelse 
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og  af  en  lid  og  VHliens  Msegtighed, 

der  gi'r  ham  Evnen  til  at  rive  med  stg; 

—  hail  tfilcr  stemningsfuldt  og  kort  og  klart. 

Og  han  har  brugt  den  Evne  ubehindret, 

i  Stilhed  virket,  opsat  Villierne, 

og,  om  jeg  feiler  ei,  saa  er  han  Sjfelen 

nu  i  en  Opstandskommitte,  som  virker 

kanske  i  flere  af  de  ntere  Byer.  — 

Den  sidste  Fest  i  Forli  med  sin  Uro 

en  Prove  gav  paa,  hvad  den  Mand  formaar; 

thi  det  var  ham,  som  havde  up  tie  ml  t  Folket, 

og  en  Begeistring  vakt,  der  maa  forfcerde. 

Abbed  Silva. 
Der  straks  maa  serges  for,  at  han  blir  grebet.  — 
I  ham  jeg  aner  Roden  nu  til  mangt. 

Gerolmo. 
Det  kan  nok  ske;  men  ei  saa  ligetil,  ... 
heist  nodig  paa  den  Grund,  at  han  er  Fangen; 
thi  Skriftemaalet  tor  ei  blive  mistsenkt. 

Pater  Lucca. 
Ja,  I  har  Ret,  —  hin  Kvinde  kunde  ttenke 
med  noget  Skin  af  Grund,  at  I  det  aabenbared'. 

Gerolmo. 

Han  heist  bor  vikles  ind  i  eget  Net. 

Forfolges  kun  hans  Spor,  det  -sker  med  Lethed; 

thi  hans  Natur  er  aaben,  Itgefrem, 

alt  andet  end  fordulgt  og  skjult  mi  stank  som. 

Pater  Lucca. 
Og,  —  som  I  siger,  —  han  bor  overraskes 
som  Agitator,  en,  der  Folk  opvigler,  — 
saa  Tingen  komme  kan  som  rent  tilfceldig. 
Naar  Abbed  Silva  her  og  Fra  Gerolmo 
i  Haand  den  tager,  Finned  ei  vil  mangle. 
Men,  at  det  sker,  det  er  en  Sag  hoist  vigtig, 
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ja,  i  en  Tid  som  denne,  uvurderlig. 
Et  Slag  mod  Hovedmanden  skraekker,   lanuner 
just  nu,  mens  Oprersvillien  end  staar  uvis. 
For  Sagens  Udfald  sorger  Fortets  Domstol; 

—  den  0sterrigske  Standret  vakler  ikke. 
Det  er  nodvendigt,  at  hans  Blod  maa  flyde 
til  Skraekeksempel  over  Esplanaden. 

Men  Kirkens  Msend, paa  os  end  ei   en  Skygge 

der  falde  tor  fra,  hvad  der  saadan  sker. 

Abbed  Silva. 
Denned  er  Sagen,  tror  jeg,  blandt  os  feerdig. 

Pater  Lucca. 
Forovrigt  er  det,  fromme  Faedre!  nu 
vor  Pligt  at  lytte,  leegge  0ret  noie 
til  Folkets  Bryst  og  hore  i  dets  Hjerte, 
hvordan  dets  Villie  gror,  ja,  hvad  der  toenkes 
i  hver  Families  Skjod;  tin  nu  der  kjeempes 
og  brydes  Meninger,  som  vel  maa  ledes. 
I  Stilhed  Kvinderne  maa  flamnies  op, 
forfserdes  for  det  nye;  thi  de  hsenger 
ined  deres  hele  Tro  og  Sind  ved  Roma,  — 
de  vare  altid  Kirkens  bedste  Stotte. 
Beholder  vi  kun  deres  Villier  for  os, 
da  eier  Papa  sikkert  nok  Romagnaen. 

Pater  P  e  t  r  u  c  h  i  o. 
So  ud  af  Vinduet  der  ...  paa  Landeveien,   ... 
der  ruller  Skyer,  det  i  Stovet  blinker! 

Abbed  Silva. 
Det  er  det  osterrigske  Troppekorps, 
som  afmarscherede  idag  fra  Forli! 

Pater  Lucca. 
Maa  nu  dem  Lykken  folge!  —  Benedicts 

Abbed  Silva. 

—  Nu  ringer  det  til  Pranzo  —  ad  coenandum; 
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det  er  nu  Tid  at  sarge  lidt  for  Hvilen. 
I  Refektoriet,  frommc  Feedre!   staar 
for  Eder  everst  der  ved  Bordet  dtekket. 
Et  Knippe  Vagtler  blev  os  just  igaar 
af  San  Leones  Skovbetjent  forseret, 
og  hid  Foreller  har  idag  fra  Roncoen 
09  Broder  Pietro  skaffet  ganake  friske. 
Hvad  Vinen  angaar,  saa,  —  jeg  haaber,  den 
Kkal  tale  for  aig  selv;  det  er  den  teldste 
i  Klostrets  Kjielder,  — 

Pater  Petruchio. 

...   vel,   jeg  den  erindri 
fra  sidst,  jeg  var  her.  —  Paa  en  saadan  Dag, 
i  Middagssolens  Varme,  for  6ns  Tanke 
den  uvilkaarlig  blinker,  kjeler,  frisker!   ... 

Abbed  Silva. 
Her,  fromme  Fiedre!  —  foran,  —  denne  Vei! 


(I  et  OstPrt  1  Fcrli,  H  Par  Mn.wiler  iltM 

Brenta. 
Her  er  svalt  i  Osteriet, 
ng  her  kan  i  Fred  en  tsenke, 
gratis  se  paa  Maleriet 
lid  i  Kvelden  fra  dets  Bsenke, 
hvordan  gjennem  Der  ens  Ram  me 
I.inie  leber  bagved  Linie, 
til  de  farver  sig  og  flamme 
rode  ved  Molinos  Vigne. 

Der  i  Guld  staar  Kardinalen 
violet  blandt  Praesterrekker; 


over  Vignen  imod  Dalen 

ud  sin  rede  Hat  han  straekker. 

Kanske  Tiden  ret  ei  huer 

nu  de  veeldige  Preelater, 

at,  hvad  de  i  Fjernet  skuer, 

er  Vittorios  Soldater? 

Midt  i  Treethed,  Strid  og  Moie 
har  jeg  leengtet  mod  den  svale 
Kvceld,  da  over  disse  Iloie 
Blik  og  Tanker  kunde  dale.  — 
Nok  for  sidste  GangI  thi  neppe 
ser  mit  0ie  Roncoen  rinde 
blaa  i  Forlidalens  Teppe, 

—  seires  der  ei  dennesinde. 

Stedt  jeg  var  i  mangen  Fare 
i  din  Omegn  her,  Molino! 

—  Dedsstraf  er  der  for  min  Vare, 
La  Gazetta  di  Turino. 

Den  har  tsendt,   saa  rundt  det  braender. 
Her  min  Sag  er  endt  fortiden. 
Forend  Natten  endnu  ender, 
er  jeg  nordpaa  gaat  til  Striden. 

Skyer  om  Molino'n  skinne; 

—  som  til  Afsked  ned  de  glide. 
Nu,  som  vanligt,  hun  derinde 
sysler  vel  ved  Aftentide. 
Kanske,   som  hun  gaar  der,   horer 
hun  om  mig  nu  et  og  andet, 
angrer  paa,  hun  en  Forforer 

selv  har  sluppet  los  i  Landet. 

I  de  stolte,  sorte  Blikke 
Haan  og  Harmens  lid  jeg  skuer,  — 
Flammer  dybt  i  den  kan  slikke 
af  Inkvisitionens  Luer. 
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Din  Foragtl  —  —  Engang,   kanhsende, 
Du  og  Fangen  atter  mades 
slig,  at  dine  Kinder  breende, 
og  dit  Blik  til  Jorden  nedes! 

Knit  de  ivrer,  ...  disputere! 

—  Frihedssnak!   —  Hvor  saadnnt   nogpt 
handlingslost  dog  op  kan   gj»re 

heist,  naar  Vinen  gjer  en  taagetl 
Ja,  det  klinger  lovlig  reret;  — 
nogen  Sag  det  neppe  flytter. 
Lidt  ikveeld  jeg  har  Humor  et 
til  at  here  paa  Disputer. 

Ah!  —  i  Kamret  indenfore 
ser  jeg  Droghierens  Nakke; 
lian,    Skomager'n  og  den  store 
Beppo  Botti  sammori  snakke. 
Farmacisten  Giani belli 

—  en  af  Kommittiiens  Lenimer  — 
og  Andrea  Locatelli 

tales  ved  med  sagte  Stem  me  r. 

Det  mig  synes  uforsigtigt; 

—  Jeg  faar  tro,  at  (eil  jeg  tager;   — 
men  jeg  liker  ikke  rigtigt 

slig  en  ulirared   Skomager. 
Som  han  straikker  Frill edstanken 
ubanitlijertigt  over  Loeslen, 
synes  mig,  jeg  ser  Skavanken 
i  hans  Mening  under  Vesten. 

Gianibelli  farer  varlig, 

aldrig  end  hans  Biik  har  skuffet; 

—  i  en  Sag,  som  vor,  saa  farlig, 
mangt  nok  tages  faar  paa  Puffet. 
Mens  jeg  sender  Marietta 

bort  ved  lidt  at  rckvirere, 
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kan  jeg  raskt  dem  min  Gazetta 
di  Turino  nu  levere. 

Skomageren 

(hilscr). 

Se,  —  velkommen,  Brenta! Store 

Mand!     Lad  mig  Dig  stort  omfavne! 
For  alt  magetost,  Du  gjorde, 
knapt  engang  jeg  finder  Navne! 

Botti. 
Bit!  ...  vi  talte  just  om  Eder, 
undred',  hvor  I  nu  var  henne? 
I  er  jo  paa  to,  tre  Steder, 
far  en  Mand  sig  rundt  kan  vende! 

Droghieren. 
Ved  I,  —  Rygtet  vil  fortaelle 
nu,  at  Riego  laengst  alt  mugled' 
i  et  Faengsel;  —  han  undgjelde 
skal,  at  Krudt  han  ind  har  smuglet? 

Andrea  Locatelli. 
J  a,   Skjsersliber'n  er  forsvunden! 

Droghieren. 
Han  har  slebet  gode  Knive! 

—  nok  en  Dag  han  skal  bli*  funden, 
om  han  ellers  er  ilive! 

Brenta. 

Jers  Latuga  synes  traenet, 

bring,  Marietta,  lidt  Fennocchi! 

(Marietta  gaar.) 

—  Har  I  hort,  de  har  forlenet 
Papa  Pio  med  mar  occhi? 
,.Onde  0ine"  i  sit  Hoved 

har  han  faat  fra  Frihedstiden, 
da  han  saa  den  slig  tilgode 
ved  sit  Valg  for  tolv  Aar  siden. 
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Det  og  mer  om  Frihedssagen 
vil  1  flnde  i  Giornalen; 
dog  om  Seiren  ved  Magenta 
og  dens  Fulger  mest  er  Talen. 
Sikkert,  son)  de  tvende  Hsere 
rykker  fremad  nu  i  Norden, 
niermes  og  den  Dag,  vi  brere 
i  Romagnaen  Trikolorenl 

Gianibelli. 
Tys,  —  nu  er  nok  Taushed  sikker! 
Signor  Guardia  op  ad  Bakken 
gaar  og  efter  Bytte  kiger, 
nok  vi  har  ham  snart  paa  Nakken, 
Har  Skomager!  'gjen  Du  drukket 
mere,  end  Du  kan  bestyre, 
husk  at  holde  Munden  lukket, 
ellers  kan  de  Ord  Mi'  dyre! 

<S«  ud.) 
Nei,  —  han  snor  paa  Barten,   si  a  riser! 
Der  en  Flok  af  Piger  kommer 
ned  fra  Campoen,  nvor  de  danser 
liver  en  Sondagskvald  isommer. 
Ind  i  Springets  Stavregn  beiet 

Pigerne  sit  Ansigt  svale; 

mini  han  ser  paa  lunisk  fornaiet, 
kunde  man  en  Satyr  male. 

Mfcnd  af  Byens  Vagt  der  slEenge 
dovne  om  ved  Frugtudsalget,  ... 
enten  nu  de  veksler  Penge 
filer  krirsne  er  i  Valget 
Ja,  nu  er  de  atter  Haner! 
Siden  Tysken  drog  fra  Staden, 
gaar  de  om  aom  Storsultaner, 
i  knapt  i  Gaden! 
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Raadstu  tj  eneren  Guardia 

(komaer  iad). 

Ei,  Goddag!  —  Hvor  her  blev  stille, 
da  jeg  kom,  skjent  nok  jeg  h0rte, 
at  der  ialtes  det,  man  vilde 
ei,  mit  Ore  just  bererte. 
Som  om  jeg,  hvad  nogen  taenker 
her  ved  Vinen,  lavt  vil  klandre!  — ■ 
Tillad,  Venner!  at  jeg  baenker 
mig  ved  Bordet  blandt  Jer  andre. 

Skjont  min  Stilling  jo  er  vigtig, 

—  derfor  og  til  mig  man  gav  den  — 
maa  jeg  sige  Jer  oprigtig, 

at  jeg  grundig  kjed  er  af  den. 
Blive  frygtet  her  som  Fanden, 
mi  stank  t  for  at  lure  nsesten!  — 
Som  i  Byen  nogen  anden 
bryder  sig  saa  lidt  om  Naesten! 

Nok  en  stakkels  Raadstutjener 
kan  tiltrsenge  gode  Venner 
heist,  naar  andre  Ting  han  mener, 
end  hans  Syndicus  bekjender. 
Tiderne  gaar  ned  ad  Bakke, 
med  dem  hele  Kleresiet. 

—  Hvor  det  letter  at  faa  snakke 
saadan  frit  i  Osteriet! 

B  r  e  n  t  a. 

Stakkels  Riego  i  sit  Feengsel 

vist  det  inderligen  rorte, 

om  han  saadan  Frihedslsengsel 

hos  sin  Vogter,  Guardia,  herte! 

Jeg  forresten  ikke  kjender, 

hvordan  Riego  blev  angivet, 

kun,  —  det  var  blandt  Vin  og  Venner, 

at  en  Skurk  ham  kom  paa  Li  vet. 
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Skomageren. 
Nsevn  kun  Manden,   Signor  Brentat 
kig  forborgent  ei  i  Glasset! 
Husk,  at  Slaget  ved  Magenta 
Helt  har  dreiet  rimdt  Kompasset, 
og  at,   ,.som  de  franske  Hcere 
rykker  (rem  ad  nu  i  Norden, 
nffirmcs  og  den  Dag,  vi  bare 
i  Romagnaen  Trikoloren!" 

G  u  a  r  d  i  a. 
Maa  jeg  bede  Dig,  Skomager, 
oni  at  lifinme  lidt  din  Tver! 
Jeg  det  Stand  punkt,  Du  indtager, 
ikkun  Vinens  Dunst  tilskriver; 
tilmed  er  det  Snak  i  Veiret 
med  det  Slag,  I  har  lor  Oie,  — 
Jer  Napoleon,  ,,som  seired", 
kom  derfra  med  knuste  Floie. 

Skomageren. 
Knuste  Fleiel  —  Knuse  Die 
paa  hver  nedrlg  Skurk,  jeg  vilde, 
som  vil  Sagen  didhen  bttie, 
at  det  guar  Lombarden  ildc! 
Men  jeg  tffinke  tor  trod s  Eder, 
ja,  trods  hele  Osteriet;  — 
frit  jeg  siger,  det  mig  glteder, 
om  Romagnaen  bli'r  befriet! 

Guardia. 
En  Oprtwer  paa  min  .Ere! 
Og  han  dristig  om  Magenta 
vil  sin  0vrigbed  beltere? 
Det  er  stivt  det,  Signor  Brentat 
Han  skal  lseres  at  sig  vare, 
passe  Munden  lidt  ved  Saften! 
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Seks,  syv  Fyrster,  tusind  Klostre, 

som  har  suget  Landets  Ncering, 

skal  da  klemrnes  til  at  fostre 

Folket  'gjen  med  fri  Forteering. 

Ja,  den  store,  nationals 

Seir,  i  Korthed  sagt,  vil  sige 

det,  at  Staten  skal  betale 

vort  Forbrug  og  saa  de  rige,  — 

at  en  Frihedstid  er  kommen, 

hvori  alt  vil  bytte  Stilling, 

den  blir  rig,  som  ei  af  Lomnieu 

nu  kan  hitte  (rem  en  SkilJing. 

Ei  iflseng  Gendarmeriet 

mer  tor  stette  Folk  i  Fsengsel, 

nei,  —  da  blir  det  Politiet, 

som  skal  korame  selv  bag  Staengsel. 

0,  hvor  Tanken  hait  mig  gleeder! 

—  Skynd  Dig  vakkre  Marietta! 

Jeg  mig  glceder,  saa  jeg  grader,  ... 

hel!  —  den  tolvte  Foglietta! 

Guardia. 
Han  er  fuld,  og  lidt  betyder, 
hvad  Slags  Frihed  han  kan  dromme; 
men,  som  Konsekventsen  lyder, 
den  de  riges  Pung  vii  temme. 
Neppe  det  I,  Brenta!  skjtenker 
Eders  Bifald,  ran  I  taler 
her  oprigtigt,  skjont  I  tsenker 
og  paa  disse  Idealer? 

Brenta. 
Selv  I  faar  hans  Snak  bedorame, 
mig  blev  Itengst  det  alitor  broget. 

Guardia. 
Saa  —  I,  Brenta!  maa  indramme, 
Manden  har  dog  Bet  i  noget? 
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Brenta. 
Eders  klare  Blik  jeg  skatter, 
saa  beskedent  jeg  har  tiet, 
for  at  lffire  —  nok  I  fatter,  — 
af  en  Statsmand  saa  indviet. 

G  u  a  r  d  i  a. 
I  mig  spotter!    Dog  kun  daarlig 
slipper  slig  I  bort  fra  Tingen  ... 

Brenta. 
Fandt  saavist  I  blot  mig  saarlig!  — 

Guardia 

(af  sides). 

...  undgaar  snu  at  gaaes  paa  Klingen! 

Brenta. 
Jeg  har  aldrig  mig  forpligtet 
til  en  Meningsstrid  om  dette, 
liker  ei  at  blive  sigtet 
eller  fanget  i  en  Trsette! 

Gianibelli 

(afbryder). 

Hvilken  Drue!    Vinen  smager, 
saa  6n  leenges  efter  mere!  — 
den  har  bragt  vort  Steds  Skomager 
til  ikveeld  at  profetere. 

Botti. 
Er  Skomageren  beruset, 
ser  han  lutter  Rcpubliker, 
som  han  hjemme  'gjen  i  Huset 
nok  saa  smukt  i  Lommen  stikker. 

Skomageren. 
,,Som  jeg  'gjen  i  Lommen  stikker!" 
var  det  saa  I,  Botti,  sagde?  — 
Jeg  er  mer  ei  ganske  sikker 
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paa,  hvor  jeg  Avlsen  lagde. 
1  mig  gav  den,  Signor  Brenta! 

—  nylig,  som  I  nok  kan  mindes,  — 
den  om  Slaget  ved  Magenta 

og  Romagnaen,  som  skal  vindcs.  — 

Guardia. 

Signor  Brenta!  —  Hoist  uheldig, 
at  det  netop  saa  sig  f alder! 
men  til  Gulvet  han  tilfseldig 
taber  disse  to  Giornaler  ... 

—  fra  Turin  o!  — 

Brenta. 
Lidet  rarer 
mig,  hvad  1  af  Snavset  tagerl 

—  det  er  Sandhed,  hvad  I  horer, 
at  jeg  bragte  disse  Sager. 

Selv  jeg  flk  dem,  lig  de  fleste 
her  i  Fori],  kjabt  for  Penge, 
og,  at  rundt  de  bliver  lfeste, 
vidsle  Politiet  lsenge! 

Signor  Brenta!  —  Vi  bar  frittet,  ... 
efter  Kilden  ledt  med  Lmngsel, 
og,  da  nok  den  her  er  hittet, 
er  mit  Svar  lil  Jer  nu  —  Feengsel! 

Brenta. 
Ser  I,  Guardia!  denne  blanke 
Kniv,  jeg  drager  frem  af  Armen? 
I  vil  hastigt  som  en  Tanke 
faa  til  Skaftet  den  i  Barmen, 
om  I  prover  svagest  Baaben!  ... 
Falg  mig  Herre!  —  Undskyld  Tvangenl 

lid  hin  Dar. Ah!  —  Meend  i  VaabenI  - 

fuldt  om  Huset  og  1  Gangenl  — 
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Guardia. 
Hei,  Peppino!  —  Grib  Kanaillen! 

Gianibelli. 
Ind  de  traenger  —  hele  Vagten! 

Guardia. 
Nu  I  prove  kan  Bataillen, 
Brenta!  —  Ser  I  Overmagten? 
J  a  her  er  de  nu  saa  mange, 
at  Jer  Kamplyst  nok  vil  sty  res  ... 
Giver  I  Jer  ei  tilfange, 
vil  der  ind  i  Stuen  fyres! 

Grib  ham!     Laenk  ham  fuldt,  forsvarlig 
—  begge  Arme!  —  Agt  ei  Saaret; 
dette  er  en  Mand  saa  farlig, 
som  en  Laenke  kun  har  baaret! 
J  eg  har  svaevet  haardt  i  Angsten, 
for  at  bort  han  skulde  slippe, 
og,  har  nu  vi  fat  i  Fangsten, 
tor  den  ei  af  Haanden  glippe! 

Brenta. 

Ah,  forraadt! men  Dagen  kommer, 

der  befrier  os  fra  Spioner! 

Guardia. 
Lyt,  min  Ven!  der  rores  Trommer 
bagom  Fortets  Bastioner. 
Nok  til  Eder  forst  er  Raden; 
thi  en  Standret  det  betyder, 
og  at  man  paa  Esplanaden 
Jer  i  Morgengryet  sky  der! 


Skomageren 

(alene). 

Ser  jeg  ud  vel  som  en  Due? 
Og  dog  var  jeg  en  af  Arten, 
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her  placer't  som  Lokkedue 
for  at  faa  bans  Snak  paa  Farten. 
Fra  Gerolmo  faar  ansvare!  — 
han  bar  Aflad  lov't  for  Tingen, 
og  han  lagde  fromt  den  Snare 
for  at  faa  ham  ta't  ved  Vingen. 


IX. 

(I   Klosterkirken,   hvis  Dunkelhed  kun  oplysos   fra   eukelie   Lampcr 

ved  Helgenbilledorne.) 

Abbed  Silva. 
Min  Datter,  staar  I  her!  —  nu  Nattens  Tid?%... 

Faustina. 

J  a,  Fader  Silva!    Ja! 

Jeg  vidste,  at  Vigilien  skulde  synges 

ved  Midnat,  og  —  jeg  maatte  tale  nied  Jer. 

I  var  bos  Bispen,  blev  det  sagt  ved  Porten, 

da  der  jeg  ringed'  paa; saa  bar  jeg  ventet. 

Abbed  Silva. 
Hvad  feiler  Dig,  Faustina?     Folg  inig  bon 
til  Skriftestolen  der,  saa  kan  Du  tale 
i  Ho,  init  stakkels  Barn!     Der  til  Vigilien 
er  end  en  liden  Stunri;  —  ftfrst  Lys  skal  Uemb»s. 

F  a  u  s  t  i  n  a 

(foruti  Skriftestolen). 

I  tit  bar  sagt  niig,  kjtere  Fader  Silva! 
at  I  holdt  af  niig,  som  jeg  var  en  Datter. 

Abbed  Silva. 
Du  jo  init  Gudbarn  er  — 

Faustina. 

Og  jeg  har  altid, 

Jona^  Lie  :    Samledc  Vstrker.     II.  ** 
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naar  hid  jeg  kom  til  Forli,  Eder  S0gt, 

fordi  I  var  mig  som  en  anden  Fader 

og  altid  vserdig'des  at  tale  med  mig; 

det  var  en  barnslig  Trang,  I  ei  forsmaaedc, 

skjont  kun  for  lidt  og  ubetydeligt 

I  maatte  agte,  hvad  jeg  Jer  betroede, 

og  jeg  jo  skrifted'  hjemme  hos  Gerolmo. 

I  husker  nok,  da  Koleraen  rased', 

I  ved  min  Fars  og  Moders  D0dsseng  stod, 

og  mig,  forseldretase,  selv  I  bragte 

hen  til  Molino,  til  min  Fa'rfa'rs  Hue 

og  stod  selv  Fadder  for  det  Barn,  I  redded*. 

Abbed  Silva. 
Det  alt  er  vist  og  sandt!  —  Men  hvortil  dette? 

Faustina. 
0,  frels  ham!  frels  ham!     Vil  I,  Fader  Silva? 
I  eier  Magt  dertil,  —  kan  Brenta  frelse! 
Jeg  har  forraadt  ham,  og  nu  skal  han  do! 
En  Standret  alt  har  domt  ham,  og  imorgen, 
naar  Solen  gryr,  hans  Blod  bedeekker  Volden!  — 
Men  Fader!  —  dette  Blod  faar  jeg  paa  Haanden, 
som  har  forraadt  ham,  skjaendigen  forraadt  ham! 

Abbed  Silva. 
Jeg  eie  Magten!  —  Hvor  kan  det  Du  taenke? 
Du  ham  forraadt?  —  Din  Tale  jeg  forstaar  ei. 

(Af  sides.) 

Det  synes,  som  nun  Sammenhoengen  aner! 

Faustina, 
Nei,  Fader,  —  nei!  —  jeg  ve*d  ei,  hvad  jeg  siger  ... 
Men  denne  Brenta,  —  vid,  at  jeg  ham  elsker, 
at  med  min  hele  Sjsel  jeg  elsker  ham; 
han  er  mit  Lys  og  Liv,  mit  alt  i  Verden! 
Og  kjaere  Fader  Silva!     Eders  Gudbarn, 
som  I  har  kjcer,  som  kjender  Eders  Hjerte,  — 


huu  beder:  Frels  mig  fra  Fortvilelse! 

Ja  frels  hans  Liv!  —  O  nei!  —  han  skal  ei  da! 

Abbed  Silva. 
Din  Tale  er  forvirret,  Dattert    Jeg  torstaar, 
dens  Menitig  er:  Du  en  Fo'rbrydcr  elsker, 
hvis  NavD  er  Brenta,  nys  ved  Standret  fffildt. 
Det  er  en  Sorg  —  af  Hjertets  allerstorste  — 
dog  Ban  og  Bod  kan  vende  den  til  Glcede, 
saa  Du  forstaar,  Du  hildet  var  i  Synd 
og  (akker  ham,  som  rev  den  af  dit  Bryst, 
at  ei  Du  med  Forbryderen  og  skulde 
forblindes  i  Forbrydelsen;  thi  disse 
ei  skilles  kan,  hvor  Elskov  daarer  Sindet. 

Faustina. 
Han  en  Forbryder!  —  Han! 

Abbed  Silva. 

Du  vil  ei  sel 
Er  han  ei  bleven  lovlig  fseldet,  —  damt 
af  Meend,  som  valgtes  dertil  blandt  de  bedste 
af  Tropperne?    Faldt  han  ei  paa  sin  GJeming? 
Vil  Du,  Faustina!  vel  det  Ansvar  vove 
at  stanse  dette,  stanse  Lovens  Arm, 
hvor  Statens  Velfrerd  kraver  hastigst  Dom 
og  dobbelt  Strenghed  midt  i  Farens  Tid? 
Et  Liv  med  dette  blev  en  evig  Anger, 
en  Vsegt,  der  knuged'  altid  tyngre,  tyngre 
paa  dine  Livsaar;  til  Du  for  den  segued'. 
Hvad  taler  jeg?  —  Vi  kunde  dog  ei  begge 
ham  frelse,  gav  vi  derfor  end  vort  Blod,  — 
nu  Dommen  falden  er,  hver  Udvel  strengt! 
Saa  er  der  kun  igjen  at  tage  Sorgen, 
saa  Du  blir  rig  ved  dens  Vclsignelse. 
Min  Batter!  —  vi  skal  sammen  i  den  stride! 

Faustina. 
I  vil  ei,  Fader  Silva!  —  vil  ei  frelse? 
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—  Jeg  ser,  —  de  forer  ham  til  Esplanadeu! 
I  vil  ei!  —  slig  som  Eder  her  jeg  beder! 

()  Fader!  husk!  —  det  er  jo  Eders  Gudbarn, 
som  vrider  Haenderne  fortvivlet  for  Jer! 

Silva. 
Jeg  kan  ei,  Datter!  kan  ei. 

(Af  sides.) 

Hun  mig  rorer 
ret  inderligt!  ...  Hvor  er  det  dog  infamt 
at  blive  Boddel  slig  med  egne  Haender! 

Faustina. 
-  cndskjent  I  v6d,  at  han  for  mig  er  alt! 

Silva. 
Hvad  kan  jeg,  Barn! 

Faustina 

(med  en  Beslutning). 

I  kan  ham  redde,   Fader! 
og  maa  ham  frelse;  —  thi  han  er  forraadt, 
ei  blot  af  mig;  men  Skriftens  Segl  er  brudt!  — 
Ja,  jeg  vil  raabe  ud,  at  Skriftestolen, 
den  maa  ei  troes  mer,  den  nyttes  ud, 
naar  man  sin  Fordel  ser,  —  vil  nogen  ramnie! 

Silva. 
Forfaerd  mig  ei,  Faustina!  —  vildt  Du  taler, 

—  af  Sorgen  overva?ldet  nu  Du  raser! 

Faustina. 
Nei,  jeg  er  rolig,  Fader!  kold  og  rolig. 
Tag  her  min  Haand  og  kjend,   den  skjiclver  ikke, 
skjont  jeg  bar  skjaelvet  nu  den  hele  Maaned; 

—  i  al  den  Tid  jeg  ei  bar  folt  slig  Ro 
som  dette  0ieblik;  thi  nu  paa  Jorden 
jeg  frygter  intet  —  uden  Brentas  Ded! 

Silva. 
Tys!  Tys!  min  Datter!  —  Ei  saa  boit  tor  tales, 
Du  er  i  Kirken! 
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Faustina. 
Jeg  vil  hviske  sagle, 

—  endmi;  —  der  aiden  hoilydt  nok  skal  raalies!  ... 
forttelles  en  Historic,  o!  saa  mark  og  hlodig, 

at  Stenene  skal  springe  op  af  Gaden 

og  knuse,   knuse,   til  der  Andes  ei 

en  Skriftestol  igjen  mer'  i  Romagnaen! 

Jeg  det  forttelie  skal  besindigt,  roligt, 

ei  ivre  —  nei!  —  slig  just,  at  man  mig  tror, 

til  Verifier,  Slsegtninge  rundt  om  i  Dalen 

og  her  i  Forlf,  livor  mig  alle  kjender, 

og  imk  itf  vide,  at  mit  Ord  kan  troes. 

S  i  1  v  a. 
Naar  Da  faar  raset  ml,  da  vil  l>u  letles, 
--  "K  j^g  ei  lniske  skal  fit  Ord  deraf. 

Faustina. 
Jeg  sk  rifted  for  fierolmo  som  for  Gud! 
Fordi  nans  1'iprd  som  Brode  paa  niig  tynged', 
og  Irenger  ei  jeg  kunde  htere  dette, 

—  at  Breuta  Manden  var,  som  vakte  Urn 
i  Forli  Fastens  Dag,  at  lian  var  Fangen, 
de  sttgte  efter  overalt  i  Host, 

og  at  jeg  liavde  frclst  hum  i  vor  Vigne, 

og  hvordan  selv  saa  dybt  jeg  da  lilev  fangen! 

Han  svared  mildt  og  tog  det  Lofte  af  tnig, 

at  jeg  som  Bod  for  deiinc  sva're  Synii 

engang  i  Tiden,  naar  de  ganile  dor, 

skal  give  Mullen,  Vignen  til  Kapellel. 

Men,  da  tilfteldig  jeg  slog  Oiet  op, 

et  Blik  jeg  madte  o!  saa  morkt  af  Tiudsel, 

saa  liaardt  som  Is!     Skjont  straks  det  skjullr  sig, 

jeg  grant  forstod,  at  lian  mig  liavde  whet 

udaf  sit  (lies  Dyb  sin  sande  Tanke. 

Og  siden  saa  jeg  ikkun  dette  Blik! 

Jeg  liar  det  seet  nu  den  liele  Maaned, 

nm  Nation  har  det  skrrem't  mig  op  af  Sovnen  ... 
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forborgent,   Uoldt  det  ser  —  forfterdeligt! 
Det  stirred'  slig,  at  mer  jeg  flk  ei  Ro. 
"Tilslut  jeg  holdt  ei  ud  at  blive  hjemme; 
jeg  vidste,  Brenta  gik  blandt  skjulte  Snarer. 
Jeg  maat.te  hid  til  Forli,  hvor  han  er, 
og  bad  om  Lov  at  blive  hos  Antonia, 
for  om  hana  Vel  i  Stilhed  der  at  vaage. 
Jeg  frygted'  det  —  som  netop  nu  er  heendtl 
Han  skulde  raise  just!  —  det  flk  jeg  vide 
,af  Fiametta,  Soster  til  Bronzetti, 
hvor  Brenta  bor.    Hun  var  en  tro  Veninde 
af  mig  fra  Skolen  af,  forstaar  saa  meget, 
at  hun  betror  mig  roligt  alt  om  ham. 

Silva. 
Nu  er  det  konimet  vidt  med  Dig,  Faustina!  — 
Ja,  saare  vidtl 

Faustina 
Kanliiende,  Fader  Silva! 
Men  det  jeg  ved,  at  med  Skomageren, 
som  bor  paa  Hjomet  skraas  for  San  Pietro, 
med  ham  har  Munken  talt.     Det  Fiametta 
liar  set,  —  og  det  var  ham,  som  angav  Brenta. 
Men,  om  jeg  aldrig  vidste  noget  deraf, 

—  Gerolmos  Biik  dengang  for  mig  er  Vished 
saa  sikker,  dyb,  at  intet  kan  den  rokke,  — 
hans  0ie  domte  ham  hin  Stund  til  Dsdenl 
Og,  at  jeg  tror  det,  —  det  skal  alle  hore, 

og  Munken  dommes,  som  han  selv  har  damt! 

Silva. 

Units  i  Skriflutoln,  oprert,  i  fjnr  Tanker.) 

Hun  er  island  dertil!  —  Hun  gjor  det,  —  det  er  klartl 
Hm|  —  dette  er  en  Sag,  der  blir  alvorlig,  — 
og  dobbelt  nu,  vi  tramger  hoit  til  Tillid! 

—  Hun  nma  forsvinde!  —  Nei  det  gaar  ei   an, 
i  denne  Tld  —  og  Egnens  fursle  Pige, 
Faustina  Strozzi! Love  sig  til  Nonne? 
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—  Hun  gjor  det  cl  —  med  hendes  Karakter  ... 
At  lade  Manden  flygte  lod  sig  gjorel 

—  £t  Taushedslofte  mod  at  Brenta  frelses?  — 
Paa,  at  hun  tier,  tar  jeg  rolig  stole; 

—  men  det  var  surt,  han  er  oa  altfor  vigtig, 

—  dog  sidst  af  alt  maa  Kirken  faa  et  Angreb 
af  den  Natur,  det  blev  (or  farligt  nu  ... 

...  det  blev  Fordserv!  —  Da  heller  vserste  Udvei  — 
hun  maa  forsvinde!  —  Bedre  maaske  dog?  — 
Gerolmo  skal  inat  jo  Brenta  skrifte  ... 

Ja,  det  maa  til, ogsaa  for  hendes  Skyldl 

Faustina 

(fotmtttendt). 

—  Se,  det  jeg  raaber  ud,  blir  han  ei  frelstl 
Og  alle  vil  de  tro  mig;  —  hver  en  Kvinde 
vil  tro  mit  Ordl  —  Ja,  over  al  Romagnaen 
vil  Skriftestolen  frygtes,  skyes,  hadesl 

indtil  den  Mand  er  damt,   som  slig  den  krsenked'l 

Silva. 
Du  farer  vild,  mit  stakkels  Sorgens  Bam! 

—  men  Du  mig  rarer  dybt,  ja  inderiigt, 
og,  kunde  jeg  ham  frelse,  vist  for  din  Skyld 
jeg  gjorde  det;  men  ei  jeg  tror  Gerolmo 
island  til  Svig,  endsige  til  slig  Brade, 

der  vilde  raabe  ind  i  alle  Himle 

og  lade  Kirkens  tyngste  Straffed  am 

for  Sacrilegium  falde  paa  bans  Hoved. 

Han  en  mensvorenl     Han!  —  som  gjerna  gav 

for  Kirkens  Sag  ja,  blev  det  knevet,  —  Livetl 

Faustina. 
For  Kirkens  Sag!  —  der  rorer  I  just  Saaret, 
for  Kirkens  Sag  — 

Silva. 
Nei,  har  Faustina  mig! 
At  Du  kan  se,  hvor  stort  Du  her  har  feilet, 
at  Du  kan  tro,  Du  i  Gerolmo  har 
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en  Ven  ei  mindre  trofast,  vserd  din  Tillid, 

end  selv  jeg  er,  der  lider  med  din  Sorg, 

som  var  den  min,  qg  derfor  blir  saa  svag,  — 

—  saa  vid,  jeg  selv  vil  tale  med  Gerolmo, 
om  ei  der  Udvei  er.  —  Han  skal  ham  skrifte. 

Faustina. 
Han   skrifte  Brenta!     Stanser  min  Forstand? 
All!  --  for  at  forske  ud  hans  lagte  Planer! 

Silva. 
Nei!  sikkert  vil  han  rores  af  din  Sorg. 
Han  har  jo  kjendt  Dig  alt  fra  Barn  og  taaler, 
saalidt  som  jeg,  at  se  Dig  slig  fortvile. 
Dertil  er  og,  —  det  kan  ei,  tor  ei  neegtes  — 
bin  Standretsdom  hel  ilsom  og  forhastet. 
Fra  en  Forbryder  Brenta  blir  en  Maud, 
mod  hvem  man  mulig  dog  her  bar  forbrudt   si#. 

Faustina. 
Jeg  tor  ei  tro,  —  der  straaler  frem  et  Haah! 
Af  Kders  Ord  jeg  ikkun  dette  ene 
forstaar,  kun  det,  —  at  ban  kan  frelse  Brenta! 
.leg  rykker  ud,  bvad  for  jeg  om  bam  tro'de, 
ud  af  in  it  Bryst  med  begge  mine  Hamder! 

Silva. 
Han  gjor  det  aldrig,  om  han  selv  ei  indser, 
at  saadan  just  Itetfwrdighed  der  fremmes. 
Men,  har  jeg  forst  paa  Sagen  gjort  bam   klar, 
vi  bruger  Kirkens  Indulgentia; 

—  den  gjennem  Fingre  ser,  —  det  lader  ske. 
Gerolmo  —  nuerk  Dig  vel!  —  tor  ei  bam  udfri, 
kun  ei  forhindre,  at  Du  selv  bam  f reiser. 

At  J)u  ev  modig.  ved  jeg  jo,  Faustina,  — 

og,   lad  mig  ta'iike, J  a,  den  Vei  er  mulig! 

om  Du  er  rolig  nok,  derpaa  beror  det. 
Som  vanligt  sorges  for,  at  Brentas  Lamker 
blir  tagne  af,  naar  Munken  skal  ham  skrifte. 
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Mens  da  Du  ensom  venter  foran  Doren, 
[test  Rebet  i  den  Glugge,  hvor  han  stansed'. 
Men,  ser  Du,  Fangens  Der  er  Iri,  —  saa  hand'll 
Du  har  to,  tre  Minutter  kun,  —  benyt  dem! 
Da  maa  det  ske,  —  om  ei,  er  Sagen  taht! 

Faustina. 
Vier  tryg,  min  Fader!  —  jeg  er  ganske  rulig. 

S  il  v  a. 
Naar  ailing  udftirt  er,  —  og,  om  del  lykkes  — 
bortfjern  Dig  straks!    Det  er  en  farlig  Fserd; 
tlii  om  Du  rnlies,  —  Munken  ei  Dig  kjenderl 

Faustina. 
Angiv  niig  frit  da  kun  sain  Brentas  Ven! 


(I  FwnplPI.) 

Brenta. 
Han  vilde  skrifte  niig  —  og  fik  sit  Svar, 
Italiens  Sag  er,  hvad  jeg  bam  vil  skrifte!   ... 
ng  vred  ban  gik  sin  Vei  i  saadan  Hast, 
at  M and en  glemte,   Noglen   stuar  i  Daren, 
Nil  kommer  ban  igjen.  —  Hvad?  —  Hvein  er  det? 

F  a  u  s  t  i  n  a. 
Flygt  nordpaa!     Flygt!  —  Nu   livert  Sekund   rr  J.iv 

—  I  Gluggen  ber  pua  Gangen  liitnger  Rebel  ... 
i  Famgselsgaardens   Mur,   —  den  Hlle  Laage 
ved  Pinien  der!  —  ad  den  Gerolmo  kom  — 

den  staar  paa  Klein!  —  men  alt  maa  va?re  fierdigf, 
fur  Munken  busker,  at  ban  glemte  Nwglen! 
...  med  Fteiigslets  Vogter  ban  dorude  taler! 

Brenta. 
Faustina!  —  I?  —  Tor  jeg  mig  selv  vel  trof 
I  voved  det  for  niig!  —  en  saadan  Farel 

—  vil  frelse  mig? 
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Faustina. 
Jeg  Eder  har  forraadt! 

B  r  e  n  t  a. 
Jeg  vidste  jo,  Du  maatte  engang  komme! 
—  Saa  svar,  Faustina!  svar,  at  Du  er  min! 

Faustina. 
Ja,  Brenta!  helt  og  holdent  er  Jeg  din, 
var  det  forlaengst,  —  forstod  ei,  —  turde  ikke! 

0,  hastigt!  hastigt! Nedenfor  er  dybt!  — 

Farvel,  min  Elskede! Madonna  hold  ham 

nu  med  din  Frelsenshaand! Jeg  end  ham  skimter 

Han  er  dernede! Tak!  —  Jeg  har  ham  frelst! 


X. 

<IIos  Ftamotta  i  Forll;  —  hun  og  Faustina  alene  paa  T^nriflaeu.) 

Fiametta. 
Ja  vist,  Faustina!  —  den  jeg  planted  selv; 
jeg  har  den  elsket  op  tre,  Are  Aar. 
Den  gronne  Vedbend  som  en  Lovsal  snor  sig 
nu  rundt  om  Loggia'n  her  den  hele  Soramer;  — 
den  af  sig  selv  har  klattret  op  ad  Muren. 

Faustina. 
Og  her  han  sad? 

Fiametta. 
Hvem  mener  Du?  —  ah,  Brenta!  — 
Aa  nei!  saa  ofte  ei.  —  Jeg  husker  dog, 
det  var  en  Aften  sent;  —  han  sad  her  leenge 
med  Armen  mod  Geleend'ret  —  der  paa  Beenken;  — 
det  var  en  Maanenat,  en  af  de  sjeldne, 
og  Roncoen  skinned'  som  en  Snor  af  Solv. 
Han  sad  der  ubevaegelig  og  stirred', 
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og,  da  jeg  gik  tilsengs,  han  var  der  endnu. 
Det  undred'  mig,  at  denne  barske  Mand 
dog  kunde  tele  saadan  for  Naturen. 

Faustina. 
Hvor  saa  han,  siger  Du? 

F  i  a  m  e  1 1  a. 

—  Saa,  ...  mod  Molino;  — 
der  er  jo  ogaaa  skjont  med  Skov  og  Haie. 

Faustina. 
Og,  naar  han  kom  om  Aft'nen?  —  saa  ban  treat  ud? 

F  i  a  m  e  1 1  a. 
Han  blev  jo  ofte  mange  Ncetter  ude; 
men,  naar  han  kom  og,  slavet,  solbreendt, 
i  Trappen  raabte:  „Er  Bronzetti  her!"  — 
jeg  saa,  hvordan  min  Broders  Ansigt  lyste; 
thi  han  holdt  at  ham  mere  end  af  nogen. 
Kun  lidt  de  talte,  —  han  var  knap  af  Ord;  — 
men  sikkert  nok  de  to  forstod  hinanden. 
Et  Bseger  Vin,  lidt  Broddo  og  Salat 
stod  altid  fserdig  til  ham,  naar  han  kom, 
—  selv  Nattens  Tid;  men  han  var  tit  saa  Irset, 
at  ei  han  spiste  tar  den  nsesle  Morgen. 

Faustina. 
Ei  fuldt  saa  hei  er  Brenta  aom  Bronzetti. 

F  i  a  m  e  1 1  a. 
Det  er  vel  klart,  —  der  feiler  mindst  en  Haandsbred, 
min  Broder  er  jo  lang  og  smal  af  Viekst  ... 

Faustina, 
men  heiere  end  Dig;  —  Du  er  og  saadan  ... 

F  i  a  m  e  1 1  a. 
Jeg  tror,  som  mig  —  ja  vel  saa  hei  soni  jeg; 
han  kunde  staa  just  saadan  lten't  til  Karmen, 
da  strag  hans  Haar  i  Dorens  Overkant. 
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Faustina. 
Lad  mig  det  prove  ...  Saadan  ...  knapt  min  Haand 
kun  to,  tre  Fingre,  ...  netop,  hvad  jeg  troede!  ... 
...  og,  straks  din  Broder  horte  Brentas  Flugt, 
ban  og  drog  nordpaa  ... 

F  i  a  m  e  1 1  a. 

Ja,   han  fik   ei  Ro. 
Men  sig  mig,  —  fatter  Du,  hvordan  han  flygted* 

—  saa  pludseligt,  skjont  alt  var  saa  bevogtet? 

Det  var,  som  han  forsvandt;  —  ja,  der  gaar  Bygter 

oin,  at  naturligt  ret  det  ei  gik  til. 

Slig  skal  han  have  frelst  sig  engang  forhen 

fra  Mantua,  hvor  han  liar  siddet  fangen 

fra  sidste  Krig,  —  og  der,  som  her,  var  Maaden 

saa  hel  vidunderlig,  saa  rent  utrolig; 

tlii  der  var  Tage,  Taarne  himmelhoie, 

sua  det  var  fast,  som  om  han  kunde  flyve. 

Faustina. 
Ja,  den,  som  eied'  nu  den  Kunst  at  flyve! 

-  -  jeg  vilde  kredse  videnom  og  speide! 

F  i  a  m  e  1 1  a. 
Dn  er  et  Martsveir  rent  idag,   Faustina!  —  — 
--  Se,  der  gaar  Munkene  i  hrune  Kutter 
og  Lys  foran.  —  Hvem  mon  de  nu  begraver? 
Som  Solen  steger  i  de  tomme  Gader, 
nu  Stenbroen  gloder  under  Fodderne, 
--  ja,  det  er  godt,  at  nu  de  bar  Sandaler! 

Faustina. 
Tror  Du,  det  varer  laenge? 

F  i  a  m  e  1 1  a. 

Hvad?  —  med  Toget? 

Faustina, 
Neif   noi,  —  jeg  ta*nkte  just  paa  noget  andet! 
-  for  Kfterretninger  vi  faar  der  nordfra, 


ass 

fra  Krigen?  —  I  Gazettaen,  soin  iforgaars 
din  Fader  viste  mig,  soin  vanligt,  fandt  jeg 
det  saniine  kun,  —  at  end  man  intet  vidstel 

—  Nei,  der  er  intet  dog,  der  saa  kan  spsende, 
oplage  Tanken  alig  som  en  Gazetta! 

Tror  Du,  din  Fader  snart  vil  faa  en  ny? 

—  til  Natten  kanake?  —  Slig  han  faar  dein  jn. 
Jeg  komme  skal  imorgen  ganske  tidligt; 

tlii  jeg  inaa  vwi'e  hjemme  udpaa  Dagen; 
jeg  loved  Fa'rfa'r  det,  —  han  venter  inig. 
Jeg  vickker  Dig  nied  Solen,   Fiiunctta! 


F  11  n  s  t  i  n  a 

Icnik  >  en  llulv.i  lijrniiwr  (ra  Fc.riL  med  Brppi;  ■-   u.ll.tyJrr 

Hvilken  en  Dag!  —  og  hvilken  en  Veil 

B  e  p  p  o. 
Signora  det  synes!  —  Ja,  gjerne  for  niig. 
Solon  slaar  stegende;  — 
var  her  en  kvn>gendc 
Vamldraabe  hint;  men  jeg  finder  den  ei! 

Faustina. 
Tiuik  paa  imorges,  da  Solstrualen  hind 
sig  over  Engen  nied  lusindfarv't  Glixi,  — 
paa  den  forfriskendc 
Liiftniiig,  som,  hviskende 
Skdvens  Gudtiiorgeii,  Oin  Kinden  sig  gjndl 
Bcppo 

I  let  var  imorges,  og  det  er  nil  glenit,  — 
skjont  Signurinu  er  saadun  ci  stenil. 
Faustina. 

Inde  i  Skjulene 

Bidder  nu  Fuglene 
alio  for  Heden  hag  Greaenc  gjemt. 
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Om  jeg  nu  kunde,  —  vakte  jeg  dem, 
saa  de  kom  tusindvis  flagrende  frem! 

...  satte  sig  gyngende, 

kvidrende,  syngende 
rundt  om  paa  Grenene,  mens  vi  drog  hjem. 

Om  jeg  nu  kunde! Hvor  alting  er  lyst,  — 

aldrig  en  Dag  saa  af  Solen  blev  kys't! 

Det  er,  som  kjender  jeg 

nu,  at  der  taender  sig 
Jubel  og  Gleede  ved  alt  i  mit  Bryst 

Ja,  hvilken  Dag!  —  og  hvilken  en  Vei! 

B  e  p  p  o. 
Signora  er  munter,  —  ja,  gjerne  for  mig;  — 
rid  I  kun  syngende! 

Faustina 

(lidt  efter). 

Hvor  det  er  tyngende 
saadan  at  laenges, ak,  —  laenges  som  jeg! 


(Ed  Ugestid  senere.  —  I  Mollen  hen i mod  Aften.) 

Faustina. 

—  Ved  Solferino!  —  Hvilket  deiligt  Navn!  — 

—  som  ,,baerer  Sol"  —  ja  Glsede,  Lykke,  Jubel 
udover  al  Italien,  —  i  hvert  Hjerte! 
Napoleon  og  Vittorio  herligt  seired\ 

de  osterrigske  Tropper  viger  slagne! 

I  Mandags  Nat  var  Forli  som  et  Lyshav 

illumineret.  —  Fra  de  andre  Byer 

vi  og  saa  Skjseret  —  at  de  hilsed*  Seiren. 

De  tre  Kure>er,  der  fik  friske  Heste, 

jo  det  fortalte,  hver  paa  samme  Maade. 

—  Ja,  det  maa  troes,  —  vsere  vist  og  sandt; 
niin  Fa'rfa'r  tror  det  jo.  —  For  hver  en  Gang, 
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jeg  ser  en  Stovsky  reiscs  fjernt  paa  Veien, 
]eg  gribes  af  en  Hjerteangst.     Hvorfor?  — 
Og  dog,  —  det  hed  jo,  tusinder  er  faldne!  — 
at  Slaget  blodigt  var  som  faa  i  Verden! 
O  Brenta!  Brenta!  vil  Du  ikke  komme, 

fortaille,   at  Du  lever! 

Tar  jeg  ssngstes, 

nu,  Gud  gav  Seiren  Baa  vidunderlig? 

—  Det  er  ei  Frygt,  —  jeg  bare  tor  ei  tro 

saa  stor  en  Lykke! 

Nogle  ser  jeg  gaa 

paa  Veien  der;  —  de  vandre  lferredsklsedte, 

—  tre.  Are  Msmd.  —  De  stanser,  ser  hid  op;  — 
de  to  liar  Bind  fra  Skuldren  ...'Saarede!  — 

Det  er  Mvillige,  som  vender  hjemad! 

Faustina. 

(Gui  ud  til  dm  pu  Veien  med  Vin-) 

[  kjffimpet  bar!  —  Et  Bteger  Vin  Signori! 

M  ffi  n  d  e  n  e. 

Tak,  Signorina! 

Giulio. 
Tak,  Faustina  Strozzi! 
Faustina. 
Ah,  Giulio,  —  Fornaroens  Sen  ved  Broenl 
Og  I  er  saarct  —  Stakkel!    I  var  med 
den  store  Dag? 

Giulio. 
Ja  vist,  ja  vist,  Faustina! 
Vi  var  alle  med;  men  jeg  har  Feber 
og  tereter  saa,  Ja  giv  mig,  —  giv  mig  Vinl 

Faustina. 
Der,  drik!  ...  forsigtigt.  —  Saa  I  Carlo  Brenta? 

Giulio. 
Da  San  Martino  tredie  Gang  vi  stormed', 
jeg  saa  ham,  —  ja,  det  er  en  Mand  af  Jern, 
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der  blir  til  noget  stort;  men  saa  koni  Kuglen 

igjennem  Arnien  her,  og  alt  gik  rundt. 

Jeg  vaagned'  forst  om  Kvelden,  blev  forbunden; 

men  Seiren,  den  var  vor,  Martino  taget!  — 

De  liavde  stormet  tre  Gang1  til,  jeg  tror, 

for  den  blev  ryddet. 

Faustina. 

Ingen  saa  da  Brenta? 

En  a!  Meendene. 
Umuligt,  Signorina!  —  Ingen  ser 
paa  saadan  Dag  for  Krudtreg  seks  Skridt  fra  sig. 
—  En  Nat  paa  Pladsen  mellem  Jammerraab 
or  ei  behagelig.  '  Vi  Kjendingsfolk 
fra  Forlidalen  valgte  at  gaa  hjemad 
med  vore  Saar  med  Giulio  og  Pisaim, 
saa  kau  vi  pleies  her.  —  Vi  gik  den  forstc  Nat, 
og  siden  liar  man  kjort  os  lange  Stykker, 
fra  Sted  til  Sted  ... 

Faustina. 
Tag  og  af  os  en  Vogn, 
saa  kjoror  Beppo  Eder  hvcr  tilhuse. 


Tak  Signorina! 


En  af  Ma?ndene. 


(Faustina  gaar  ind.) 


E n   andc n 

(scoinh*  vilvr  hrndt*)- 

—  Ja,  forunderligt,  — 
del  or  Giusoppes  ogcn  Sonncdatter; 
—  don  gamlc  or  on  sUedig  Proesteven! 


Faustina 

(alcnc). 

En  Maud  af  Jern,  —  der  blir  til  noget  stort!  — 
De  siger,  deu  Slags  Maknd  ei  Kugler  rammer; 


og  dog  jeg  felcr  o,  saa  dyb  en  Angst!  — 

—  Der  gaar  Gerolmo  ind  Kapellets  Dor; 
nu  har  vi  Aften  snart.  —  Hvor  underligt, 
at  som  seedvanlig  alting  gaar  i  Huset! 

Giuseppe 

<lal«  indc  fra  Siucd). 

Saa  kom  nu  ind,  Faustina!     Hvad  Dig  feiler, 

jeg  fatter  ei;  men  Du  er  syg,  ...  har  Feber, 

og  halvt  jeg  har  det  selv;  thi,  som  det  lader, 

skal  Verden  vendes  om  i  disse  Dage. 

Der  er  ei  mere  Tvivl,  —  Vittorio  har  seiret, 

og  nok  vi  gamle  Folk  faar  Itcre  om, 

saa  surt  det  falder.  —  At  Romagnaen  gaar 

den  Vei,  hvor  Magten  tynger,  er  sandsynligt!  - 

Den  gamle  Tid  var  bare  altfor  god  ... 

saa  god,  at  Folket  ei  den  kunde  btere. 

—  Ja,  jeg  er  gammel  selv;  det  er  en  Trest, 
det  blir  ei  min  Tid,  den,  som  nu  vil  komme! 

Faustina. 
Paa  San  Giovanni  Dag  det  var,  de  kj temped', 

til  Natten  faldt;  —  men  Rygtet  jo  forstorrer,  — 
en  saadan  Msengde  faldne  er  utnulig;  — 

Giuseppe. 
Hvorfor,  Faustina? 

Faustina. 
—  dog  ei  rimelig. 

Giuseppe. 
Jeg  tanker,  de  har  faat  betale  Seiren;  — 
thi  der  stod  Alvor  paa  den  anden  Side, 
Kanoner,  Disciplin  og  gammel  «re. 
De  har  havt  Tallel  mod  sig,  det  er  klart  — 

Rosetta.  * 
Teenk  Dig  engang,  at  som  frivillige 
der  har  og  fulgt  endel  forlobne  Praster 

JobhLIc:   Samlcdc  Varker.    II. 
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med  sine  Sogneborn,  som  de  forlokked*! 

—  Sligt  kan  gaa  for  sig  nord  i  Lombardiet. 

Faustina. 
Om  nu  Italien  samles  til  et  Rige! 

Giuseppe. 
Ti,  Barn!  —  Og  dog,  nu  er  det  nok  vi  gamle, 
som  faar  at  tie,  ...  lystre  smukt  de  unge  — 

Vito 

(kommer  ind). 

Henover  Veien  gaar  et  langsomt  Tog 
af  saarede,  —  de  vist  skal  op  til  Forli. 
Der  er  og  Vogne  deriblandt,  —  og  Kranse 
de  har  paa  Bajonetterne  og  gront!  — 
Om  knapt  en  Time  vil  de  vsere  her! 

Giuseppe. 
Siet  en  Barile  Vin  til  dem  ved  Veien; 
det  er  jo  Kristenpligt,  — 

(Afsides.) 

kanske   og  klogt. 

(Heit) 

Jeg  vil  ei  gaa  didned;  men  Du,  Faustina, 
med  Vito  og  6n  til  faar  sorge  for  dem.  — 

—  Du  er  saa  stille,  stirrer  saa,  Faustina! 
Nu  faar  vi  spise,  —  Verden  staar  jo  endnu! 

Faustina. 
Jeg  kan  det  ei  iaften,  kjsere  Farfar! 

(Gaar  ud.) 

,,Den  staar  jo  endnu!"  —  Ja,  —  Og,  faar  jeg  vide, 

at  Brenta  lever,  bliver  den  saa  rig, 

som  jeg  har  aldrig,  aldrig  taenkt,  den  kunde!  — 

(Til  Vito  foran  Portcn.) 

Paa  Bsenken  her!  —  Og  sset  saa  Bordet  foran  ... 
tre,  Are  Bsegre  til!    Du,  Violetta! 
laeg  Brodet  rundt.  —  Nei,  dette  er  ei  nok; 
skjaer  mer  Latuga,  den  er  sund  og  kjolig, 
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jeg  skal  den  lave  til.  Og  hor,  Anina! 
Der  ligger  friske  Handler  jo  paa  Salen 
Og  Aprikoser,  Fersk'ner  og  Meloner; 

—  bring,  hvad  vi  har,  saa  skal  jeg  pynte  Bordct 
tned  grant  fra  Laurbfertreeet.  —  Hjselp  mig,  Vito! 

—  nei,  skjter  deroppe,  der  er  Level  tat  — 

Violetta. 
Nu  komincr  de,  —  vi  liar  deni  <ia>r  bag  Hjoinet. 

—  De  stansed'  der,  — 

Faustina, 
dog  ikke  ved  Cypressen! 

—  det  er  et  Varsel,  —  saa  mit  Blod  det  stivner! 
Kun  Overtro!  —  ja,  jeg  er  svag  iaften. 

Vitos  Stemme  bag  Hjornet  af  Muren. 
Kjor  frem  med  Vognen,  —  ikkun  nogle  Skridt!  — 
saa  vil  I  finde  fserdig  lidt  ForfriskningI 

—  Saa,  —  nan  er  saaret  haardt  den  Mand  i  Halmen!  • 
Ja,  jeg  skal  lede  Hestene  ved  Tommen.  — 

Se  saa,  —  ved  Porten  her! 

Faustina 

Bronzetti  —  I!  —  Og  saaret,  —  haardt  jeg  ser! 

—  i  Skuldren  og  l  Brystet! 

Bronzetti. 

Neppe  Doden 

dog  denne  Gang  

En  af  MEendene. 

Nei,  Feltskjser'n  udtog  Kuglen, 
han  tor  ei  tale  tneget 

Faustina 

(beirr  lif  over  ham). 

Lever  Brenta? 


* 
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Bronzetti. 
Faustina,  boi  Dig  neermere  og  hor  mig. 
J  eg  bringer  Sorg.  —  Nei,  se  ei  paa  mig  saa, 
stir  ei  saa  hvid,  forfserdet  —  vaer  Faustina, 
den  staerke  Kvinde,  som  vandt  Brentas  Hjerte! 

Faustina. 
Nei,  nei,  Bronzetti,  —  nei!  —  o  sig  ei  mer'! 
Han  er  da  saaret,  —  saa  han  ei  kan  flyttes?  — 
kun  saaret  vel,  Bronzetti?  —  Sig,  han  lever! 
I  er  saa  merk  i  0iet,  —  svarer  ikke. 
I  tror  da,  han  skal  d0?  —  Barmhjertighed! 

Bronzetti. 
Jeg  bringer  Sorg  —  og  Brentas  sidste  Hilsen! 

Faustina. 
Hans  sidste  Hilsen  ...  er  han  —  ikke  mere? 

Bronzetti. 
Han  faldt  paa  San  Martino  ved  min  Side, 
da  Hoien  stormedes  for  sjette  Gang, 

—  som  den  vi  tog,  —  blev  skudt  igjennem  Brystet. 

Faustina 

U»uicr  Hovcdct  nctl  paa  Haenderne,  som  hun  folder  paa  Vognhjulct ;         cfter 

en  Pause). 

Han  lever  ei!  —  Jeg  kan  det  ei  forstaa. 

—  Og  har  jeg  ikke  vidst  det  i  mit  Hjerte 
i  disse  Dages  Angst?  —  Madonna  mia! 
Barmhjertighed!     Du  ser,  Du  knuser  mig! 

(Hun  sy nicer  henover  Vognhjulet.) 

Bronzetti. 
Vaer  staerk,  Faustina!    Brenta  vented'  det! 

—  Han  bad  mig  selv  at  bringe  Budet  til  Dig  — 
hans  sidste  Hilsen  vil  Du  ikke  miste,  — 

ei  sandt!  —  ei  miste  den,  —  Du  elsked'  ham.  — 
Betaenk,  —  det  times  kan  og  mig  at  do!  — 


Faustina 

Jeg  fik  just  se,  at  der  var  Lykke  til, 
saa  sluktea  den!  —  nu  skal  jeg  va?re  ene! 
—  Fik  vtere  saa,  om  Livet  kun  var  kort; 
'men  Livet  varer  ...  varer!  ... 

Bronzetti. 

Det,  Faustina! 
just  Brenta  menle,  at  Du  vilde  folc, 
som  lian  mod  Doden  sad  og  ttenkte  paa  Dig. 

Faustina. 
Hans  sidsle  Hilsen  bringer  I?  —  til  mig, 
som  leve  skal,  —  alene  —  uden  ham! 
Ja,  tal,  Bronzetti!  —  Lad  mig  hare  alt! 
forlael  mig  noie,  neie,  —  jeg  skal  lytte 
og  baie  0ret  til,  om  blot  I  hvisker, 
og  ikke  bryder  af;  men  alting  —  alt! 

Bronzetti. 
Vi  sad  paa  Jorden  begge,  og  jeg  slotted'  ham 
saa  godt,  jeg  kunde,  —  jeg  var  saaret  selv; 
men  jeg  forstod,  at  snart  han  maatle  do. 
Han  laa  der  bleg  og  lcenet  (il  mit  Kn« 
tiel  taus  en  Stund;  —  da  sukked  han  sorgmodig: 
,,Dct  er  dog  haardt  at  do  fra  den,  en  elsker! 
just,  som  en  skulde  leve!  —  det  er  tungt!  — *' 
Lidt  efter  yttred"  han,   som  om  han  grubled': 
,,Det  vil  Dig  synes  svrert,  Faustina  Strozzi! 
Du,  som  skal  bare  det!  —  Dog  han,  som  modned' 
vor  Kjsrlighed  hernede,  har  det  villetl 
Han  svigter  ei,  —  vi  modes  nok  igjen!  — 
Vist  vil  hun  serge  nu,  Faustina  Strozzi. 
Og  dog  —  vor  korte  Tid  den  gav  Dig  noget, 
saa  Livet  blir  ei  fremtidslost  og  ode;  — 
det  ny  Italien  trrenger  og  til  Kvinder, 
der  ser  dels  Sag  og  ville  kjrcmpe  for  det." 
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Da  smilte  han  og  hvisked:  —  „Hils  Faustina, 

at  nun  maa  leve,  virke  for  Italien, 

som  om  jeg  daglig  stred  ved  hendes  Side,  — 

at  jeg  befaled'  det  den  Stund,  jeg  d0de!"  — 

Saa  vendte  han  sit  Ansigt  halvt  rood  Solen, 

der  skinned  med  et  redligt  Skjeer  mod  Aft'nen: 

„Italiens  Sol!  —  vi  seired'  dog,  BronzettiP 

—  Han  skrev  et  Kors,  hvor  Blodet  randt  i  Sandet, 

og  sank  henover  det;  —  nans  Liv  var  slukt. 

Faustina 

(staar  stille,  stum). 

Bronzetti. 
Jeg  saa  ham  jordet  selv. 

Faustina. 

Bronzetti  —  Tak! 

(Hun  sigcr  hen  for  sig.) 

Min  Elskede!  —  Du  sover  under  Grsesset 
nu  stilt  med  Fiendens  Kugle  gjennem  Brystet, 
som  sig  Soldater  bor,  —  og  jeg  skal  handle, 
som  om  Du  stod  hos  mig  hver  Livets  Stuhd! 

(Til  Bronzetti.) 

Nu  er  I  traet!     Lceg  Jer  tilbage,  —  helt  — 
jeg  stotter  Jer!  —  I  ligger  ikkun  daarligt 
i  Halmen  her,  —  vi  skal  den  rede  bedre! 

(Vender  sig  til  Vito.) 

Vi  sorger  forst  for  dem  i  Vognene,  — 
lad  saa  de  andre  saette  sig  om  Bordet! 
Bronzetti  skal  jeg  folge  selv  til  Forli. 


— 


(Elleve  Aht  efler.    I  Bronzetlls  Hus  1  Forll.) 
Fiametta. 
Og  jeg,  som  Uenkie  paa  at  pynte  Stuen 
saa  festligt,  til  Du  kom  iaften,  Broiler! 
Og  Fa'r  og  Mo'r  og  jeg  i  Sondagskl aider 
Dig  skulde  made  lige  ned  ved  Broen, 
—  og  pludselig  saa  staar  Du  her  i  Stuen! 

Brouzetti. 
I  tager  mod  mig,  som  om  det  var  mig, 
der  havde  taget  Roma,  ei  Vittorio. 
Men  sikkert  er  det,  at  jeg  nu  er  hjemme 
og  ser  de  tvende  gamle  friske,  sunde, 
og  at  jeg  selv  igjen  skal  tage  fat 
mit  gamle  Haandvtcrk,  vffire  Optikus. 
Jeg  lamges  ordentlig  til  Slibestenen 
og  til,  at  Du  skal  kalde  mig  tilbords 
en  to — tre  Gange,  ferend  jeg  kan  komme, 
og  se  Dig  gaa  der  harm,  saa  Blikket  lyner, 
fordi  jeg  tager  Kundens  Prutning  roligt 
og  ikke  straks  ham  jager  ud  af  Daren. 
Jeg  er  ei  snakkesalig;  men  iaften  ... 

Fiametta 

(falder  ind  i  Tilcn). 

Du  snakker  blot  om  os  og  ei  om  Dig. 


Du  kan  da  tsenke  ... 

Fiametta. 

at  vi  alting  vide 
vedrerende  os  selv;  men  kun  om  Dig, 
hvad  Du  har  skrevet  hjem,  og  det  var  sparsomt 

i  alls  disse  Aar,  ja,  mer  end  sparsomt. 
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Bronzetti. 
Det  blev  et  langt  Kapitel  at  forteelle;  — 
men  alle  de,  som  drog  med  Garibaldi 
ned  til  Sicilien  og  kom  op  igjen 
og  gjorde  med  Custozza  og  Mentana 
samt  Aspromonte,  melde  kan  det  samme. 
At  Rom  blev  taget,  var  en  Slutning  herlig; 
Italiens  Flag  slaar  ud  fra  Kapitol! 
Og  disse  el've  Aar  fra  Solferino, 
hvori  jeg  fserdedes  som  Bersaglier, 
jeg  bytted'  ikke  bort  for  alt  i  Verden! 

Fiametta. 
Da  Rom  I  tog,  —  den  Dag  var  vel  alvorlig. 
Sig,  frygted'  I  ei,  Papa  kunde  komme? 

—  det  vilde  jeg  gjort,  om  jeg  var  Soldat  — 
ja,  Papa  selv,  iklaedt  sit  Heitidsskrud, 
han  kunde  kommet  rolig  henad  Veien 
med  loftet  Haand  ... 

Bronzetti. 

—  og  nodt  os  til  at  vige? 
Nei,  Bersagliererne  er  slemme  Born; 
de  stormed'  Murene,   skjont  Papa  havde, 
i  Mangel  af  Kanoner  nok  og  Tropper, 
besat  dem  med  et  Regiment  af  Helg'ner 

—  ja  vist  —  udtrykkeligt  —  ti  tusind  Helg'ner. 
Men,  da  det  Alvor  blev,  nok  faelles  Sag 

de  gjorde  med  os  vantro  Bersaglieri,  — 

saafremt  de  var  der  da,  —  jeg  saa  dem  ikke; 

dog  fire  hundrede  Zouaver  faldt  der 

i  Haven  lige  bagved  Porta  Pia, 

og,  da  vi  holdt  vort  Indtog,  saa  vi  Roma 

i  al  sin  Storhed.  —  Sligt  kan  ei  beskrives! 

Fra  alle  Vinduer  slog  Italiens  Bann're, 

og  hver  en  Gade  bruste  som  en  Flod, 

af  Folkets  taette  tusinder,  der  bolged' 

og  jubled'  om  os,  da  vi  rykked'  ind 
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med  hastig  Marsch,  Kolonne  paa  Kolonne, 

midt  i  et  Hav  af  rationale  Farver. 

Mens  Blomster  regned',  og  Musiken  spilled 

op  Bersaglierimarschen,  og  der  runged' 

Eviva'r  paa  Eviva'r  endelose, 

saa  in  ei  htirte  mer,  at  Skytsot  tordned',  — 

der  stod  Kvinder,    stolte,   herlige 

og  tog  imod  os  hilsende  med  Taarer! 

Sligt  kan  ei  glemmes,  heller  ei  fortselles. 

—  Ja,  jeg  var  med  den  store  Dag,  de  (tested' 

det  fri  Italiens  Flag  paa  Capitol! 

Og  nu,  —  jeg  er  slet  ikke  mer  nysgjerrig; 

thi  noget  storre  kan  jeg  ei  faa  se. 

Jeg  sliber  mine  Driller  ... 

F  i  a  m  e  1 1  a. 

Hvorfor  blev  Du 
saaleenge  da  i  Roma?    Thi  Du  tjente 
jo  over  Tiden,  skrev  Du,  —  kuntle  tage 
din  Afsked  naaraomhelst?     Men  ei  Du  1  angled' 
som  vi  ...  Du  blev  to  hele  Maaneder, 
'  saa  lange  som  de  andre  Aar  tilsammen! 
Jeg  Iror  (or  sikkert,  jeg  var  bleven  syg, 
var  ei  Du  konimet  nu,  —  slig  liar  jeg  vented 

Bronzetti. 
Og  dog  jog  v&J,  Du  havde  gjort  som  Jeg. 
Jeg  Iteugted'  ogsaft  hjem,  kan  Du  vel  vide. 
Du  vil  bedroves  ved,  hvad  jeg  beretter; 
jeg  blev  forhindret  ved  —  Faustina  Strozzi. 

F  i  a  m  e  1 1  a. 
Hvad  hun?    Du  ved,  jeg  holder  af  Faustina, 
hun  min  Veninde  er,  som  ingen  var  det, 
nit  fra  vor  Barndom  al  ...  Du  gjsr  mig  bangel 

Bronzetti. 

Lies  Bladet  selv;  det  er  „La  Liberta" 

hvor  Overskriften  staar:  ,, Faustina  Strozzil" 
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Fiametta. 
Et  Kors  derover!    Broder  ...  kjaere  Broder! 
Saa  bringer  Du  dog  Sorg  —  hun  er  da  bortel 

Bronzetti. 
Vser  rolig,  Soster!    Hun  har  faaet  Hvile, 
har  naa't  det  Land,  hvortil  hun  lsenge  laengted'. 
Da  Roma  toges,  hun  for  sidste  Gang 
opsogte  saarede  i  Kugleregnen. 
I  Ugen  efter  sendte  hun  mig  Bud. 
Hun  laa  paa  Hospitalet  San  Giovanni, 
ei  saaret,  og  —  dog  var  hun  syg  til  Doden. 
Hun  havde  fulgt  med  Ambulancen  did 
ifra  Turino  som  barmhjertig  Soster, 
og  fuld  af  Iver,  da  om  Rom  vi  kjaemped', 
paa  Pladsen  virket;  —  men  saa  faldt  hun  sammen 
en  Dag,  som  rammet  af  et  Hjerteslag. 
Det  var  en  aarlang  altfor  anstraengt  Spaending, 
der  havde  taeret  Livets  Nerver  over, 

—  saa  mente  Lsegen.    Nu,  hun  laa  der  bleg, 
med  store,  sorte  0ine,  knap  hun  magted' 

at  lofte  Haanden  op  fra  Sengens  Teppe. 

—  Vi  havde  fulgt  hinanden  fra  Custozza; 
der  saa  jeg  hende  efter  flere  Aar. 

Hun  vovede  sig  modig  ind  i  Ilden 
iblandt  de  saarede,  og  selve  Natten 
da  vi  tilbage  gik,  hun  blev  iblandt  dem. 
Da  Fienden  kom,  hun  fulgte  til  Verona 
med  sine  Landsmoend  og  forlod  dem  ikke, 
for  hun  dem  vidste  under  ordnet  Pleie; 
og  siden  var  hun  med  ved  Montagnano.  — 

Men  nu  hun  svseved'  mellem  Liv  og  Ded; 

da  meldtes  'gjen  en  Dag,  hun  vilde  se  mig. 
Og,  som  hun  hvilte  hoi  og  hvid  mod  Doden, 
hun  smilte  svagt,  idet  hun  saa  mig  komme. 
Jeg  satte  mig  ved  Sengen,  og  hun  hvisked': 
,,Er  Gud  ei  naadig,  at  jeg  nu  faar  do, 


339 

—  som  Rom  er  taget  og  mlt  Virke  endt!  ... 
Du  bragte  til  mig  Brentas  sidste  Hilsen, 

—  bring  nu  og  min  til  alle  mine  Venner 

i  Forlidalen! For  mit  0ie  staar  den 

slig,  som  jeg  saa  den  i  min  Ungdomstid  ... 

en  Dag,  mens  Solen  imod  Kvelden  helded', 

og  Ronco'n  blaaned'  blandt  Novemberlovet, 

men  ingen  anede,  at  Flommen  kom 

og  sprsengte  Staengsler  og  rev  alting  med  sig  ... 

Nu  er  det  Hast  og  begge  skal  vi  visne! 

De  gamle  sover  og  ...  nu  blir  det  stille. 

Hils  til  Antonia  og  Fiamettal 

Jeg  er  saa  trait  ...  og  laengcs  til  at  hvilel 

Farvel,  Bronzetti!"  —  Hun  ei  talte  mere, 

og  Lsegen  vinkede  mig  bort  fra  Sengen. 

Da  Ave  ringed',  sov  hun  stille  ind. 

Min  sidste  Fcerd  i  Roma  var  Paraden, 
da  Bersagliererne  bag  Kisten  fulgte. 

Fiametta. 
Jeg  tanker  paa,  —  hun  var  dog  lykkelig  ... 

Bronzetti. 
Hun  elsket  var  af  hoi  og  lav  iblandt  os! 
og  tier  i  Bladet  staar  et  Mindedigt, 
en  Bersaglier  det  skrev  den  Kveld,  hun  dode. 

Hor,  Trommen  dsempet  gaar  i  Roma  Kvartererl 
—  de  sager  nu,  Vittorios  Bersaglierer; 
og  denne  Aften  sidder  der  hel  mangen 
Og  lytter  trang  om  Bryst  til  Nonnesangen. 

Faustina  Strozzi  i  din  Stilhed  sover, 
Du  skjonne  Aden!  som  vemodig  over 
det  tause  Roma  ssenker  Maaneglansen, 
for  solver  Laurerne  i  Jomfrukransen. 
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Hvor  Feb'ren  hserjed,  og  hvor  Kugler  regned\ 
hvor  Jorden  var  af  faldne  glat  og  blodig, 
der  saas  hun  gaa  i  Faren  staerk  og  modig. 


Hun  i  sit  Virke  for  Italien  segned', 

—  for  Bersaglierens  Brud  en  veerdig  Bane  — 

hun  bar  til  Doden  frem  sin  Elsktes  Fane! 


IVterspengene. 


3  Vlnran- 


lcri'd  vi  frit  paa  Sankipelerskl: 

Vlgne  —  Yinhare. 

memento  mod  —  ihukrnn  Doden. 

Vendetta  —  Blodhfevn. 

Barlle  —  en  Tende. 

Polenta  —  Malskage. 

Cuclnael  —  KJokkenet. 

Canneskuret  —  h*or  man  opbevarer  Cannirne 

bruges  dels  til  at  trends  op  lid  etc.,  dels  111  a 

Syndicus  —  torste  Ovrlghedsperson. 
Tre  Ke  —  lie  (helllge)  Ire  Koager. 
Osterl  —  en  Rest  an  rati  on  med  VinkjEelder. 
Mom  —  et  Spll. 

Blblla  —  en  Drlk. 

del  .,tyske  Trae"  —  Benrevnetse  1  Italk-n  lor  Nilrnbergerlegetoi. 

Custodc  —  Dorvogter. 

Boden  I  Gaeta  —  for  Pave  Plo  IX.  1  ISM  vpndic  tllbage  til  Rom, 

gjorde  lian  offentllg  Bud  I  Gaeta,  lordl  hail  ltdllgere  liavde  op 

muntret  de  itallensko  Frlbedsldoer. 

guarlerole  —  '|.  Ton  dr. 

Laiuga  —  en  Art  Salat. 

Fenuocclil  —  Fennlkel. 

Mal'occhl  —  Ordet  lor  d*n  llallenske  Overtro  om  „nnde  Olne". 

mud  hrllke  man  beskytter  slg  »ed  fnrskji'lllge  Midler.    Ryglet 

har  (11  lag!  Pane  I'lo  IX.  Mal'occhl. 

Broddo  —  KWdsupiK',  I  Itallen  en  sa-droollg  Aftenret. 


INDHOLD 
ANDET  BIND. 


I.ntlsen  off  lians  Hustru  .. 
Faustina  Slrozzl  
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